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(ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಸೆಹಿತ) 


ಸಂಚಿಕೆ ॐ 


ಅನುವಾದಕ: 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕನ್ಹಡ ವಿರ್ದ್ವಾ 
ಬೆಟ್ಟದಪುರದ ಸುಬ್ರಾಯರ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತ, 


ಟ್ರಿ ಜಾ ಫಿ ಇ 
ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ २९९४०. ०, 90. 


& 
4 
4 
५ 
4 





ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಪ್ರೈಸ್‌, 


६ 
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೧೯೫೦ 


DOD SEDI DL DTD DSDNA 


ಮುನ್ನುಡಿ 


[रि 


ಗಣಸತಿಖಂಡದ ಈ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿದಲ್ಲಿ > ॐ ನುತ್ತು ಗಣಪತಿಯ 
ಅವತಾರವು (ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) ನಿರೂಪಿಶವಾಗಿಡೆ. ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು 1093 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಯೋನಿಜರು. ಶರಣಾಗತೆರಕ್ಷಕನಾದ ಶಿವನು ದೇವತೆಗಳೆ ನೊರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸಿನೆ 
ಬಿಂದುವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು ಅಗ್ಗಿದೇವನಿಗ್ರೂ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಶರೆವಣ 
(ಲಾಳದಗುತ್ತಿ) ಕ್ಕೂ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಕೃತ್ತಿಕೆ 
ಯರು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಪಾಲಿಸಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಸಮಾಪಕೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ರು. ಅನಂತರ ಷಣ್ಮುಖನು ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾನಿಯಾದನು. 


ಶಿವನೆ ಪೇರಣೆಯೆಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವು ತವನ್ನಾ 
ಇಚರಿಸಿ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆಕ್ಸೆ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಿವವಾರ್ವತಿಯರೆ ರತಿಗೃಹಚ भ 
ಬಂದು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಶಿವನ ನೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಅವನೇ ಗಣಪತಿ 
04० २ 2८53. ಬಾಲಗಣಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶಫ್ಯೈಶ್ಟರನು 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ದಷ್ನಿಯು ಬಿದು ಗಣಪತಿಯ ರುಂಡವು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿದಿ ತು. ಆಗ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚ್ಛಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತಿದ ಒಂದು ಆನೆಯ ತಲೆಯನು ठंड. 88 
ತಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ನೇರಿಸಿದರು ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನು ಗಜಾನನ 
ನಾದಮ: 


ಈ ರೀತಿ ಷಡಾನನೆ ಗಜಾನನರ ಇತಿಹಾಸವು ಅದಮ್ದುತವಾಗಿಜಿ. ಟೋ 
ಮಾತೆಯಾದ ನಾರ್ವತಿಯೇ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗ ಬ್ಯೃಕವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ 
ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ಈ ಶೀತಿ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


iv 


ದೇ 


tl 


ಸ್ತೀಲೋಲುಪತೆಯಿಂದಲೂ ಮದಿಸಿದ್ದೆ 
ಸಾಭೆನನ್ನು ತಿರಸೃರಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಸಂಪದ್ಭ_ಷ್ಟನಾದನು. 
ಂದತೆನ್ನು ಪುನಃ ನಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಡೆಬೇಕಾ 

ವಿನಯಾದಿಗಳು ಶ್ಲೇಯಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದೂ, ಅಹೆಂಕಾರ 
ಮೆಮೆಕಾರಗಳು ಮನುಜನ ದುಸಸ್ತಿತಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ 


5 ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 


ಗಳೂ ವಿದ್ವದಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಞ ಯಜಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ. २.५ 
ಜಿ.ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ತಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಮಹಾ 


ಗಣಪತಿಯನು ರ್ಗಿಸುವ 


ನಿಶರೋಧಿ ಸಂ ಫಾ ಶುದ್ದೆ ಅನುವಾದೆಕೆ, 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಶುಕ್ರವಾರ ಬೆಟ್ಟದಪುರದ ಸುಬ್ರಾಯೆರ ಮಗೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 


(५) 


ಗಣಸತಿಖಂಡದ ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ. 


ಮಾತನಾ ಇರಾನಿ 


ಆಧ್ಯಾಯೆ. ವಿಸಯೆ, 
४००४८ 059 ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ನಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಸರಶಿವನೊ ನೆ ಆಕೆಯೆ ಸಮಾ 
ಗಮ-ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ त 8.2९ 
ತೃತ್ತಿಯಾಗದಂತೆ ಜೇವತೆಗಳು ವಿಫ್ಲುಮಾಡಿದುದು-ಆಗ 
ಭೂಮಿಸೆ ಬಿದ್ದೆ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಸಣ್ಮುಖನ ಅವತಾರ 
ವಾದುದು. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ~ 
ಗರ್ಭೋತ್ಛತ್ತಿಗೆ ವಿಘ್ನ ಮಾಡಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಾರ್ವತಿಯು 
ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟುದು-ಶಿವನು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 


ಸಿದುದು-ಸಾರ್ನತಿಗೆ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ದುಃಖವ್ರುಂ ಬಾಡುದು- 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಪ್ರತ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನು 
ಪಾರ್ನತಿಗೆ ಉಸದೇಶಿಸಿದುದು-ಆ ವೃತದ ಫೆಲನಿರೊನಣೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವಾ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ತಿಗಳೆ ಮತ್ತು ವ್ರತಾಚರ 
ಣೆಯ ಕ್ರಮನಿರೂಪಣೆ. 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಿಕೆ-ತಿವಮು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಏಕಾಂತಸ್ಥ थ) ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ನೀ ರೋದಶಾಯಿ ಯಾದ २०२२ ಶಿವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ವಾರ್ವತಿಗೆ 


ಅನುಗ್ರ ಹೆಮಾಡಿ ಪುಣ ಕವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಇತ್ತುದು. 


ಬ್ರ 
ವಿಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದುದು-ವ್ರತ ಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಪುರೋಹಿತರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ದಕ್ತಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದು- 
ದೇವತೆಗಳು ಮಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು- 


12-20 


21-30 


31-49 


೨50-58 


59-83 


V1 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಉತ್ತರ-ನಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮನಸರಿನಾಲನೆಯು ಪ್ರಧಾ 
ನವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದುಮು-ವಾರ್ವತಿಗೆ ಶೀಮ ರಾಯಣನು 
ಉಸಡೇಶಮಾಡಿದುದು- ನಾರ್ವತಿಯು ॐ €> ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದುದು. 84-114 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಾರ್ವತಿಗೆ ನರದಾನ ಮಾಡಿದುದು ವುನಃ ಶಿನನು 
ನಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ ಐ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೊನದಲಿ ಬಂದು ಗರ್ಭವಿಘ ವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದಮುದು-ಆಗ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ ಶಿವ ವೀರ್ಯದೆಕ್ಲಿ ಗಣಪತಿ 
ಯು ಅವತಾರಮಾಡಿದುದು 115-134 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ನಾಯ :-- 
ವೃದ್ಧಬ್ದಾ ಹ್ಮಣರೂನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ನಿಷು ವು ಅಂತರ್ಧಾನಹೆೊಂ 
ದಲು ವಾರ್ವತಿಯು ಅವನನು ಹುಡುಕುವೆ. ವಿ ವವು ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಆಡುಕ ರು 
ವೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಗುವಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿಯು 7 छः 


ಬ್ರ 
ತರದಲ್ಲಿ ಬಾಲಗಣೇಶನನು ಸಂದರ್ಶಿಸುಖಕಳಿ. 135-144 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಶಿವ ವಾರ್ವತಿಯರು इडं. ಜನ ०८.०९८, ८६९ ಆಗಣಿತ ವಸು 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದುದು- ದೇವತೆಗಳೆಲ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೆರಳಿದುದು 145-155 
ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಮಾಯೆ :- 
ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಂದೆ ನೈ 
ಅಧೋಮುಖನಾಗಿ ನಿಲುನಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿ ಮತು ಶ 
ಸಂಭಾಷಣೆ. 156-164 
६2 ಕರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜೆ ಸಡೆಡು ಶನ್ಫ ರನು ಗಣೇಶನನು ನೋಡು 
ವಿಕೆ ಗಣೇಶನ ಮಸ್ಸಕವು ಕತರ ಬೀಳುವಿಕೆ-ದೇವತೆಗಳು 


ಗಂಡಾನೆಯ ಮಸ ಕವನು ತಂದು ಗಣೇಶನ ಮುಂಡಕೆ 
ಜೋಡಿಸುವಿಫೆ 165-179 


ಶ.ರನು 
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17 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ನಿಷ್ಣುವು ಗಣೇಶನನ್ನು 249. 3555268 ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಥನು 
ನೂಜೆಯಾಗುನಂತಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. 180-201 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :~- 
ಸಣ್ಕುಖನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವ ವಿಷಯವು ಶಂಕರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯ ಕ್ರವಾದುದು. 202-212 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ~~ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಶಿನದೂತರು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು- ಅಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ 
ನಿಗೂ ಸಂಮಾಡನವಾದುದು. 213-223 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ ~~ 
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ಳಗಿನ 


| ६.० | 


--1 ಶೀ ಗಣೇಶಾಯ ನವ 
೩ ed ಮೆ 5< ~~~ 5 ಣಾ ಜನ 
ಅಥ ಫ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವತ € 55 >) ८2 ಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


॥ २) ००.०९९ एय 0398 ( 
ನಾರಾಯಣಂ ನನು ತ್ಯ ನರಂ ಚೈವ ನರೋತ ಮಂ ! 
ಪೇವೀಂ ಸರಸ್ಪತೀಂ ನ್ಲಾಸಂ ತತೋ ಜಯೆಮುದೀರಯೇತ್‌ Hal 
ನಾರದ ಉಪಮಾಜಿ ॥ 


४3.20 ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಖಂಡೆಂ ತೆದಮ ಕಾರ್ಣನಮುತ ಮಂ | 
ಸರ್ವೋತ್ವ ಸ್ನವುಭೀಷ್ನಂ ಚ ಮೂಢಾನಾಂ ಜ್ಞಾನವರ್ಧನಂ CW 


ಒಂದೆನೆಯ ಆ ಧ್ಯಾಯೆವು 


೧.  ಮುಫಿವರ್ಯರಾದ ನರನಾರಾಯಣರಿಗೆ ನಮ ರೆಸ್ತತೀಡೇಖಿ 
ಯನ್ನೂ ನ್ನಾಸಮೆಹರ್ಷಿಯನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಅನಂತರ ಪುರಾಣವನಾ 
ಕಂಭಿಸಬೇಕು 


೨. ಷಾರದ थ, ನಾರಾಯಣಮಹೆರ್ಸ್ಷಿಯ್ಲೊ ನಿನ ಅನುಗೆ. ಹೆದಿಂದ 
> ८.३, ९ ವೂ, ಅಮ ತದಂತೆ ಆನಂದಕರವೂ, ಅಜ ರಿಗೆ ಜಾ ನದಾಯಕವುೂ 
ಅಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ಪದವೂ ಅದ ಸಕ.ತ8ಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟಿನು 


३. घ 5 ॐ ನುಹಾಫುರಂಣಉಂ NX ४१२१८ 
4 "2. 


೬ದುನಾ ಶ್ರೀ ಗೆಣೇಶಸ್ಯ ಖುಂಡಂ ಶ್ರೋತುಮಿಹಾಗತಃ | 
३४ ನ ०३82० ನ್ಹ್ನಣಾಂ ಸನ೯ಮಂಗಲಮಂಗಲಂ ॥ & ॥ 
ಜಬ ೪ 


ಕಡೆಂ ಜಜ್ಞೇ ಸು ८१९६ £ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಉದಕೇ ಶುಭೇ! 
ಡೇವಿ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಜಾಲಭತ್ತಾದೃಶಂ ಸುತೆಂ | & | 


ಸ ಚಾಂಶಃ ಕಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಕಥಂ ಜನ್ಮ ಅಲಾಭ ಸಃ! 
ಅಯೋಪಿಸಂಭವಃ ಕಿಂ ವಾ ಕಂ 552.5 2 ಯೋನಿಸಂಭವಃ | > ॥ 


&© 552 डत, ) 2,३९६.०6 ನಾ 4೦ ತಸ್ಯ ಚೆ ಪರಾಕ್ರಮುಃ | 
ಕಾ ತಪಸ್ಯಾ ४३ ಕಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕಂ ನಾ ತನ್ನಿರ್ಮಲಂ 633 8 Jal 


ಕಥಂ ತಸ್ಯ ಪುರಃ ಪೂಜಾ ವಿಶ್ವೇಷು ನಿಖಿಲೇಷು ಚ! 
ಸ್ಥಿತೇ ನಾರಾಯಣನೇ ಶಂಭೌ ಜಗದೀಶೇ ಚೆ ಧಾತಠಿ ॥ 2 ॥ 


9 0 का, १ व ~~~ i (१ ष 771 


೩. ಈಗ ಜನರಿಗೆ ಮಂಗಳದಾಯಕವಾಗಿ, ಗಣಪತಿಯ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು 
ಕಧಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗಣೇಶಖುಂಡವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


೪. ಹೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನಾದ ಗಣಸತಿಯು ಮುಂಗಳಕರನಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪಾರ್ವತೀದೇನವಿಯೂ 
ಕೂಡ ಯಾವ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿ ಅಂಥ म ಷಡೆದಳು. 


೫, ಗಣಪತಿಯು ಯಾನ ಜೀವತೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನು ? 
ಅನನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಂತೆ ಮಾತೃಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸಿಷನನೇ? ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಜೀವತಿಗಳಂತೆ ಅಯೋನಿಜನೇ? ` 


೬. ಅನನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಕಸ್ವರೂಸನೇ ? ಅವನ ಸರಾಕ್ರಮ, ಜ್ಞಾನ 
ತೆಪಸ್ಬು ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯೇನು? 


೭ ನಾರಾಯಣ, ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಕವಾಗ ಇನರನ್ನುಳಿದು ನಿಖಿಲ ಪ್ರಸಂಚೆದಲ್ಲಿಯೂ ಗಣಪತಿಗೇ ಅಗ್ರಪೂಜೆ 
ಯಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾಣೇಷು ನಿಗೂಢಂ ಚ ಕಜ ನ ಪರಿಕೀರ್ತಿತೆಂ | 
ಕಥಂ ವಾ ಗಜನಕೋಯೆಮೇಕದಂತೋ ಮಹೋದರಃ | & li 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ಕ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮನು | 
ಸುನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಹಾಭಾಗೆ ತದತೀನ ನುನೋಹರಂ ॥ € ॥ 


| ಪ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುಣು ನಾರದ = दुय ॐ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಾದ್ದು ತೆಂ । 
ಪಾಪಸಂತಾಪಹರಣಂ ಸರ್ವವಿಫ್ಣುನಿನಾಶನಂ i a0 ॥ 


ಸರ್ವಮಂಗಲದಂ ಸಾರಂ ಸರ್ವಶ್ರುತಿನುನೋಹರಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷಬೀಜಂ ಚ ಪಾಪಮೂಲನಿಕ್ಸ ೦ತನಂ ॥ a0 ॥ 


ಡೈತ್ಯಾರ್ದಿತಕಾನಾಂ ದೇನಾನಾಂ ತೇಜೋರಾಶಿಸಮುದ.ವಾ | 
ಜೀವೀ ಸಂಹೃತ್ಯ ದೈತ್ಯೌ ಘಾನ್‌ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಬಭೂನ ಹ i ८9 ॥ 





ಆ. ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿರುವ ಗಣೇಶನ ಜನ್ನಕದೆಯನೂ 
ಅವನು ಗಜಮುಖ, ಏಕದಂತ ಮತು ಲಂಜೋದರನಾಗಲು ಕಾರಣವನೂ 
ದೆಯವಿಟು, ವಿವರಿಸು 


೯. ಎಲ್ಪೆ ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಯೇ, ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ ಲು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹೆಲವನಿರುವುದರಿಂದ ಶವಣಾನಂದಕರವಾದ ಗಣಪತಿಯ ಕಧೆಯನು 
ನನಗೆ ವಿಸರಿಸಿ ಹೇಳು 


೧೦-೧೧. ನಾರಾಯಣನಮುಹರ್ಷಿ :- ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಖುಸಿಯೆಟ ಅತ್ಸಂಕ 

ಗೋಪ್ಯವೂ, ಅತ್ಯಾಶ್ಯ ರ್ಯಕರವೂ, ಪಾಸಸಂತಾಪನಾಶಕವೂ, ಸಕಲವಿಫ್ನ ಪರಿ 

ರಕವೂ, ಸರ್ವಮಂಗಳದಾಯಕವೂ, ವೇದಸಾರವೂ, ಮೋಕಸುಖದಾಯಕವೂ 
ಆದ ಗಣಪತಿಯ ಚರಿತ್ಲೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು 


೧೨, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ८२ ರ ಕೋಟಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಜೀವತೆಗಳ ತೇಜೋರಾಶಿ 
ಯಿಂದ ಉತ್ಸತ್ತಿಪಡೆದ ದೇವಿಯು ಜಿತ್ನರನೆ ಲ ಸದೆಬಡಿದು ದಕಪ ಜಾಪಕಿಯ 
ಪುತಿ ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋ ಮಾಚ ॥ 


ಸೆಹಸ್ತ್ರವರ್ನಪರ್ಯೆಂತಂ ಡೇವಮಾನೇನ ಶಂಕರಃ | 
ರತೌ ರತಶ್ತ 8 ९३.२९ ನ ಯೋಗೀ ವಿರರಾನು ಹ 1.99 ॥ 


ಮೈಥುನಸ್ಯ ನಿರಾಮೇ ಚ ದಂಪತ್ಯೋರ್ಜಗದೀಶ್ವರ 
ತೆಂ ಭೊತಂ ಭನಿತಾಾಸತ್ಯಂ ತಥ್ಯಂ ಕಥಿತಶುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨4 l 


॥ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಚಿಂತಾ ನಾಸ್ತಿ ಜಗದ್ಧಾತಃ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಮಯಿ ಯೇ ಶರಣಾಪನ್ಹಾಸ್ತೇಷಾಂ ದುಃಖಂ ಕುತೋ ವಿಜ್ಞೇ ॥ ०९ ॥ 


ಯೇನೋಪಾಯೇನ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಭೂಮೌ ಪತತಿ २४ 2० | 
ತತ್ಕುರುಷ್ವ ಸ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವಗಣೇನ ಚ ॥ sx ॥ 


ಯದಾ ಚೆ ಶಂಭೋರ್ನೀರ್ಯಂ ತತ್ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಉದರೇ ಪತೇತ್‌ | 
3ತೋತ;ಪತ್ಯಂ ಚ ಭನಿತಾ ಸುರಾಸುರವಿಮರ್ದಕಂ li ॐ. ॥ 


= 0 भोका ००.०४ 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮ-ಎಲ್ಸೈೆ ನಾರಾಯಣನೇ, ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನು ಶಿನೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿ ದೇವಮಾನದ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
೨೩ ಜಗದೀಶ್ವರನೇ, ಆ ದಂಪತಿಗಳ ರತಿಸುಖಾನುಭವವು ಮುಗಿಡನಂತರ 


ಅವರಿಗೆ ಫುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯಾಗಲು, ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೆಂಬುದನ್ನು ದಯ 
ವಿಟ್ಟು 8९ 23. 


೨೪. ಭಗವಂತ: ಜಗಸ್ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನೇ, ನೀನೇನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾ 
ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಒಳಿತಾಗುವುದು. ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕವರಿಗೆ ದುಃಖದುಗುಡ 
1९०5०२० ? 


೨೫, ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದುಪಾಯನನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಆ ಪರಶಿನನ ವೀರ್ಯವು ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


೨೬. ಆ ವೀರ್ಯವು ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿದರೆ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲ ವೀರಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 


6 


«यके ಯ ೧] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮೊಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೆಂಸಕಾರೆಂಡೆನಾಕೀರ್ಣೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಾಕುಲೇ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಟವಿಕಾಸಾಡ್ಯಭ್ರಮರಥಧ್ವನಿಗುಂಜಿತೇ [| © ॥ 


ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾಶ್ಲೇಷಿ ನಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕ್ಸತೇ | 
ಅತೀವ ಸುಖದೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಜಂತುವಿವರ್ಜಿತೇ [| oF Il 


ವೃಸ್ಟ್ಯ್ಯಾ ड ०६.०९४ ४३, ५ ०72८० ಚಿಂತಾಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸುರಾಃ ಸರಾಂ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುರ್ನಾರಾಯೆಣಾಂತಿಕಂ ॥ 90 ॥ 


ತಂ 53२, ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೃತ್ತಾಂತಮಾಪ್ರಿತಂ | 
ಸಂತಸ್ಸುರ್ಮೇವತಾಃ ಸರ್ನ್ವಾಶ್ಚಿ ತ್ರಪುತ್ನಲಿಕಾ ಯಥಾ ॥ ೨೧ ॥ 


निअ नज चनमयानकण ನೆ => माना ಇಮೊ. 


०५८, ಆ ನರ್ಮದಾತೀರವು ಹಂಸ, ಬಾತು, ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ತಿಗಳ 
ಮನೋಹರ ಧೃನಿಯಿಂದಲೂ, ವಿಕಸಿತವಾದ ಪುಸ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ ಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಉದ್ದೀಷಕ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


, ೧೯. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರು ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮಗಳೆ ಸುನಾಸಣೆಯನ್ನು ಪಸರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮಂದಮಾರುತವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ, ನಿಕಾಂತವಾದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರತ್ಯಾಸಕ್ಷ 


wd 
८2८ ರು. 
ಆರ 


೨೦, ಇಂತು ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾಗಿ ಜೇವತೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಲು, ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಾವು ಬಂದಿರುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚಿತ್ರದ. ಬೊಂಬೆಯಂತೆ 
ಚಲಿಸದಿದ್ದರು, 


ಅಧ್ಯಾಯ 0 ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


2 28 ಶಕ್ರಾದಂಯೆಃ ಸರೇ ಸುರಾ ನಾರಾಯಣಾಜ್ಞಯಾ | 
ಪ್ರಯೆಯುರ್ನರ್ನುದಾತೀರಂ ०३० 0352 ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಜಾಲಯಂ ॥ 9. ॥ 


ತತ್ರೈವ ಪರ್ವತೆದ್ರೋಣೀಬಹಿರ್ದೇಶೇೇ ಸುರಾಃ ಪರಾಃ | 


ಔಿಸಣ್ಣವದನಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೊನವುರ್ಭಯಕಾತರಾಃ ॥ 26 ॥ 
ಶಕ್ರೋ ರಾಜಾ ಕುಬೇರಂ ಚ ಕುಚೀರೋ ವರುಣಂ ತಥಾ! 

ಸಮಾರಣಂ ಚ ಷರುಣೋ ಯೆಮಂ ಚೈವ 9०३ ८६8 + € ॥ 
ಹೊತಾಶನಂ ಯಮಶ್ಲೈೈವ ಭಾಸ್ಕರಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ! 

ಜಂದ್ರಂ ತಥಾ ಭಾಸ್ಕರಶ್ತ ತ್ವೀಶಾ ನಂ ಚಂದ್ರ ಏನ ಚೆ ॥ 40 ॥ 
ಏನಂ ದೇವಾಃ ಪ್ರೇರಯಂತಿ ದೇವಾಂಶ್ಹ ರತಿಭೆಂಜಸೇ | 
ಹರೆಶ್ಚಂಗಾರಭಂಗೆಂ ಚ ಕುರ್ವಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ 2८८, ८9 - aot 
८३,9 ಸ್ಥಿತೋ ವಕ್ರಶಿರಾಃ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಾಹೆ ಮಹೇಶ್ವರಂ las li 


೨೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಾಡಿದ ಪ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಷನು, 


€, ದೇವತೆಗಳು ವಿಂಧ್ನ್ಗಸರ್ವತದ ಕಣಿನೆಯ ಹೆತ್ತಿರ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾ 
ಗಿಯೂ, ವಿಷಣ್ಣವದನರಾಗಿಯೂ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 


೨೯-೩೦. ಈಶ್ವರನ ರತಿಸುಖನನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ದೇವತೆಗಳ ರಾಜ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕುಬೇರನು ನರುಣನಿಗೂ, ವರುಣನು 
ವಾಯುನಿಗೂ, ವಾಯುವು ಯಮನಿಗೂ, ಯಮನು ಅಗ್ನಿಗೂ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸೂರ್ಯನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರನಿಗ್ಯೂ ಚಂದ್ರನು ಈಶಾನನಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. 


೩೧. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ದೇನತಿಗಳೂ ತಮ್ಮೊಳೆಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶಿವನ 
ಶೃಂಗಾರಸುಖನನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರೇರಿಸಿದರು. 


೩೨. ಕೊನೆಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ, ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಗೃಹೆದ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಮಹೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


[| 


०,२६ >, ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಜಪತಿಖಂಡ' 
॥ ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


8೦ ಕಕೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ಯೋಗೀಶ್ವರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 
ಜಗೆಡೀಶ ಜಗದ್ದೀಜ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಥಯೆಭಂಜನೆ 1 ३३. i 


ಹೆರಿರ್ಜಗಾಮೇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ತಮಾಜಗಾಮ ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ! 
ಉವಾಚ ಭೀತೋ ದ್ವಾ ರಸ್ತೋ ಭಯಾತೋ ವಕ್ರಚಸ್ರುಷಾ ॥ &% | 


ಶ್ರೀ 2. ०59? ಉವಾಚ ॥ 


ಕಂ ಕರೋಷಿ ಮುಹಾದೇನ ಜಗತಾಂ ಪರಿಪಾಲಕ | 
ಸುರಕ್ರೀಷ್ಮ ಮಹಾಭಾಗ ಹಾರ್ವತೀಶ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ a5 | 


42, ९२३०5०० 52, ; ಶ್ರೀ 2203958 ಸ ಜಗಾಮ ಭಯೊಾತ್ತ 8 । 
ಆಜಗಾಮ ತಥಾ ಚಂದ್ರ ७३०९४४८ =) ಕಂಧರಕ ॥ as ।! 


[रमे [1 2 


೩೩. ಇಂದ್ರ: —ಯೋಗಿವರ್ಯನಾದ ಮಹೇಶನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತು 
ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಜಗದ್ದೀಜನೂ, ಜಗದೀಶನೂ, ಭಕ್ತನತ್ಸಲನೂ ಆದ 
ಐನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


ಎ೪. ಇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲ್ಳು ಸೂರ್ಯನು ಬಂದು 


ಭಯದಿಂದ ಸಂಕುಚಿತದೃಸ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿನಿಂತು ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೩೫, ಸೂರ್ಯ: ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ಮಹಾಡೇವನೇ, ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುಜೀನು? ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಷ್ಮನಾದ न ವಾರ್ವತೀರಮುಣನೇ, ನಿನಗೆ 
` ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಿಸುವೆನು. ನನ್ಮು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 


೩೬ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ಬೇರೆಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲು, 
ಚಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಈರೀತಿ ಬಿನ್ನ ०१८८२. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಚೆಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಂ ಕರೋಷಿ ತ್ರಿಲೋಕೇಶ ತ್ರಿಲೋಚನ ನಮೋಸ್ತು ॐ€ । 


ಆತ್ಮಾರಾಮ ಸ್ವಯಂಸೂರ್ಣ ಪುಃ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ ॥ a2 ॥ 


७९०३०5०० =2, ಭೀತಶ್ತ ನಿರರಾಮ ನಿಶಾಸತಿಃ । 
ಸಮಾರಣೋತಪಿ ದ್ವಾರಸ್ಥಸ್ಸಂನೀಸ್ಲ್ಯೋವಾಚ ಸಾದರಂ ॥ ९ 1 


| 255 ಉನಾಚ | 


ಕೀ ಕರೋಷಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಗದ್ಭಂಧೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಸಕ್ಷಾಣಾಂ ಬೀಜರೂಪ ಸನಾತನ a ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೋಗಜ್ಞ್ಞಾನನಿಶಾರದಕ | 
ॐ 3, ಕಾಮೋ ನ ತತ್ಯಾಜ ಶೃಂಗಾರಂ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ ॥ %© ॥ 


೩೭. ಚಂದ್ರ:-ತ್ರಿ ಲೋಕಾಧಿನತಿಯೂ, ತ್ರಿಲೋಚನನೂ ಆದ ग्य 
25०232९, ನೀನೇಕೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುನೆ. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಸರಿಪೂರ್ಣ 
ಸ್ವರೂಸನೂ, ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುನೆನು. 


೩೮. ಚಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು. ವಾಯುವು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಈಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


ರ್ಣ. ವಾಯು: ಜಗನ್ನಾಧನೂ ಜಗದ್ಧಾಂಧವನೂ ಆದ रः 
४०८९८८९ ನೀನು २८०३ ०० ८९5०?  ಧರ್ಮಾರ್ಧಕಾಮನೋಕ್ತಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣರೂಪನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 


೪೦, ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು, ಯೋಗಿವರ್ಯ 
ಸಾದ ಶಂಕರನು ರತಿಕೇಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲಿನ್ವವುಳ್ಳವನಾದರೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕುನಿತಳಾಗುವಳೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಎದ್ದು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
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ಜಿ ರಾ ಪತಿಖಂಹಜೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರಾನ್‌ ಭಯಾರ್ತಾಂಶ್ಲ ಪುನಃ ಸ್ತೋತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾನ್‌ | 
ನಿಜಹೌ ಸುಖಸಂಭೋಗಂ ಕಂಠಲಗ್ನಾಂ ४३ ಪಾರ್ವತೀಂ ॥ ೪o ॥ 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ತೋ ಮಹೇಶಸ್ಯ ತ್ರಾಸಲಜ್ಞಾ ಯಂತಸ್ಯ ಚೆ! 
ಭೂಮೌ ಪಪಾತ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ತತಃ ಸ್ವ್ಥಂಡೋ ಬಭೂನ ಹ ೪೨! 


ಷಶ್ತಾತ್ತಾಂ ಕಥೆಯಷ್ಯ್ಕೂನಿತ ಕಥಾಮತಿಮನೋಹರಾಂ | 
ಸ್ವಂದಜನ್ಮಪ್ರಸಂಗೇ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಾಂಛಿತಂ ಶ್ರುಣು ॥ wa ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖುಂಡೇ 


ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂನಾದೇ ಪ್ರಥನೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾರಾ 


೪೧, ಆದರೆ ಭಯನಿಹ್ವಲರಾದ ಡೀವತೆಗಳು ಪುನಃ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಸಂಭೋಗ ಸುಖವನ್ನೂ; ಕಂರಾಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಬಂದನು. 


೪.೨, ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೂ, ಭಯದಿಂದಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಶಿವನ २९३, 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಷಣ್ಮುಖನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೪೩, ಷಣ್ಮುಖೋತ್ಸತ್ತಿಯ ಕಥೆಯು ಪ್ರಸಕ್ಕವಾವಾಗ ಅತಿಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಈಗ ಪ್ರಕೃತ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನನಾಗು: 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಸತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದರೂಸನಾದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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< 65० ೧] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೊದಲನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದ 2293298 


ನಾರದನು ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಣಪತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರುಹಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ಮಹೆ 
ರ್ಷಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ದೇವತೆಗಳ 
ತೇಜೋರಾಶಿಯೀಂದ ಸತೀಜೀವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಸರತಿವ 
ನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಕೆಲವುಕಾಲದನೇಲೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸದೆ ದೂಷಿಸಿದುದೆರಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ಸತಿಯು 
ತಂದೆಯ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಹಿಮವಂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ನತಿಯೆಂಬ ನಾಮಾಂತಕದಿಂದ ಜನ್ಮೆನೆತ್ತಿ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಮತೆ; ವರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಬಹಳೆಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಶೃಂಗಾರೆ 
ಭೋಲುಪರಾಗಿರಲು, ರಾಕ್ಷಸ (ತಾರಕಾಸುರ) ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದ 
ಹೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಶಿವನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವರ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ತಂದರು. ಆಗ ಶಿವನ ನೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಲಾಳೆದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಷಣ್ಮುಖನ ಉತ್ಪ ತ್ರಿಯಾಯಿತು. 


ಇಲಲ (न 
ವ ~ न 
[> 
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—ll ४.० l— 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ 9 ठ्ठ, 5.53 ९ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


1६822 & 43 © ८६९ 


॥ ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ || 
॥ => ८2 9499 ಉವಾಚ ॥ 


3, 82, 2 ರತಿಂ ಮಹಾದೀಷೋ ದದರ್ಶ ಪುರತಃ ಸುರಾನ್‌! 0 
ಪಲಾಯಧಮಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಕೃಪಯಾ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ ॥ © 1 


ದೇನಾ ಪಲಾಯಿತಾ ಭೀತಾಃ ಪಾರ್ವತೀಶಾಪಹೇತುನಾ | 
ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಹರ್ತಾ ಚಕಂಪೇ ಪಾರ್ವತೀಭಯಾತ್‌ ॥ ॐ ॥ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗಿ. | ನಾರಾಯಣ :-ಮಹೇಶ್ವರೆನು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದು ಜೀವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು "ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾಪಕೊಡುವವಳಾದುವರಿಂದ ಫೀನವೆಲ್ಲರೂ 
ಓಡಿಹೋಗಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


3. ಶಾಪಭೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳೆ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹಾ ೧ಡವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ಷನಾದ ಶಂಕಕನೂ ಕೂಡ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗತೊಡಗಿದನು., 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಲ್ಬಾಮತ್ಸಾ ಯ ಸಾದುರ್ಗಾನ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಪುರಃ ಸುರಾನ್‌! 
ಸಮುತ್ಲಿತಂ ಕೋಪನಹ್ಞಿಂ ಸ್ತಂಭಯಾಮಾಸ ದೇಹತಃ ॥ & ti 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ದೇವಾ ವ್ಯರ್ಥವೀರ್ಯಾ ಭವಂತ್ರಿತಿ | 
ಶಶಾಪ ಡೇವೀ ತಾನ್‌ ದೇನಾನತಿರುಷ್ಪಾ ಬಭೊನ ಹ ॥ ¢ ॥ 


ತೆತಃ ಶಿವಃ ಶಿನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ಷೆ ಲೋಚನಾಂ | 
८०८३०३९० ನಮ್ರವದನಾಂ ಲಿಖಂತೀಂ ಧರಣೀತೆಲಂ ॥ ॐ 1 


ಶಿನಸ್ತಾಂ ದಮಃಖಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಫ್ರೋಥಸಂರಕ್ಷಲೋಚನಾಂ | 
ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದೇವೇಶೋ ಮಾಸಯಾಮಾಸ ವಕ್ತಸಿ ॥ ४. ॥ 


[भम 


४. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವಕಿಯಾದರೋ ಹಾಸಿಗೆಯಿದೆದ್ದು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದುದನ್ನು हं ०८9, ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಕೋಪಾಗ್ಲಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ" 
ತಹೆದುಕೊಂಡಳು. 


೪, ಆದರೂ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಾನಿಷ್ಟಳಾದ ಆ ದುರ್ಗಿಯು "ತೆನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಭಂಗ ತಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ನೀರ್ಯವನ್ನು 
ವೃರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ° ಎಂದು ಶಪಿಸಿದೆಳು. 


ॐ. ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ರೆತಿಭಂಗದಿಂದ ದುಃಖತೆ 
ಯಾಗ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಗುರಿನಿಂದ ಕೆಕೆಯುತ್ತಿರುನ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪರಶಿವನು ನೋಡಿದನು. 


೬. ರೆತಿಭಂಗವಾಯಿತೆಂಬ ಮಃಖದಿಂದಲೂ, ಜೇವತೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಕೋಸಪ 
ದಿಂದಲೂ ಸರವಶಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ವಕ್ಷ: 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಹಪತಿಹಿ೦ಡ 
ಅತೀವಭೀತೆಕ ಸಂತ್ರಸ್ತ ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಚಃ | 
॥ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ८००७; ಗಿರಿಶ್ರೀಷ್ಮಕನ್ಯೇ ಧನ್ಮೇ ಮನೋಹಕೇ a 


ಮಮ ಸೌಭಾಗ್ಯರೂಸೇ ಚ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಮಾತೃದೇವತೇ । 
ॐ© ತೇ$ಭೀಷ್ಟಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವದ ಮಾಂ ಜಗದಂಬಿಳೇ fol 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಘೇ ನಿಖಲೇ ಕಿಮಸಾಧ್ಯಮಿಹಾವಯೋಃ । 
ಅಹೋ ನಿರಪರಾಧಂ ಮಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ Heh 


ಜೈವಾಡಜ್ಞಾತದೋಸಷಸ್ಯ ಶಾಂತಿಂ ಮೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! 
ತ್ರಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಶಿವೋಹಂ ಚ ಸರ್ಮೇಷಾಂ ಶಿವದಾಯೆಕೂ ಲಿಂ 








೬. ತನ್ನನ್ನು ಎನ್ಲಿ ಬಯ್ಯುವಳೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಶಿನನು ನಡುಗುತ್ತ 
ಇಂತು ಮೃದುಮಧುರನುಡಿಯಾಡಿದನು- ०६८ :-- ಗಿರಿರಾಜನೇದಿವಿಯೊ, 
ಮನೋಹೆರಳೂ, ಧನ್ಯಳೊ, ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಎಲ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯ, ನೀನೂ 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುಜೆಂದರೇನು १ 


छ. ನನ್ನ ವ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸ್ವರೂಪಳೂ. 
ಜಗದಂಬಿಕೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಪುರ್ಣಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ? 
ಈಗ ವಿನಗಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? 


೯. ಸಮಸ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದು 
ವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಎಲ್‌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ನಿರಸರಾಧಿಯಾದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಶಿಳುಹು. 

೧೦. ನನ್ನ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡದಿರುವ ಜ್ಲಿವಿಕವಾದ ಈ ದೋಹ 
ವೊಂದನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಹನಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನೆಂ: 
ಹೆಸಕಾಂತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿವಂ (ಮಂಗಳ) ಕರವಾಗಿರುನೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಹೀಶ್ವರಶ್ವ ಶನತುಲ್ಕೋತಶಿವಃ ಸದಾ! 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೃಂ ಚ ಬುದ್ಧಿಸ್ತ್ಯಂ ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಕ್ಷಮಾ ದಯಾ ॥ a0 ॥ 


ತುಸ್ಪಿಸ್ತೃಂ ಚೆ ತಥಾ द; ठ2०३,.0 2०8८९ ಚೆ 
ಫ್ಷುತ್ತೃಂ ಛಾಯಾ ತಥಾ ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರಾ ठ ठठ, ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ a೨ ॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ 355 ४१९3८४० ६०४७€ | 
ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಂ ವದ ವಚಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸರಸಂ ಶಿವೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ತ್ವತ್ಕೋಪನಿಷಸಂದಗ್ಧಂ ದ್ರುತಂ ३ ९5 033 ಮಾಂ ಮೃತಂ ॥ ov [i 


ಶೆಂಕರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ಷಮಾಯುಕ್ತಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀ 
ಉವಾಚ 5598०८० ದೇವೀ ಹೃಡಯೇನ ವಿದೂಯತಾ ॥ 09 ॥ 


೧೧. ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದ ಶಿವನು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದರೂ ಶವಸದೃಶನಾಗುವನು. 
ನೀನೇ ಪ್ರಕೃತಿ, ಬುದ್ದಿ, ಶಕ್ತ, ಕ್ಷಮಾ ದಯಾ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತೆಸ್ತರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 


೧೨, ಎಲ್‌ ಸುರೇಶ್ವರಿಯೇ, ತುಷ್ಟಿ ಪುಸ್ಪಿಗಳೂ, ಶಾಂತಿ ಕ್ಲಾಂತಿಗಳೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. चरक (ಹಸಿವು) ಛಾಯಾ (ಕಾಂತಿ) ನಿದ್ರಾ, ತಂದ್ರಾ, ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಸ್ಪರೂಪಿಶಿಯೂ ನೀನೇ. 


೧೩. ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವ ರೂನಿಚಿಯೂ; ಸರ್ವಾಧಾರಳೊ ಆದ ಎಲ್‌ ಪರ 
ಶಿನೆಯೇ, ಈಗ ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮಾತನಾಡಿಸು. 


೧೪. ನಿನ್ನ ಕೋಸನೆಂಬ ನಿಷಾಗ್ಗಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಮೃತಸಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಅಮೃತಧಾಕೆಯಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಧುರನುಡಿಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಬದುಕೆಸು. 


೧೫, ಶಂಕರನಾಡಿದ ॐ ಮಾತುಗಳೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ 
ದುಗುಡವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಂತಳಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಧುರ 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಿಸತಿಖಂಡ 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಕುವ ಚ ॥ 


ಕಂತ್ವಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವರೂಪಿಣಂ! 
ಅತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ಸರ್ವದೇಹೇಷ್ವವಸ್ಥಿತಂ ॥ ot ॥ 


ಹಾವಿನೀಮಾನಸಂ ಕಾನುಮಪ್ರಜ್ಞಂ ಸ್ವಾವಿಂನಂ ನಡೇಶ್‌ | 
ಸಮೇಷಾಂ वद्‌, ८ ०३०४ ,० ಚ ಹೃದೀಸ್ಟಂ ಕಥಯಾನಿ ಕಂ ॥ ५९ I 


ಸುಗೋಸ್ಯಂ ಸರ್ವನಾರೀಣಾಂ ಲಜ್ಞಾ ಜನನೆಕಾರಣಂ | 
ॐ हं कु, 239 &> 5552 52529 ಮಹೇಶ ಕಥಫಯಾನಿ ತೇ ॥ ost 


ಸುಖೇಷು ಮಥಡ್ಚೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ನಿಭನೇಸು ಸುಕೇಶ್ವರ! 
ಸತ್ಪುಂಸಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗೋ ನಿರ್ಜನೇಷು ಪರಂ ಸುಖಂ | o¢ | 








[कक ककव गीं 


೧೬. ಪಾರ್ವತಿ: ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವರೂನಿಯೂ, ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ 
ಸರಿಪೂರ್ಣ ಮನೋರಧನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಾನು ವಿನಹೇಳಲಿ. 


೧೩೬ ತನ, ಕಾಮಿನಿಯ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದ ಪತಿಡೇವನಿಃ 
ಏನನಾ, ದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಎಲ್ಲರ ುನೋಭಿವಾ,ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ನಿನ: 
ನನ ಇಷಾರ್ಧ್ದವನ್ನು ಬೇಕಿ ಹೇಳಬೇಕೆ? 

~+. ಚಗಲಿ, ಎಲ್ವೈ 252९४ 26, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ 
ಜೀಕಾಮದೊ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದುದೂ, ಮತ್ತು ಲಜ್ಞಾಸ್ಪದವೂ ಆ 
ನಮಾಜಾರವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


5, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಅಭೀಷ್ಷವಾದ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾ 
ಪುರುಷನೊಡಗೂಡಿ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂಭೋಗಸುಖನೆ 
ಅತ್ಯುತ ಮವನಾಮದು 
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ಅಫ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆದ್ಭುಂಗೇನೆ ಚೆ ಯೆದು 899० ड 2 5529 ನಾಸ ಚ ನಿ 63428 1 
४ py ह) => 


ಅ 

ಕಾಂತಾನಾಂ ಕಾಂತವಿಚ್ಛೀದಶೋಕಕ 3 0०5० ८9५०४98 il ೨೦ || 
ಕೃಷ್ಣಸೆಕ್ಷೇ ಯಘಾ ಚಂದ್ರಃ ಸ್ನೀಯಮಾಣೋ ದಿನೇದಿನೇ | 

ತಥಾ ಕಾಂತಂ ವಿನಾ ಕಾಂತಾ ಸ್ನೀಣಾ ಕಾಂತ च ९ ಸ್ನಣೇ i so ॥ 


ಚಿಂತಾಜ್ವರಶ್ಲ ಸರ್ವೇಷಾಮುಸತಾನಶ್ತ ಮಾಸಸಾಂ! 
ಸಾದ್ವೀನಾಂ ಕಾಂತೆನಿಚ್ಛೇದಸ್ತುರಗಾನಾಂ ಚ ಮೈಷುನಂ 1 95 ॥ 


०३१६ ०.०९ 2598०23९ ० ದ್ವಿತೀಯಂ ನೀರ್ಯಪಾತನಂ! 
०२38 ॐ> & ८5253 239 ०९३ ತೃತೀಯೆಮನಸಪತ್ಯತಾ ॥ ೨೩ { 


२,९१.२९ ह) 52०० ಕಾಂತಂ ತ್ವಾಂ ७४३, 32 2 ४३ ಮೇ ಸುತೇ! 
ಯೊ ಸ್ತ್ರೀ ಪುತ್ರನಿಹೀನಾ ಚ ಜೀವನಂ ತನ್ನಿರರ್ಥಕಂ | ೨೪ If 


EEE [1 


-90. ಅ ಸುಖಕ್ಕೆ ಬಂಗವುಂಬಾದರೆ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಂಬಾಗುವ ದುಃಖವು 
ಅನದೈಶವಾದುದು. ಕಾಂತೆಯರಿಗೆ ಕಾಂತನನಿರಹದಿಂದುಂಬಾಗುವ ८६०५७०४ 
ದಾರುಣವೂದುದ್ದು 


ಣಕಾಂತನೇ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ 
ಸೀಣನಾಗುವಂತೆ, ಪತಿವಿರಹಿತಳಾದ ಪತಿವ್ರ ತೆಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕೃಶಳಾಗುವಳು. 


೨ಿ೨ಿ, ಮನೋವ್ಯಥಧಯು ನರ್ವರಿಗೂ, ಬಿಸಿಲು ಬಟ್ಟೆಗ್ಯೂ ಪತಿವಿರೆಹವು 
ಪತಿವ್ರ ತೆಗೂ, ಸಂಭೋಗವು ಕುದುರೆಗೂ ನಾಶಕಾರಣವಾಗುವುದು, 


೨೩. ನನಗೆ ಸಂಭೋಗ ಭಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ದಮಃಖವ್ರೆ, ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯನವು 
ವ್ಯ ವಾದುದರಿಂಡೆ ದ್ರಿಗುಣಿತವಾಗಿ, ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಪ್ರಿಗುಣಿತವೂ ದುಸ್ಸಹವೂ ಆಯಿತು. 


~ 
~] 
ಬ 


ಪಿಳಿ, ತ್ರಿಲೋಕ್ಸೈಕಸುಂದರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದರೂ ನಾನು 
ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದೆನಲ್ಲ. ಅಪತೃರಹಿತರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜನ್ಮವು ನಿಕರ್ಧಕವಲ್ಲವೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗೆಣಿಪತಿಖಂದ 


ಜನ್ಮಾಂತೆರಸುಖಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಪೋದಾನಸಮುದ್ಭನಂ ! 
ಸದ್ವಂಶಜಾತಪುತ್ರಶ್ಲ ಪರತ್ರೇಹ ಸುಖಪ್ರುದಕ HW ೨೫ | 


ಸುಪುತ್ರಃ8 ಸ್ವಾನಿನೋಂಶಶ್ತೆ ಸ್ವಾಮಿತುಲ್ಯಸುಖಪ್ರುದಃ | 
ತ್ರ 


ಶ್ರ ಹೆಲಾಂಗಾಕೊಳ ಮನಸ್ತಾಪಾಯ ई ९55९9 | =&. ¦: 


ಸ್ವಾನಿಖಾ ಸ್ವಾಂಶೇನ ಸುಸ್ರ್ರೀಣಾಂ 718६ ९ ಜನ್ಮ ९४९८, ವಂ \ 
(ಲ 


ಸಾಧ್ವೀ 2, ಮಾತೃತುಲ್ಯಾ ಚ ಸಂತತಂ ಹಿತಕಾರಿಣೀ | ೨೭ ॥ 
ಅಸಾದ್ವೀ ವೈರಿತುಲ್ಯಾ ಇತ ಶಶ್ವತ್ಸಂತಾಪದಾಯಿನಿ€ | 
ಮುಖುದುಷ್ಪಾ ಯೋನಿಮುಷ್ಟಾ ಚಾಸಾದ್ವೀತಿ ತ್ರಿಧಾ + > | 26 ॥ 


~~~ 


व ~~ ~ 


೨೫. ತಹೋದಾನಗಳಿಂದ ಪಡೆದ ಪುಣ್ಯವು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರಡೆ 
ವಾಗುವುದು. ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಮಗನಾದಕೋ ಇಹನರಗಳಲ್ಲೂ ಸುಖವ 


२, ९०७०० > ಮು 


१ + ಸತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಮಾತೆಯನ್ನು ಎ (ತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸುವನು. ಕುವುತ್ತ ನಾದರೋ ಸುಲನಾಶಕೆ, ಕಾರಣನಾಗುನುದಬ್ಲದೆ ಯಾವ 


+| 
ಜ್ವೀವವೂ ತಾಯಿಯ ಕೋವ್ಯಧೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವನು., 


£. 


೨೬. ಪತಿಯು ವತಿವ್ರತೆಯಾದ ವತ್ತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಕದಿಂಡೆಬೆಃ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಸರ್ವದಾ ಪತಿಯ 
ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸುವುದರಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸುವಳು 

ॐ. 73४35 ದುಃಖಸಂಕಟಿಗಳೆನ್ನೊದಗಿಸುವ ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀೀಯು ಪತಿಃ 
ಶತ್ರುಸದೃಶಳಾಗುವಳು. ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರ್ರೀೀಯರಲ್ಲಿ ಕಠಿನವಾಕ್ಯ ವಾಡುವವಳನ್ನು ಮುತ 
ಹೆಪ್ಟಳೆಂದೂ, ಮುರಾಜಾರಪರಳನ್ನು ಯೋನಿದುಷ್ಟಳೆಂದೂ, ०७०९००२४ ४८: 
ಅಸಾಧ್ವಿಯೆಂದೂ ಮೂಕುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ -9] ಬ್ರ 2. ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮುಸಾಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವದ ಯೋಗೀಶ್ನರೇಶರ । 


ಉಪಾಯೆಸಿಂಥೋ ತಪಸಾಂ 2453 ९०३०० ಚ 2६७२६. ८ | s¢ I 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಪಾರ್ವತೀ ದೇನೀ ನಮ್ರವಕ್ತ್ರಾ ಬಭೂನ ಹ! 

ಪ್ರಹಸ್ಯ ಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀಂ ॥ ao | 

५29. ऊ) ३९४८० ಸುಖದಂ ತಾಪನಾಶನಕಾರಳಣಿಂ । 

०० 2, 7 0 ಸುರುಚಿರಂ ಪ್ರನಕು ಮುಪಚಕ್ರಮೇ Il a0 ॥ 
ಅತಿ ठठं 5, 54९ ९ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ॐ, ३९०९९ ಗೆಳಪತಿಖಂಡೇ 


ನಾರದ-ನಾರಾಯಣಸೆಂವಾಡೇ ದ್ವಿತೀಯೋರಧ್ಯಾಯೆಃ 


== णः [ च == ~ 2 षि 


೨೯. ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಶಂಕಳರನೇ, ಸಕಲರ ತವಃಫಲಬಾಯಕನ್ಯೂ 
ಬಉುವಾಯೆಗಳಿಗೆ ಗಣೆಯೂ ಆದ ನೀನು ಪುತ್ರಮ್ಹಾ ಗೌ ಯಾನ ಉಪಾಯನಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅವ್ನ ಣೆಮಾಡು 


೧೦. ಬಾರ್ವತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಶಂಕರನು ಹಸನು ಖನಾಗಿ ಆಕೆಯನು ಕುರಿಕು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜೋಧಿಸಿವನು 


८). ಸತುತ್ಸವಾಪಿಗೆ ಕಾರಣವೂ, ಮನೇಕಷಾಯನಾಶಕವೂ, ಸುಖ 
एन्य, ಮುನೋಹರವೂ, ಮಿತಾಕ್ಷರಗುಂಫಿತವೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನ ಆ ಮಧುರ 
ಮಾಡಿಯು ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವಂತಿದ್ದಿತು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣವತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಗೆಣಪತಿಖು 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸಣಪತಿಖಿಂಡ 


ಎಿರಡನೆ ಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಕರನು, ಜೀವತೆಗಳು ವಾರ್ವತಿಯ ಶಾಸಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಬಾರಡೆಂದು ಬಗೆದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ 2९५९9, ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತು, 
ತನ್ನ ಮುಂಜಿ ದೀವತೆಗಳಿಲ್ಲದುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯೃರ್ಥನವೀರ್ಯರಾಗು 
ವಂತೆ ४६०४८१०. ಮತ್ತು ದುಃಖ ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂಡು 
ತಳೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಆಗ ಪರಶಿವನು ಅವಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಮೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ತನಗೆ ರತಿವಿಚ್ಛೇದದಿಂದ ಅಪಾರ ८३२५. 
ವಾಯಿತೆಂದೊ, ತಾನು ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದೆನೆಂದೂ ವಿಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಪುಕ್ತ 
ವತಿಯಾದ ಹೆಂಗಸಿನ ಜನ್ಮವು ವೃರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಬೇಕೆಂಮು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 
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—l Uo †- 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಣ್‌ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


जभते 


| ॐ, ॐ ०९.०९६ फे 6598 ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೈ ಪಾರ್ವತಿ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ತವ ಭದ್ರಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
&७ 52 03928 ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿರ್ಭವತ್ಯೇೇವ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ lol 


ಸರ್ವವಾಂಛಿತಸಿದ್ದೇಸ್ತು ಜಬೀಜರೂಪಂ ಸುಮಂಗಲಂ ! 
ಮೆನೆಸಃ ಪ್ರೀತಿಜನನಮುಪಾಯೆಂ ಕಥೆಯಾನಮಿ ತೇ ॥ ॐ ॥ 


ಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ಶ್ರೀನುಹಾದೇವ:- >€ ವಾರ್ವಕಿಯೇ, ನನ್ನೆ ಹಿತವಚನಗಳ 
ನ್ಹಾಲಿಸು ನಿನಗೆ ಮೆಂಗಳವಾಗುವುದು. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಉವಾಯದಿಂದ 
6203 > त 0३००० ಬಾಗುವುದು. 







೨. ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗೆ ಬೀಜರೂಸವೂ, रक We: 
ಸ್ಮಲತೋಷಕರವೂ ಆದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೆ 
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ಹೆಕೇರಾರಾಧನಂ =, 32, ವ್ರತಂ ಕುರು ವರಾನನೇ! | 
ವ್ರತೆಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕಂ ನಾಮ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಕರಿಷ್ಕಸಿ lat 


ಮೆಹಾಕಕೋರಬೀಜಂ ಚ 55208 ९, 2८०० ಪರಂ । 
ಸುಖದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಸಾರಂ ಪುತ್ರದಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಂ ॥ % | 


ನದೀನಾಂ ಚ ಯೆಘಾ ಗಂಗಾ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಹೆರಿರ್ಯುಥಾ ! 
ಮೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಯೆಥಾsಹಂ ಚ ದಜೇನೀನಾಂ ॐ, 9 ಯಥಾ ०३३९ lsh 
| 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ನಿಪ್ರಸ್ಮೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಸ್ವರಂ ಯಥಾ ! 
ಪುನ್ನಾಣಾಂ ಸಾರಿಜಾತೆಂ ಚ ಷತ್ರಾಣಾಂ ತುಲಸೀ ಯಥ ॥ ४. | 


ಯೆಥಾ ४०, 23) ८०52० ಚ ॐ ८९९२०८५६ ಸ ತಾ! 
ರವಿನಾರಶ ಮಾರಾಣಾಂ ಯೆಥಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಃ ಶಿವೇ ॥ 
ವನಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಶ 9०३८252० ಮಾಧನವೋ ಯಥಾ ೭! 


नोक" पीक ರಾ ರ क ಟಾ ಮಿ ಡಾಯನಾ ವ. [1 


೩. ಎಲೌ = 5०९३३००5 ०3९ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನು ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಆಚರಿಸು. 


೪. ಅಿವ್ರತವು ಅತ್ಯಂತ € ०४७55२८८. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಡೆಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾ 
ಯೆಕವೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲಸಂನತ್ಪ್ರ ದನು, ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ, ಶ್ರುತಿಸಂರವು 
ಆದುದು. 


೫-೬ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ಜೇವಶಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ, ಹಣು 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, ಡೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಚತುರ್ನರ್ಣದವರ 
ನೂ, ಸೇತ,ಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ನರವೂ, ಪುಷ್ಠಗಳಲ್ಲಿ ವಾರಿಜಾತನೂ, 
ತುಳಸಿಯೂ ಶ್ರೇಷ 220 ८०5०३, ವ.ಶಗಳಲ್ಲ ಪುಣಕೆವೃತವು ನ್ಪೇಷ ವಾ 


<) 
3६. 
ಪ 


A 
5 
€+ 


೭-೮. ವಿಕಾದಶಿಯು ಪುಣ್ಯತಿಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾನುವಾರವು ಮಾರಗ 
ವಿಯೂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಸಂತಖತುವು ಯುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಈಶ್ರರವತ,ರವು ಸತವಶ್ನರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ಲತಯುಗವು ಯುಗಗಳಲಭಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ಗುರುವು ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿಯ್ದೂ ಯಿಯು ಹಿರಿಯರಲಿಯೂ ಧೋಸತಿಯು ಆಪ 
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९ एम ०ॐ०> ೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂವತ್ತರೋ ವತ್ತರಾಣಾಂ ಯುಗಾನಾಂ ಚ ಕತಂ 03 ಥಾ 1 
ವಿದ್ಯಾಪ್ರದಶ್ಲ ಪೂಜ್ಯ್ಕಾನಾಂ ಗುರೂಣಾಂ ಜನನೀ ಯೆ 
ಸಾಧ್ವೀ ಪತ್ನೀ ಯಥಾಪ್ತಾನಾಂ ವಿಶ್ವಸ್ತಾನಾಂ ಮನೋ ಯಥಾ ॥ &॥ 


ಯಥಾ ಧನಾನಾಂ ರತ್ನಂ ಯಾಣಾಂ ಚ ಯೆಥಾ ವತಿಃ | 
ಯಥಾ ಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಬಂಧೂನಾಂ ವೃಕ್ಷೂಣಾಂ ಕಲ್ಪ ಪಾಡಸಃ | ए ॥ 


ಫಲಾನಾಂ ನೈ ಚೊತಫೆಲಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಭಾರತಂ ಯೆಥಾ ! 
ವೃಂದಾವನಂ 24525820 ಜೆ ಶತರೊಸಪಾ ಚ ಯೋಷಿಶಾಂ || ae ॥ 


ಯಥಾ ಕಾಶೀ ಪುರೀಣಾಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯೆಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ಯಥಾ । 
ಯೆಥೇಂದೂಃ ಸುಖದಾನಾಂ ಚ ಸುಂದರಾಣಾಂ ಚೆ ಮನ್ನ್ಮಥಃ ॥ ಎ೦ ॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾಹಾಂ ಚ ಯಥಾ ಮೇದಾಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಯದಾ । 


ಹೆನೂಮಾನ್ವಾನರಾಣಾಂ ಚ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನನಂ 1 0೨ | 


ಲಿಯೂ, ಮನಸು, ठ5 6८९22 22८९0232 ಹೇಗೆ ೪ 
ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಣಕವ್ರತವು ಪ್ರತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು 


ಮುವೆನಿಸುವುದೋ 


hs 
ಬ್‌ 
ಸಾ 


೯-೧೦. ಧನಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನವ್ಯೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಸತಿಯೂ, ಬಂದುಗಳೆಲ್ಲಿ 
ಪುತ್ರನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೂ, ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನಿನಹಣ್ಣೂ, ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾರತವರ್ಷವೂ, ವನಗಳಲಿ ವೃಂದಾವನವೂ, ‰, ९०२०५४९ ಶತರೂಪೆ(ಸ್ಲಾಯಂಭೂ 
ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿ) ಯೂ ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಕರೋ ಹಾಗೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು 
ಶ್ರೀಷ್ಮವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೧೧-೧೨. ಕಾಶಿಯು ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ ಪಷೂರ್ಯನು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಿಗೂ, 
ಚಂದ್ರನು ಆಹ್ನಾ ನಕರಿಗೂ, ನ್ಮಥನು ಸುಂದರರಿಗೂ, ವೇದವು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ ಕಹಿಲನು ಸಿದ್ದರಿಗೂ ಹನುಮಂತನು ವಾನರೆರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 

A) ಮ 2 ५) ಛಿ 
ಮುಖವು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾಗಿರುವಂಠ, ಪ್ರಣ್ಯಕವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಗೃಗೆಣ್ಯಿನಾದುದು- 
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ಯಕೋದಾನಾಂ ಯೆಥಾ ವಿದ್ಯಾ ಕವಿತಾ ಚೆ ಮನೋಹರಾ। 
ಆಕಾಕೋ 5२९ 5 53८० ಚೆ ಹ್ಯಂಗಾನಾಂ ಲೋಚನಂಯೆಥಾ ಣರ 


ವಿಭನಾನಾಂ ಹರಿಕಥಾ ಸುಖಾನಾಂ ಹರಿಚೆಂತೆನಂ | 


ಸ್ಪರ್ಶಾನಾಂ ಪುತ್ರಸಂಸ್ಕರ್ಕೊೋ ಹಿಂಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಯಥಾ ಖಲಃ ೧೪ ( 
®) => ವಿ <= ಗ 


ಪಾಪಾನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಮಿಥ್ಕಾ ಪಾಪಿನಾಂ ಪುಂಶ್ಹಲೀ ಯಥಾ! 
ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಸತ್ಯಂ ತಪಸಾಂ ಪರಿಸೇವನಂ ॥ 0೫ { 


ಯಥಾ दर) ० ಚ ಗವ್ಯಾನಾಂ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೆಪಸ್ತಿನಾಂ | 
ಅಮೃತಂ 4 2322, 529 ಸಸ್ಕಾನಾಂ ಧಾನ್ಯಕಂ ಯಥಾ ॥ ०६. f 


ES 


೧೩-೧೪. ಕೇರ್ತಿದಾಯಕವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಮುಮೋಹರನಾದನು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯೂ, ನಿನ್ರಾರವಾದನುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ನಯ 


ನವೂ, ಪುಣ್ಯಕರೆವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಕಧಾಶ್ರವಣವೂ, ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯೂ, 


ರ್ಶದಲ್ಲಿ ವುತ್ರಗಾತ್ರಸಂಸ್ಕರ್ಶವೂ ಮೇಲೆನಿಸಿರುವಂತೆ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ 
ತವು ಮೇಲಾದುದು. 


(६ ६ 


೧೫-೧೬. ದುಷ್ಟನು ಹಿಂಸಕರಲ್ಲಿಯೊೂ, ಸುಳ್ಳು ಮಾತು ವಾಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯು ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ರೋ, ಸತ್ಯವಚನನು ವುಣ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹರಿಸೇವೆಯು ತಪಸ್ಬುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತುನ್ಪವು ವಂಚಗವ್ಯದಲ್ಲಿಯೊ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮೃತವು ಆಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೊತ್ತಂಬರಿಯು 
ಸಸ್ಕಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಶ್ರೀಷ್ಮವೆನಿಸಿರುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಪುಣ್ಯಕನ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. (ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸು 
ವಂತೆ, ನೀಚವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅತಿನೀಚವಸ್ನುಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿರುನ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
"ಅತಿ? ಎಂಬ ಸದದ ಶ್ರೇಷ್ಠಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 
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ಸುಣ್ಯದಾನಾಂ ಯೆಥಾ ತೋಯಂ ಶುದ್ದಾನಾಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸುವರ್ಣಂಚೆ ತೈಜಸಾನಾ ಮಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪ್ರಿಯೆಭಾಷಣಂ 


॥ oe ॥ 
7 ८3८६8 ॐ 5>० ಚೆನ ಹನಿ ನಾಮಿಂದ್ರನಾಹನಂ | 
ಯೋಗೀನಾಂ ಚ ಕುಮಾರಕ ದೇನರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ನಾರದಃ | os ॥ 
ಗಂಧರ್ನಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಥಧೋ ಜೀವೋ ४५०8 ಮತಾಂ ಯೆಥಾ | 
ಸುಕವೀನಾಂ ಯಥಾ ॐ, ಕಾವ್ಯಾನಾಂ ಚ ಪುರಾಣಕಂ | 0! 
ಸ್ರೋತಸ್ವತಾಂ ಸಮುದ್ರಶ್ತ ಯಥಾ ಪೃಥ್ವೀ इ ॐ ॐ 52० | 
ಲಾಭಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಹರಿಭಕ್ತಿಶ್ತ ಸಂಪೆದಾಂ | 90 ॥ 
ಪನಿತ್ರಾಣಾಂ 3, यदु 522 ವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಣವೋ ಯಥಾ | 
ನಿಷು 549० ड, ಮಂತಾಣಾಂ ಬೀಜಾನಾಂ ಪ್ರಕ್ನಕಿರ್ಯಥಾ || 0 | 


೧೭-ಗಲೆ ಪುಣ್ಯಕರವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಧದಂತೆಯೂ, ವರಿಶುದ ನಾದನ್ಹ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಯಂತೆಯ್ಕ್ಯೂ ಫೃ ಜಸವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಂತೆಯೂ. ಇಷ್ಟವಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನುಡಿಯಂತೆಯೂ, ಸಪಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನಂಕೆಯೂ, ಆನೆಗಳ 
ರಾವತದಂತೆಯೂ, ಯೋಗಿಗಳಲಿ ಷಣ್ಣುಖನಂತೆಯೂ, ದೇವರ್ಷಿಗೆ ಲ ನಾರ 
ನಂತೆಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 





६ 3 


೧೯-೨೦. ಚಿತ್ರರಧನು ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ಲಹೆಸ್ನತಿಯೆ ಸಂಡಿಶ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಕನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣವು ಕಾವ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮುದ್ರವು ಜಲಾಶೆಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, २, 2 0593 ००००००३८ 0५००० ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಾಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ, वद९९ टं 0०० ०३७. ನಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆ, ಪುಣ್ಯಕ 

Pe ತ್ರ छ 
ವೃತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 


( 


೨೧-೨೭. ವನಿತ್ರರಲ್ಲಿ ವಿಷುಭಕರಂತೆಯೂ, ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ 
ದಂತೆಯ್ಯೂ ಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿ ®> ಮಂತ್ರದಂತೆಯೂ, ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಸ್ರಕ್ಸ ತಿ 
€) 


ಯಂತೆಯೂ, 83०९838 ಸರಸ್ತತಿಯಂತೆಯೂ, ಭಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯಂ 


೧ 
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॥ 1 


ವಿದುಷಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ವಾಣೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂಪಸಾಂ ಯೆಥಾ | 
ಯೆಘಾ ಕುಬೀರೋ ಯೆಸ್ಷಾಣಾಂ ಸರ್ಸ್ಪಾಣಾಂ ಮಾಸುಕಿರ್ಯಥಾ ॥ 35 1; 


ಯೆಥಾ ಪಿತಾ ತೇ ಶೈಲಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚ ಸುರಭಿರ್ಯಥಾ | 


ನೇದಾನಾಂ ಸಾಮಷೇದಶ್ತ ತೃಣಾನಾಂ ಚೆ 039 > ಕುಶಃ H 38 || 


ಸುಖದಾನಾಂ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮನೋ ವೈ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಾಂ | 
ಅಕ್ಷರಾಣಾಮಕಾರಶ್ತ ಯಥಾ ತಾತೋ ದಿತೈಷಿಣಾಂ | && ॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶ್ತೆ ಮೂರ್ತೀೀನಾಂ 2.2 € ८29 ವಿಷ್ಣುಪಂಜರಕ | 
ಚೆತುಷ್ಟ ದಾನಾಂ ಪಂಚಾಸ್ಕೋ ಮಾಸವೋ ಜೀನಿನಾಂ ಯೆಥಾ = ॥ ॐ ॥ 


ಯೆಥಾ ಸ್ವಾನ್ನಂ ಚೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮಂದಾಗ್ಲಿಶ್ತ ರುಜಾಂ ಯೆಥಾ I 
ಬಲಿನಾಂ ಚ ಲತುಘಫಾ ಶಕ್ತಿರಹೆಂ ಶಿ ಮುತಾಂ ಯಥಾ | sa ॥ 





न्न ~न --*-~-=> -----~~ 


ಲ್ಲಿ ಕುಬೇರಸಂತೆಯೂ. ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲಿ ವಾಸುಕೆಯೆಂತೆಯೂ, 
ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾಕವೃತವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು. 


೨೩-೨೪. ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದಂತೆಯೂೊ, ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮ 
ಧೇನುವಿನಂತೆಯೂ, ಮೇದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದದಂತೆಯೂ. ತೃಣಗಳಲ್ಲಿ ८२५६०९०८ 
ತೆಯೂ, ಸುಖಪ್ರದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿೀಯಂತೆಯೂ, ವೇಗಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನೆಂತೆಯೂ, 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರದಂತೆಯೂ, ಹಿತಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂಜೆಯಂತೆಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದು. 


೨೫-೨೬. ಡೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವೂ, ವನರಶುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು 
ಪೆಂಜರವೂ, ಚತುಷ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವೂ, ಜೆ. ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗಳೆಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಟೂ, ಕೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಮಾಂ तव्यः ४०९७२. ८& ಶಕೆ ದೇವತೆಯೂ, 


ಶಕ್ಷೀಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ `ಶಿನಮೂ ಆಗ್ರಗಣ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು 


ಇ ಗ್ರ ಗಣ್ಯ ವಾದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈನತ್ತ ಮಹಾ ಫುರಾಣಂ 


ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ ಚೆ ಸ್ಲೂಲಾನಾಂ ಸೂಸ್ಮ್ಮೂಣಾಂ 2 ८३०2४०० €8 । 
ಯೆಜ್ಛೇಂದ್ರ ಆವಿತೇಯಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ಬಲಿರ್ಯಥಾ ॥ Se ॥ 


ಯಹಾ ಪಧೀಚಿರ್ಮಾತ್ವಣಾಂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಕ್ಲೈವ ಸಾಧುಷು! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತಂ ಚ ಯಥಾಸ್ಪಾಣಾಂ ಚೆಕ್ರಾಣಾಂ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ! ॥ 9 ॥ 


त 52० ರಾಜಾ ರಾಮಚಂಜ್ರೋ ಧನ್ನಿನಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣೋ ०३० | 
ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಸೇವ್ಯಕ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚೆ ಸರ್ವದ! 
ಸರ್ವಸಾರೋ ಯಥಾ ಕೃಷ್ಣೋ ವ್ರತಾನಾಂ ವುಣ್ಯಕಂ ತಥಾ ॥ ॐ€ ॥ 


ವ್ರತಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗೇ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ! 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮಶ್ತ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ವ್ರತಾದೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ a0 ॥ 


-~--~--~~------ = --~--~ “~~ ~~ +~ ~ 


೨೭-೭೮. ಸೂಲವಸುಗಳಲಿ उक्त ८2६4०, ८०२६2 ० 3059. ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ४२२३०६०० ० ई ०३०. ಹೇವತೆಗಳಲಿ ಇಂದ್ಲನಂತೆಯೊ, ರಾಕನ 
ರಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆಯೂ, ದಾನಶೀಲರಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿಯಂತೆಯೂ, ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಂತೆಯೂ, ಅಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಾ २, ८० ॐ 05939 ಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನ 
ದಂತೆಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವು ಅತಿಮಾನ್ಯವಾದುದು. 


೨. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾಜರಲ್ಲಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೆ 
ವಿಯೊ, ಸರ್ವಬೀಜಸ್ತರೂಪನೂ, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಸೇವ್ಯನೂ ಸರ್ವಫಲ 
ॐ. ८८५० ಆದ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಟಸರಮಾತ್ಮನು ಸಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮರೆನಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಸ್ರಣ್ಣಕವೃತವು ವೃತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದು 


१.०. ಎಲ್‌ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಲೋಕತ್ರ್ತಯ 
ಪೆಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಣನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಲ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ತಾರಾಧ್ಯಶ್ಲ ವೈ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಪ್ರದಃ | 
ಜನೋ ಯೆತೇವನಾನು ಕಃ ಪಿತ್ನಬ್ಲಿಃ ಕೋಟಭಿತ ಸಹ | ao | 


ಹೆರಿಮಂತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜೆ 2 8246552० ಕರೋತಿ ಯಃ! 
ಭಾರತೇ ಜನ್ನ ಸಫಲಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಸ ಕರೋತಿ ಚೆ las । 


ಉದ್ದತ್ತೆ ಕೋಟಿಪುರುಷಾನ್‌ 53, 59०८9 ಯಾತಿ ३४ ತಂ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರ್ಸ್ಹದೋ ಭೊತ್ತಾ ಸುಖಂ ತತ್ರೈವ ನೋದತೇ i aa | 


ಸೆಹೋದರಾನ್‌ ಸ್ವಭೃತ್ಕ್ಮಾಂ ಚ ಸ್ವಬಂಧೂನ್‌ ಸಹಚಾರಿಣಕಃ | 
२, 2, ०३०२, ಸಮಂದ್ನ ३ ₹..९ ಯಾತಿ 2 ६९8 ಪದಂ ॥ a | 


ತಸ್ಮಾದ್ದೃಹಾಣಿ ಗಿರಿಜೇ ಹೆರೇರ್ಮುಂತ್ರಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಜಪ ಮಂತ್ರಂ ವ್ರತೇ ತತ್ರ ಪಿತ್ಮಣಾಂ ಮಂಕ್ತಿಕಾರಣಂ || a 


——————— > (> ~~ ~ न ~~न 


೩ಗಿ. ಜನರು ಯಾವ ॐ ९. 2 ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಆನಂ 
ಕೋಟಿ ವಿತ್ನಗಳೊಡನೆ ಮುಕ ರಾಗುವರೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ವೃತಾಚರ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ' ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೆ ಗೂಡಿಸುವನು 


2.3. (ಹರಿಯ 239039०. ९2८९४359 ಸ್ಲೀಕರಿಸಿ ಸೇವೆ ಮಾಡು 
ಮನುಜನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ತಾನು ಜನ್ಮೆನೆತ್ತ ದುದಕೆ, ಸಫಲನಾಗುವನು 


೩೩. ವಿಹೆಮಂತೋಪಾಸಕನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಕೋಟ ರುಷರೆನ 
ಉದ ರಿಸಿ ವೆ,ಕುಂಠಕೆ, ಹೋಗಿ १९ < ठ ಪಾರ್ಷದನಾಗಿ ಚೆರೆಕಾಲ ಆನಂ 
ದಿಂದಿರುವನಮು 


೩೪. ಹೆರಿಭಕೆನು ತನ್ನ ಸಹೋದರರನ್ನೂ, ಸೇವಕರೆನ್ನೂ; ಬಂಧುಗಳನೊೂ 
ಜವಾಸಿಗಳನೂ > 23 <स ठ ठह ಪಾಪಕೂಸದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಿ, ಶಿ (ಹರಿಂ 
ಸಾವಿ ಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೩೫. ಆದರಿಂದ ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ದುರ್ಲಭವಾದ 9 (ಹರಿಂ 
ಮಂತ್ರೋಪಜೀಶವನು ್ರೀಕರಿ ವತಾಚರಣೆಯ ಕಾಲದಲಿ ಪಿತ್ಲೆಗಳ ಮುಕೆ 
ಕಾರಣವಾದೆ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸು 
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ಆಧ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
2८2२, => , ಶಂಕರೋ ದೇವೋ ಗತಾ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಹ | 
ಶೀಘ್ರ 9३०८, ವೀತೀರೆಂ ಹಕಶೇರ್ಮುಂತ್ರೆಂ ಮುನೋಹೆರಂ i a ॥ 


ತಸ್ಕೈ ದದೌ ಚ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕನಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಸಂಯಂತಂ । | 
ಪೊಜಾವಿಧಾನನಿಯೆಮುಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಮಂನೇ ॥ 4s | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತ'ತೀಯೇ ಗಣಖಶಿಖಂಜೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದೇ ತತೀಡಯೋತಧ್ಲಾ 0548 


[NO 


೩೬-೩೭. ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ, *ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ತೀರಕೆ ಹೋಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ಲೀಹರಿಯ ಮಂತ್ನವನ್ನೂ, ಕನಜ, 
ತ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು. 
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ಮೂರನೇ ७ फ ००८३ ಸಾರಾಂಶ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಸತ್ಸುತ್ರನು ಜನಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅದರ 
ಆಚರಣೆಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ०7२8९८८8 ಉಸಜೇ? 


ರೆ 
ಸಿದನು. 


ಹೆನ್ನೆವರ್ತ ಮುಹಾದುರಾಣ«ಂ [ನ 42८ 390८६ 


ಕಾಫಿ ಪ್ರತೋಪಯೆಕ್ಲಾನಿ ८5, 532, ४ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ! 
ಸರ್ವಂ ಸಫಿಯವಮಂ ४३ , ० ವಿಧಾನಂ ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಭೆ ॥ al 


ದೇಹಿ ಮಹ್ಯೆಂ ನಿನೀತಾಯ್ಕೆ ನಿಯೆುಕ್ಷಂ ಸತ್ಪುಶೋಹಿತಂ । 
ಪುಷಸ್ಪೋಪನಹಾರಾನ್‌ ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಪ್ರವ್ಯಾಹರೆಣಕಿಂಕರ್ರಾ Hl 
೪s 


ಅನ್ಯಾನಿ ಜೋ ಯುಕಾನಿ ನುಯಾಜಾ ಕಾನಿ ಯಾನಿ ಚ 
ಸನಿಯೋಜಯ 2 ड 249 ಸೀಣಾಂ ಸಾಮಾ ಚ ಸರ್ವದ | ॐ | 


ಪಿತಾ ಕೌಮಾರಕಾಲೇ ಚ ಸದಾ ಪಾಲನಕಾರಕಃ | 

ಭರ್ತು ಮಥ್ಯೇ ಸುತಃ ४९२३९ ತ್ರಿಧಾವಸ್ಥಾ ಸುಂತಶೋಷಿತಾಂ ॥ &. 
೩ ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಸಯುಕ್ಕವಾದ ಪೂಜಾಸಾನುಗ್ರಿಗಳು ಮತ್ತು ನಿಯನ 

ಗಳಾವುವು? ಆ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕ್ರಮೆ ಮತ್ತು ಆದರ ವಲವನೂ, ದೇವತೆ 


ನಿನೇದಿಸಚೇಕಾದ ಭಕ 8 ಸೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸು, 


೪, ವಿನಯಸಂನನ್ನಳಾದ ನನ್ನಿಂದ ಈವ್ರತನನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಸಮದ 
ಸಾದ ಒಬ ಒಳೆಯ ನುಶರೋಹಿತನನ್ನೂ, ಹೊ ಹೆಣುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡು 
ಬ್ರಾಸ್ಮಣರನ್ನೂ;, ಇತರ ಸಾನುಗ್ಲಿ ಗಳನ್ನು ಸಿದ ಗೊಳಿಸುವ ನೇವಕರನ್ನೂ ಆ 
ಗೃಹಿಸು. 

೫. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವ ವ್ರತೋಸಯುಕ್ತ್ಕವಾದ ಹೆಚ್ಚೆ ಸಷಯಗಳಿದೆ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಉಸಜೀಶಿಸು. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಸರ್ವಾನುಗ್ರಹಃ 
ಯಕನಲವೇ? 


ಣಾ 


೬. ಹೆಂಗಸನ್ನು ಬಾಲ್ಕಕೌಮಾರಾವನ್ಮೆ ಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆಯೂ, ವ್ರಾಯಕ: 
ದಲ್ಲಿ ಪತಿಯೂ, ವಾರ್ಧಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವುತ್ತನೂ ಪಾಲಿಸುವರು. ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹು 


ಸ್ತ್ರೀಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸ್ತಾಶಂತ $ನನ್ನು ಬಯೆಸಳು 


{ 
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—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯೆ ನಮಃ ॥- 
೩ ಜ್‌ ಮೆ ಹಾ 
ನ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಜೇ 


| ಚತುರ್ಫ್ಥೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತನಿಧಾನಂ ಚ ದುರ್ಗಾ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ | 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರತವಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಪ್ರಷ್ಟುವಃಖಪಚಕ್ರಮೇ ॥ © ॥ 


॥ 25255 £ ॐ० 552 ಜೆ ॥ 


ಸರ್ವಂ ವ್ರತವಿಧಾನೆಂ ಮಾಂ ವದ ನೇದನಿದಾಂ ವರೆ! 
ಹೇ ನಾಥ ಕರುಣಾಸಿಂಧೋ ದೀನೆಬಂಥೋ ಪರಾತ್ಛರ ॥ ೨ ॥ 


A नामानन ರಾರಾ ಗಾ 


ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


~¬. ನಾರಾಯೆಣ:-- ವಾರ್ವತಿಯು २४४ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
९ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ९ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


೨. ವಾರ್ವತಿ:--ಕರುಣಾಸಾಗರನೂ, ದೀನಬಂಧುಮೂ, ಸರ್ಪೋತ್ತಮನೂ 
ಅದ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ನೇದನೇದಾಂಗೆವಾರಂಗತನಾದ ನೀನು ಆ ವ್ರತಾ 


= 


ಚರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸು, 


ವಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ७ | ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವ ತೇ ಮುಹಾಪುರಾಣರ 


ತಾತೋತಕೋಕಃ ಪ್ರಾಜತುಲ್ಯಾಂ ದತ್ತಾ ಸೆತ್ಸಾ ನಿಸೇ ಸುತಾಂ! 
ಸ್ಥಾಮಾ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವಸುತೇ ಯಾಂ ॥ २ ॥ 


२१८८३ 3, 639 ಯತಾ ಯೌ ಪ್ರೀ ಸಾ ಬಾಗ್ಗವತೀ ಪರಾ! 
೨ಂಜಿದಿ ಹೀನಾ 5589 2, ಚೆ 24 84 ६०९८२ ए ठ 5353 २०९४ |} & 


ಏತೇಷಾಂ ಜೆ ಸಮಾಪಸಾ ಪ್ರಶಂಸ್ಕೂ ಸಾ ಜಗತ ಯೋ 


ನಿಂದಿತಾಷ್ನೇಷು ಸಂನ್ನಸಾ ಸರ್ವಮೇತಚು ತೌ Hei 


ಸರ್ವಾಕ್ಕಾ ಭೆಗವಾಂಸ್ಕಂ ಸರ್ವಸಾಸ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವನಿತ್‌ 1 
ಹೇಹಿ ನುಹ್ಯೆಂ ಪುತ್ರವರಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಿವನೃತಿಹೇತುಕಂ | oo ॥ 


~~ ~", 














೭. ತನ್ನ ವ್ರಾಣಸದ್ಭೃಶಳಾವ ವ್ರುತಿ ಯನ್ನು ತ್ಬುರುಷನಿಗೆ ಸಮೆರ್ಸಿಸಿಬ 
ತಂಡೆಯು ನಿಶ್ಲಿಂತನಾಗುವನು ಅಂತೆಯೇ ಪತಿಯೂ ತನ್ನ ಪತ್ಲಿಯೆನ್ನು ಸಾಮಾಜಿ 


ಬಲ್ಲ ಸತ್ಯುತ್ರೆ ಸು ಪಜೆದು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗುವನು. 


ಆ. ಇಂತು ಪಿತಾ, ಪತಿ ಮತು ಪುತ್ರರೂಪವಾದ ಬಂದುತ,ಯದಿಂದ 
ಈೂಡಿರುನ ಹೆಂಗಸೇ ಭಾಗ್ಗಶಾಲಿನಿಯು. ಈ ಮೂವರಲಿ ಒಬರಿಲದಿದ್ದರೂ 
ಹೆಂಗಸು ಮಧ್ಯಮಳನಿಸುವಳು ಅಂದಮೇಜಿ ಈ ಬಂಧುತ್ತಯನನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕಿಂಂಡವಳು ಅಧಮಳೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? 


<=. ಹೆಂಗಸು ತನ ತಂಜಿಯೊಡನಾಗಲಿ;ಿ ನತಿಯೊಡನಾಗಲಿ ಪುತ್ರಣೂಡ 
ನಾಗಲೀ ಬಾಳ್ಲೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ ठ ಜಗೆತಯದಲೂ ಆಕೆಯು ನ ಲಾಂಗು 
ವಳು ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾಕೊಡನೆ ಬಾಳುತಿದರೊ ಆಕೆಯನು 
ನಿಂದಿಸುವರು. ಇಡು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬಂದಿದೆ 


ಎಂ. ಹಡು ಣೆಶ್ರರ್ಯಸರಿಪೂರ್ಣನೂ ಸರ್ನಾಂತರ್ಯಾನಿಯೊೂ ಆದೆ 
ನೀನು ಸರ್ವನಾಶಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ 
ಮನದಳಲನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸತ್ಪುತ್ರನನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಇವಾಡು 
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९,२६.4 ವರ್ತ ಮಹಜಾಪ್ರರಾಣಂ [ ಗೆಣಿಪತಿಖಂಡ್‌ 
५ 


ನುಮಾನೇನ ಮಹಾತೆನಿ ನಿನೇದಿತಂ | 
ಸರ್ವಾಂತರಾಭಿಸ್ರಾಯೆಜ್ಞಂ ಜೋಧಜ್ಞಂ ಜಬೋಧಥಯಾನಿ ಕ೦ =+ 0 ॥/ 


ಹಂರ್ವಕೀ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಪಾತ ಸ್ವಾಮಿನಃ ८2९ । 

ತೆ ಪಾಸಿಂಧುಶ ಬೆಗನಾನನಕು 54००22५३ ठं. 5336 H os! 
© ©“ ಈ 

|! ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇನ ಉವನಾಜೆ | 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಷ್ಕಾನಿ ನಿಧಾನಂ ನಿಯೆಮಂ ७०; 
ಫಲಾನಿ ಜೆನ ವನ್ನಾಣಿ ವತಯೋಗ್ಗೂನಿ ಯಾರಿ ಚ h ^ || 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶತಕಂ ४०८ ० क ९ ६.२, ९०८२८७० ! 
ತಂಕರಾಣಾಂ ಚ ಶತಕಂ ದ್ರಸ್ಯಾಹೆರಣಕಾರಕಂ | oe |' 


~~ --~--~-~---~-- - ~~~“ ~ मिनन 3 ० ~~ ~= = "~ 


೧೧. ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಸರಿಯೋ ? ತಪ್ಪೊಃ ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ 
ಮೆಹಾತ ನಾದ ನಿನನು ಶ್ಲಿಸುತ್ತಿರು ನೇ ಹೊರತು, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ 
ಇನು ಹೊಸದಾಗಿ ಏನೂ ತಿಳಿಸ ತ್ರಿಲ್ಲ 


೧೨. ಪಾರ್ವಕಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಸತಿಯ ವಾದಾರವಿಂದೆಗಳಿಗೆ 
ಗಿದಳುು. ಆಗ ದಯಾಸಮುದೆ ನಾವ ನರಮೇಶ್ತರನು ಆಕೆಯನು ಸಾಂತ ನಗೊಳಿ 
ಶತ ಜಿಂ ತಿಂದನು 


t 


೧೩ ್ರೀಮಹಾದೇವ:--ಎಲೌ ಡೇವಿ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ವ್ರತ ಭಲಪ್ರಾಸ್ಲಿ 


ಯಾಗಜೇಕಾದಕೆ ವುಣ್ಯಕನ್ನ ತವನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕ ದ 
ದ್ರನ್ಯಗಳನ್ನೂ., ಭಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಆಚರಣೆಯ ನಿಧಾನನನ್ನೂ ಈಗ 
ವಿವರಿಸುನೆನು. 

೧೪. ನೃತೋಸಯೆ ಕಮಾಷೆ ವುಷ್ಟಫಲಾದಿಗಳ 3 ತಂದುಕೊಡಲು ನೂರ 
ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಇತರ ಸಾಮಗ್ಗಿ ಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸಲು ನೂರುಜ ಸೇವಕಕನ್ನೂ 
ನಗೆ ಅನುಗೈಹಿಸುನೆನು, 
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“ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಾಸೀನಾಂ ಶತೆಕಂ ಲಕ್ಷೆಂನಿಯೆತಿಕ್ರಂ ಚ ಪುರೋಹಿತಂ! 
ಸರ್ವವ್ರತನಿಧಾನಜ್ಞಂ ಷೇದನೇದಾಂಕಪಾರಗರ | a {¦ 


ಪ್ರವರೆಂ ಹೆರಿಭೆಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಂ! 
ಸನೆತ್ತುಮಾ ರಂ ಮತ್ತುಲ್ಕಂ ಗೈಹಾಣ ವ್ರತಹೇತನೇ i ok | 


ಜೇಪಿ ಶದ್ದೇ ಚೆ ಕಾಲೇ ಚೆ ಪೆರಂ ನಿಯಮಸೊರ್ವಕಂ! 
ಮಾಘೇಶಂಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶ್ಕಾಂ ವ್ರತಾರಂಭಃ ಶೂಭಃ ಪ್ರಿಯೇ il 0೭ i. 


ಗಾತ್ರೆಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸ್ಪಂಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕೆಂ ! 
ಉಹೋಷ್ಯ ಪೊರ್ವದಿವಸೇ ನಸ್ತ್ರಂ ಸಂಶೋಧ್ಯ ಯೆತ್ನತಃ 11 ag 1 


ಅಕುಹೋದಯೆನೇಲಾಯಾಂ ॐ, ८० ॐ, ८5 ಸುವ್ರುತೀ | 
ಮುಖಪ್ರಕ್ಷೂಲನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಷೈ 858०5 ९७९ ಜಲೇ ioe ॥ 


[के ¬ ~~ ~ -- ~" ~~ -~ ---~-----~- _-_- 


೧೫. २८, ಸೇವೆಗಾಗಿ ನೂರುಲಕ್ಷ ದಾಸಿಯರನ್ನೂ, ०२ > 
ನಮರ್ಧನೂ. ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಕ್ರರೋಹಿತನನ್ನೂ ನಿಯ 
ಮುಸುವೆನು, 

೧೬. 2६2४९. ८४६ ४, ९३९. ८) ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೊೂ, हः 
९,४८.२ ಆದೆ ಸನತ್ತುಮಾರನನ್ನು ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಪುಕೋಟಿತನನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸು. 


२१. 


2, ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ, ದಿನಶುದ್ದಿಯನ್ನು ನೋಡಿಸ್ಸಿ ಮಾಘ ಶುಕ್ಷ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ©> ನಿಯಮಸಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾರಂಭಿಸುವುದು 
ತುಭಕರವಾದುದು. 


೧೮. ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ತೈಲಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಥಕಿಸಿಕೊಂಡು, ४९१८०८२ 
ಶುದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ರತದ ಹಿಂದಿನ ದಿವಸ ಉಸವಾಸಮಾಡಿ, ವ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
rl द १३ ಸಬೆ © 
य), 5, ವ್ರತವನ್ನಾ ४६९२४९१ 


1 
೧೯-೨೦. ವ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ಅರುಣೋದಯಸಮಯದೆಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆರಿ 
ಯಿಂಡೆದ್ದು, ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದು, ನಿರ್ಮಲನಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾ, ಹ 
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©. ठ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ | ಗಣಪಶಿಖಂಡ 


ಅಚೆಮ್ನ ಯೆತ್ಸೆ ಸ್ಫೂತೋ ಹಿ ಹರಿಸ ರಣಪೂರ್ವಕಂ । 
ವತ್ವಾರ್ಫ್ಕ್ಯುಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗ್ಗೆ ठ 24527 3, 22.29 | so If 


ದೌತೀ ಚೆ ಪಾಸಸೀ ಧೃತ್ವಾ ಹ್ಯುಪವಿಶ ಸನೇ ४०४७० | 
ತಂ ದೃತಾ 5352, २,६५.5० ಪುನಃ | ೨0 ॥ 


ವಟಿಂ ಸೇಸಾ ॐ, ವಿಧಿನತ್‌ ಸ್ಪಸ್ಸಿವಾಚನಸೂರ್ಪಕಂ | 
२) ६.०९६० ३7, ವರಣಂ ಪುರಃ ಫತ್ಲಾ 28, 039, ತ? || 99 | 


4೦ಕಲ © ನೇಡನಿಹಿಕಂ ವೃತಮೇತತ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ 
ವತೇ ८,52.98 ನಿತ್ಕಾನಿ ಚಟೋಸಚಾರಸು ಹೋಡಶೆ | ೨೩ ॥ 


ಷೇಯಾನಿ ಫಿತ್ಯಂ ದೇವೇಶಿ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ! 
ಆಸನೆಂ ಸ್ವಾಗತಂ ಸಾದ್ಯಮಘು್ಯ ನಾಚಮನೀಯಕಂ il ೨೪ | 


ರಾರಾ ~~ ~~ -~--~---- "~न "~ _ 
~ न्न ~ "न्न 


ಸ್ಮರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚನುನಮಾಡಿ ಶುದಿ ಹೋದಿ, ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಫೈಸಮರ್ಪಜಿಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕು. 


2೧, ಅನಂತರ ಎರಡು ಶುಭ್ರವಸ್ಥ ಗಳನು ಧರಿಸಿ, ಶುಚಿಯಾದ ९९८८ 
ಕುಳಿತು ಆಚಮನಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಲಕಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ನಿತ್ಸಕರ್ಮವಾದ ७६ हं 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು 


೨೨. ಅನಂತರ ನಿಧಿಪೊೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವ ಚನಿಮಾಡಿಸಿ, ಕಲಶನನ್ತಿಟ್ಟು 
ವ್ರತೆಮಾಡಿಸಲು ಪುಕೋಹಿತನನು ಪ್ಲಾರ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು 


ಎ೩. ಪೇದನಿಹಿಕನಾದ ಸಂಕಲ್ಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ವಕವನು ಆಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಗಳೆಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮಿತ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ನೋಡಶೋವ 
ಚಾರವನು ಸಮರ್ನಿಸಬೇಕು., 


ಎ೪-.೨೫ ಎಲೌ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ ಶೀಕಷ್ನಪರಮಾ ನಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ 
ಆಸನ ಮತ್ತು ಸ್ತಾಗತನನ್ನೂ, ನಾದ್ಯ, ಅರ್ಫೈ ಮತ್ತು ಆಚಮನೀಯಗಳನ್ನೂ. 
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(<= कय ०५० ೪) ०, ठठं 25, 5 5 ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ये, 8 ९०२०० 23०० ह ८० ಚ 352 ಣ್ಮಾಭರಣಾನಿ ಚ | 
ಸುಗೆಂಧಿಪುಸ,ಧೂಪಂ ಚ ದೀಸನೆ ಮೇದ್ಯಚಂದನಂ i 991 


ಯೆಜ್ಞಸಾತ್ರಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ ' 
ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಪೂಜಾಯಾಶ್ನಾಂಗರೂಪಾಣಿ ಸುಂದರಿ | ೬ । 


ಹೇನಿ ಕಿಂಚಿದ್ದಿಹೀಸೇನೆ ಚಾಂಗಹಾನಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಅಂಗಹೀನಂ ಇ8 ಯೆತ್ವರ್ನಿ ಚಾಂಗಹೀನೋ ಯೆಥಾ ನರಃ 
ಅಂಗಹೀನೇ ಚ ಕಾರ್ಯೇ ಚ ಪಲಹಾನಿಃ ॐ ०२ 6३०२९ || 32. 1] 


९०२६. ९ॐ ठ ಶತಂ ಪುಷ್ನಂ ಪಾರಿಜಾತಸ್ನ್ಥ ವಿಷವೇ 
ದೇಯಂ ಪೃತಿದಿನೆಂ ದೊರ್ನೇ ಸ್ಪಾತ್ತನೋ ರೂಪಹೇಕವೇ ii 9s } 


ಶ್ವೇತಚಂಪಕಪುಷ್ಪಾ ಣಾಂ ಲಸ್ತಮಕ್ಷತಮಾಸ್ಟಿ ತಂ 
ಪ್ರಡದೇಯೆಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತವೇ i ೨೯ li 


— i ETRE (म | 1 pS = -----~ 


ಸ್ನಾನ ಮು ಮಧುಸರ್ಕಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ರಾಭ ರಣಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧ್ಯ ಪುಷ್ಟ ए. 
ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೨೬. ಅಂತೆಯೆ ಯಜ್ಞೋಪನೀತವನ್ನೂ ಪಚ್ಚ್ಛಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದೆ 
ಸುವಾಸಿತನಾದೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. > ಸುಂದರಾಗಿಯ್ಯೇ ಈ 
ಪ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂಜೆಗೆ ಅಂಗರೂಪನಾಗಿರುವುನು. 

೨೭. ಎಲೌ ದೇವಿಯ, ಈ ಪೂಜಾಂಗ ದ್ರಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನ್ಯೂನತೆ 
ಯುಂಬಾದರೂ ಅಂಗಹಾನಿಯಾಗುವುದು ಅಂಗಹೀನವಾದ ಕರ್ಮವು ಅಂಗಹೀನೆ 
ನಾದ ಮನುಜನಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸುವುಮೆ. ಕರ್ಮವು ಅಂಗಹೀನನಾದಕಿ ಸಲಹಾ 
ಯಾಗುವುದು. | 

೨೮. ಎಲ್‌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯೆ ರೂಪುಬೇಕೆನ್ನು ವವರು 
ಪ್ರತಿದಿನನೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನೂರೆಂಟು ವಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಭಕ್ಲೆಯಿಂದರ್ಪಿಸ 


<. ಶರೀರದ ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆವನ ಪೇಕಿಸುವನರು ವಿಷು ವಿಗೆ ಅತ್ಸಂತ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದೆ ಬಿಳಿ ಸಂಸಿಗೆ ಹೊವನು ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾತವಾ ಗಿ ಪೂಜಿಸಜಚೇಕು 


3 


ल्ट ॐ छ ಮುಹಾಪುರಾಣಲ [ ಗಣಪಶತಿಖರಡ್‌ 


ನೆಹಸ್ತುಸತ್ರೆಪೆದ್ಮಾನಾಮಸ್ಷತೆಂ ಲಕ್ಷಕಂ ತಥಾ 
ದೇಯಂ ಚ ठ ८०३०९ ನುಖಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತನೇ ॥ ao || 


क 
29 2) 
५ ಧಿ 


ನ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸ ರಚೆತಂ ವರ್ಷಹಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
८९0०० ನಾರಾಯೆಣಾಯ್ಯೈವ ನೇತ್ರಯೋದಪ್ಲಿಹೇತನೇ | aol 


ನೀಟೋತ್ಸಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚ ८५९०००० ಕೃಷ್ಣಾಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ವ್ರತಾಂಗಭೂತಂ ದೇನೇಶಿ ಚನ್ನುಷೋ ರೂಸಷಹೇತಮೇ (| ९.9 | 


ಹಿಮಾಲಯೋದ್ಭ ನಂ ಉಕ್ತಂ ರುಜಿರಂ ಶ್ವೇತಚಾವಂರಂ ; 


ಪ್ರಜೇಯಂ ಹೇಶವಾಯ್ಕೆವ ಫೇಶಸೌಂದಜರ್ಯಿಹೇತವೆೇ | aa | 


sಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನರಚತಂ ಪುಟಿಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ! 
ॐ, 2६९०३०० ಗೋಪಿಕೇಶಾಯ ನಾಸಾಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ il av I 


a 1 णण 





೩೮. ಸಹಸ್ರೆದಳಗಳುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ ಪದ್ಮಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ಷಿಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದು 


೩&೧.  ಹೊಳೆಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ಸಗಳಿಂದೆ 
ಇವಿರಾರು ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


t } 
६ > 
(ol 
२1 
६२१ 
६१. 
1 


೩೨. ಫೇತ್ರಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ಈ ವ್ರತದ ಅಂಗಪಾ? 
ಲಕ್ಷ ಕನ್ನ ದಿಲೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


१.०.. ಸುಂದರವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಅಫೇಕ್ತಿಸುವವರು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾ ಮ ಫಿ ಮಾ = ಇಕಾ ಗ್ಗ a, ~# 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುನ ಲಕ್ಷ ಶ್ರೇತಚಾಮರಗಳನ್ನು ಫೊಶ್ರವಸಿಗೆ 


९.  ಸುಂದರಜಾದೆ ಮೂಗನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಮೂಲ್ಯ ८२, ಖಚಿತೆ 

ಖಾಡೆ ಸಾವಿರಾರು ಭರಣಿಗಳಿನ್ನು ಗೋಪಿಕಾನಲ್ಲಭನಾದ ಶ್ರಿಕ್ಸಷ್ಟನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸ 
९८ ಇಇ 

ಬೀಕು. 


ಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ನತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರ 


००८१-० ठ 5, © डं 9 ಚ ದೇಯೆಂ ರಾದೇಶ್ರರಾಯ ಚ । 


58 539२ ಷಾ ಧರಯೋಶ್ಲೈನ ವರ್ಣ ಸೌಂದರ್ಯಹೇತಮೇ | ೩ | 
ಮಂತಿಕ್ತಾ ಫಲಾನಾಂ ಲಷ್ನಂ ಚ ಡೆಂತಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ ! 

ದೇಯೆಂ ಗೋಲೋಕೆನಾಥಾಯೆ ಕೈಲಜೇ ಭಕ್ತಿಸ್ಪೊರ್ವಕಂ ॥ ३६. | 
यद्‌, 1०८६०२९९ ० ಚೆ 1०2279०2 ०३० 2६९ॐ58९ | 

ಮಹೇಶ್ವರಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ವ್ರತೇ ಶೈಲೇಂದ್ರ त, ड 1 2 [i 
ರತ್ನಪಾಶಕಲಸ್ಷಂ ಚೆ ದೇಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ನರಾಯೆ ಚೆ 1 
ಹಿಷ್ಮಾಧೇಸ್ಥಲರೂಸಾಯ ಪ್ರತೀ ಪ್ರಾಣೇಶಿ ८5 38 il av ॥ 
ಕರ್ಣಭೂಷಣಲಕ್ಷಂ ಚೆ ठ, ಸಾರನಿನಿರ್ಮಿತೆಂ | 

ಹೇಂೆತಿಂ ಸರ್ನೇಶ್ವರಾಯ್ಕೆನ ಕರ್ಣಸೌಂಡರ್ಯ ಹೇತವೇ 1 € || 


me नरि 3, "कणर 





೩೫, ತುಟಿಗಳು ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಸುಂದರೆವರ್ಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರಬೇಕಾದರೆ ರಾಧಾರಮಣನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಗುಲಾಬಿ ಹೂಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ನಿಸ 
ಬೇಕು. 

೩೬. ०9९ ಶ್ಚಿಲರಾಜತನಯೆ ಹಲುಗಳ ಸೌಂದರ್ಯನನ २९०3555 22 
ಸಗೋಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ ನಿಗೆ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಲಕ 5399 ನ ಮಣಿ 
ಗಳನು 255539१ 5१३९ 

೩೭, ಸುಂದರವಾದ ಕವೋಲಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಹೆೇಃ 
ತ್ರರನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ರತ್ನಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡಬೇಕು 


೩೮, ಎಲೌ ವ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ತುಟಿಯ ಕೆಳಭಾಗದ ನೌಂದರ್ಯವನು 
ಚ್ಛಸುನವವರು ಲಕ್ಷ ರೆತ್ನಕರಂಡೆಕ (ಭರಣಿ) ಗಳನು ಕೆಲೇಶ್ವರೆನಾನ ಸರಬ್ರಹ್ನ 
ಸೆ ನಕ್ಲೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಫಿಸಬೇಕು. 


€. ಶೇಷ ರತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲನ್ಷಸಂಖ್ಯಾಯುತನಾದ ಕರ್ಣ 
ನುಂಡಲಗಳನು १९२, 0९7 ಭಕ್ತಿ ವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಷಿಸಿದಕೆ ಸುಂದರವಾ 
ಕವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರ 


ಬಂಧೂಕಸುಸ್ಪಲಕ್ಷಂ ಚ 2९0०३०० ಕಾಥೇಶ್ನರಾಯ ಜ | 


ಸೌಮ್ನೌಷಾ ಧರಂಯೋಕೆ > ವರ್ಣಸೌಂದರ್ಯೆಹೇತನೇ ॥ ag Il 

ಮಂಕ್ತಾ ಫೆಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಡಂತಸೌಂದರ್ಯಹೇತನೇ | 

ದೇಯಂ ನಗೋಲೋಳಕನಾಥಾಯೆ ಶೈಲಜೇ ಭೆಕ್ತಿಪೊರ್ವಕಂ ॥ as |] 

ಕತ್ನಗಂಡೂಸಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಗಂಡಸೌಂದರ್ಯಿಹೇತೆವೇ | 

ಮಹೇಶ್ವರಾಯೆ ಬಾತೆವ್ಯಂ ವ್ರತೇ ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಯಕೆೇ | 2 I: 
ಪಾಶಕಲಸಂ ಚ ದೇಯೆಂ ಬ್ರಹ*ೇಶ್ನರಾಯೆ ಚ | 

ಹಒಷಣಾ ८587२ ९ ८. ॐ5> 039 55, 6 252) 8९४ ಭಕ್ಷಿ ತಃ ॥ as || 

ठ ६७ ४५२३६०७९ ० ಚೆ ८ ॐ => ८९०३३००६ ० । 

८३९०३७० ಸರ್ಮೇಶ್ವರಾಯ್ಯೆವನ ಕರ್ಣಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ 1 € I 


-- ~ Ss गणि मये भानो SS SSS 


೩೫. ತುಟಿಗಳು ಮ್ಹದುವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವರ್ಣವುಳ,ವುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರಬೇಕಾದರೆ ರಾಧಾರಮಣನಿಗೆ ಲಕ ಗುಲಾಬಿ ಹೂಗಳನು ४ ई ಯಿಂದರ್ಷಿಸ 
ಬೇಕು 
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ಗಳನು ಸನುರ್ಷಿಸಚೇಕು 


೩೭, ಸುಂದರವಾದ ಕವೋಲಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಹೇ 
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೩೮, ०९० ಪ್ರಾಣನಾಂತೆಯೇ, ತುಟಿಯ ಕೆಳಭಾಗದ ನೌಂದರ್ಯವನು 
23. ಸುವವರೆ ಲಕ ठंड ಕರಂಡೆಕ (ಭರಣಿ) ಗಳನು ಸಕಲೇಶ್ವರೆನಾದ ಫೆರೆಬ 
ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು 
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ಸುಧಾಪೂರ್ಣಂ ಚ ಕುಂಭಾನೂಂ ನೆಹಸ್ರಂ ರತ್ನನಿರ್ನೀತೆಂ ; 
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೪೦. ರತ್ನನಿರ್ನಿತವಾದ थच ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುವನ್ನು ತುಂಬಿ ನಿಶ್ರೇರ್ತಕ 
ನಿಗೆ ಸಮುರ್ಪಿಸುವುವರಿಂದ ಕಂರಧ್ವನಿಯು ಇಂಪಾಗುವುದು, 


೪೧. >> ಡೇವೇಶ್ತ್ರಶರಿಯೇ, ಮಾತಿನ ಜಾಣೆ ಯನ್ನು ಬಯಸುವನರ್ಗು, 
ಊ 


८3 ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸಹಸ್ರ ಕುಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನು ತುಂಬಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಮ 


ಛಿ. ದೈಹಿಕವಾದ ಬಲವೈದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ಧೆತ್ತೂರಿ ಹೊವಿನ 
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೪೫, ನಾರಾಯನಣಾಂಶಸಂಜಾತಳೂ, ಹೆರಿನ ತವರಾಯಣಳೂ ಆದ ಎಲ್‌ 
ದೇವಿಯೇ, ಲಕ್ಷ ಕೆಂದಾವರೆ ಪುಷ ಗಳನ್ನು ಗೋವಾಂಗನಾ ಸತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
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೪೬. ರಥಗಳ ನೌಂವರ್ಯವನು ಬಯಸುವನರು ಶೇಷ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಉಂಗುರೆಗಳನ್ನು ಹೇವಡೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಬೇಕು 


೪೭, ಉಗುರುಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕಾದಕ್ಕಿ ಬಿಳುವಾಗಿಯೂೊ,/ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ವರೆಮಹಂಸನಿಗೆ ಸಮರ್ನ್ಷಿಸಚೇಕು. 
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೪೬. ಬೆರಳುಗಳ ನೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಶ್ರೇಷ್ಟ ರತ್ಸಗಳಿಂದ 
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೫೦. ಶರೀರವು ನುಂದರನಾಗಿರಬೇಕಾದಕೆ ವರ್ತುಳಾಕಾರವೂ, ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದ ರತ್ನದ ಲಕ ಸತ ಗಳೆನು ದ್ಮಾಲಯಾಪತಿಗೆ ಪ್ರತ್ನರ್ನಿಸೆಬೇಕು 


೫೧. ನಾಭಿಯು (ಹೊಕ ಳು) ಸುಂದೆರವಾಗಿರಬೇಕಾದ ನಾಭಿಯ 
ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಸಾವಿರ ८३ ಗಳನು ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಅರ್ನಿಸಬೇಕು 


೫೨. ಚಕ್ರಪಾಣಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾದ ಸಾವಿರ ರಥ ಚಕ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತೆ ಯಿಂದರ್ಸಿಸಿದಕೆ ನಿತಂಬಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು 


೫೩. ಮನೋಹರವಾದ ಚಿನದ ಲಕ ಬಾಳೆಯ ಫೆಂಭಗಳ ನಿವಾಸ 
ನಿಗೆ ಸಲಿಸಿದರೆ ಕೊಜಿಗಳು ಸುಂದರವಾಗುವುವು 


ಜಲ ಲ್ಪವೂ ಬಾಡಡೆ ಮುನೋಹರವಾಗಿರುವ, ಸಹಸ ದಳವ್ರೆಳ್ಳ ಲಕ್ಷ 
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ರಾಜಹೆಂಸಸಹಸ್ರಂ ಚ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹೆಸ್ರೆಕೆಂ | 
ಸುವರ್ಣರಜಿತಂ ಡದೇಯೆಂ 2 ८०३०९ ಗತಿಹೇತಮೇ | ॐ&. ॥ 


ಸುವರ್ಣಛತ್ರಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಜೇಯೆಂ ನಾರಾಯಣಾಯೆ ಚ | 
ವಿಚಿತ್ರಂ ८2 ಸಾಕರೇಣ ನೂರ್ಧಸೌಂಡರ್ಯೆಹೇತೆನೇ ॥ ೫೭ | 


ಮಾಲತೀನಾಂ ಚೆ ಕುಸುಮನಮುಕ್ಷತಂ ಲಕ್ಷನಾಶ್ವರಿ ! 


ಡೇಯಂ ವೃಂವಾನನೇಶಾಯೆ ಹಾಸಸೌಂದರ್ಯಹೇತವೇ Il ॐ Il 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಲಕ್ಷಂ ಚ ದೇಯಂ ನಾರಾಯೆಣಾಯೆ ३३, | 
ಸುವುತೇ ವ್ರತಪೂರ್ಣಾರ್ಥಂ ಶೀಲಸೌಂಡಷರ್ಯೆಹೇತವೇ Hl & ॥ 


=== = मरन -9 ण न = = = यान 


೫೫. ಜೆನ ದಿಂದ ರಜಿಕವಾದ ನ ಸ್ರ ಬಿಂಜರೀಟ ಪಕ್ತಿಗಳನ್ನು (ದಾಸರಿ 


ಹಕ್ಕಿ) ९ ठ , ९537 ಪ ऊर नष्ट ನಡಿಗೆಯು ಸುಂದರವಾಗುವುದ್ದು 


೫೬. ಅಂಶೆಯೇೇ ಸಹಸ ರಾಜಹೆಂಸಗಳನ್ನೂ, ಸಹೆಸ್ತ ಮದೆಗಜಗಳನ್ನೂ 


ಸುವರ್ಣದಿಂದ ರೆಚಿಸಿ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ನಡಿಗೆಯು ರಮ್ಯವಾಗುವುವ. 


೫, ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಗಳಿಂದ ರಚೆತವಾಗಿ, ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ 

ಭತ್ರಗಳನ್ನು ನಾರಾಯೆಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
‰+ 
ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೫೮. ಹಾಸವು (ನಗು) ಮನೋಹರನಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಮುನೋಹೆರವಾದ 
९द ಜಾಜೀ ಬುಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ವೃಂದಾವನವಿಹಾರಿಗೆ ವಿನಯನೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 
ಚೇಕು. 

೫೯, ಎಲೌ ಸುವೃತಳ್ಳೊ र उदः ವರಿಷೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆ 

८2 ರಾಯಣನಿಗೆ ಅಮೊಲ್ಲವಾದೆ ಬನ್ನರತ್ನಗಳನ್ನು 


०, ರ) 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


ಸ್ವಚ್ಛ ಸ್ಪಟಿಕೆಸಂಕಾಶಂ ಮಣೀಂದ್ರಶ್ರೇಸ್ಮಲಕ್ಷಕಂ | 
ದೇಯಂ ಮುನೀಂದ್ರನಾಥಾಯೆ ಮನಸ್ಟೌಂದರ್ಯೆಹೇತೆವೇ ॥ ao ॥ 


ಪ್ರನಾಲಸಾರಸಂಕಾಶಂ ಮಣಿ ಸಾರಸಹೆಸ್ರಕಂ | 
ದೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ६352, $ ಚ ‰) ०२०८०३०२ पू, ०३०6 | &o ॥ 


ಮಾಣಿಕ್ಯ ಸಾರೆಲಕ್ನಂ ಚ ಜೇಯೆಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಯ 0393, ತಃ! 
ಜನ್ಮನಃ ಳೋಟಷರ್ಯನ್ಷಂ ಸ್ವಾನಿಸೌಭಾಗ್ಯಹೇತವೇ || ६.9 ॥ 


2०२३२, ०८३० ನಾರಿಕೇಲಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಶ್ರೀಫೆಲಂ ತಥಾ ; 
ಫಲಾನ್ಯೇತಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಹರಯೇ ಪುತ್ರಹೇತವೇ ॥ a4 ॥ 


५३५ ९०९) २८७, ० ಚ ದೇಯೆಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ०३० 28 | 
ಅಸಂಖ್ಯ ಜನ್ಮಸರ್ಯನ್ತಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಧನವೃದ್ಧಯೇ Nav || 


LLL *-------~-~-~----~--~-- = ~~ ~ -- = ~ ~ ~ ~ +~ ~~ 


೬೦. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಯೆಸುವನರು, ಶುಡಸಓಕದಂತಿ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲನ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಮಾನ್ಯ ನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ರತ್ಯರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೬೧. ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮಾಧಿಕ್ಯನನ್ನು ಬಯಸುವನರು, ಕೋಮಲವಾದ 
ಚೆಗುರುಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ, छ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಸಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


೬.೨. ಕೋಟಿಜನ್ಮಗಳೆಷರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬಯಸು 
ವವರು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಸ್ತಮಾಣಿಕ್ಯಗಳೆನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಜೀಕು. 


೬೩ ಸಂತಾನವನ್ಪಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು, ಬೂದುಗುಂಬಳ, ನಾರಿಕೇಳ, ನಿಂಜಿ 
ಮತ್ತು ४९), ಫಲಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು, 


९.७. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪತಿಗೆ ಧನಧಾನ್ಯಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ದಿಯನ್ನು 
ಬಯಸುವವರು, ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷರತ್ನಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಸಿಸ 
ಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ನ ವೈವರ್ಕ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


२७०८३, ० ನಾನಾಪ್ರಕಾರೆಂ ಚೆ ಕಾಂಸ್ಥತಶಾಲಾದಿಕಂ ಪರಂ | 
ವ್ರುತೇ ಸಂಸಪತ್ತಿವೃದ್ದ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಶಾನಯೇ ತ ॥ ६.2 fl 


ಪಾಯಸಂ ಹಿಷ್ಟಕಂ 25878 ಶರ್ಕರಾಕ್ರಂ ಮುನೋಹರಂ | 

ಪ್ರಜೇಯಂ ಹರಯೇ ಭಕ್ತಾ, ಸ್ವಾಮಿನೋ ಭೋಗವೃದ್ಧೆಯೇ ॥ ६३ ॥ 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಪ ಮಾಲಾನಾಂ ९९, ८२० ತಮಾಪಖ್ಟಿ ತಂ | 

ಪ್ರದೇಯೆಂ ಹೆರಯೇ ಚಕಾ ಹರಿಭಕ್ತಿನಿವೃದ್ದ ०५०९ ॥ २.९. | 


त, 23९८२, 8 ०३ ದೇಯಾನಿ ಸಾದೂನಿ ಮಧುರಾಣಿ ಚೆ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿಪ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥೆಂ 2591 ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಚ ॥ &6 || 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಪುಷ್ಲಾಣಿ ತುಲಸೀಸೆಂಯುತಾನಿ ಚೆ | 
ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣ ¢, ९ॐ ०5०९ ಭಕಾ 4 =$ ॐ€ ८३९०5०38 ಸುವೃತೇ | & | 


ಗ ग्न == ¬ 


© ತೃಮ ದಿ ಯನ್ನು ಬಯನುವ ವೃತಿಗಳ್ಳು ವೃತಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಪುಕಾರವಾದ ವ್ಯ ಗಳ ಮಶ ಕಂಜಿನ ತಾಳಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಲಿಸಬೇಕು 











pe 
९9 


೬೬. ಪತಿಯ ಸುಖಭೋಗಗಳು ಅಭಿವ್ನದಿ ಯಾಗಜೇಕಾದಕೆ. ಪಾಯಸ 
ತಂಬಿಟ್ಟು, 1. ಸಕ್ಕರೆ ನುಂತಾದವುಗಳೆನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ४६8 0१००८ ಸಮರ್ವಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೬೭, ॐ. ९2८2049 ಭಕಿವ ದಿಯಾಗ (ಕಾದರೆ, ಲಕ್ಷಸುಗಂಧಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ठं ०००८ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಚೇಕು 


«य. ಎಲೌ ದುರ್ಗಾಜೇನಿಯ್ಯೇ ಶ್ಲೀಕ್ಷಷ ನೆ ಪೀತಿಗೆ ವಾತ ರಾಗಬೇಕೆನು 


ವನರು ಮಧುರವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆದೆ ನಾನ ವಿಧ ನ್ಯಮೇದ್ಧ ಗಳನು ಭಕಿ ಯಿಂದ 
ಕವತ್ತಲನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಜೇಕು, 


೬೯. ನಾನಾವಿಧ ಪುಷ್ನಗಳ ತುಳಸೀ ದಳಗಳೆನ್ನೂ (ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ) 
ಭರೇ ಯಿಂದ ಸನುರ್ಸಿಸಿ, ಶೀಕ್ನಸ ತಿಗೆ ನಾತ್ಸರಾಗಬಹುದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ, 


ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಕೇಲಿಃ ಪ್ರೇಕ್ಸ 88० ಗುಹ್ಮಭಾಷಣಂ | 
ಸಂಕಲ್ಲೊ ಆಧ್ಯ ನಸಾಯೆಶ್ಲ ಕ್ರಿಯಾನಿರ್ವ್ಯತ್ತಿರಿತ್ಯಪಿ ॥ ९ ॥ 


2९ 23, 25 ० ङे, २० 53.352 ತಶುದ್ಧ ०५०९ | 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಚ ಶೃತೇ ಜೇವಿ ಪ ತಿಷ್ಮಾ ತದನೆಂತರಂ | ax ॥ 


. ॐड० ವೈ ಷಷ್ಮ್ಯುಧಿಕಂ_ರಲ್ಲಕಂ ವಸ್ತ್ರ ००००० 
ಸಭೋಜ್ಯಂ ಸೋಷವೀತಂ ಚ ಸೋಪಹಾರಂ ದದಾತ್ವಯಂ ॥ ak ॥ 


ತ್ರಿಶತಂ ನೈ ಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಸಹಸ್ರಂ ವಿಪ್ರಜೋಜನಂ | 

ಕ್ರಿಶತೆಂ ವೈ ಷಷ್ಕ್ಯಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ತಿಲಹೋಮಕಂ ॥ 22 ॥ 
ತ್ರಿಶತಂ ವೈ ಷಷ್ಮ ಕಿಧಿಕಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಪರ್ಲ್ಣಮೇವ ಚ | 

ದೇಯಾ ವ್ರತೆಸಮಾಪ್ತೌ ಚ ದಸ್ಷಿಹಾನಿಧಿಬೋಧಿತಾ ॥ 26 ॥ 


"~ ~~~ EE. ee, 





೭೪. ವೃತಾಸಕ ರಾದವರು > डद ००२०८. ತೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮ್ಲಾಣಕಾಂ 
ತರ ಸ್ಮರಣೆಯನ ಗುಣಕೀೇರ್ತನೆಯನೂ ಅವರೊಡನೆ ರತಿಕೇಡೆಯನೂ 
ಅನರ ಪರ್ಶನವನೂ ರಹಸ್ಯವಚನಗಳೆನ್ನೂ, ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಲವನೂ 
ನಯತ ವನ್ನೂ, ಕ್ರೈಯಾನಿವ್ನತ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಯಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಬಹುಸಿದಕೆ 
ವೃತವು ಅಸರಿಶುದ್ದ ವಾಗುವುದು 
೭೫, ಸ್ಪಪ್ನುಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ರತಿಸುಖ ಎನುಭವವನ್ನು ನಡೆದರೆ ವ್ರತ 
ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ವೃತವು ಸೂರ್ಣವಾದನಂತರ ಕೀರ್ತಿಬರುವ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. 


ಶ 
[ep 


ದಿ 
ಧಿ 
ರ್ಯ 


೭೬-೭೮. ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ಜನ ಬಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 5०, ಭೋಜನ 

ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಬಡಿಸಿ, ಮುನ್ನೂರ ಅರೆವತು ರತ್ನ ಕಂಬಳಿಗಳನೂ,, ವಸ ಮಶು 

ಸವೀತಗಳಿನ್ನೂ;, : ಉಸಹಾರಗಳನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಅಂತಿಯೇ ಮುನೂರ 

ಅರವತು ತಿಲಹೋನುಗಳನು ಮಾಡಿ: ಮೆುನೂರ ಆರೆವತು ಸುವರ್ಣವಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ವೃತಸಮಾನಿ ಗಾಗಿ ಬಾಕಮಾಡಬೇಕು 


al 
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೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 1159 2 3490 ६ 


ನೈವತ 
25 ಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪ್ರತ್ಮಹ ಸೋಜಲಯೇದ್ವ ತಿ | 
2, 538 ಸಸ್ನವೈೆದ ರಂ ವಕೇ ಜನನಿ ಜನನಿ || 20! 


ಈ 


ಪುಷ್ಟಾಂಜಲಿಶತಂ ದೇಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಪೂಜನೇ! 
ಪ್ರಣಾಮಶತಕೆಂ ದೇನಿ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಭಕ್ತಿವೃದ್ಧಯೆೇ || 20 ॥: 


ಷಣಾ ಸಾಂಶ ಹವಿಷ್ಕಾೂನ್ನಂ 5533 ५25, ०४३ ಫೆಲಾದಿಕಂ ! 
25298. हु ० ಜಲಂ ॐ द ० ವ್ರತೇ ४९४, ಸುವ್ರತೆ || &3 | 


०८९ ಪ್ರದೀಸಷಶತಕಂ ८3६९० ದದ್ಯಾದ್ದಿ ನಾನಿಶಂ | 
ರಾತ್ರೌ ಕುಶಾಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಜಾಗರಣಂ ವ್ರತೇ ।| 24 || 





न~ ~~~ ~~~ — _—— 


೭೦. ಜನ್ಮಜನಾ ಂತರದಲೂ ತನಗೆ ಧಾನ್ನಸಮ,ದಿ ಯಾಗಬೇಕೆನ್ನು ವವರು 
ವೃತಕಾಲದಲಿ ಪೃಕಿದಿನವೂ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ಲಾಹ್ಮೆಣರಿಗೆ ನಿಷಾನ ನನು ಊಟ 


< 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೭೧. ಪೂಜೆಯ ನರಿಸೂರ್ಣಕೆಗಾಗಿ ನತಿನಿತ್ಲಪೂ ವುಷ್ನಾಂಜಲಿಯನು 
ನೂರುಬಾರಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ಭಕ್ತಿಯು ವೃದ್ದಿ ಗೊಳ್ಳಲು स्र 2 05८23. 22 
ನೂರು ನಮಸ್ವಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೭೨. ಎಲ್‌ ಸುವ,್ಮತಳ್ಳೇ ತವನಾ ಚರಿಸುವಾಗ ಆರುತಿಂಗಳಕಾಲ 
ಹನಿಷ್ಯಾ ವನ್ನೂ, ಐದು ತಿಂಗಳು ಹಣ ಹಂಪಲುಗಳನೂ, ಹೆದಿನೆದುದಿವಸ 
ಕೇವಲ 222 ड $ ९२६ 3528 ಹವಿಸ್ಸನ 9 ಉಳಿದ ಹದಿ १५ ८०8० ಗಳೂ ಕೇವಲ 
ನೀರನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 


೭೩, ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ರತ್ನ ದೀನಗಳನ್ನೊ, ತೇಜೋಮಯ 
ವಾದ ದೀಪದಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ, ರಾತ್ರಿ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ದಾ ರತ ಜತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುಣ್ಯ ಕವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, 


ತಿಳುಹಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು, ಈಶ್ವರನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸನಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, 


ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕಾದಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವೂಜಾವಿಶೇಷವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ, 


ವ್ರತೋಸಯುಕ್ಕವಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸೇನಕರ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


न = 
ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಜಲಂ [ ಗಣಪತಿಖಂದ 


ಅನ್ಯಾಂ ಸಮಾಪ್ತಿದಿನಸೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾನಿಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 


ಏತೆದ್ದ )ತಫೆಲಂ ದೇವಿ ದೃಢಾ ಭಕ್ತಿರ್ಹರೌ ಭವೇತ್‌ lar 
ಹರಿತಶುಲ್ಲೋ ಭವೇತ್ಸುತ್ರೋ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಭುವನತ್ರಯ ! 
ಸೌಂದರ್ಯೆಂ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ವಿಪುಲಂ ಧನಂ | so ॥ 


ಸರ್ವವಾಂಛಿತಸಿದ್ದೀನಾಂ ಬೀಜಂ ಜನನಿ ಜನ್ಮನಿ | 


4३.९5० ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ವೃತಂ ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರಿ || ಆಂ 1 
ಪುತ್ರಸ್ಲೇ ಭನಿತಾ ಸಾಧ್ದೀತ್ಕುಕ್ಲಾ ಸ ವಿರರಾಮ ಹ ॥ eo ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನತೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಶೃತೀಯೇ ಗ ४८ ॐ ०८६९ 
ನಾರದ ನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಮಕವೃತನಿಧ 
ನಾನು ಚೆಶುರ್ಥೊತಧ್ನಾಯ 


== -------- me - 


೭೯ ವ್ರತಸಮಾಪ್ಲಿಯಾದನಂತರ ಉಳಿದ ದಕಿಣೆಯೆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ದ್ಲೆಢನಾದ ಜಕ್ತಿಯುದೆಯಿಸು 
ವುದೇ ಈ ವ್ರತದ ಫಲವು. 


८0. ಈ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ವುತ,ಮ 
ಜನಿಸಿ, ಮೂರು ಲೋಕದಲೂ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು ९७९८ ತಮಗೆ ಶರೀರ 
5००८३०२० २2, ಸ್ತಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಗವೂ, ವಿಪುಲ ವೂ ಲಭಿಸುವುಮು. 


೮೧,  ಜನ್ಮಜನ್ಮದೆಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವು ಸಿದ್ದಿಸಬೇಕಾದರಿ ಈ ವ್ರತವು 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಸಪನಾಗಿರುವುದು. ಎಲೌ 25०28९४, 2०4५९ ९८०८2 य ನಾನು 


ಹೇಳಿದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಆಚೆರಿಸು 


ಲೆ೨. ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಸತೆ 
ವರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತನಿಧಾನನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


I ie 
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॥ ६.० Ff 


--॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


| ಪಂಚನೋ;ಧ್ಯಾ ०३०४ ॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉನಾಜ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ರತನಿಧಾನಂ ಚೆ ದುರ್ಗಾ ಸಂಹೈಷ್ಟಮಾನಸಾ | 
ಪ್ರ 


ವೆ 
ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಾನ್ತಂ ಸಾ ದಿವ್ಯಾಂ ವುತಕೆಥಾಂ ಶುಭಾಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಮ್ಟತಂ ವ್ರತೆಂ ನಾಥ ನಿಧಾನಂ ಫಲಮಸ್ಯ ಚ | 
ಅಧಿಕಾಂ ड, >© ಬ್ರೂಹಿ ವ್ರತಂ ಫೇನ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ 


i 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


Hol 


|| 9 | 


೧. ನಾರಾಯಣ: ಮರ್ಗಾದೇವಿಯು ಪುಣ್ಯಕವ್ರತನಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 


ರಿ 


ನಂತಸಗೊಂಡು, ಪುನಃ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ದಿವೃವಾದ ಆ ವ್ರತದ 


चं ठ 09 ನ್ನು ಹೇಳ ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದಳು, 


೨. ಷಾರ್ವತಿ:- थ्‌ ವ್ರಾಣವಲ್ಲಭನೇ, ಈ ವ್ರತವಿಧಾನವೂ, ಅದರ 


50 


ಅಧ್ಯಾಯ ॐ | ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


` ॥ ಪುಣ್ಯಕವುತಕಥಾ ॥" 
|! ಶ್ರೀ ಮುಹಾಡೀನ ಉನಾಚ ॥ 
ಶತರೂಸಾ ಮನೋಃ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರಡುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣ ಸ್ಥಾನಮಾಗತ್ಯೆ ಸಾ ಖ್ರಹ್ಮಾಣವಖನಾಚ ಹ lat 


Fa po 


| ಶತರೊಪೋವಾಚ | 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ € ९7 ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಂಧ್ಯಾಯಾಶ್ವ ಸುತೋ ಭವೇತ್‌ , 





ತನ್ನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗದ್ದಾ ತಃ ಸೃಪ್ಟಿಕಾರಣಕಾರಣ ವ್‌ ॥ ¢ ॥ 

ತಜ್ಜನ್ಮ ನಿಷ್ಕಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ನೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಧನಮೇವ ಚ | 

ಕಿಂಚಿನ್ನ ಶೋಚತೇ ಗೇಹೇ ವಿನಾ ಪುತ್ರೇಣ ವುತ್ರಿಣಾಂ ॥ॐ॥ 

च + 

ತಪೋದಾನೋದ್ಬ ನಂ ४० ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಾವಹಂ | 

ಸುಖಜೋ ಮೋಸ್ಹದಃ ಪ್ರೀತಿದಾತಾ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಪುತ್ರಿಣಾಂ ೬ 
೩ (ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಕಥ) ಶ್ರೀಮಹಾಡೇವ :- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯೆಂಭುವ 

ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶತರೂಪೆಯು. ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದುದರಿಂದ ದೇಖಿಕೆಯಾಗಿ 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


%. 22.358 रच्‌) 'ಜಗತ್ಸೃ ಕರ್ತನೌದೆ ಬ್ರಹ ದೇವನೆ: ಬಂಜೆಯು 
ವುತ್ರವತಿಯಾಗಜೇಕಾದಕೆ ಯಾವ + ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು © &71 
ಹೇಳು 


kd 


2. ಮ ಳಿಲ್ಲದವ ನ್ಮನೂ, ಧನಕನಕಾದಿ ಸಂಷಕ್ತುಗಳೂ ಫಿ 
न्तो 
ತೌ 


ಮಾಮೆವ್ರು. ಗೃಹಸ್ತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ-ಮಕಳಿಲದಿದೆ ठ २.९). 


९५ 
नन 

ॐ 
24 
[48 ॥ 
५. 
६29 
(५ 


९. ತನಸ್ಬು ಮತ್ತು ದಾನವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಪಡೆಯುವ ಪು ४ 3 ಂತ 
ರದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಆದಕಿ ಸತ್ಸುತ್ರನು ಪುತ ವಷ್ಯ. ಭಾ 
ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು .ಅಂತ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮೋಕ್ಷವನ್ಯಕ 


sf 
५ 
ವಿ k 
Bf 
गे 
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भ्न 


९०,२द २ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪಕಿಖಂಡೆ 
ಪ್ರತ್ರೀ ಪುತ್ರಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾಶ್ವಮೇಧಶಕತೋದ್ಭನಂ | 
ಫಲಂ ಪುನ್ನಾಮ ನೆರಕತ್ರಾಣಹೇತುಂ ಲಭೇದ್ದು Hal 


Fm) 
म. 
ತ್ರೇರುಪಾಯಂ ವೈ ನದ ಮಾಂ ತಾಪಸಂಯುಂತಾಂ! 
© 


ಸ್ರತ್ರೋತ್ಸ 

ತದಾ ಭದ್ರಂ ನ ಚೇಡ್ಭರ್ತಾ ಸಹೆ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾನನಂ ॥ © | 
ಗೃಹಾಣ ರಾಜ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯೆಂ ಧನಂ ಪೈಥ್ವೀಂ ಪ್ರಜಾವಹಾಂ । 
5ಮೇತೇನಾನಯೋಸ್ಪಾ ತ ವಿನಾ ಪುತ್ರೈ ರಪುತ್ರಿ ಣೋ | € ॥ 


ಅಪುತ್ರಿಕೋ ಮುಖಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ २८२, तय, ९, ८ ३९७४३३० ! 
ಮುಖಂ ८४ 099 9० ಲಜ್ವಾಂ ಸಮವಾಪ್ಲ್ನೋತ್ಯಪುತ್ರಕಃ Il ao ॥ 


न~ -- = — — ಗಾ 


£. ಪ್ರತ 
“ ५ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿದ 


ಅವಲೋಕನಮಾಡಿದ ಪಿಠನು ನೂರು ಅಶ್ತಮೇಧ 
ಪಸಡೆಯುವುದಲದೆ "ಪುಂ' ಎಂಬ ನರಕದಿಂದ ಪಾರಾಗು 


ಸ್ಯ 
[ur 


el 
4 
೬ 
[48 
24 


“lL 
€. 
4H 
e) 
५ 
ಟೆ 


ಯತೇ ಇತಿ-ವುತ್ರಃ) ಎಂದು ಭಾರೆತದಲ್ಲಿ 


€. ० ಪಿತನ, ಮಕ್ಕಳಿಲದ ಫಮಗೆ ರಾಜ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ, ಅತುಲೈ ಶ್ರ 
६८०८०९७९: ಜಾಪೂರಿತನಾದ ಪಷ್ಲಧಿವಿಯಿಂದಾಗಲಿೀ ಯಾವ 72, ०९.९४६ ०४ 


2 €: ८39८8०८ ಜವುಗಳನು ಬೀ 6.९ ತೆಗೆದುಕೊ: 


೧೦. ಮಹಕ್ಕಳಿಲದವರ ಮುಖಬದರ್ಕನವು ಅಮಂಗಳಕರನಾಮುದೆಂದು ಬಗೆದು 
ನಿದ್ವಾಂಸರು ಅವರ ಮುಖದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ 
ಇತರರಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖನನು ತೋರಿನಲು ನಾಜೆಕೊಳು ತಾ ನೆ 


ದವನೂ ಕೂಡ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇ] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಅಥವಾ ಗರಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ. ಪ್ರನೇಶ್ಕಾನಿ ಹುತಾಶನಂ! 

ಅಪುತ್ರಪೌತ್ರಮಶತಿನಂ ಗೃಹಂ ಸ್ಯಾ 9, . › ९६०९०९7 ठं | on 1] 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ गग ण्ठ) + ठठ, ६.०९, ९ ರುಶರೋಡ = | 

हं, 52६ थ, ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ २, 59, 5०० ३5४३ छं ಮೇ {| ೧೨ 1 
ಬ್ರ ಹ್ಮೋವಾಜೆ li 

ಶ್ರುಣು ವತ್ಸೇ ಪ್ರವಸ್ಥಾನಿ ಪುತಪ್ರೋಪಾಯೆಂ ಸುಖಾವಹಂ ! 

ಸರ್ವೇೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಬೀಜಂ ಜೆ ಸರ್ವವಾಂಛಾಪ್ರದಂ ಶುಭಂ 1 0a 1 


०4०3 2० ठु ತ್ರಯೋದಶ್ಯ್ಕಾಂ ಪ್ರತಮೇತತ್ಪುಪುಣ್ಯ ಕೆಂ 1 


ಕರ್ತೆವ್ಮಂ ಶುಕ ಕಾಲೇ ಚ ಕಷ ಮಾರಾಧ್ಯೆ ಸರ್ವದಂ il ov I] 
8 ಗ ಲ'ಣ ४ 
೧೧. ನೀವು ವನಸೆಮಕ್ಕಳಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ ಹಿಸದಿದರೆ, ವಿಷವಾನಮಾತಿ 


ಅಗ್ಗಿ ಪೃವೇಶಮಾಡುವೆನು, ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿ ८ ಅಮುಂಗಳಕರವಾಸಿರ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯು ಸ್ಲೀರೆಹಿತಶವೂ ಆಗಲಿ 


೧೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಶತರೂಪೆಯು ನ್ರಿಹ್ಮನ ಮುಂಡೆ ಗೋಳಾ 
२8 ९५०८०५४८ ०. ಆಗ ದಯಾಮಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿಶು ಹೀಗೆ 
ಹೇ ಳಲುನಕ್ರ ಮಿಸಿದನು. 


೧೩. ಬಿ ಹ್ಮ ಎಲೈೆ ಪುತ್ರಿಯೇ, ठस ರ = ಮೂಲಕಾರಣವೂ, 
ಸಕಲೇಷಾರ್ಧದಾಯೆಕವ್ಲೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದ ಪುತ್ರ ಪ್ರಾ ಪ್ರ್ಯ ನಾಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು 

೧೪ ಮಾಘತುದ್ದ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ, ಶುಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕನೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸ್ತಿ ಸಕಲರ ಇಷ್ಟ್ರಾರ್ಥದುಯಕನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವೂಜಿಸೆ 
(| 
ಬೀಕು 
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ಇನ್‌ न्न 


ಬ,ಹೆ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸಂಪತ್ಸರಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ನಂ ಸರ್ವನಿಷ್ಟು ವಿನಾಶನಂ । 
ವ್ರನ್ನಾಣಿ ವೇಜ್ಜಿರುಕ್ಲಾನಿ ॐ ९ ಧೇಯಾನಿ ಸುವುತ್ತೇ || ox Il 


ವ್ರತಂ ಚ ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತಂ ಸರ್ವನಾಂಛಿತಸಿದ್ದಿದಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಪುತ್ರಂ ಅಚ ४०४९ ನಿಸ್ಲು ತುಲ್ಯಸರಾಕ್ರಮಂ =. ` Il ०६ | 


ಹೆ ಣಶೆ 552३8 ॐ3,3>. ಸಾಕತಕಾ 2, 35392 ॐ 55201 - 


2, 05358, ३.०९ ॐ> ನಪಾದೌ ९९९९ ಪುತ್ಕೌ ಮನೋಹರ್‌ || as 1 
ತಂ3ಕಾ: २६९३२ ८.०७ ९४९ 2८ ९2.2४० ‰ 3० | “+ 
ನಾರಾಯಣಾಂಶುಂ ಕೆಹಿಲಂ ಪುಣ್ಯಕಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ರುಂಧತೀದೆಂ ಕೃತ್ವಾ ತು २९४९ ಶತ್ತಿಸುತಂ ಶುಭಾ ! ¦ ˆ, 
ಶಕ್ತಿ ಕಾಂತಾವ್ರುತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುತಂ ಲೇಭೇ ಷರಾಶರಂ ॥ or ॥ 


= ~~ न~ ~ == 


೧೫. ಸಕಲವಿಪೆ ವನೂ ನರಿಹಾರನಾಡುವ; ॐ 3. 3553 , ಒಂದು 
ಬರ್ಷಕಾಲ ಆಚರಿಸಬೇಕು” ಈ ವೃತದಲಿ ನೇದಜೋಕ್ಲವಾದ ಸಕಲ ದನವ್ನಗಳನೂ 
3ರಮಾತ್ನನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಬೇಕು ~ =. 
| ೧ ಕಾಣ್ರಾಶಾಖೋಕ ವೂ, ಸಕಲ ಇಷ್ಲಾರ್ಥದಾಯಕವೂ ಆಪ ॐ २३, 
ನನ್ನಾ ०6, ನಿಷುನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವವಳಾಗು ` ~ ~~ “+ ~ ~ - 

` 6೭. ಬ್ರಹ್ನೆನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶತರೂನಿಯು 'ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಈ 
ಪ್ರ ९ खम ತವನಾ ०३९? ನುನೋಹರರಾದ 2 04०55. ठं ಮತ್ತು ಉತ್ಲಾನವಾದ 
ನೆಂಬ 8. ८9 ಮಕ್ಕಳನು ಪಸಔದಳುು. -- , - ~,  - 


J 


` छ, ಸಾಯೌಂಭುವನುನುವಿನ ಎರಡನೆಯ ಹೆ6ಡತಿಯಾದೆ ಜೀವಹೊತಿಯೂ 
ಕೂಡ ಪು ಕ್ಯಕರವಾದ ಈ 23. ङ ठठ ०३४ > ನಾರಾಯಣಾಂಶದಿಂದ, ಸಿಡೇಶ್ವರನೂ 
ಸುಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ उ ಜ್ಞನೂ ಆದ. ಕಪಿಲಬಮುಹರ್ಷಿಯನು, ಪುತ್ಗನನ್ನಾ-.ಗಿ ನಡೆದಳು 


೧೯ ವಸಿಸ್ಠಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅರುಂಧತಿಯು ಈ ಶುಭತರನೌದ ವ್ರತ 
3, २९५२8 छठ 05०0६ ಮಗನನ್ನು 3३९३८४०. ಆ 2 ई 0६२ ऊ 0३०. ಈವ್ರತಾ 
ಚರಣೆಯ ಮಹಿನೆಯಿಂದಲೇ ಸರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ४ | ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದಿತಿಶ್ಚ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ९९४९ ನಾಮನಕಂ ಸುತಂ! 
ಶಚೀ ಜಯಂತೆಂ ಪುತ್ರಂ ಚೆ ಲೇಭೇ ಕೃತ್ತೇದಮಾಶ್ವರಿ 1 ol: 


ಉತ್ತಾನಪಾದಸತ್ಲೀದಂ ಕೃತ್ಛಾ ಲೇಭೇ ಧ್ರುವಂ ಸುತೆಂ! 
ಕುಬೇರಜಾಯಾ ಕೃತ್ವೇದಂ ಲೇಭೇ ಚೆ ನೆಲಕೂಬರಂ ॥ ॐ ॥ 


2.2 039 € 239 ९ 559249० ९९९१९ ₹. ॐ ९८० 2, 2559 ॐ ಮಂ | 
ಅತ್ರಿಪತ್ನೀ ಸುತಂ ಚಂದ್ರಂ ಆೇಭೇ ಕೃತ್ವೇದಷುತ್ತಮಂ ll ೨೨ | 


ಲೇಭೇ ಚಾಂಗಿರಸಃ ಪತ್ನೀ ಕೃತ್ವೇಡಂ ವ್ರತಮುತ್ತೆಮಂ । 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಸುರಗುರುಂ ಪುತ್ರಮಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ 1 sa | 


ಭೈಗೋಭಾ೯ರ್ಯಾ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಲೇಭೇ ದೈತ್ಯಗುರುಂ ಸುತಂ । 
ಶುಕ್ರಂ ನಾರಾಯೆಣಾಂಶಂ ಚ ಸರ್ವತೇಜಸ್ಸಿನಾಂ ವರಂ || 9 


೨೦, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅದಿತಿಯು ವಾಮನಕನೆಂಬ ಪ್ರತ ನಮೂ 
ಇಂದ್ರೆನೆ ರಾಣಿಯಾದ ಶಚಿ:ದೇವಿಯು ಜಯಂತನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನೊ ಪಡೆದರು. 


೨೧ ಉತ್ತಾ ನಪಾದನ 3. 042८ ಸುನೀತಿಯು ॐ ವತವನಾ १३६२. 
०२ ನ ಕುಬೇರನ ಪತಿಯಾದ ಮನೋರಮೆಯು ನಲಕೂಬರೆನವಃ 


ಮ 
ಪುತ್ರರೆನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದರು. 


೨೨. ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಉತ್ಸ್ತಮನಾದ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ ವೈವ ಸ್ಪತ 
ಮನುವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅನುಸೂಯೆಯೂ ಕೂಡೆ 


ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳೆ. 


೨೩, ಅಂಗಿರಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪತಿ, ಯು ಈ ಉತ ಮವ ತೆನ್ನಾಚರಿಸಿ ಇದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜದೇವಗುರುವಾದ ಬ್ಬ ಹಸ್ತ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪುತ್ರೆನನ್ನಾಗಿ 
ಸಡೆದಳು. 


೨೪. ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಸತ್ಲಿಯು ಈ ಪ್ರತನ್ನಾಚರಿಸಿ, ನಾರಾಯಣಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನೂ, ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ದೈತ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ ಆದ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು टं, त्ये) ಪಡೆದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ४.४,९2० २०९६. 2 | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ತದಂ ಸಾರಂ ಗಣೇಶಜನಿಕಾರಣಿಂ 


॥ ೨ fl 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಕಥನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚನೋಧ್ಯಾ ಯಕ 


— ರ್ಗ 


[न pad 
W 
ಕಾಡ್‌ © [म 


ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ 


ಮೋಕದಾಯಕವೂ, ವಮೇದಸಾರವೂ ಆದ ಗಣೇಶನ 
ತ್ರಿ ಗೆ ಕಾರಣನನು ವಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು 


ಲೈ ನಾರದನ ಇನ್ನು ಏನನು 
ಬೀದಿ ಬಯ 9३३. 


Ne 


ಗತ 
ಇ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ಸಿಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ಶ ಮಹಾನವುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕನ್ನ ತಕಧೆನರೂನವಾದ 
ಬದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಮು 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂ ಹೆ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಫಧಥಿತಂ ದೇವಿ ನ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ತೈಮೇವಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಹಿಮಾಲಯೆಸುತೇ 2०९९ || ou | 


5२5० ರಾಜೇಂದ್ರ 32 ९5२० ८९०९८२० ಚೆ ಸುಖಾವಹೆಂ । 


ವ್ರತಮೇತನ್ಮಹಾಸಾದ್ದಿ ಸಾಧೀನಾಂ ಪ್ರಾಣತಃ ಪ್ರಿಯಂ || 9& I! 


ವ್ರತೆಸ್ಕಾಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸ್ವಯಂ ಗೋಸಪಾಂಗನೇಶ್ವರಃ | 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತವ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ il ೨೭ ॥ 


ಇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ४०८८7. ङ, ३०८८२८० ಚ ನಾರದ! 
ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸಾ ದೇವೀ दद्‌ षय; ಶಂಕರಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೨೮1! 
ಗಿ 


PO 


೨೫. ಎಲ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಎನಗೆ ಉಪಹೇಶಿಸಿಡೆನುು ಸರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳಾದ ನೀನು ಈ ವ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೊಂದು, 


5೬. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹಿಷಿಯರು ಮಾತ್ರ ಆಚರಿಸಬಹುದಾದ ಈ 
ವ್ರತವನ್ನು ಡೇವಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ದೇನಿಯರೂ ಆಚರಿಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವರು, ಎಲ್‌ ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕರೋಮಣಿಯೇ, ಈವ್ರತನವು ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯರಿಗೆ 


ಪ್ರಾಣ ಕ್ಫೈ ಂತಲೂ ಪ್ರಿ ಯೆತರವಾದುದು. 


೨೭. ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋಮವಾಂಗನಾರಮುಣನೂ ಸರ್ವ 
ಭೂತೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೨೮, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೌನ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಲ್ಮು, ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಯು ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 


೨೦ 


ಹನ್ನೆನವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಐದನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


ವುಣ್ಯಕವ್ರ ತನಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೆಂತಸಗೊಂಡ ವಾರ್ವತಿಯು ಆ ವ್ರತದ 
ಕಥಿಯನ್ನೂ, ಅದನ್ನಾಚರಿಸಿದನರಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಶಂಕರನನು 
ಕೇಳಿದೆಳು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನ್ಹಾಯೆಂಭುವಮನುನಿನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಶತರೂವೆಯು, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಢೆಯಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾ ಕೈ 
ಬಂಮ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆವರ ಮರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ತಾನು ಪುತ್ರವತಿಯಾಗಲು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉವಾಯನೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು "ಮಾಘ ಶುಕ್ಲ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸದಿಂದ ವ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ ಒಂದು ನರ್ಷಕಾಲ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಿನು ಸದೃಶನಾದ 
ವನು ನಿನಗೆ ಪುತನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು' ಎನಲು ಶತರೂನೆಯು ಆ ವೃತನನ್ನಾ 
ಚೆರಿಸಿ ಪಿಯನ.ತ ಮತು ಉಕಾ ನಪಾದನೆಂಬ ಇಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಡೆದಳು 
ಅಂತೆಯೇ ಈ ವೃತದ ನುಹಿಮೆಯಿಂದ ದೇವಹೊತಿಯು-ಕಪಿಲನನೂ ಅರುಂಧ 


ತಿಯು ಶಕ್ಲಿಯನ್ನೂ, ಶಕ್ತಿ ಪತ್ಲಿಯು ಸರಾಶರನನೂ , ಅದಿತಿಯು ವಾಮನಕನನು 
ಶಜೀಡೇವಿಯು  ಜಯಂತನನೂ ಸುನವೀತಿಯು ದು ವನನ್ನೂ; ಮನೊ 


ರನೆಯು ನಲಕೂಬರನನೂ ಪಡೆದರು ಸೈ ವಸ್ಸ ತಮನುವು ಸೂರ್ನಸತ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ, 

ನು ಅನಸೂಯೆಯಿಂದಲೂ ಬ್ಲಹಸ್ಮತಿಯು ಅಂಗಿರಸನ ॐ ಯಿಂದಲೂ, 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಭ್ಯಗುಯಷಿಯ ತ್ಲಿಯಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದುದೂ, ಆ ದೇವಿಯರು 
ಈ ವತನನು ಆಚರಿಸಿದುದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. ಆದುದರಿಂದ >> ವಾರ್ವ 
30३०९, ವುಣ್ಣತಮವಾದ ಈ ಪುಣ್ನಕವೃತವನ್ನು ನೀನೂ ಆಚರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ उह ९ 
ವ್ರತ್ನನನ್ನಾ ಗಿ ಸಡೆಯುವವಳಾಗು. ಎಂದು ಹೇಳಿದ, ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿ 
ವಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ವತವನಾ ಚರಿಸಿದಳು 


pe 
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_~ 


| ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


शै 
[ad [a [ 1 # ತ್‌್‌ 
[Oe ¢ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ನ್ಮನೆನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಇ ಇ 


ಗಣಸತಿಖಂಜೇ 


॥ ಸಷ್ಕೊೋಧ್ಯಾಯಃ | 
---- --: --~- ಎ ॥- ० चं ಉವಾಚ || . 
ನಾರಾಯಕಾವಣಕ ಶ್ರುತ್ನಾ ನಾರದೋ ಹೃಷ್ಣ ಮಾನಸಃ! ` \\ 
ಕಂ ಷಪ್ರಚ್ಛ ಪುನಃ ಸಾಥೋ उं त € ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ loll 
---- ಎ. ಸೌತಿರುವಾಚ, 
ನಾರಾಯಣನಚಕ ४०) ॐ>, ನಾರದೋ ಹೃೈಷ್ನೆಮಾನಸಃ | 
ತಾರಂಭನಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಪ್ರಷುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ .9 ॥ 
eee 


- 


~ --- ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


~ ~ ಶೌನಕ ಲ್ಪ ತಮ್ಮೀಧನವಾದ ಏತಪುತ್ರನೇ : ನಾರಾಯಣ 
೫ 9 ` ८९४ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ನಾರದನು, ಪುನಃ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನ. ಕೇಳಿದನು. 


ದ್‌್‌ ॥ 1 


क 


೨. ಸೂತವುತ್ರ :-- ನಾರಾಯಣನ - ಮಾತುಗಳನು ಕೇಳಿ ನಾರದನು 
ಸಂಶಕೋಷಗೊಂಡು ಆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಆರಂಭ ವಿಧಾನವನ್ನರುಹಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಪತಿಖಿಂದ 
| 53 ८८३ ಉವಾಚ! 
~> 53 > 
ಕೃತಂ ಫೇಸ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರತಮೇತೆಚ್ಚು ಭಾವಹಂ | 


ತನ್ನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಂಪಿತ್ರೇಸ್ಠ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ af 


ಅಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ಭೊತೇಶಃ ಕೃತೇ ಸುವ್ರತಯಾ ವ್ರುತೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೇನ ಪ್ರುಕಾರೀಣ ತನ್ನಃ ಶಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೪H 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 

ಕಥೆಯಿತ್ತಾ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ವಿಧಾನಂ ಚೆ ವ್ರತಸ್ಯ ಜ । 

ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ತಪಸಾಂ ಜಗಾಮ ड 525९ ಶಿವೂ | 9 ll 


ಹಕೇರಾರಾಥಢನೆನ್ಮಗ್ರೋ ಮೂರ್ತಿಭೇಡಧರೂೋ ಹರಿಃ ! 
ಹರಿಭಾವನೆಶೀಲಶ್ಲೆ ಹೆರಿಧ್ಯಾನಷರಾಯೆಣಃ || & । 


[ 





-_ «~~ -~ ~~ ~~ = pe --~-=~ ~ ----~“ 





೩, ನಾರದ :— ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾರಾಯಣನೇಓ| ಸತಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶುಭಕರವಾದ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು. ಹೇ 
ಆಚರಿಸಿದಳೆಂಬುದೆನತ್ನಿ ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


© 


९. ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿಡಮೇಲೆ ಸವ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ನಾಯಕನಾದ ಗೆಣಸಕಿಯು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ८५२३8. ८८०१ 
ದನ್ನು ಪನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


28. ನಾರಾಯಣ :— ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಣ್ಯಕವ್ರಥದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ಆ ವ್ರ. 
ಚರಣೆಯ ನಿಧಾನವನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಇತರರ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲವನ್ನು : ह 
ಬಲ್ಲವನಾದ ಪರೆಶಿವನು ತಾನೇ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ई ८९८८9. 

६.. ಆಕಾಕಮಾತ್ರದಿಂದ ಹೆರಿಗೆ र, ठग ತೋರುವ ಆ ಹರನು ಆರಾ 
ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ, ಸರ್ವದಾ ಹೆಶಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಪವೆಸಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ರಮಾನಂದಸಪೂರ್ಣಶ ಜಾ ನಾನಂದಃ ಸನಾತನಃ! 
४5 "ಆಗಿ 

ವಿನಾನಿಶಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಹರಿಮಂತ್ರೆಂ ಬಹಿಃ ಸ್ಮರನ್‌ ig ॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಣಮುನಸಾ ८९5०९ ಪಾರ್ವತೀ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯೊಾ | 
ಕೆಂಕರಾನ್ರ್ರೇರೆಯಾಮಾಸ ನಿಸ್ರಾಂಶ್ಲ ವ್ರತಹೇತವೇ {ls fl 


ಆನೀಯೆ ಸರ್ವದ್ರನ್ಯಾಣಿ ವ್ರತೇ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ४३ | 


ತೆಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾಕೇಭೇ ಶುಭದಾ ಸಾ &०२९द € ile | 


ಸನತ್ತುಮಾಕೋ ಚೆಗೆವಾನಾಜಗಾಮ ವಿಚೇಃ ಸುತಃ! 


55०4 35 5552० ई ६८२२० ८२४5 5 ९९) ಹ್ಮತೇಜಸಾ | eo ll 


1 ति —— i = 


{*2 
4 
(a) 
‡ ¢ 
24. 
श, 


ಹೆರಿಮಂತ ವನು, 2३. 8 5०5 > 
ಣೌ ತಮ ವಿ 


९ ೪ 0 ದ ५“ ದಿ ತ್ರ tw ५ 
ಚಲ ९२८0 ದೆಮ 


ಗಣನೆಗೆ ತಾರಲಿ >. 


ಮೂ, ಅನಾದಿಯೊ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 


ಲ. ಇತ ನಾರ್ವತಿಯ 


ಹ ಪತಿಯ ಅಸ್ಪ ಣೆಪಜೆದು 
ವೃತಾಚರಣೆಯಸಲುವಾಗಿ 
ಸಣ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನಾಮಗಿ ಗಳ ८, 


ಸಿದೆ ಗೊಳಿಸಲು ಸೇವಕರ ನ್ನೂ 


ಡಿ ತರೆಯಕಳುಹಿಸಿದಳು, 


_ ತೇಜೋರ ಶಿಯಂತಿದ್ದ, 


=> ಪ ವೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಇಲ ಷಡ್ಡುಣ್ಸ್‌ 
ಶ್ರ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಅದ್‌ ಸನಶಮಾರನು, ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನು 
9 
ಜೆಳೆಗುತ ಆ ವತವನು ಮಾಡಿ 
४ क, ० 


+ ಅಲಿಗೆ ಬಂದಿದ (ಬಿ, 


01 


[तिता ೨4 ಬಡ ಲೆನೀಕಾತೆ ಭನ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಜಗೂಮ ಹೃಷ್ಟೃಶ್ವೆ 2,2९.०९७ ॐ) ರ್ಯಕಃ! 
ಅತಿತ್ರಸ್ರೋ ಹಿ ಭಗವಾನಾಜಗಿ ಮ ಮಹೇಶೈರಃ. ` ` i ೧೧ {¦ 


२२. $ ९९.०९२ ००3 ई ಸಲಸ್ಷ್ಮೀಕ ट, ४०९०८४८४ 


६75२9), ಗತಾಂ ಹಾತಾ ಜಾನಾ" ಭರ್ತಾ 'ಸಪಾರ್ಷದಃ ` || 0೨ ¦¦ 


ವನಮಾಲಾಡರೂ ಶ್ಯಾನೋ १२.६.०९ ರೆತ್ತ ಭೂಷಣ 
ತದಾ ಸಂಚಿ 22 ०3 ६,०९.८३ ಯಾನೇನ ನಾರದ | 04 !; 


pS 


ಸನಕಶ ಸನಂದಶ ड ಬಿಲಶೆ ಸನಾತನಃ! 


ಅಸುರಿಕ “ಕತುರ್ಹಂಸೋ ನೋಡು 22०३9 8.2 ९5 8०९३8 lo ¦; 
ಯತಿಶ್ತೆ 9533 ವ ವಸಿ ಶ್ವ 2 252 23378 ! 
© ठठ - २३, ४ ॐ 3; ९३.7०० ५३६ | 0೫ ॥ 


# 9 











ಗಾರರ ~ ಯ ಬಳ ಹಯಗ ಬರಾ ಸಾಗರ ಗ ಹಾ ಕರರ 


~+.  ಅನೆಂತೆರ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ ತೆಫರಳಾಡದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಸ, ಮಾದೆ 
ಬ ಹ್ಮನೂಕೂಡ ಫತಿಎಸಮೇತನಾಗಿ “ಬಕ್ಕು ಟೂೋಕೆದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು ९5 स 
ಮಹೇಶ, ८६०० ಕೊಡ ಅವಮಾನಿತನಾಗುಸೆನೆಂಬ ವಿಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಬಂದನು. 


+ ~+. म ನಾರದೋ ಆಗ ಕ್ಷೀರ ಸಾಗರದಲಿ ಪವಿ ಚತುರ್ಬು 
२.२) ಜಗತ್ಯಾಲನಿ 9 29 ಮತು ६८६३८ & २८६३६०७ ಆದ ನೂ ಇಯೆಣ ಮೂ 
ಕೂಡ ನೀಲಮೇಘಡಂತೆ. ಕಪ್ಪಾದ ತನ್ನ ವತಸ ಲದಲಿ - ವನಮಾಲೆಯನು ಧರಿಸಿ, 


म. 4 
ರತ್ನಾಢರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಸಕಲಸಂಭಾರದಿಂದ ತೂಡಿದೆ एड ಯಾನದಲ್ಲಿ ತುಳಿತ 


ಲಕ್ಷಿ; (ಡೇವಿಯೊಡನೆ.ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 

ಎ೧೫. ಅನಂತರ ಸಫಕಸೆನಂದೆನರೊ, ಕೆಪಿಲಸ ಸಾತಫರ್ಕೂ ಆಸುರಿಕ್ರತು 
43, ಹೆಂಸಮೋಡು,: ಪಂಚಶಿಖ ಆರುಣಿ,- ಯತಿ, ಸುಮತಿ ಮಕು २५०. ರೂ 
ತಮ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಬಂಡರು. ಅಂತೆಯೆ 3, ಅತ್ರಿ, % ಗ್ನು 
ಅಂಗಿರಸು, ಮುಂತಾಧ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಲಿಗೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಫುರಾಣಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯಶ್ವ ಪ್ರಚೇತಾಶ್ವ ದುರ್ನಾಸಾಶ್ತ್ಯವನಸ್ತಥಾ | 


ಮರೀಚಿ छं 228 ಕಣ್ಟೋ ಜರತ್ಕಾರುಶ್ತ ಗೌತಮಃ | os ॥ 
ws 


ಬೃಹಸ್ಪತಿರುತಫೃಶ್ತ ಸಂವರ್ತ ಸೌಭರಿಸ್ತಥಾ | 
ಜಾಬಾಲಿರ್ಜಮದಗ್ಗಿ ಶ್ರ ಜೈಗೀಷವ್ಯಶ್ತ ದೇವಲಃ || oe | 


ಗೋಕಾಮಂಖುಶ್ನ ಕ್ರಕರಃ ಪಾರಿಭದ್ರಃ ಪರಾಶರಃ | 
ವಿಶ್ವಾನಿಿತ್ರೋ ಮಾಮದೇನ ಯಸ್ಯೆಶೃಂಗೋ ವಿಭಾಂಡಕೆಃ || ०९ | 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮೃಕಂಡುಶ್ತ ॐ) २, ८8.२५९ ९०९०३०४ ए | 


=०ॐ.2,९ ವತ್ಪಶ್ಚ ठट ಬಾಲಾಗ್ನಿರಘಮರ್ಷಣಃ Il ©€ Il 


ಕಾತ್ಕಾಯೆನಃ ಕಣಾವಶ್ತ ಪಾಣಿನಿ ಶಾಕಬಾಯನಃ | 
ಶಂಕುರಾಪಿಶಲಿಶ್ಲೈವ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಶಂಖ 595 ಚ | so | 


नन Es EE ~~ ~ ~~ ee --- ~-------~------~-- 


೧೬-೧೭ ಅಗಸ್ಕ್ಯ, ಪ್ರಜೀತಸ್ಸು, ದುರ್ವಾಸ, ಚ್ಯವನ, ಮರೀಚಿ, 
ಫಶ್ಮಪ್ಪ, ಕಣ್ರ್ಯ ४३८२); ಗೌತಮ, ಬ್ರಹಸ್ಪತಿ, ಉತದ್ದ, ಸಂವತ್ಕ. ಸೌಭರಿ 
ಜಾಬಾಲಿ, ಜಮದಗ್ನಿ, ಜೈ ಗೀಷವ್ಯ ಮತ್ತು ದೇವಲ ಮುಂತಾದ ಖಯುಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. 


೧೮-೨೦, ಗೋಕಾಮುಖ, ವಕ್ರಕರ, ಪಾರಿಭದ್ರ, ಸರಾಶರ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, 
ವಾಮಜೀವ, ಖಷ್ಯೆಶೈಂಗ, ವಿಭಾಂಡಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಮೃಕಂಡು, ಪುಸ್ವರ 
ಲೋಮಶ, ಕತೃ, ವತ್ಸ, ದಕ್ಷ, ಬಾಲಾಗ್ನಿ, ಅಘವರ್ಷಣ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, 
ಕಣಾದ, ಪಾಣಿನಿ, ಕಾಕಟಾಯನ್ಯ ಶಂಕು, ಆಪಿಶಲ್ಲಿ ಶಾಕಲ್ಯ, ४०४०) ಮುಂತಾದ 
ಖಯಷಿಗಳೂ ವಾರ್ವತಿಯ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರ 2९ ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಗಸ್ತ್ಯಶ್ತ ಪ್ರುಚೇತಾಶ್ತ ದುರ್ಮಾ ಸಾಶ್ರ್ಯವನಸ್ತಘಥಾ | 


ಮರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಸಃ £ 5६.२४९ ಜರತ್ಕಾರುಶ್ತ ಗೌತಮಃ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿರುತಥೃಶ್ತ ಸಂವರ್ತಃ ಸೌಭರಿಸ್ತಥಾ | 
ಜಾಬಾಲಿರ್ಜಮದಗ್ಗಿ ಶ್ತ ಜೈಗೀಷವ್ಯಶ್ಷ ದೇವಲಃ 


ಗೋಕಾಮೆಂಖಶ್ಞ ಕ್ರಕರಃ ಪಾರಿಭದ್ರ8 ಪರಾಶರಃ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ವಾಮುದೇನ ಯಸ್ಯೆಶೃಂಗೋ ನಿಭಾಂಡಕೆಃ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮೃುಕಂಡುಶ್ತ ಪ್ರಸ್ವಣ್ಟೋ ಲೋನುಶಸ್ತಥಾ । 
೩ 


ಕಾತ್ಟೋ द्‌, ट, ದಕ್ಷಶ್ತ ಬಾಲಾಗ್ನಿರಘಮರ್ಷಣ? 


ಕಾಫ್ಕಾ ಯೆನಃ ಕಣಾದಶ್ತ ಪಾಣಿನಿ ॐ> ह &ऽ> 03928 | 
ಶಂಕುರಾಪಿಶಲಿಕ್ಲೈವ ಶಾಕಲ್ಕ್ಯಃ ಶಂಖ ವಿನ ಜಿ 


ETE ---- ~ ------------~ ~ ------~~---- 


೧೬-೧೭ ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಪ್ರಜೇತಸ್ಸು, ದುರ್ವಾಸ, ಚ್ಯವನ, 


|| ak || 


[| a೭ | 


|| 06 ॥ 


Il ¢&€ | 


| so | 


ಮರೀಚಿ, 


हं ९, 2, ಕಣ್ತ ಜರತ್ಪಾರು ಗೌತಮ, ಬ್ರಹಸ್ಸೃತಿ, ಉತಥ್ಯ, ಸಂವತ್ಕ; ಸೌಭರಿ 
ಜಾಬಾಲಿ, ಜಮದಗ್ಗಿ,ಜೈ ಗೀಷವ್ಯ ಮೆತ್ತು ದೇವಲ ಮುಂತಾದೆ ಖಷಸಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಬಂದರು. 


೧೮-೨೦,  ಗೋಕಾಮುಖ, ವಕ್ರಕರ, ಪಾರಿಭದ್ರ, ನರಾಶರ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, 
ವಾಮಜೇವ, ಯಷ್ಯೆಶೈಂಗ, ವಿಭಾಂಡಕ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಮೃಕಂಡು, ಪುಸ್ಪರ 
ಲೋಮಶ, ಕ್‌ತ್ಸೈ, ವತ್ಸ, ದಕ್ಷ, ಬಾಲಾಗ್ದಿ, ಅಘವರ್ಷಣ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, 
ಕಣಾದ, ವಾಣಿನಿ, ಶಾಕಟಾಯನ್ಯ ಶಂಕು, ७९२९, ಶಾಕಲ್ಯ, ಶಂಖ, ಮುಂತಾದ 


ಖಯನಿಗಳೂ ನಾರ್ವತಿಯ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಬಹ್ನನ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಕೇ ಚೆ ಬಹನಃ ಸಶಿಷೂ ಮುನಯೋ ಮುನೇ! 
ಆನಾಂ ಚ ಧರ್ಮಸುತ್ತೌ ಚ ನರನಾರಾಯೆಣೌ ಸಮೌ ॥ 90 ॥ 


ದಿಕಾಲಾಶ ತಥಾ ದೇವಾ 0२० ह 1०८ 23 5 2, ८28 | 
ಆಜಗು 8 253 £ 325 ಸರ್ಮೇ ಸಗಣಾಃ 25225 ८ 3९३5, ॐ९ | ೨೨ || 


ಹಿಮಾಲಯ ಕೆ ಲರಾಜಕ ಸಾಪತ್ಯಶ್ಯ 2 252 039 ह ड | 
7898 52597 ,ನ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಷಿತೆ || ೨೩ | 


ತಥಾ ಸಂಭ್ಮತಸಂಭಾಕೋ ನಾನಾದ್ರವ್ಮಸಮನ್ನಿತಃ 
ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಕರತ್ಕಾನಿ ವ್ರತೇ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ || ೨೪ I! 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಸ್ತೂನಿ ಜಗತ್ಕಾಂ ದುರ್ಲ೯ಭಾನಿ ಚ | 
ಲಕ್ಷಂ ಚ ಗಜರತ್ನಾನಾಮಶ್ವರತ್ನಂ ಶ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ || ೨೫ |! 








೨೧. ಎಲೌ ನಾರದನ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮುನಿಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇತ 


ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಠ ಕೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಧರ್ಮ್ರುತ್ರರಾಗಿ ನರನಾ 
ಯಣಕೆನಿಸಿಕೊಂಡ ನಾವೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು 


೨೨. ವಾರ್ವತಿಯಳಿ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ, ಸಕಲ ಜೀವಕೆಗಳೂ, 
ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರರ್ಕೊ ಬಂದುದಲ್ಲದೆ ಗಣಸಹಿತವಾದ ನರ್ವತಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೨೩-೨೪. ಇತ್ತ ಶೈಲರಾಜನಾದ ६०२०००2 5.2 ಕೊಡ 3, ९२9 ड, 2०८१९५२ 
ಗಣ ಮೆತ್ತು ಪರಿವಾರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ವ.ತಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ನ ಕವಾದ ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯಾದಿ ರತ ಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಇತೆರ 
ಸಾಮಗಿ, ಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಲಿಗೆ ಬಂದನು 


4] 


ಎ೫. ಹಿಮವಂತನು ತಂದೆ ನಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳೊ, ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ, ಮೂರು ಲ 
ಸುಮುರೆಗಳೂ ಇದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಕೆಲಕ್ಷಂ ಗವಾಂ ರತ್ನಂ छ थ छं 9 ಸುವರ್ಣ ಕಂ! 
ರುಚಕಾನಾಂ ಹೀರೆಕಾಣಾಂ ಸ್ಪರ್ತಾನಾಂ ಚ ತಥೈವ ಶೆ il 24 1 


ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಚ ई ॐ 9९८ ० ಕೌಸ್ತುಭಾನಾಂ ಸಹೆಸ್ರ್ರಕಂ ! 
ಸುಸ್ವಾಡು ನಾನಾದ್ರವ್ಯಾ ಣಾಂ ಲಪ್ರಭಾರಾಣಕಿ ಕೌತುಕ । 
ಅನಂತರತ್ಸ ಪ್ರಭವ ಅಜಗಾನು ಸುತಾವ್ರತೇ 1 ॐ. | 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾ 25955338 £ ದ್ದಾ ನಾಗಾ ನಿದ್ಯಾಧಢರಾಸ್ತಹಾ ! 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನೋ ಭಿಕ್ಷುಕಾಶ್ಲ ಬಂದಿನಃ ಪಾರ್ವಕೀವ್ರತೇ il ೨೮! 


2८58, ८8९ ನರ್ತ4 ಚ 5 उ 52 2. ८५२०7 528 | 
ನಾನಾವಿಧಾ ಮಾದ್ಯಭಾಂಡಾ ಆಜಗ್ಗೂ ಶಿವಮಂದಿರಂ \ 2೯ 


ಹೈಲಾಸರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಚ ಚಂಡಸೇನ ಸುಸಂಸ್ಕೈತೆಂ १ 
९ 539) ९ 27९५9 उ>, 8, ० ಕದಲೀಸ್ಪಂಭಶೋಭಿತಂ | aol 


a ---~ ~~ — ——— ee 


೬-೨೭೬. ಅಲ್ಲಡೆ ಪ್ರೆ 


ಲಕ್ಷಸುವರ್ಣ ನಾಣ್ಯವೆನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ, हं ०८८52०४, ವಜ, ಮತು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ನಾಲು ಲಕ್ಷ ಮುತ್ತಿ ಷಹಾರಗಳನ್ನೂ ಸುನಿರಾರು ಕೌಸು ಭಮಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ; ರುಚಿಕರವಾದ ವಿವಿಧದ್ರವೃಗಳೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮೂಟೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಫೊಂಡು ಅನಂಶ ರತ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ದೆಣನಾದ ಹಿಮವೆಂತನು ಕೊತೊಹಲ 


ದಿಂದ ಮಗಳ ವ್ರತಕ್ಕ ಬಂದನು, 


(ಷ್ಠವಾದ ಹೆತ್ತು ಲತ ಗೋವುಗಳೆನ್ನೂ, ಮೊರು 


[SN 


ರ್‌. ನಿದ್ಯಾಧರಿಯರೂ, ನರ್ತಕ ನರ್ತಕಿಯರೂ. ಅನ್ಸೃರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಭಾಂಡೆಗಳೊಡನೆ ಶಿವನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 
೩೦, ಕೈ ಲಾಸಪರ್ನತಕ್ಕ ಹೋಗುವ ರಾಜಮಾರ್ಗವೆಬವೂ ಚಂದನ 
ಗಂಮೋದಕದಿಂದ ಸುಸಂಸ, ತವಾಯಿತು ದ್ರಾಕಪಸ್ನವೇಶನು ಮಾವಿನ ಜೆಗುರು 
( ರಲಿ N) 


ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯಕಂಭಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವಿರಾಜಿಸಿತ್ತು, 
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ಮೂರ್ನಾಧಾನ್ಕಫಲೈಃ ಸರ್ಣಲಾಜಸುಸ್ಟೈರ್ನಿಭೂಸಿತಂ | 
ನಿರ್ಮೀತಂ ಪದ್ಮರಾಗೇಣ ಡವೃಶುಸ್ತೇ ಗೆಣಾ ಮುದಾ | ६०. ॥ 


ಉಜೆ । £ ನಿಂಹಾಸನೇಷ್ಟೇತೇ ಪೂಜಿತಾಃ ४०८ ८९४० ४३ | 
ಫೈಲಾ ಸವಾಸಿನಃ २२३६९ ಸರಮಾನಂದಸಂಯು ತಾಃ ॥ &9 | 


ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಶುಸಾಸೀರಃ = ००३९८३ ಕೋಶರಕ್ರಕಃ! 
ಆದೇಷ್ಟಾ ಸ್ವಯೆಂ ಸೂರ್ಯಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಾ ಜಲಾಧಿಪಃ ॥ <a ॥ 


22० ನದ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಗಾ ನಾಂ ಚ ತಥೈನ ಚಃ 
ಸಹಸ್ರಾಕಿ ಘೃತಾನಾಂ ಚ ಗುಡಾನಾಂ ಚೆ ಶತಾನಿ ಚೆ ll ay | 


ಮಾಧ್ದೀಕಾನಾಂ ಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ತೈಲಾನಾಂ ಚ ಶತಾನಿ ಚ! 
ಲಹ್ಞೂಣಿ ಚೈನ ತಕ್ರಾಣಾಂ ಬಭೂವುಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರುತೇ ॥ as | 


PRS SSNS ca >~ ----- == =-= ee =-= 


ಗಿ. ಗರಿಕೆಹುಲು, 25992 7, ಮಾವು ಮುಂತಾದ ಎಲೆಗಳೂ, ಅರಳು 
ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯಗಳ್ಯ ಫಲಪುಷ್ಠಗಳೂ, ನದ್ಮರಾಗರತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲ 


9, 
[4 


ನೂಜಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದುದನ್ನು ಬಂದವರೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರು. 


[ue 


ವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಆ ಕೈ ಲಾಸವಾಸದ ಸರಮಾನಂದವನ್ನ ನುಭನಿಸು 
ತಿದರು, 
-> ದಿ 


४.5; ९८८ ಅತಿದಿಅಭ್ಲಾಗತಿರೆಲರೂ ಶಂಕರನಿಂದ ಸತ್ಸ ತರಾಗಿ ಉನ್ನತ 


೩೩. ಅಆ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿಯೂ, ಕುಬೇರನು 
26 2492 ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸರ್ರನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯೂ, 56988 


ಶೇವನು ನಾ ಧ್ಯ ನಾಗಿಯೊ ನಿಯೆಮಿತರಾದರು 


೩೪-೩೬೫, ಪಾಕ ಕೀಜೇವಿಯೊ ಮಾಡುತಿದ ಆ रट डद ಸಾವಿರಾರು 
ಹಾಲು ನೊಸರಿನ ಹೊಳೆಗಳು ನೂರಾರು ಬೆಲ್ಲ ಮತು ತುಸ್ನದ ಹೊಳೆಗಳೂ 


ಸಾವಿರ ಜೇನು ನದ ಹೊಳೆಗಳೂ. ನೂಕು ಎಣೆ ಯೆ ಹೊಳೆಗಳೂ ಲಕಾಂತರ 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಹೊಳೆಗಳೂ ಕೋಡಿ ಹೆರಿದು ಸೆಮೃದ್ಧಿಯಾದವು 


chs 
6) 
C4. 
CL 
pa 
ध 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಕಾರ 


ಪೀಯೊೂಸಷಾಣಾಂ ಚ ಕುಂಭಾನಿ ಕತೆಲಜ್ಞಾಣಿ ನಾರದ | 
०००२१ तय 529 ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ಬಭೂವುರ್ಲಲ್ನ್ಷರಾಶೆಯೆಃ | 
०3० ०572९62 55००३५० 85२ ६ 529 ಘೃತಾಕ್ಟಾನಾಂ ಚೆ ನಾರಡ | ३६ 1 


ಸ್ವಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಚ ಪೂರ್ಣಾನಾಂ ४, ४.०२) ह इ > ॐ 039४ ! 
ಗುಡಸಂಸ್ಕೃತಲಾಜಾನಾಂ ಬಭೂವುಃ ಹೋಟಿರಾಶಯೆಃ { 2 | 


ಶಾಲೀನಾಂ ಪೃಫೂಕಾನಾಂ ಚ ರಾಶೀನಾಂ ಪಶಕೋಟಯಃ ! 
ವರೆತಂಡುಲರಾಶೀನಾಂ ಮುನೇ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ il a 1 


ಸ್ವರ್ಣರೌಸ್ಯಪ್ರವಾಲಾನಾಂ ಮಃಣೇನಾಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ | 
०४९० 8 2527 उ ऊ, ಸೆಲಾಸೇ ಪಾರ್ವತೀವೃತೆೇ ila! 


ಪಾಯೆಸೆಂ ಪಿಷ್ಟಕಂ ಚೈವ ಶಾಲ್ಯನ್ನೆಂ ಸುಮನೋಹೆರಂ 1 
ಚಕಾರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಹಾಕಂ ಚ ವ್ಯಂಜನಂ ಫ್ರತಸಂಸ್ಪ್ರೃತಂ ॥ 9o ॥ 


1 





~~न" ----- ~ --~ ---- -- ~~ 





५.९. ಲೆ ನಾರದವೇ ಮೂರುಲಕ ಇರಿ ತಕಲಶಗಳೂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಷ ಮತು 
ಕರೆಯ ಲಕ ರಾಶಿಗಳೂ, ತುನದಲಿ ಕಲಸಿದ ಅಕೆ, ಮತ್ತು ನೋದಿ ಹಿಟ್ಟಿನ 


&{ 
ಫರಾಶಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದವು 
ॐ२.-&य ಸಿಕ ವಾಯನಗಳ ಲಕರಾಶಿಗಳೂ, ಜೆಲದಿಂದೆ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ 


ಅರಳಿನ ಕೋಟ ರಾಶಿಗಳೂ ಭತ ಮತು ಅವಲ ಶ್ವಿಯ ಹೆತು ಕೋಟಿ ರಾಶಿಗಳ್ಳೂ 
ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದವು. ಎಲ್ಪ ನಾ ०८०३००६० ०२०६ ಅಲ್ಲಿತುಂಬಿದ್ದ © <) 053 ರಾತಿಗಳಂತೊ 
ಅಗಣಿತ ವಾಗಿದ್ದವು. 
೩೯, ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ ಆ य ವಾರೃತಿಯ ವ ತೋವ 
ಸೋಗಕ್ಕಾಗಿ भ्यस्‌, ಬೆಳ್ಳಿಗಳ ಮತ್ತು ಹವಳ ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳ ರಾಶಿಯು 
ಫರ ತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದಿ 


ಛಂ. ವತದಲಿ ©$ (ದೇವಿಯು ಬಂದು ಪಾಯಸ ತಂಬಿಟು, ಮತು 


८ 9 ಈ 


ಮನೋಹರವಾದ ಶಾಲ್ಕನ್ನವನ್ನೂ, ತುವುಪೆ ವಗ್ಗರಣೆ ಜರುವ ವಿವಿಧ ಕಾಯಿ 
ಬು ^ २ ४ 9. +) K 
ಪಲ್ಕಗಳೆನ್ನೂ > ನಕ್ಕೆ ದ್ಲಸಡಿಸಿದಳು 


कः उर 47 ಮಹಾಪುರಾಣ [ಗೆಣನತಿಖಂಡ 


ಖಜೆಜೇ ದೇವರ್ಷಿಗೆಹ್ಸೆಃ ४२६३९ ನಾರಾಯಣೇನ ೫! 


९ | ಘಂ ಸ್ಟ್‌ 28 तं ६५ | ೪ f 

ಬಭೊವುರ೯ಕ್ಷವಿಪ್ರಾಶ್ವ ಸರಿನೇಷಣಕಾರಕ H «¢ | 
ಂಬೂಲಂ ಚೆ ದದೌ ३5, 5 ಕರ್ಪೊರಾದಿ ಸುಮಾಸಿಠಂ! 

ಕತ್ನಸಿಂಹಾನಸ್ಲೇಭ್ಯ್ಕೊ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಾ? ಸುದಕ್ತಕಾಃ H 9.9 ॥ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಲೀರೋದಶಾಯಿಂನಂ । 
ಸೇವ್ಯಮಾನಂ ಪಾರ್ಷದೈಶ್ಹ ಸಸ್ಮಿತೈಃ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ ॥ va I 


ಯನಿಭಿಸ್ತೊೋಯಮಾನಂ ಚ ಸಿದ್ದೈರ್ದೇವಗೆಣ್ಯೆ ಸ್ತಥಾ 
ದ್ಯಾಥರೀಣಾಂ ನೃತ್ಯಾನಿ ಸಕ್ಕಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ವಖದಾ ॥ 99 | 


ಗಂಥಧರ್ನಾಣಾಂ ಚ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತವಂತಂ ಮನೋಹರಂ! 
ಸಪ್ರಚ, ಶಂಕಕೋ ಬ್ರಹ್ನೆನ್‌ ಬ್ರಹ್ನೇಶಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ಪಕಂ ॥ om |¦ 


a 





~ ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಾರಾಯಣನೊಡನೆಯೂ. ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಪ 
ಖಯಹಷಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಉಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು ಲಕ್ಷ ಬ್ಲಾಹ್ಮೆಣರು ಬಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯ 
ವಿ ನಿಯುಕ ರಾದರು 
" ~~ 


೪೨.  ಗೂಟೆಮಾಡಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲಿ ಕುಳಿತ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ದಕ್ತರಾದ 
ಆ ಲಕ್ಷ ಬ್ರುಹ್ಮೈಣರು ಪಚ್ಚಕರ್ಸೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. 

ಟೆ 


೪೬ ಅನಂತರ ನ್ವೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸುವ ನಿಷ್ಣುವು ರತ್ನ ಸನದಲ್ಲಿ 
ಖಾರ್ಷದ > ಚಾಮರದ ಸೇವೆಯುನ र, ಗೊಳ 2 
ಖಾರ್ಷದರೆ ಬಳಿ ಚಾಮರದ ಸೇವೆಯ २  ಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಸ್ಕಿ ಮುಖವಾಗಿ 


ह $ ನು. 
ದ್ದ ಐ 


೪೪  ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಿದರೂ ಮತು ಎಲ ಬೇವತೆಗಳೂ ಆತನನು 
ಸ್ತುತಿಸು ದ್ದರು ತನ್ನ ಮುಂಡೆ 52६04०93 ರುವ ವಿದ್ಧಾಧರಿಯರ ನರ್ತನನವನು 
tnd 


~. ಗಂಧರ್ವರ ಕರ್ನಾನಂದಕರವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ವಿನುವನ್ನು ಕುರಿ ತಿವನು ಪ್ರೀತಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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'ಚಧ್ಯಾಯ ೬] ಹೈೆನ್ನೆವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಯುಕ್ತಂ ವ್ರತಂ ಕರ್ತವ್ಯನಾಪ್ಸಿತಂ'! 
ದೇವರ್ಷಿಗಣಪೊರ್ಸಾಯಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ | 9 4 


4 ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇವ ९५७२३३४३ ॥ 


ಮದೀಯಂ ವಚೆನಂ ನಾಫೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶ್ರುಣು ಪ್ರಭೋ! 
ತಪಸ್ಟೃರೂಸ ತಹಸಾಂ ಕರ್ಮ್ವುಣಾಂ ಚ ಫಲಪ್ರದೆ H 9a 1 


ವುತಾನಾಂ ಜಪೇಯಜ್ಞಾನಾಂ ಪೂಜಾನಾಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತ 1 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ४०९४२ ८.०८ ९४७ ವಾಂಛಾಕಲ್ಪತಶೋ ಹಕೀ १ $y ॥ 


ಸುಪುಣ್ಕಂ ಚೆ ಪ್ರತಂ ಕರ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಚ್ಛತಿ ಹಾರ್ವತಿ | 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನೀ ಸಾ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂ ಯೆತಾ 11 ex ॥ 





५. ದೇವರ್ಷಿಸಮೂಹೆದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ © ಸಭಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬ್ರೇಶಿತನಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ನತಲಾಭೀಷ್ಠಪ್ಸದವೂ, ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಾಡಬೇಕಾಡುದೊ ಆದ ವ್ರತನಾವುದೆಂದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೪2. ಮಹಾದೇವ 
ತೆಪೇಸ್ತರೂಡನೂ ಸಕಲ ಕಮ 


ಗಳನ್ನು ६७९. 


६४ न्‌ ಸಾ pe ಫ 

ಕಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾ ನನಾದ ಲ್ವ ವಿಷು 

ಳ ಫಲಪ್ರದನೂ ಆದ ನೀನು ನಾನಾಡುವ ಮಾತು 
ಲಲ. ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂನನೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫೆಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 

ಕಲ್ಪವ್ಪ ಕಸ್ಪರೂಪಷೂ ಆದ थ) ತ್ರೀ 228 0३०९, २, ॐ, ९८५३, ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು 


ಬವ 


ರ, ಮಕ್ಸಳಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖಿತಳಾಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಕ್ಸಳೆನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಪಣೋಸುಗ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಅಮೇಫೆವಡು 


ಬಹವೆವರ್ಶೆ ಮುಹಾಪುರಾಣಾಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ರೆತಿಥೆಂಗೇ ಕೃತೇ ದೇವೈರ್ವ್ಯರ್ಥೆವೀರ್ಯಶುಚಾರ್ದಿತಾ | 
ಪ್ರಜೋಧಿತಾ ಮಯಾ ಸಾಧ್ರೀ ನಿನಿಫೈರ್ವಚನಾಮೃತ್ವಃ H so || 


ಸತ್ತುತ್ರಂ ಸ್ವಾನಿ೨ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸುವ್ರತಾ ಯಾಚತೇ ವ್ರತೇ ¦ 
ಇಧ್ಯಾಂ ವಿನಾ ನ ಸಂತುಸ್ವಾ ಸ್ವಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ಯಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥ © Il 
ಪುರಾ ॐ 52, „ ಸ್ವದೇಹಂ ಚ & ड) ०५०४६, ९ ಚ ಮಾನಿನೀ। 


ಮಸ್ಲಿಂದಯಾ ಹಿಮವತೀ ಪುನಜ೯ನ್ಮ ಲಲಾಭ ಸಾ ॥ #೨ || 


ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ತ್ವಾಂ ನದಾಮಿೀ 30! 
ದೀನಾಂ ತಾಂ ವದ ತತ್ವಜ್ಞ ಸರಿಣಾಮಶುಭಸಪ್ರದಾಂ ॥ #4 ॥ 


- ----~ — "~न ~+ =+ ~= ~= = =^ ~~~ 


೫೦. ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮೆ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿವಾಗ ನನ್ನ 
ವೀರ್ಯವು ವೃರ್ಧವಾದುನನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರ್ವತಿಯು ದುಃಖಿತಳಾದಳು. ಆಗ 
| २ 6०99 04० ನಾನು ಅಮೃತದೆಂತಿರುವ ಮೃದುಮಧುರ ವಚನಗಳಿಂದ 


ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


27. ವ್ರತಾಸಕ್ತಳುದ ಆ ವಾರ್ವಕಿಯು ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲವಾಗಿ 
ಸತ್ತುತ್ರನನ್ನೂ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಬೇಡುವಳು. ಅವೆರಡು ಫಲಗಳು ಲಭಿಸ 
ದ ತುಷ್ಟೈಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಿದ್ದಳಾಗುವಳು. 


೫5. ಮಾನವತಿಯಾದ ಆಕೆಯು ವೊರ್ವದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
प्रतः डं ತಂದೆಯು ನನ್ನ ನಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಹಿಮನಂತೆನಲ್ಲಿ ಪುನಃ ४४८५ २3. ८४०. 


नै. 
© = ची 


~ 


| ೫೬೩ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುಡೇನು? ಆದುದರಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ದೀನಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ನರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಶುಭದಾಯಕವಾದ ಹಿತನುಡಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶ 


ಮಾಡು, 
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छठ ष्टं = ह ಮದಾಪುರಾಹಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ಅಪ್ರೆತ್ಥೆಯಾನಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರೆಂ ಚ > ०५०० ತಪಟಿಮೂರ್ತಿಮತ್‌ । | 
ಅಹೆಂಕಾರಾಶ್ರಯೆಂ ಶಶ್ಚ ಸಕುಂಭಂ ಸುಧಾಮ | ೫೯ | 
ಸರ್ವೈರಸಾಧ್ಯಮಾ ನೆಂ ಚ ಡುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ! 
ಇ. 25252 ॥ ೬೦ | 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಾಧ್ಯಾ ಚಾರಾಢ್ಯಂ ಫೆಲಹಾಂಕುರಕಾರಣಂ 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಿತೆಂ ಬಹೆ ನ್ಯರ್ತೆ ವಂ ವಳು 5532 | 
ಹಾರ್ಯೆಂ ಸರ್ವಂ ಪರಾಮುರ್ಕೇ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹೆಂ | ೬0 ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಜಾ ष्ट 
ॐ, ९७4००52, 3 ಭಗವಾನ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ २०००४०० । 


ವಿರರಾನು ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಕಮಲಾಸತಿಂ ॥ ६.७ ॥ 
೫೯, ಅಪನಂಬಿಕೆಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ. ಕಪಟಾಕಾರವೂ, ಅಹೆಂಕಾರದ 


ಕವನ್ನು ಕೋರಿಸುವ ವಿಷ 


೬೦: ಹೆಂಗಸಿನ ಮನೋಗತವನ್ನು ಕಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ, ಆಕೆಯನ್ನು 
५. ವು ಫಾ 244 को हय कण| ತ 
ಒಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ २९४०2९५२ ಸಾಧ್ಯ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ವರ 
ರಾಗಿಯೊ, ತಮಗೆ ವಿರೋಧ ಬಂದಾಗ ಜಗಳೆವಾಡಲು ಕಾರಣರಾಗಿಯೂ 


न्भौ # 


೬೧. ಎಲೌ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. अप्र 
ರಿಂದ ಪಾರ್ನ್ಷತಿಯ ಇಷ್ಟ್ರಾರ್ಧವು ಸಿದ್ದಿಸಲು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿ ನರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಹಿತಕಾರಿಯಾಗುವ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಉಪಡೇಶಮಾಡು. 

೬೨, ನಾರಾಯಣನುಹರ್ಷಿ:- ಭಗವಂತನಾದ ಭವಾನೀರನುಣನು ಇಂತು 
ನುಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ, ಲಸ್ಸೀರೆಮಣನನ್ನು ಸುತಿಸಿ ಸಭೆಯ 

ए, ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತ 
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"ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಹ ವೈ ತ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಇಾರ 


ಇದುರ್ಥಿವಾರ್ಯಶ ಸರ್ನೇಶ ಸ್ಲೀಸ್ಥಭಾವೆಶ ಚಾಸೆಲಃ! 








ಮಸ್ರ್ಯಾಜ್ಯಂ ಯೋಗಿಭಿಃ ಸಿದ್ದೈರಸ್ಮಾಭುಶ್ತ ॐ 2६2, 2४ | #9 1 

ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ್ಸೆರ್ಜಿತಕ್ರೋಡ್ಸೆಃ ಸ್ಪೀರೂಷಂ ಮೋಹಕಾರಣಂ ! 

ಸರ್ವಮಾಯಾಳಕರಂಡಂ ಚ ಕಾಮವೆರ್ಧನಕಾರಣಂ li 29 ॥ 

3; ठ, 2 ,9 ಕಾಮದೇವಸ್ಯ ದುರ್ಭೇದ್ಯಂ ४८०५० छ > ८४0 4 

२९०७२०० € ड ಚ ವಿಧಿನಾ ಸರ್ಮಾದ್ಧಂ ಔಧಿಪೂರ್ವಕಂ 1 ws ॥ 

ಸತೋಕ್ಷದ್ವಾರಕಪಾಟಂ ಚ ಹರಿಭಕ್ತಿ ನಿಕೋಧನಂ । 

`ಸಂಸಾರಬಂಧನೆಸ್ತಂಭರಜ್ತಾ ರೂಪಮಕೃಂತನರ { we | 

ಮೈರಾಗ್ಗೈನಾಶಬೀಜಂ ಚ ಶೆಶ್ಚದ್ಯಾಗವಿವರ್ಧ್ವನಂ! 

ಕೆ ನಂ ಸಾಹಸಾನಾಂ ಜೆ ಜೋಸಾಣಾಮಾಲಯಂ ಸಿದಾ ॥ a 11 
೫೪, ಎಲೈ ಸರ್ಮೇಶ್ರರನೇ, ಹೆಂಗಸಿ ಇವವು ಆತಿ ಚಂಚಲವೂ, 


ವೆ 
ತಡೆಯಲನಸಾಧ್ಯವೂ ಆಮಮು. ಯೋಗಿಗಳು ಸಿದ್ಧರ ಮತ್ತು ನಮ್ಮಂ दः ತಪಸಿ 
ಗಳೊ ಕೂಡ ಸ್ತ್ರೀಚಾಸಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವೆವ್ರೆ. 


೫೫. ಸಕಲ ಮಾಯೆಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ, ಮನ್ಮಧವಿಕಾ ठंड, ಕಾರಣ 
ಮಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೆಂಗಸಿನ ಸುಂದರಶೂಪವು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಜಿತಕೋಧರೊೂ 
ಆದ ಯೋಗಿಗಳನ್ನೂ ನೋಹೆಗೊಳಿಸುವುದು 


೫೬. ಹೆಂಗಸು 59 25814, ಜಯದಾಯಕವೂ, ಇತರರಿಂದ ಭೇದಿಸ 
ಹಾದ್ದವೂ ಆದ ಬೃಹ್ಮಾಸ್ಮದಂತಿರುನಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಲ್ಲ ಅತಲೂ ಮೊದಲು 
ಪ್ರವಾ ಶಿ ವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಅಸ್ಪವನು 3.5५, ಮಾಡಿದನು 

೫೭. ಸ್ಟೀರೂಪಸವಾದ ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಮೋಕಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿರುವ 


ಗಿಲಿನ ಅಗಳಿಯಂತೆಯೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕರೂಪಷವಾಗಿಯೂ. 
ಸಂಸಾರನೆಂಬ ಕಂಭದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲು ಕತ್ತರಿಸಲಾಗದ ಹಗ್ಗ ದಂತೆಯೂ ಇರುವುದು. 


೫೮. ಹೆಂಗಸು र ರಾಗ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೆ ಲು ಬೀಜರೂನಿಡಿಯಾ 
೧ಯೂ. ಅನುರಾಗನನು ಹೆಚಿಸುವವಳಾಗಿಯೂ, ಸಾಹಸ ಮತ್ತು ಜೋಷಗಳಿಗೆ 
ತೌರುಮಷನೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು 


71 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ॐ = ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಶಂಕರಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ತಾ ಪುಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರ | 

ಹಿತಂ ಚ ನೀತಿವಚನಂ ಪ್ರನಕ್ತುಮುನಚಕ್ರಮೇ il aa | 
॥ ಶ್ರೀ;ನಿಷ್ಟು ರುವಾಚ ॥ 

ಸುಪುಣ್ಯಕವುತೆಂ ಸಾರಂ ಸತೀ ಸಂತಾನಹೇತನೇ | 

ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಬೀಜಂ ಚ ಪತ್ನೀ ತೇ ಕರ್ತುನಿಂಚ್ಛತಿ ॥ ६.९ ॥ 


ಸರ್ವಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವ ಕಾಮುಫಲಪ್ರದಂ ! 
ಸುಖದೆಂ ಸುಖಸಾರಂ ಚ ಮೋತಕ್ತ್ಷದೆಂ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರ ॥ &% | 


ಅತ್ಮ ಸಾಸ್ಲೆಸ್ತರೊಪಶ್ತ ಜ್ಯೋತಿರೂಹೆಃ ಸನಾತನಃ | 
ನಿರಾಶ್ರಯಶ್ಲ ನಿರ್ಲಿಪ್ಲೋ ನಿರೂಪಾಧಿರ್ನಿರಾಮಯೆಃ ll ६४. ॥ 


[मम 





[येः ज ~~ ~~ ~अ 


೬೩, ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗೆತ್ತತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಮುಗುಳುನಗೆ 
ನಕ್ಕು ಹಿತವೂ ३९७ ४३.०९६ छ > ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲುಸಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


६.९. ವಿಷ್ಣು --०थ्‌, ಮಹಾಜೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಸತಿವ್ರತೆಯೂ 
ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರತಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ನಾರೆಭೂತವಾದ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವಳು. 


೬೫. ಎಲ್‌ ವಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ, ಆ ವ್ರತವು ಇತರರಿಗೆ ಸುಲಭವಲ್ಪಡೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನಾಚೆರಿಸಿವವರಿಗೆ ಸುಖ ಮೋಫ್ನ ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. 

೬೬. ಆತ್ಮನು ಜೀವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸುಕ್ಷಿಸ್ತರೂಪನೂ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮ 
ಯೆನೂ ಅನಾದಿಯ್ಕೂ, ಆಶ್ರಯರಹಿತಮೂ, ಕರ್ಮಲೇಪನಿಲ್ಲದವನೊ, ನಿರುಪಾ 
ಧಿಯೂ ನಿರಾಮಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗೆಣಿಪತಿಖಂಡ 
[ 


ಭಕ್ಷಪ್ರಾಣಶತ್ತ ಭಕ್ತೇಶೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಃ | 


ಸ್ಕೋ ಹಿ ಯೊನ್ಯೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಮತಿಸಾಧಕಃ ae ॥ 


ಭಕ್ಕ್ಯಧೀನೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಸಿಜ್ಲೊ ಹಿ ನಿಸ್ಪ್ರಲಃ । 
ತೇ ಯಸ್ಯ ಚ ಕಲಾಃ ಪುಂಸೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರಾಃ || a೮ ॥ 


ಮಹಾಸ್ವಿರಾಡ್ಯವಂಶಶ್ತ ನಿರ್ಲಿಪ್ರಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ । 
ಅವ್ಯಯೋ ನಿಗ್ರಹಶ್ತೋಸಗ್ರೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ |e ॥ 


ಉಗ್ರಗ್ರಹೋ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚ ಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಕಾರಕಃ | 
ತ್ರಿಕೋಟಿಜನ್ಮನುಧ್ಯೇ ಚೆ ನ ಸಾಥ್ಕೋ ಭವತಾ ವಿನಾ | 20 ॥ 


७४०३. ಹಿ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇನ್ನ ८३। 
ಸೇವನಂ ಕ್ಷುದ್ರಜೇವಾನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಪ್ತಸು ಜನ್ಮಸು i aol 


"~~ ~= ~ - +~----~-- ~~ - ~ ~~~ ~~ ~~ 


೬೭, ಭಕ್ತರಿಗೆ ವ್ರಾಣಸ್ತರೂಪನೂ, ಒಡೆಯನೂ, ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು 
~> ವಿ 
ವವನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಡೆಯೆ 
ಬಹುಜೀ ಹೊರತು ಇತರರಾರೂ ಅವನನನ್ನು ವೂಜಿಸಿ ಮೆಚ್ಚೆಸಲಾರರು. 


೬೮. ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿರಹಿತನು ಸಕಲ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ವಡೆವರೂ ನಿಷ್ಫಲನೆನಿಸುವುು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು 
ಟಿ ವರೆಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಮಾತ್ರ ರು, 


ರ, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೊ, ವ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಸರನೂ ಆದ ಮಹಾ ವಿರಾಯ್ಕುರುಷನು 
९ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶರೂನನು., ನಿಕಾರರಹಿತನೂ, ನಿಗ್ರಹಸರನೂ ಆದ ಆತನು 
ಬಕಾ ನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಉಗ್ರ ರೊಸವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. 


~~ 
೭೦, ಗ್ರಹಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉಗ್ರರೂಸನೂ. ಗ 


ಗೈಹನಿಗ್ರಹೆಕಾರಿಯೂ ಆದ ಆ 
ಬರಮಾತ್ಮನನ್ನುಳಿದು ಮೂರು ಕೋಟಿ ಜನ ನೆತ್ತಿದ್ದರ್ಕೂ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಬೇರೆ 
ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 


& 


೭೧-೭೨. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುದ್ರಡೇವತೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಮನುಜನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ & | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರನುನಾಷ್ಟೋತಿ ಹೇವಲಂ ಸ ತದಾಶಿಷೂ | 
ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಕ್ರಿಸು ಜನ್ಮಸು ಭಾರತೇ les ॥ 


ಪ್ರಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ಶೈನಂ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ ಸರ್ವದಂ ಮಾನವೋ ಮುದಾ! 
ಸಂಸೇವ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತ್ವಾಮೇವಂ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು || ೭2೩ ॥ 


ಪ್ರಾಫ್ಲೋತಿ ನಮಾಯಾಮಂತ್ರೆಂ ಚ ॐ, ब, ८०२), ಪ್ರಸಾದತಃ | 

ಶತಂ ಜನ್ಮಸು ಚಾರಾಧ್ಯ ಮಾಯಾಂ 5> ८2 ०39४8९० ಪರಾಂ | 2 || 
ನಾರಾಯೆಣಕಲಾಂ ಸೇವ್ನಾಂ ಸಮವಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ । 

ಕಲಾಂ 9२६९० ನರ್ನ್ಷೆೇಣತ್ರ ४9, ९३, ९ ಸುದುರ್ಲ೯ಭೇ Il ९ || 
ठ २,४६.६, ८०२८२, ९3 ಭೆಕ್ತಸಂಸರ್ಗಹೈತುಕೀಂ | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತಿಂ ನಿಷ್ಟ 52, © ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಚ ಭಾರತೇ lak || 


—— ——~——————— -- ~ --~-~---~ ----*> ~~. ~~~ 








ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಸೂರ್ಯಮೆಂತ್ರೋನನೇಶವನ್ನು ಪಡೆ 


ಯುವನು., 
೭೩. ಅನಂತೆರೆ ಮೂರು ಜನ್ನಗಳಕಾಲ ಭಾರತದವಿ ೂರ್ಳೈಮಂತೊ (ವಾ 
ನೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಾರ್ಭದಾಯಕವಾದಜೆ ಶೈವಮಂತ್ಲೊ ಪಡೇಶವನು 
ಹೊಂದುವನು 


೭೪. ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮ ಭಕಿಯಿಂದ ಫಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ दू 
ಪಾದದ ದಿವ್ಯಾನುಗ ठ2& ०८ ಮಾಯಾಡೇವಿಯ ३००२ ९८९०० स ಪಡೆ 
ಯುವನು, 


೭೫ ಆ ಮಾಯಾಶಕಿೆ ಯನು ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಿ, ಸೇವೆಗೆ 
ಅರ್ಹವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವನುಃ. 


೭೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ನಕ್ಲೇತ್ತನಾದ ಭರತಖಂಡದಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನೇವಿಸಿ ಭಕ ರಸಂ ಸರ್ಗವನೊದ 
ಗಿಸುವ ३,६९.३६ ಭಕ್ಲಿಯನು ಸಡೆಯುವನು 
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१9, 2 ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


२.० ಚೆ ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತ ನಿಷೇನಯೊಾ | 
ದಾ ಭಕ್ತಪ್ರಸಾದೆ ನ ದೇನಾನಾಮಾಶಿಷಾ ಶಿನ! 
ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಂ ಹ್ತಾ २६ ९8 ನಿರ್ಮಾಣ ८३० ಪರಂ || ae ॥ 


AU ५९ GL MH 


ಷ್ನವ್ರತಂ ಕೃಷ್ಟಮೆಂತ್ರಂ ಸರ್ವಕಾನು ಪಲಪುದಂ | 
हत 


ಷ್ಟ ತುಲ್ಕೋ ಭವೇದ್ದಕಶಿ ರಂ ಕೃಷ ನಿಷೇವಯಾ | 26 ॥ 


ಮಹತಿಪ್ರಲಯೇ ಪಾತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವೈ ಸುನಿತ್ಲಿ ತಂ | 
ನ ಪಾತಃ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಾಧೊನಾನಮುನಿನಾಶಿನಾಂ lee ll 


€ 529? 7.० ९९.०९ € ಮೋದಂತೇ ಕೃಷ್ಣ ಕಿಂಕರಾಃ | 
2; ०ॐ ತೇ 7389 ०ङ>े ८९३३८, ಹ್ಮಾದಿಕಾಂಚ್ಛೈನ | go ॥ 


1 ९८ 


ॐ. ० ಸಂಹರ್ತಾ ಚ ಸನೇಷಾಂ ನ ‰ 2. 52० ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಮಾಯಾ ನೋಹಯತೇ ಸರ್ನಾನಕ್ಲಾನ್ನ ಕಪಯಾ ಮಮ || eo ॥ 
೭೭. ಮೊದೆಲು ಅಪಕ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ 
ಕ ರಸೇವೆಮಾಔ ಸರಿಸ द, ವಾದ ಭೆಕೆ ಯನು, ಹೊಂದುವನು 
೭೮, भ ಶಿವನೇ ಆಗ ಭಕರ ಅನುಗ ಹದೀದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಆತೀ 
ರ್ನಾದದಿಂದಲೂ ಸಕಮ ಮುಕೆ ದಾಯಕನಾದ ಶ್ಲೀಕಷ್ನಮಂತ,ದ ಉಪದೇಶನನು 
ನಡೆಯುವವನು, ಕಲರ ಇಷಾರ್ಧವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ ಮಂತ,ವನು 


-॥ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇನೆಯಿಂದ ಭಕ್ತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿ 


न क = च न ना न=, -> ~ ~ 








ರ೯. ಮಹಾ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಚರಾಚರವಾದ ನಿಖಿಲ ಪಾ ಚಿಗಳೂ ನಾಶವಾ 
ಗುವುವು. ಆದರೆ ನಾಧುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರಿಗೆ ಳೆಯಕಾಲದಲೂ ನಾಶವಿಲ 
ಪವರು ಅವಿನಾತಿಗಳು 

೮೦. ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣನ ಸೇವಕರೆಲ್ಲ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಮಯರಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿಂತಯಿಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುವರು. 

೮೧. न्थ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿಖಿಲ ಜಗತ ನ र ಸಂಹೆಶಿಸಬಲ್ಲ ನೀನೂ 
ಫೂಡ ಕೃಷ ಭಕ ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಲಾಕೆ. ಸಕಲರನೂ ತನ ಮಾಯಾಜಾ 
ಸಿಲುಕೆಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ ಆದಿಮಾಯೆಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಕನೆಗೊಳಗಾಡ ಕಷ ಭಕ ರನು 
ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಲಾರಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಾ ನಾರಾಯಣೀ ಮಾತಾ ಸರೇಷಾಂ ಕಷ ಭಕಿದಾ । 





ಕಷ 8 0 ಪಾಪ್ಲೋತಿ ವಿನಾ ಮಾಯಾನಿಷೇವಣಂ ll &ॐ ॥ 
ಚೆ ನಾರಾಯೆಣೀ ಮಾಯಾ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ । 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಾ ನಿನಾಶಿನೀ ॥ ca | 
2 ४३ ತೇಜಸ್ಟೃರೂಸಾ ಚ ಸ್ವೇಚ್ಛಾನಿಗ್ರಹಧಾರಿಣೀ । 
ಆವಿರ್ಭೂತಾ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಸುರನಿಗ್ರಹೇ ॥ &ॐ | 
ನಿಹತ್ಯ ಹೈತ್ಯಸಂಘಾಂಶ್ಲ ದಕ್ಷಪತ್ನ್ಯಾಂ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಲಲಾಭ ಜನ್ಮ ತಪಸಾ ए छै के ನೇಕಜನ್ಮಸಃ li «ॐ || 
ड 52, ,, ದೇಹಂ ಪಿತುರ್ಯಜ್ಞೇ ಸಾ ಸತೀ ತವನಿಂದಯಾ | 
ಜಗಾಮ ಜೇನೀ ಗೋಲೋಳೆಂ ಕೃಷ್ಣ ಶಕ್ತಿಃ ಸನಾತನೀ ॥ st ॥ 
७.9 ನಿಖಿಲ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ್ಕೂ ನಾರಾಯಣಶಕ್ಕೆ ಸ್ಪರೊಸಿಣಿ > ಆದೆ 
ಮಾಯೆಯು ಎಲರಿಗೂ ಕಷ ಭಕಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಮಾಯೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು 


ಮಾಡದ ಯಾರಿಸೂ ಶೀಕ್ಷಷ ಭಕೆ ಯು ಲಭಿಸಲಾರದು 


1 
೮೩. ವನಾರಾಯಣಶಕಿ 24, ८.२१०९७ ०३०८४) ಮೂಲನ್ರ ಕೃತಿಯೂ, ಸರ್ಮೇ 
ರಿಯೊ ಆದೆ ಆ ಮಾಯೆಯು ಕೃಷ್ಣ 2. 033 &.9. ठ, द ಳೂ ಆದುದರಿಂದ 


ಶ 
ವೆ 
ठ्‌ ध, ನಂತೆಯೇ ನಾಶರೆಹಿತಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 


೮೪. ತೇಜೋಮಯೆಳೂ, ಸ್ಟೇಚ್ಛಾರೂಪಿ ಚಿಮೂ ಆದ ಆ ಮಾಯೆಯು 
ರಾಕ್ಷಸ ಸಂಹಾರಸಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದಳು 


೮೫. ರಾಕಸಸಂಹಾರವಾದನಂತರ ಆ ಶಕ್ಷೆಯು ಭರಠಖಂಜದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮದ ತಪಸ್ಸಿನ ९ 2528, ಅವನ ಸತಿಯವಿ ಅವತರಿಸಿ 
ದಾಕ್ಟಾಯಣಿಯೆನಿಸಿದಳು. 


5೬. ಕಷಶಕೆ 2 ८.25 8 249.9 ಸನಾತನಿಯೂ ಆಶ ಆ ८०, ©> 
ಚಿಯು ಸತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ನಿಂಡೆಯನು ಸಹಿಸಲಾರಜಿ, ತಂದೆಯ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ದೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಗೋಲೋಕಕೆ, ಹೋಗಿ ಸೇರಿದಳು. 
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=> wd [> 4 ಹಾ नन्‌ 
ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಡ್ರಹಂ ತಸ್ಯಾ ಗುಣರೂಪಾಶ್ರಯಂ ಪರಂ! 
ಭ್ರಾಮಂ ಭ್ರಾಮಂ ಭಾರತೇ ತ್ವಂ ನಿಷಣ್ದೊಬಭೂಃ ಪುರಾ ಹರ ಗಗ! 


ಪ್ರಜೋಧಿತೋ ಮಯೊ ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೀಶೈಲೇಷು 25 ॐ ६९९ ! 
ಅಲಾಭ ಜನ್ಮ ಸಾ ಶೈಲಕಾಂತಾಯಾಮಚಿರೇಣಉ ९३ || ७७ I 


ಕಕೋತು ಪುಣ್ಯಕೆಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸುವುತಾ ಸುವ್ರುತಂ ಶಿವಾ! 
ರಾಜಸೂಯೆಸಹೆಸ್ರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಂಕರ ಪುಣ್ಯೇ ॥ &€ 


ರಾಜಸೂಯಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ವ್ರತೇ ಯತ್ರ ಧನವ್ಯಯ । 
ನ ಸಾಧ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಧ್ವೀನಾಂ ವ್ರತಮೇತತ್ರಿ ಲೋಚನ ll €० ॥ 


द, ०३०० ಭೂತೇಶ 522, 9 ಪುಣ್ಯಕಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ಪಾರ್ನ್ವತೀಗರ್ಭಜಾತಶ್ತ ವರಃ ಪುತ್ರೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ll eo |! 


+न -----०~-=---- ------~-- -- 


~~ ~~ +~ न~ "~ i RS 





९८९.. ००९, ಹರನೇ ಆಗ ನೀನು, ಅವಳ ಗುಣ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅತಿದುಃಖಿತೆನಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಅಲೆದಾಡುತಿದೆ. 

“ದ 


೮೮, ಆಗ ಶ್ರೀತ್ಸೈಲದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷೆಯೆವನ್ನು ಹೇಳಿಜಿನು. ಅನಂತರ ಆ ಆದಿಶಕ್ಕೀಿಯೂ (3८41 
ವುನಃ ಹಿಮನಂತನ ವತ್ಲಿಯಾದ ಮೇನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದಳು. 


€, ಅಂಧ ಸಾಧ್ವೀಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಈ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದು 
ದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಕನೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಲಿ. ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರನ ಆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಾಚ 
ರಣೆಯಿಂದ ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯೆಯಾಗ ಫಲವು ९०25०८4२. 


೯೦. ಈವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ರಾಜಸೊಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಆಗುವ ಧನವು ವ್ಯಯ 
ವಾಗಜೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ००९; ತ್ರಿನೇತ್ರನೇ ಈ ವ್ರತವು ಸಕಲ ಸಾಧ್ದೀಮಣಿ 
ಯೆರಿಗೂ ಸುಲಭಸಂಧ್ಯವಲ್ಲ. ವಾರ್ವತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದ ವ್ರತನಿದು. 


೯೧ ಈ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲನಾಗಿ ಭೂತಾಧಿನಾಧನಾದ ನೀನೇ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ € | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಯಂ ದೇನಗಣಾನಾಂ ಸ ಯಸ್ಮಾದೀಶಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ಗೆಣೇಶ ಇತಿ ನಿಯ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ les | 


ಯಸ 2 ए 82333 ॐ, ९४० ವಿಘ್ನ ನಾಕೋ ಭನೇದು ,ನಂ। 
"ಆ ५ म्‌, ० 
ಜಗತಾಂ ಹೇತುನಾನೇನ ನಿಫ್ಲುನಿಘ್ನಾ ಭಿಡೋ ६४३०8 | 68. | 


ನಾನಾನಿಧಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಯೆಸ್ಮಾದ್ದೇಯಾನಿ ಪುಣ್ಯೇ ! 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲಂಜೋದರತ್ವಂ ಚ ತೇನ ಲಂಬೋದಡರಃ ६, „ ॐ8 ॥ € ॥ 


ಶನಿವೃಷ್ಟಾ, ಶಿರಚ್ಛೇದಾದ್ದ ಜವಸ್ರೇಣ ०६.०९ ॐ | 
ಗೆಜಾನನಃ ಶಿಶುಸ್ತೇನ 2553 € ९2० ಸರ್ವಸಿದ್ದಿದಃ ॥ €ॐ | 


ಪಂತಭಂಗಃ ಪರಶುನಾ ಪರ್ಕುರಾಮಸ್ಯ ವೈ ಯತಃ ! 
ಹೇತುನಾ ತೇನ ವಿಖ್ಯಾತಶ್ಲೈಕೆದಂತಾಭಿಧಃ 2298 ॥ €& | 


೯೨, ದಯಾಮಯನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲ (ಗಣ) 
ಒಡೆಯನಾಗುವುದರಿಂದ ತ್ರಿ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಗಣೇಶನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು- 


೯೩ ಯಾವ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದೆಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲ ವಿಫ್ನಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಿಫ್ಲಸಂಹಾರಕ ಅಧವಾ 
ವಿಫ್ಲೇಶನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಗುವುದು. 


೯ಛ್ಲ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಷಿಸಿದ ನಾನಾ ವಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೇವಿಸಿ 
ದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನೇತಾಡುವ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳೆವನಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ಲಂಬೋದರ 
ನೆಂದೂ ಅವನನ್ನು ಕರೆಯುವರು. 


೯೫. ಶಫಿದೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದು ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿನಿಹೋದಾಗ ಅನೆಯ ಮುಖವನ್ನು 
ತಂದು ಜೋಡಿಸುವುದರಿಂದ, ಸಕಲರ ಇಸ್ಟಾರ್ಧಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಗಜಾನನೆನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 


೯೬ ಪರಶುರಾಮನ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಒಂದು ದೆಂತವು ಭಂಗ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಏಕದಂತನೆಂದೂ ಅವನು ನಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು: 
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ಬಹೆನೈೆವರ್ತ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಇ ಲಿ 
ಪೂಜ್ಯಶ್ತ ಸರ್ವಡೇವಾನಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಜಗತಾಂ ವಿಭ! 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಪೂಜನೆಂ ತಸ್ಯ ಭವಿತಾ ಮುದ್ವಕೇಣ ವೈ lee ॥ 


ಪ್ಫೂಜಾಸು ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಸ್ರೇ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ಜನಃ | 
ಪೂಜಾಫಲಮವಾಸ್ಟೋತಿ ನಿ ರ್ನೀಿಫ್ಟೇನ ವೃಥಾನ್ಯಥಾ | €& I 


ಗಣೇಶಂ ಚ ದಿನೇಶಂ ಚ ನಿಷ್ಣುಂ ಶಂಭುಂ ಹುತಾಶನೆಂ | 
ದುರ್ಗಾಮೇತಾನ್ಸನ್ನಿ ಸೇವ್ಯ ಸೂಜಯೇದ್ದೇವತಾಂತರಂ ॥ ee ॥ 


ಗಷೇಶಪೂಜನೇ ನಿಷ್ಣುಂ ನಿರ್ಮೂಲಂ ಜಗತಾಂ ಭನೇತ್‌ । 
8552 ह ® 8 ಸೂರ್ಯಸಪೂಜಾಯಾಂ ಶುಚಿಃ २०९३२ ४८८९ || 000 ॥ 





ಲಾರಾ ----------------* 


೯೭, ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಆ ಗಣಪತಿಯು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪುಜ್ಯನಾಗಿ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿಭುವೆನಿಸುವುವಲ್ಲನಿ ಎಲ್ಲ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೂ ಆತನಿಗೆ ಅಗ್ರವೂಜೆಯಾ 
ಗುವುದು. 


೯೮, ಮನುಜನು ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವೂಜಿಸಬೇಕಾದರೂ ಮೊದಲು 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ನಿರ್ಮಿಫ್ಸವಾಗಿ ಪೂಜೆಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಗಣಸಕಿಯ ವೂಜೆಯಿಲ್ಲದ ಇತರ ದೇವತಾನೂಜೆಯು ನಿನ್ನಲವಾಗುವುದು. 

೯೯, ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ (ಸೂರ್ಯ) ವಿಷ್ಣು, ಶಂಭು, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ದುರ್ಗಿ ಈ 
ಜೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 


& 


೧೦೦. ಗಣೇಶನನ್ನು ವೊಜಿಸುವುದರಿಂದ  ಮೂಲೋಕದ २२ 
ವರ್ಮೂಲವಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯೆಫಪೂಜೆಯಿಂದ ರೋಗನಾಶನಬೊ, ನಿಷ್ಣು ಪೂಜೆ 


ಯಿಂದೆ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ «ಗ ಸ್ರುಹ್ಮವೈವರ್ತ ಘಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಡೋಸ್ಷಶ್ಚ ಪಾಸನಾಶಶ್ತ ಯಶಶ್ಲೈಶ್ವರ್ಯನವಮಖುತ್ತವಮಂಂ । 
೪5 ನ್‌ ॐ % “ನೆ pl 
ತತ್ವೆಜ್ಞಾನಂ ६०२, २२, ९७२० ಬೀಜಂ ಶಂಕರಪೂಜನಾತ್‌ il ೧೦ರ ೫ 


ಸ್ವಬುದ್ಧಿ ಶುದ್ಧಿ ಜನನಂ ಕೀರ್ತಿತಂ ವಹ್ಲಿಪೂಜನಂ! 
ನಿಧಿಸಂಸ್ಪ್ರೃತವಹ್ನೇಸ್ತು ಪೂಜಾತೋ ಜ್ಞಾನತೋ ಮೃತಿಃ {| 00೨ ॥ 


ದಾತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಭವತಿ ಶಂಕರಾಗ್ದಿ ನಿಷೇವಣಾತ್‌ ! 
ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರಪಂ ಚೈವ ಪರಂ ಡುರ್ಗಾರ್ಚನಂ ಶಿವಂ 1 ೦೩ 


ನಿಷರೀತಂ ತ್ರಿಜಗತಾಮೇೇತೇಷಾಂ ಪೊ'ಜನೆಂ ನಿನಾ 4 
23899 ಕ್ರಷನೋ ನುಹಾದೇವ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ್ರಸ್ತಿ ನಿಶ್ಲಿ ತರ ¢ ಬಂಳ ॥ 


~~ भि 9 1 णिग णणिणणेगीणीी 


೧೦೧.  ಮೋಕವೂ ಪಾನನಾಶವೂ, ४९७ 04942, ಅತುಲೈಶ್ವರ್ಯವೂ, 
ತತ್ರಜ್ಞಾನವೂ ಶಂಕರನ ವುಣಜೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. ಶಂಕರನ ವುೂಜೆಯ 


ಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವು- 


el 
(८ 


೧೦೨. ಅಗ್ನಿನೂಜೆಯಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ನಡೆದು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಖಹುದು. 


೧೦೩, ಶಂಕರೆ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿದೇವರನ್ನು ನೇನೆಮಾಡುನ ಮನುಜನು 
ದಾನಿಯೂ ಭೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ಮಂಗಳಳಕರಳಾಜಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹೆೊದು. 


೧೦೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೂಜಿಸಬೆ,) ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು, ९, ಮಹಾಡೇವನ್ಲೊ ಈ 
ೂಜಾಕ್ರಮವು ಪ್ರತಿಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂಡದೇರೀತಿಯಾಗಿರ.ವುದು. 
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ಬ್ರಹ = ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣರ | ಗಣಪತಿಖರಡಾ 


ಬಿತೇ ಶಶ್ವದ್ಧಿದ್ಯ ಮಾನಾ ನಿತ್ಯಾಃ ಸೃಷ್ಟಿಸರಾಯಣಾಃ ! 
९० ॐ 2७२ ह 55 3 2.2 ९२७०55२ ಚೈತೇಷಾನಿಸಾಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಾ {| cox | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತ ತ್ರ ವಿರರಾಮ ಸಭಾತಟೇ | 


ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಡೇವತಾ ವಿಸ್ತ್ರತ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ H cee I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇೋ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ಸಾರದನಾಂಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ವ್ರತಾಜ್ಞಾಗ್ರಹಣಂ ನಾಮ 
न्द 2७2, €& २ ಯಃ 


सा SE ee ~ ~~ ~~ ~ 


ಬಿವಿ ಆಸಕ ರಾಗಿರುವರು. ಶೀಕಷ 255०० ट ಇಚೆ ಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರ ಆನಿ 
^ ग्न NS (2) ಕಾ ಈ ८५ 


ರಾವ ಮತು ಕತಿರೋಭಾವಗಳುಂಬಾಗುವುವು. 


೧೦೬ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು >= 56०6८९५. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರೂ ಸೆಂತುಷ್ಟರಾದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವ್ರತಾಜ್ಞಾಸ್ತಿ ಕರಣರೂಸಪನವಾದ 


ಆರನಯ ಅಭ್ಯಾ ಯಪು ಮುಗಿದುದು 


82 


ड ¬ 
ಆಧ್ಯಾ ಯ & | 


ಬ್ರ ५१ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ 


ಪುಣ್ಯಕ ತವನ್ಹಾ ಚೆರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ನರಮೇಶ್ವರನು ತಬೆಣಃ 
ನಿರತನಾದನು. ಇತ್ತ ವಾರ್ವತಿಯು ಸೇವಕರಿಂದ ನ ತೋಪಯುಕ ವಾದ ಸಕಲ 


ಸಂಭಾರಗಳನೂ ಸಿದ್ದಪ ಕೊಂಡು ವೃತಕೆ, ಬರಬೇಕೆಂದು ಎಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 

ಹ್ವಾನನಿತು ಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಸನತು ಮಾರನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನಾಗಚೇಕೆಂದು 
ವ್ರಾರ್ಧಿಸಿ, ಚರಣೆಸೆ ನಿದ ಳಾದಳು ಇತ್ತ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಮಾಡುವ 
ವ್ರತಕ್ಕೆ ಕಲ ಡದೇವತೆಗಳೊ ಬದಿರುವುದನು ತಿಳಿದು ಫರಮೇಶ ರನು ಅಲ್ರಿಗೆ 
ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯ ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸ್ತಿ ಸ್ರೀರೋದಶಾಯಿಯಾದೆ 
ಮುಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ಪೇಯಸಿಯ ಅಭೀಷವನು ವಿಜ್ಞಾಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷುವು ಪುಣ್ಯ ಕವ ತದ ಮಾಹಾತೆ 3ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ಮನುಜಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷು ಭಕಿ ಯು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಉದಯಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿ ಸರಮಾತ್ನನ ಅನುಗ.ಹಕೆ, ವಾತ ಳಾಗಿ 
ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯಲೆಂದೂ, ಆ ಸುಪುತನೇ ಮುಂಜೆ 78353, ವಿಮೇಶೆ 


ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ನಾಗಲೆಂದೂ ಹರಸಿಷನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2 | ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ನ ರ್ತ ಮುಹಾಶ್ರರಾಜಾರ 


ಅಮ್ರಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತಂ ಫಲಾಕ್ಷತಸು ಶೋಭಛಿತರಿ | 
ಚಂಡನಾಗೆರುಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮೇನೆ ವಿರಾಜಿಶಂ le $ 


ರತ್ನಾ ಸೆನಸಾ ರತ್ನಾ ಢ್ಕಾ ४३ €ದವಸುತಾ ಸತೀ | 
ಈ ० ˆ 8 ०, ` ध) 
+ 32 ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುಸಿಪ್ರಂಗೆನಾನ್‌ १ॐ॥ 
ಶತ್ನಸಿಂಹಾನಸ್ಥ ೦ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸುಪುಕೋಪಿತಂ | 
3ಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂ ರೀರತ್ನ ಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಂ lal 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪುರತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿಕ್ಟಾಲಾವ್ರತ್ನೆ ಭೂಷಿತಾನ್‌ | 
ಗಜೇಮಾನ್ನರಾಂಶ್ಹ ನಾಗಾಂಶ್ಹ ಸಮಚನ್ಯ ನಿಧಿಜೋಧಿತಂ io ॥ 


ಸಮಚಣ್ಯ ಷರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಟು ಮಸೇಶ್ವರಾನ್‌ | 
28೦ದನಾಗರುಕಸ್ತೂ ರೀಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿತಾವ್‌ Hs 





मीम 





೪, ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳೆನ್ನೂ ತಂಗಿನಕಾಯನ್ನೂ अदु ड 
ಯೆನ್ನೂ ಇಟ್ಟು, ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಆ 
ಕಲಶವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು. 





४. ರತ್ನಭೂಷಣವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರೆತ್ನಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರತ್ನೋದ್ಭವನ 
(ಹಿಮನಂತನ) ಸುತೆಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ರತ್ಸನೀಠದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಮುನಿ 
ಕ್ರೀಷ್ಠರನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

೬, ಅನಂತರ ವುರೋಹಿತನನ್ನು ರತ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಚಂಡನ್ಯ 
ಅಗುರು ಕಸ್ತೂರಿ, ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವೃಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು, 


೭, ದಿಕ್ಟಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಜರನ್ನೊ ನಾಗರನ್ನೂ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕನಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

ಲಲ್‌. ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರನ್ನೂ ಚೆಂದೆನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿಯೇ 


ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವೃದಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ನೆರಿಶುದ್ದೆ ನಾದ ವಸ್ತ್ರ 
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8 2.० । 
ಶ್ರಿ 
~ 


ಮಿ 55 ಮಿ 


ಶೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 
9.6 7 ओ ९ ಬು) ಢ್‌ ड >~ € ಹಾ ರಾ =€ 
ಜರ್‌ > ^) vy ९ ಪ್ರ {A 4, wd © “ಬು ५ 2. 


1682६ ५ ० ०८३९ 
| 2; 2, ०3.०९5 फ ०००४ li 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ! 


ह ९८२४० ० ಸಮಾವಾಯ ಪರಃ ಸಂಹೃಷ್ಠಮಾನಸಃ । 
६५० > ९३ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಹರಿಸಂಲಾಹಮಂಗಲಂ lol 


ಶಿಮಾಜ್ಞಾ 0 2३ ಸಮಾದಾಯ ಕವಾ ಸಂಹ್ನಷ್ಯ್ಠ ಮಾನಸಾ ; 
ದಂ ಚ ನಾವಯಾ ಮಾಸ 549०7९9 29 ०८९ र. Ws ॥ 


६० उ>े ಸುದತೀ ಶುದ ಬಿಭ್ರತೀ ಧೌತವಾಸನೀ! 
2072 ಸ್ಯ ರತ್ನ ಕಲಶಂ ಶುಕ ಧಾನ್ಕೋಪರಿ ತಂ | a ॥ 


ಏಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ನಿ ನಾರಾಯಣ:- ಇಂತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಜೆ ಯನ್ನು ಹ ಕರಿಸಿ ಸಂತು 
{= 

ನಾದ ४०९८६०८० ಪಾವ ನು, ಕುರಿತು ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ 

ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


5, २८२ ಅಪ್ಪಣೆ ಮ್ತು ಎಜಿದೆ ವಾರ್ವಕಿಯೊ ಕೂಡ 2०२८८६२७ 
ನಿರಂಡು ಆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ರಣ್ಣಿಕವೃತಾ ದೆಲಿ ಮಂಗಳವಾದ್ದೆಗಳನ: 
ಜ್‌ ಣು & ಈ 

ಮಾಡಿಸಿದಳು, 


ಕ ಅನಂತರ ಆ ಸುಂಬರಿಯು ಶುದಿಸ ಮಾಡಿ ವಭ್ಲವಾದ ಎರಡು 
ಟಿ ಗಳನು ದರಿಸಿ ಬಿಳಿಧಾನ್ನದ २०९५ ರತ್ನಕಲರಶ ನು ಸಾಪನೆಮಾಡಿದಳು, 
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ॐ ए ८०० 2 | ९२ व, > ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾ ठय 8 ಸರ್ವಾಣಿ 53९८5००३ ९४० ಸಾ ಸತಿ | 
ಹೋಮಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ತಿಲಸರ್ಪಿಷಾ | 
०5२) 2 ಣಾನೋೋಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಿತ್ಸಾತಿಥೀಂಸ್ಲೆಥಾ ॥ ೧೩ 1 


४०९४८ 0००3 3485 ಸಾ ದೇವೀ ಸುವೃತೇ ಸುವುತಾ ಸತೀ! 
ॐ 50 ಸವಿಢಧಾನಂ ಚ ಚಕೇ ಸಾ ಪೂರ್ಣವತ್ಸರಂ dl 0೪ | 


ಸಮಾಸ್ತಿನಿವಸೇ ವಿಪ್ರಸ್ತಾಮುವಾಚ ಪುಕೋಹಿತಃ | 
ಷುವ್ರತೇ ಸುವ್ರತ ಮಹ್ಯಂ ದೇಹಿ ತ್ವಂ ಪತಿಷಸ್ನಿಣಾಂ {1 ೧೫ || 


"ಇತಿ उ, ४5७० ಶ್ರುತ್ವಾ २९य्द्‌/ २०८६०२३८ | 
०५०५४९89 ८6 ಪ್ರಾಪ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮಾೂಯಾನೋಹಿತೆಜೇತಸಾ 1 08 ॥ 


ತಾಂಚತೇಮೂರ್ಲಿತಾಂದ ಷೂ ಸ್ರಿಹಸ್ಯ ಮುನಿಪುಂಗವಾಕ | 
ಶಂಕರಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಬ ಹಾ ವಿಷು ಶ ನಾರದ {| oz ॥ 


[ । 
LLL ಮ್ಲ ET ~ ~ = = ---, 


೧೩. 23९८०३०० डं ಸ್ಫೂರ್ವಕನಾಗಿ ಸಕಲ ದ ಗಳೆನೂ ದಾವಮಾಡಿ 
ಎಳ್ಳು ಮತ್ಲು ಹಿಬ್ಲಿನಿಂದ ಮೂರು ಲಕ ಹೋನಮುಮಾಡಿಸಿ. ಬಂದ ಅತಿಧಿಗಳೆನೂ 
ರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ, ಉಊಟಮಾಡಿಸಿಡಳು 


ಈ 


೧೪. ಇಂತು ಆ ಮಾರ್ವತಿಯು ಒಂದು ವರ್ಷಸರ್ಯೆಂತವಾನಿ ನ ತಿದಿನವೂ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವೃತಮಾಡಿ ಬಾ ಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು 


೧೫.  ವೃತೆಸಮಾಪಸಿ ಯ ದಿವಸ ಪುಕೋಹಿಕನಾಡ ಸನತು ಮಾರನು, 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೌ 498 ई ०33९, ಈ ಪುಣ್ಯಕನ್ನ ತವನು ಮಾಡಿಸಿದ 
ವನಗೆ ನಿನ್ನ ಸತಿಯೆನೆೇ ದ8ಣೆಯನಾ ಗಿ ಕೊಡು ಎಂದು ಕೇಳಿದನ್ನು 


೧೬. ಸನತ್ಕುಮಾರನ ಈ ನುಡಿಯನು ಕೇಳಿದಕೊಡಲೇ ಮಹಾಮಾಯಾ 
ರೂನಿಚಿಯಾದ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ಗೋಲಾಡಿ ಭಾಂತಚೆತ ಳಾ 
ಮೂರ್ಭಗೊಂಡಳು. 


೧೭. ಎಲ್ಪೆ ನಾರದನೇ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ಮೂರ್ಜ್ಭಿಗೊಂಡುದನು 
हं ०८६9 ವಿದ 5००४ ९३ ८2, ಬ ठ. 2०२ ಗಳೂ ಟಅವಳೆನು ಸಂತೆ ಸಲ್ಬು 
ಶಂಕರನನು ಕಳುಹಿಸಿದರು 
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वट २४ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಮಿ ೦ಡೆ 
2 -& & 


ವಹಿ ಶುಜಿಸುವಸ್ಪೆ,ಶ 2 2 ६३६52 २ । 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯೈಶ ವಿವಿಧೈಃ ಪೂಜಿತಾನ್‌ ಪುಣ್ಯಕೇ ಮುಣೇ । 
ಸಮಾಕೇಬೇ ವೃತಂ ದೇವೀ ಸ್ಪಸ್ಸಿವಾಚನಪೂರ್ವಕಂ Hel 


ಆ ವಾಹ್ಯ್ಕಾಭೀಷ್ಠ ದೇವಂ ತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಮಂಗಲೇ ಘಟೇ । 
ಬಿಕಾ | ದವೌ ಕ್ರಮೇಷ್ಸ್‌ವ १३.०९० ०ॐ>८2 ०2६9 ಸೋಡಶ H oo | 


ಯಾನಿ 5.3९ ವಿಷೇಯಾನಿ ದೇಯಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ! 
ಪ್ರವದೌ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಫಲದಾನಿ ಚ | an ।* 


ವ್ರಕೋಕ್ತ ಮುಪಹಾರಂ ४३ ದುರ್ಲಭಂ ಭುವನತ್ರಯೇೋ । 
ತಚ್ಚ ಸರ್ವಂ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುವುತೆೇ ಸುವ್ರತಾ ಸೆಶೀ | a೨ ॥ 


0 प क 0 9 ae "1 पि ಕೆ क स नक ~ "न गणक "~ ~ 7 <~ ~~ 0 | [र 


ಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನ ಭೊಷಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಪೂಜ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನಸರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಂಗಳಾಚರಣೆ ಪೂರ್ವಕ ಪುಣ್ಣಕವ್ರತ 
ವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


0, ಮಂಗಳಕಲಶದಲಿ ತನ್ನ ಷಸ್ಟದೇವತೆಯಾದ 2 + 


ಮಾತ್ನನನು ಆವಾಹೆನೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾ? ೀಡರೋವಜಾರಗಳನು 
ಸಮೆರ್ಸ್ಷಿಸಿದಳು 

೧೧, ವ್ರತವಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿಸಾರದಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಸ್ರಶ್ಲೇಕನಾಗಿ 
ಫಲವನ್ನು ತೊಡುವ ವಿವಿಧ ವಸ್ಮುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಳು. 


೧೨, ವ್ರತನಿಷ್ಟ್ತಳಾದ ಪಾರ್ವಶಿಯು ಭುವನತ್ರಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭನಾದ 
ವ್ರತೋಕ್ಕವಾದ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರಿಸಿ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಜಾನಮಾಡಿದಳು. 
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पु (क ಹ (+) (९) ಹ್‌ af 
ಸ್ರ ठ ವರ್ತ ವರಂಹಾಫುರಾಣಂ | ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸಭಾಸದ್ದಿಃ ಶಿಮಾಂ ಜೋಧಯಿತುಂ ತದಾ! 
ಶಿವಃ ಸಮುದ್ಯಮಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರವಕ್ತುಂ ವವತಾಂ ವರಃ ॥ as Il 


|] ಪ್ರೀ ಮುಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 


ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಭಡ್ರೀ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭನಿಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚೀತೆನಂ ತತಾ ಮದೀಯಂ ನಚನಂ ಶು ॥ o If 


ಶಿವಃ ಶಿಮಾಂ ತಾಮಿತ್ಯೂಕ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಶುಷ್ವಕಂಠೌಷ್ಮ ತಾಲುಕಾಂ | 
ವಶ್ಷಸಿ डे 2 0592 55 ಕೂ ರಯಾಮಾಸ ಚೇಶನಾಂ ॥ ೨0 ॥ 


ಹಿತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಖತಂ ಸರ್ವಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾನಹಂ } 
ಯಶಸ್ವರಂ ಚ ಫಲದಂ ಪ್ರವಕ್ಕುಮುಷಚಕ್ರ ಮೇ H ook 


ತ್ರುಣಂತ ದೇವಿ ಪ್ರವಸ್ಕಾಮಿ ಯೆಜ್ವೀಡೇ ನ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಸರ್ವಸಮ್ಮುತಮಿಷ್ಟಂ ಚ ವರ್ಮಾಧಘಳಂ ವರ್ಮುಸಂಸದಿ ॥ 3० ॥ 


~ -=-- +~ “~~ --~ -- =+ ॥। ~~ = ~ ~~ — -- न = ~ ~ ~ ~= 


थ  ಬಾರ್ವತಿಯನು ००४९४९०८ ಸಭಾಸದರೆಲರೂ ತನ್ನನು 
ರ್ಧಿಸಲು ಆಗ ಶಂಕರನು ಎದ್ದು ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಯುಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕ 
ಇಂತ್ಸನಗೊಳಿಸಲಾರಂಚಿಸಿದನು 


ಪಿ 
ನಾ 


೧೯. ಶೀ ಮೆಹಾಡೇವಃ-ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂ 
ಬಾಗುವುದು ४०३२९. ಎಚ್ಚತ್ತು ನಾ ನು ಹೇಳುವ ಸಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸ್ನು 


೨೦. ಒಣಗಿದ ಗಂಟಿಲು ಮತು ತುಟಿಗಳುಳ್ಳ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು 
ಇಂತು ಸಮಾದಾನಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ವಕಃಸಲದಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೂಂಡು ಜೇತನ 
ಗಳಿಸಿದನು 


೨೧. ಹಿತಮಿತವೂ, ನರಿಣಾಮಸುಖಕರವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಕೇರ್ತಿಕರನ್ದಣ 


ಸಿಶ್ಸಲದಾಯಕವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


3೨ ಎಲ್‌ ದೇವಿಯ, ವೇದನಿರೂನಸಿತನೂ, ಸರ್ವಸಮ್ಮತವೂ ಬನಗೆ 
ಷ್ಟವೂ ಆದ ೯ದೆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಈ ಧರ್ನಿಷ್ರರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುನೆನು. 
ಕೇಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ २ | ಬ್ರ 2६३ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮೇೋಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ದೇವಿ ಸಾರಭೂತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ! 
ಯಶೋದಾ ಫಲದಾ ನಿತ್ಯಂ ८३०० 2 ९ ಧರ್ಮಕರ್ಮಣಿ || 53. | 


ದೈವಂ ವಾಸ ಕಂ ನಾನಿ 82.०9 ನೆಮಿತಿ ಕಂ ಖಿಯೇ ' 
ಯೆಶತ್ಸರ್ಮ ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
ದಾತಾ ಚ ಕರುಣಾ ತೇನ ಕಾಲಸೂತ್ರ © ವಜೇದು ನಂ || sv | 


€ ०.९ ८, 5०३, ९४ ಶತ್ರುಣಾ ಪರಿಪೀಡಿತಃ | 
८३२ ವಿಪ್ರಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ॐ डय, ० ತು ನ ¢ ९०३० ॐ ll ೨೫ ॥ 


ॐ 
ತನ್ಮುಹೊರ್ತೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ದ್ತಣಾ ದ್ವಿಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ | 
23ತುರ್ಗುಣಾ ದಿನಾತೀತೇ ಪ್ಲೇ ಶತೆಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ ॥ 9६ | 


ಮಾಸೇ ಪಂಚಶತಘ ್ಯಚ್ಛ ಣ್ಲಾಸೇ ತಚ ತುರ್ಗುಣಾ | 
०552, ८९ ವೃತೀತೇ ತು ಕರ್ಮ ತನಿ ಸ್ಪಲಂ ಚೇತ್‌ ॥ ೨೭ || 


^ ~ नन --=--~ - ~~ ~~ 


೨೩. ಎಲ್‌ ಧರ್ನ್ಮಿಷ ಳೆ, ಧಾರ್ನಿಕವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲಿಯೂ, 
ದನ್ನಣೆಯು ಸಾರಭೂತಮೂ, ಕೀರ್ತಿ ಮತು ಸಶಲದಾಯಕವೂ ಆಡುವ 


~= (| ೨ ನ) 
೨೪-೨೫, ಪ್ರಿಯಳ್ಳೇೊ ಬೇವನಿತ್ಸ ०६7537९, ಪಿತ್ಯನ್ವನಿ ತ್ರಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳಾಗಲ್ಲಿ ದನ್ತಿಣಾರಹಿತವಾದರೆ ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಧವಾಗುವುದಲ್ಲದ 


ಕರ್ಮಮಾಡಿದನನೂ ಕೂಡ ಕಾಲಸೂತಮೆ ಬನರಕಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಹೋಗುವನು. ಅಲಿ ಕಾಲನ ಮೊತರಿಂದ ಪೀಡಿತೆನಾಗಿ ದ್ವ ನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂಮವನು 


೨೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನು ९८८२ ९8 ಕೊಡಬೇಕೆಂದ ದನಿಣೆಯನು ಆ 
ಫೆ 


ಒಂದು ದಿನ ಕಳೆದರೆ ನಾಲ್ಕರಸ ನ್ನೂ, ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಕಳೆದರೆ ನೊರರಸ್ಟನೂ 
ದನನೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು 


೨೭. ದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಐನೂರರ २, ८58०००८२ ಆರು 
ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು (ಎರಡು ಸಾನಿರದಸ್ಟು) ८ २८६ ०५०६. 
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२०९, ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 
ದಾತಾ ಚ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಾವದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ! 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಧನೈಶ್ಚರ್ಯೆಂ ॐ ०३००२०२ य ९७ ಸಾತಕಾತ್‌ | 
ಧರ್ಮೋ ನಷ್ಟೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಧರ್ನ್ಮುಹೀನೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥ cell 

|! ಶ್ರೀ ನಿಷು ರುವಾಚ | 

ಇ 


ರಸ್ಷಸ್ಥ ठ ०६० ಧರ್ಮಿಷ್ಟೇ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಧರ್ಮಕರ್ಮುಣಿ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭವೇದ್ರಕ್ಷೂ ಸ್ಪಧರ್ಮುಪರಿಪಾಲನೇ ॥ ೨€ Il 


1 


| ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ || 


ಯಶ ಕೇನ ನಿಮಿತ್ರೇನ ನ ಧರ್ಮಂ ಪೆರಿರಣ್ಷತಿ | 
ಧರ್ಮೇ ನಷ್ಟೇ ಚ ಧರ್ಮಜ್ಞೇ ತಸ್ಯ ಜೆರ್ತಾ ವಿಸಕ್ಯತಿ | ao ॥ 





se =+ = "~ “~ ~---- --- ~ ----~ ---~-------+- ~> 


ಬೇಕು. ದೆಸ್ತಿಹೆಯನ್ನು ಕೊಡಡೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಲಾಗುವುದು. 


೨೮. ಆ ರೀತಿ ದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಫೆೊಡಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡದಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನ್ನು ಅವನ ವಾಷಕರ್ಮದ 
ಫಲವಾಗಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರ್ಯೂ ಧನಕನಕಾದ್ವೈಶ್ವರ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು ಅವನ 
ಸತ್ಸರ್ಮವು ಧರ್ಮರಹಿತವಾದನಂತರ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮನೆಲ್ಲ ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 


-9€ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು: ए ರಾಯೆಣಳೊ, ಧರ್ಮಜ್ಞುಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯೇ ಈ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ತಧರ್ಮನರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರೆಕ್ತಿಸಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ವರಿಪಾಲಿಸು. 

೩೦, ಬ್ರಹ್ಮ:--ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ०७ ९० ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಯಾರಾದರೂ 
ಯಾನದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ ವಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಕೆ, € 
ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲಜಿ ಅವರೂ ನಾಶಹೊಂದುವರು, 
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& एर} ०५० ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಧರ್ಮು ಉವಾಚ | 


ಮಾಂ ರಕ್ಷ ಯತ್ನತಃ 3 2.3 ಪ್ರದಾಯ 288८5 द 52० | 
ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ಮಹಾಸಾಧ್ವಿ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ || a0 {| 


| ಜೇವಾ ९० ९३०8 | 


ಧರ್ಮುಂ ರಕ್ಷ ಮಹಾಸಾಧಿ ಕುರು ಪೂರ್ಣಂ ವ್ರತಂ ಸತಿ! 
ವಯಂ ತವ ವ್ರತೇ ಪೂರ್ಣೇ ಕುರ್ಮುಸ್ತ್ಯಾಂ ಪೂರ್ಣಮಾನಸಾಂ | 39 ॥ 


| ಮುನಯಃ ಊಚುಃ | 


ಸ್ಲಿತೇಷ್ಟಸ್ಮಾಸು ಧರ್ಮುಜ್ಞೇ ಕಿಮಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ll aa ॥ 
॥ ಸನತ್ವುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿನೇ ಶಿನಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ನ ಚೇದ್ವ ತಫೆಲಂ ತ್ಯಜ । 
ಸುಚಿರಂ ಸಂಚಿತಸ್ಕಾಪಿ ಸ್ಟಾತ್ಮಿನಸ್ತಪಸಃ ० ॥ av || 


me 
ee ~~ ~~ ---+ ~ ~ ~ ~~~ ~ 


೩೧. ಧರ್ಮ: चणक , € ८.०९ ०३०६. ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ८३ 
ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ತಣೆಮಾಡು. ನಾನೊಬ್ಬ 


ನಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷೇಮವುಂ ಬಾಗುವುದು. 
೩೨. ದೇವತೆಗಳು:--ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯ ನೀನು ಧರ್ಮುರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿ ವ್ರತವನ್ನು ಸೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ವ್ರತವು ಪರಿಸೂರ್ಣವಾದನಂತರ 
ನಾವು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ಸೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವೆವು. 

99, ಮುನಿಗಳು: ಎಲ್‌ > + ००९ ನೀನು ಸೂರ್ಣಾಹುತಿಯೆನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪುಕರೋಹಿಶನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಮುರ್ಪಿಸು. ನಾನಿರುವಾಗ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಕೆಡಕುಂ ಬಾಗುವುಜೆಂದರೇನು ? 

೩೪. ಸನತ್ವುಮಾರ -—ಎಲೌ ಶತಿಎನ ರಾಣಿಯೇ, ನನಗೆ ಶಿವನನ್ನು ದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತದ ಸಲವನ್ನೂ, ಬಹಳ 
ಕೂಲದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
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ॐ 3 5 ड ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 7109 2 ॐ ॐ 0८ 


६८२०४ ४, ८5 & 86 ಸಾದ್ವಿ ಯಾಗಸ್ಕಾಹಂ ತು ತಶ್ಸಲಂ! 
ಹಪ್ರಾಪ್ಟ್ಯ್ಯಾಮಿ ಯಜನಾನಸ್ಥ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ || a೫ || 
^ $ 


॥ ಪಾರ್ವತ್ಕು ವಾಚ ॥ 


ಕೆಂ ಕರ್ಮಣಾ ಮೇ ದೇವೇಶಾಃ 3० ಮೇ ದ್ಷಣಯಾ ಮುನೇ । 
ಕಿಂ ಪುತ್ರೇಣ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಯತ್ರ ಭರ್ತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ | 2 ॥ 


ವೃ ರ್ಚೆನೇ ಫಲಂ ಕಿಂನೆ, ಯದಿ ಭೂಮಿರ್ನ ನಾರ್ಜೆ ತೇ | 
ಿತೇ ಚ ಕಾರಣೇ ಕಾರ್ಯೆಂ ಕುತಃ ಸಸ್ನಂ ಕುತಃ ಫಲಂ ॥ ae ॥ 


>> > =, + 52,8 २९४६, 0478 ४३९८६ ९८ठे ಸಾ ತಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ದೃಷ್ಟಿ ४8, २०६०९३९5 ಚಕ್ಷುಷಾ ₹80 ಪ್ರಯೋಜನಂ | | ೩ | 


“mL ~¬ ~ ~ ^= ~ re ~~~ -- + --- ~ ----- --- --- 


೩೫. ಐಲ್‌ ०) ९००९४0३९, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ದ೭ಹಾರಹಿತ 
ವಾದರೆ ಪುಕೋಹಿತನಾದ ನಾನು ಆ ಸತೃರ್ಮದ ಮತ್ತು ಆ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದವರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಫಲಕ್ಟೂ ಭಾಗಿಯಾಗುನೆನು 


४ २२६८ -- ०९, ದೇವತೋತ ಮರೇ ನನ್ನ ಪತಿಯನೆ,€ ದಕಿಣೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಸತ್ಸರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ದಕಿಣೆಯ ದಾನ 


००८९९) ಧೆರ್ಮರಕಣೆಯಿಂದಾಗಲೀ. ಪುತಪಾ ००८०२१९९ ನನಗೇನು 
ನೈಯೋಜನ 


೩೭. ಭೂದೇವಿಯನು ಪ್ರೂಜಿಸದೆ ಕೇವಲ ವಕವನು ಪಣಜಿಸುವುದರಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲ ಡೊಕೆಯುವುದು? ಕಾರಣನೇ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಕಾರ್ಯವಾಗು 
ವುದೇ? ಬೀಜನಿಲ್ಲದಮೇಲೆ ಸಸ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಫಲವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? 


ॐ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೊರಟುಹೋದಕೆ ಕೇನಲ ದೇಹದಿಂದ 
ಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಡುವ ಶಕ್ಲಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂ3ಿರುವ ಕೇವಲ 
ಕಣು ಗುಡೆ ಗಳಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸ್ಪಯೋಜನನವುಂಟೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 
॥ ४९ 252 4 ५, 52४३ | 


ನಿರೂಪಿತಶ 5३९८६९६ ಚೊ ८ 5 252९३ छं8 | 
ॐ, 252, > €ॐ 2 ಸಾಮಾ ನೇದಜ 89, 999 559८5 ४8 || %३ H 


ತಸ್ಯ ದಾತಾ ಸದಾ ಸ್ವಾನ ನಚ ಸ್ವಸ್ವಾನಿಂತಾಂ ಲಭೇತ್‌ | 


ಅಹೊಟವ್ಯವಸ್ಥಾ ಭವತಾಂ ವೇದಜ್ಞಾನಾಮಜೋಧತೆಃ ॥ ॐ || 
|| ಧರ್ಮು ಉನಾಚ | 


ॐ, ९०5 532 ೦ಸ್ನಂ ಸಾಧಿ ಸ್ತಾಮಿನಂ 22०59 छं 558 । 
०३३ ॐ€ ८3०2353 ९ 2078 ©. ०3.2९८०२ ८2९ ठ हे ಸವಾ |} 9% ॥ 


|| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 


ಮಿತಾ ದದಾತಿ ಜಾಮಾತ್ರೇ ಸ ಚ २८८३, ॐ ತತ್ಪುತಾಂ | 
ನ ಶ್ರುತಂ ವಿಪರೀತಂ ಚ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಿಪರಾಯೆಣಾಃ ॥ ५६ ॥ 


೪೩. 3522 3 :--5 ९८ ನಾದ थ, ಬ್ರ ನೇ, "ಸ್ನ? ಶಬವು "ಧನ 
ವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಮೇದೋಕ ನಾಗಿಜಿ. ಆಡುದರಿಂದ (ಸ್ಪ) 
ಧನವು ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟೋ ಅವನೇ "ಸ್ತಾಮಾ' ಎನಿಸುವನು 


೪ಳ್ಲ ಧನದ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮವು ನಡೆಯಬೇಕಾದುದರಿಂದೆ ಆ ಧರ್ಮ 
ವನು ಪತಿಯು ಕೊಡುವನನೇ ಹೊರತು ಸ್ತ್ರೀಯು ಸ್ಪತಂತ್ರಳಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳಿಸು 
ವಂತಿಲ್ಲ ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನೀವೂ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರಂತ ಪತಿಗಿಂತಲೂ 
ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆಂದು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಿರಲ್ಲ ? 

९9. ಧರ್ಮ:-ಎಲೌ ಸಾಧೀಮಣಿಯೇ, ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ತನ್ನ 
ಷತಿಯೊಡಗೂಡಿಯೇ ಇತರ ಯಾನ ವಸುವನಾದರೊ ದಾನಮಾಡಲು ಶಕ್ಷಛಾಗು 
ವಳು. ಪತಿ 533. ०4०८० ಏಕಶರೀರಿಗಳಾಡುದರಿಂದ ಪತಿಯು ಪತ್ಸಿಯನ್ನೂ , 
ಪತ್ನಿಯು ಪತಿಯ ದಾನಮಾಡಲು ಸಮಾನಾಧಿಕಾರಿಗಳು 


£ 


९&.. ಪಾರ್ವತಿ: हट, द ತಂದೆಯು ಮಗಳೆನ್ನು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಕೊಡು 
ವನು. ಅಳಿಯನೂ ಮಾನನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಹೆಂಗಸು 
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ಶತಪುತ್ರಸಮಃ ಸ್ವಾನ ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಚೆ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಯದಿ ಭರ್ತಾ ಪ್ರತೇ ದೇಯೆಃ ಕಂ ವ್ರತೇನ ಸುತೇನ ಮಾ | &€ I 


ಭರ್ತುರ್ವಂಶಶ್ನ ತನಯಃ ಕೇನಲಂ ಭತನ್ಯಮೂಲಕಃ | 
ಯತ್ರ ಮೂಲಂ ಭನೇದ್ಭ ಷ್ಟಂ ತದ್ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಚೆ ನಿಷ್ಟಲಂ || &० || 


| ಶಿ ವಿಷು ८०5२३ ॥ 


ಪುತ್ರಾವಪಿ ಪರಃ ಸ್ವಾಮಾ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪರಃ 
ನಷ್ಟೇ ಧರ್ಮೇ ಚೆ ಧರ್ನ್ಮೀಿಷ್ಮೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ ६० ಸುತೇನ ವಾ || &¢ ॥ 


ಮಿ 
Il २२) 25.2९ 55228 || 


४२००2 २८.०९ ८.०९ ಧರ್ಮಾತೃತ್ಯಂ ಚೆ ಸುವ್ರತೇ | 
ಸತ್ಯಂ ಸಂಕಲ್ಪಿತಂ ಕರ್ಮ ನತು ಭ್ರಷ್ಟಂ ಕುರು ಪ್ರತ || ೪೨ || 


~---~ -----~ — = —— षि भम क — - ~ ~~--- --- -*~ 


९.5 9 एं ६३ 2९, ಪತಿವ್ರ ॐ ०5301 ತಮ್ಮ < 0593 ಮೂರುಮಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ ९५५ &०. ಅಂಥ ಪತಿಯ ನ್ನೇ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ದ್ರ ಕೊಡುವುದಾ 
ರ ಆವ್ರತದಿಂವಾಗಲ್ಲ ಅದೆರಿಂದ ಪಡೆದ ಪುತ್ರರಿಂದಾಗಲಿ; ಪ್ರ ನನೇನು? 


೪೦. ಮಗನು ಸತಿಯ ೦ರವನ್ನುದ್ದರಿಸುವವ ನಾಮದರಿಂದ ಪತಿಯೇ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮೂಲಭೂತನು. ಮೂಲಧನ ಅಧವಾ ಅಸಲೇ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಮಾಡುವ 
ವ್ಯ ವೆಲವೂ ನಿಷ್ಪಲವಲ್ಲವೇ ? 


೧ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು: --ಎಲೌ ಧರ್ಮಸರಾಯಣಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ನೀನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ 30499 ಶೇಷ ನೆಂಬುದು ವಿಶಯ. ಆದರೆ ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಯು ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾದರೆ 
ನತಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಪುತ್ರರಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು ? 

೪೨. ಬ್ರಹ್ಮಃ--ವ ತನಿಷ್ಠಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯೇ, ನತಿಗಿಂತ ಧರ್ಮವು, 
ನತ್ನ್ತವೂ ಮೇಲಾದುದು. ಆದುದೆರಿಂದ ನೀನು ಸಂಕಲ್ಲ ಮಾದಿದ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ದೇನಾ ಊಚಂಃ | 


ಬುದಿ ಸರೊಪಹಾ ढ 9 ಡುಗೇ ಬುದಿ ಮುಂತೋ ನಯಂ ॐ 6353 । 
ನೇದಜೆೇ ವೇವವಾದೇಷು ಳೇ ನಾ ತಾಂ ०६९३०25 8 ८24 || 92 | 


ನಿರೂಪಿತಾ ಪುಜ್ಯಕೇ ತು ವಪ್ರತೇ ಸ್ವಾಮಾ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾ! 
ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತೋ 0598 ಸ ಧರ್ನೋ ವಿಪರೀತೋ ಹೈಧರ್ನುಕಃ ಲ! 


| ಹಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ Il 


छ ९5९० ವೇದಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತೊ ಕರೋತಿ ವಿನಿರ್ಣ ಯಂ | 
ಬಲವಾಂಲ್ಲೌಕಿಕೋ ನೇದಾಂಲ್ಲೋಕಾಚಾರಂ ಚೆ ಕಸ್ತ್ಯಜೇತ್‌ | &€ | 


ವೇದೇ ಪ್ರಕೃತಿಪುಂಸೋಶ ಗರೀಯಾನ್ಸುರುಷೋ ಧ್ರುವಂ | 
ನಿಜೋಧತ ಸುರಾಃ ಪೋ ಜ್ಞಾ ಬಾಲಾಹಂ = ठ 0353329; 8೦ | x0 |] 


"ष्णि  ——— — ~~ --~---- — 


ಗಂಡಸಿನ ಅಧೀನಳೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲವೆಂದು ವೇದೋಕ್ಷವಾಗಿದೆ ವೇದಜ. 


ರಾದನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ವಿಷರೀತ ನುಡಿಯನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 


po 


ಲ್ಲ. ದೇಷತೆಗಳು: ಎಲ ದುರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯೇ ನೀನು ಬುದ್ದಿ ಸ್ತರ 
ವಿಜಿಯು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ವೇದಜ್ಞಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದವಾದೆದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲು ನಾವು ಸಮರ್ಧ 


ಮಗ 


ರಾಗುವೆಷೇ ? 


९९. ವುಣ್ಯಕವ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ದಕ್ವಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವೇಜೊ 
ಕೃವಾಗಿದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದೆ ವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಅಧರ್ಮನೆನಿಸುವುದು 


ರ್‌ ಪಾರ್ವತಿ: ಕೇವಲ ವೇದಗಳನ್ನೆೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳನು ಯಾರು ನಿರ್ಣಯಿಸುವರು? ವೇದಕ್ಟಿಂತಲೂ ಲೌಕಿಕವು ಬಲಿಷ್ಮ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಲೋಕಾಚಾರವೆನ್ನು ಬಿಡಲು ನಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೫೦. ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೇ ಪ್ರಾಥಾನ 


ಲ 9 
ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ನಿಮಗೆ ಬಾಲೆಯಾದ ನಾನು ತಿಳಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 


| ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥| 
ನ ಪುಮಾಂಸಂ ವಿನಾ ರ್ನ ಸಾಧಿ ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿನಾ! 
ಕೃಷ್ಣಶ್ವ ८, ०4.2९8 ಸ್ಪಷಾ, ಸಮೌ ಪ್ರಕ್ನತಿಪೂರುಷೌ || ೫ ॥ 
|| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಯೆಃ ಕೃಷ್ಣ 8 ಸೋಂಶೇನ ಸಗುಣಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ವ್ರ ಮಾನ್ನರಶೀಯಾನ್ರ್ರ ಕೃತೇಸ್ತಫೈವ ನೆ ತತಶ್ಚ ಸಾ ॥ #೨ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇನಾ ಮುನಯೆಸ್ವತ್ರ ಸಂಸದಿ । 
ರತ್ಲೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತೆಮಾಕಾಶೇ ದದೃಶೂ ರಥಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ಸಾರ್ಷದೈಸ್ಸಂಪರಿವೃತೆಂ ०4००० ಶ್ಥಾಮೆಶ 2९३०६१३, 8 ! 

NS 1 
ವನಮಾಲಾಪರಿವೃತ್ಯ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಷಿತ್ಯೆಃ ॥ 
ಅವರುಹ್ಯ ನುಡಾ ಯಾನಾದಾಜಗಾಮ ಸಭಾತಲಂ ॥ wv Il 


—— 





नन [वि त त ; ष 2 षि 1 [ए po न “~ ~~ न 


೫೧ ಬೃಹಸ್ಸೆತಿ:- ಎಲೆ ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯೇ, ಪುರುಷನಿಲ್ಲದಡೆ ಕೇವಲ 
ನ್ರಕೃತಿಯಿಂದಾಗಲ್ಲೀ, ಪ್ರಕೃತಿಯಿಲ್ಲವೆ ಕೇವಲ ಪುರುಷನಿಂದಾಗಲೀ ಸೃ ಯು 
ಧ್ಯ ಲಡುದರಿಂದೆಲೂ, ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರೆಂಬ ಭೇದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರ > ನಿಂದ 
ಕೃ ವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಇಬ್ಬರೂ ಸರಿಸಮಾನರು, 

೫9.೨. ಪಾರ್ವತಿ ಸರ್ವಸ್ರಷ್ಟ್ರೃವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ತಪ್ಪಂಶ 
ದಿಂದ ಸಗುಹಾತ್ಸಕನಾಗಿ ಪ್ರರುಷನೆನಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಪ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 


ರುಷನು ಶೇಷ ನೇ ಹೊರತು, उ रं 965०० ಪುರುಸನಿಗಿಂತ ಶೇಷ ಳಲ 


। > 


೫೩. ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ವಾರ್ವತಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ವಾಗಾದವಾಗುವಸ 2.2 
ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜೇವತೆಗಳೊ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾದ ದಿವೃರಧವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೫೪, ಶ್ಯ್ಯಾಮಲನರ್ಣರೂ, ಚತುರ್ಭುಜರೂ ವನಮಾಲಾಧಾರಿಗಳೂ 
८५ ಭೂಷಣಭೂಸಿತರೂ ಆದ ಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ 9, ९०८, ८२ 
ಇನು ಆ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಸಭಾಮಂಟವಕೆ, ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತಾ ಬಂದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರುಹ್ಮನೈ ವರ್ತ್‌ ನನಿಹಾಪ್ರರಾಣರಿ 


ತುಷ್ಠೂವುಸ್ತಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಸ್ತೇ ಡೇನಂ ಪೈ ಕುಂತವಾಸಿಸಂ | 
ತಂಖಚೆಕ್ರಸೆದಾಪದ್ಮಥರನಿಖಾಶಂ ಚತುರ್ಭುಜ | ॐ | 


०६ ९८१, 3९७२० ० ಶಾಂತಂ ತಂ 20० 5० ०९६ ८०५ 
ಸುಖದೃ ಶೃಮಭಕ್ತಾನಾಮದೃ ಶ್ಯ © ಶೋ +. || 9 | 


ಹೋಟಕಂದರ್ಪಲಾವಣ್ಯಂ ಹೋಟಚಂದ್ರ ಸಮುಪ್ರಭಂ { 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ರಜೆತ ಚಾರುಭೊಷಣಭೂಷಿತಂ 1 ॐ. fi 


ಸೇವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವೈಶ್ತ ಸೇವಕ್ಳೈಃ ಸತತಂ ಸ್ತುತೆಂ! 
ऊक, कर ಸಂಪಠಿಚ್ಛ ನ್ಲೈರ್ಮೇಸ್ಟಿತಂ ಈ ಸುರರ್ಷಿಭಿಃ il ॐ | 


ವಾಸಯಾಮಾಸ ತಂ ತೇ ಚೆ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಪರೇ? 
ತಂ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ತ ಶಿರಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿಶಿವಾದಯಃ il me | 


—— — ---- -- [ -- = - 


೫೫. ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾವದ್ಧಧಾಶಿಯೂ, ನೈಕುಂಠ 
ವಾಸಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಕಂಡು ಹೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುತಿಸಲಾರಂಭಿನಿದರು, 


೫೬-೫೯, ಲನ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತೀದೇನಿಯರ ಕಾಂತನ್ಯೊ ಇಂತಸ್ವರೂ 
२८० ಮನಣೋಹರನ್ಕೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಲಭನೂ, ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕೋಟಿಜನ್ಮಗಳು 
ಕಳೆದರೂ |ದುರ್ಲಭನೂ ಆಗ್ಲಿ ಕೋಟಿ ಮನ್ಮಧರ ಲಾವಟ್ಯದಿಂದಲ್ಲೂ ಕೋಟ 
ಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಖಚಿತಬಾದ ದಿವ್ಯಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಸರ್ವದಾ ನೇವಕರಿಂದ ಸ್ತುತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಆವೃತರಾದ ಸುರರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಸೇವ್ಯನಾದ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮೆ, ತಿವ್ಯ ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮ ಸ್ವರಿ ಸಿದರು. 
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६३ ८9 
नि 
ನ್ರಾ 


[ 


ಭ್ಯಾಯ २ | ठ ४३६ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಕೃತಿಃ ९, ॐ, ठ 2) 5 ९ ಚ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಜನನೀ ಪರಾ! 


ಮಮ ತುಲ್ಯಾ ಚ ಮನ್ಯ್ಮಾಯಾ ತೇನ छर ८२०००९३६ ಸ್ಕ್ಯೃತಾ ॥ &.ॐ 1! 
ಸುಚಿರಂ ತಪಸಾ ತಪ್ರಂ ಶಂಭುನಾ ಧ್ಯಾಯತಾ ಚ ಮಾಂ ! 

ತೇನ ತಸ್ಮೈ ಮಯಾ ದೆತ್ತಾ ತಸಸಾಂ २५७ ८५३६०९३९ es ॥ 
ವ್ರತೆಂ ಚೆ ಲೋಕಶಿಹ್ಲಾರ್ಥಮಸ್ಕಾ ನ ಸ್ವಾರ್ಥಮೇವ ಚ! 

र ०२०० ವ್ರತಾನಾಂ ತಪಸಾಂ ಫಲಡಾತ್ರೀ ಜಗತ್ತ ०५०९ i ೬s ॥ 
ಮಾಯಯಾ ಮೋಪಿತಾಃ ಸರ್ಷೇ ಕಿಮಸ್ಕಾ ಮಾಸ್ತವಂ ವ್ರತಂ 
ಸಾಧ್ಯಮಸ್ಕಾ ವ್ರತಫಲಂ ತಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ॐ fi 


ಸುರೇಶ್ವರಾ ಮಹಂಶಾಶ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಕ್ತಿ ವಹೇಶ್ವರಾಃ 
ಕಲಾಂ ಕಲಾಂಶರೂಹಾಶ್ಲ ಜೀಪಿನಶ್ತ 2०८८६ 0338 Hae hh 


SS ~ *--- =-= 9 Se 2 1 1 


2. 23, €. # 033 ಸ್ಫಸ್ಟಿ ನಾಡುವವಳೂ, ಸರ್ವಜನನಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು 

ನನ ಮಾಯಾರೂಪಿಡಿಯಾದ ಅವಳು ನನಗೆ ಸಮಲಾದುದೆರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯನು 

ಮೆ ಈ 
ನಾರಾಯೆಣೀ ಎನು ವರು 


೬೬, ಶಿವನು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಷನೂಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು 
ಇವೆ 


ಮಾಡಿದನು. ಆ ತಸಸ್ಸಿನ ಫಲರೂಪನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯನ್ನು 


೬೭. ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲೂ ಆಚರಿಸಿದೆ ಪ್ರತ ಮತ್ತು ತಜೆಸ್ಬುಗಳ ಫೆಲವನು 
ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಳಾದ ಈ ಪಾರ್ವಶಿಯು ಜನರ ಉಷದೇಶಾರ್ಧನಾಗಿ ವೃತನನಾ ಚ 
ರಿಸಿದಳೇ ಹೊರತು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನನನ್ನು ಬಯಸಿಯಲ್ಲ. 


೬೮. ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ವಾರ್ವತಿಯು ವ್ರತ ಶಾಡಿದ 
९०८० ತಿಳಿದರೇ ಹೊರತು ವಾಸವವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಯಾವ, ವ್ರತವನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸಬೀಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


೬೯, ಬ ಹ್ಮ ಮಹೇಶರ್ಲೂ ९2 € ಸರೂಪಿದಂಖಾದ ಬಾರ್ಬ]ಿತಿಯೂ 
ಸುರಶ್ರೇಷ್ಷರೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳೂ ನನ್ನ ಕಳೆ ಮತ್ತು ಕಲೆಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ಸಂಭನಿಸಿದವರು 
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ಬಿ ಈ ವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಜಿರ | ಗಣಪತಿಬಂಡ 
< 
ಮೃದಾ ನಿನಾ ಘಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಕುಲಾಲಶ್ವ ಯಥಾ ಸ್ವಮಂಃ ! 
ನಿನಾ ಸ್ವರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಃ ಕುಂಡಲಂ ಈತುನಣಮೆಸ್ಥ್‌ಮೆಃ H aol 
ವಿನಾ ४2. ; ತಥಪಂ ಚ २, २, ०४९ ಕರ್ತುಮತಕ್ತ್‌ಮಃ । 
ಶಕ್ತಿಪ್ರಧಾನಾ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಲ ಸರ್ನಪರ್ಶ್ಕನಸವಶ್ತತಾ Hao 
೬ 
ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಹಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ರೊ ದೃಶ್ಯಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಜೇಹಿನಾಂ' 
८5९8528 ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನೆಶ್ವರಾಃ ಹಾ एदं ० ॐ 528 Hes} 
ಅಹಂ ನಿತ್ಯಃ ಶೆರೀರೀ 2 ಭಾನುಮಾನ್‌ ಭಾನುನಿಗ್ರಹಃ | 
ಸರ್ವಾಢಾರಾ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ಮಾ್‌ಶ್ಮಾಹೆಂ ಜಗೆತ್ಸು ಜ H aa ॥ 
ಅಹಮಾತ್ತಾ ಮನೋ ಬ್ರಹಾ ಜ್ಞಾನರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ತೆ wl ९ 
ಪಂಚೆಪ್ರಾಣಾಃ ೦ ನಿಷ್ಲುರ್ಬುದ್ದಿಃ ಪ್ರಕೃತಿರೀತಶ್ವರಿ a9! 
೭೦-೭೧. ಕುಂಬಾರೆನು ಮಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಾರಷೊ: 
ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯು ಚಿನ್ನವಿಲ್ಲಡೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲವನ್ನು ಶಪೇಗಿ ಮಾಡಲಾರನೋ, 
ಆ ಸುಮೊ ಶ ಬಿಡಿಯಾದ ॐ, चं. ಶಿಯಿಲ್ಲಬೆ ಸ > 
८८००३०९ ಸಾನೂ 2४, ८०६ ದ ಪ್ರಕೃತಿಯೆಲ್ಲದ ವಿಶ್ವಸ್ಫೃಪ್ಟ್ರಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರೆನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸ್ಫಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತೆಗೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ತೆಯನ್ನು 
< < ^ - 
ಷಡ್ನೆರ್ಶನಗಳೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವವು- 
ಈ 
९2 ಸಿರ್ದಿಪ್ತಾತ್ಮವಾದ ನಾನು ಸಕಲ ದೇಹಗಳ್ಲೂ ಅದೃಶ್ಯನೂ तयद 
ರೊಪಷನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಿಗೊಳಗಾದ ವಾಂಚಭೌತಿಕ ದೇಹಗಳ 
ಜಶ್ರರಬಾದವು 
2.०.  ತೇಜೊರೂವನಾವ ನಾನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೀಹೊ:ಮಯವನಾದ ನಿತ್ನ 
ಶರೀರವುಳ ವನಾಗಿದ್ದೇ „ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸರ್ವಾಧಾರರೂಪಳಾಗಿಯೊ 
८२ © ಸಿರ್ನೌತಿ ಸ್ಪರೂಸನಾಗಿಯೊೂ ವ್ಯಾವಿಸಿದ "ವೆ, 
೭೪, ನಾನು ಆತ್ಮೆನ್ಹರೂಪನಾಗಿಯಯಖೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೋರೂನನಾಗಿಯೂ 
ಈ 
ಮಹೇಶ್ವರಮು ಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಸನಾಗಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವು ವಂಚವ್ರಾಣಸ್ತರೊಪನಾಗಿಯೂ 
ಕ್ವಶೀಪ್ರಕ್ಸತಿಯು ಬುದಿ ರೂ: ಜಿಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ದೇಹವೆಲೂ ಇರುವೆವು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಕಾರ 


ಮೇಧಾಸಿದ್ರಾದಯೆ ५2३ ಸರ್ವಾಶ್ತ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕೆಲಾಃ ! 
ಸಾಚ ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಕೈಸಾತ್ತಿತಿ ನೇಹೇ ನಿರೂಪಿತಂ i 28 ॥ 


ಅಹೆಂ ಗೋಲೋಕನಾಥಶ್ತ 3 5००८९४४ ಸನಾತನಃ । 

ಗೋಪೀಗೋಷ್ಯೆ 8 ವರಿವೃತಸ್ತತ್ರೈವ ದ್ವಿಭುಜಃ >, 04०० ! 
ಚತುರ್ಭುಜೋತ್ರ ದೇನೇಶೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಃ ಪಾರ್ಷಡದ್ವೈವಣ್ಸ ತಕ i २६ ॥ 
ಊರ್ಥ್ಯಂ ಪರಶ್ತ ಷೈ ८००८२ ‡, ०३२८ ४.२, € ६२०९. ९४८८२३९ i 
ಮಮಾಶ್ರಯಶ್ಲ ಗೋಲೋಕೋ ಯತ್ರಾಹಂ ಗೋಪಿಕಾವತೀ ೩೭ 
ಪ್ರತಾರಾಭ್ಯಸ್ಸ ००४५०४८४ ಸ ಚ ತತ್ಸಲದಾಯಕಕ | 

ಯೆದ್ರೂಸಂ ಚಿಂತಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ತಚ್ಚ ड द्‌; ९ ८3००४ Has 


ಮೃತಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ಶಿಮೇ ತಿವಂ ದತ್ತಾ ಚ ದಕ್ಲಿಣಾಂ | 
ಪುನ8 ಸಮಂಚಿತಂ ಮೂಲ್ಯಂ ದತ್ತಾ ನಾಘಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಸಿ lat 





ರ್‌ 





೭೫, ಮೇಧಾ ಸಿದ 


| ವ್ರಕೃತಿಯೆಃ ಶೈ ಲರ ಪು 


ಮುಂತಾದ 258९३. ಗಳೂ ವ್ರತ್ಯತಿಯ ಕಬೆಗಳು. 
ಯಾದ ಫಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನೇದೋಕ ವಾಗಿಬೆ 

ಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭು 
ನಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ರುವ ನಾನೇ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿ ವಾರ್ಷದರಿಂ 
ಸೂಡಿ ಲನ್ಸೀರಮಣನಾಗರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಕು ವಾರಾಯ 


— 
ಎಂಬ ನಾಮಭೇದವು ಉಪಾಧಿ ನಿಮಿತ್ಪವಾಗಿರುವುದು- 


£ # 


= 


೭೭. ವೈಕುಂಕಕ್ಕಿಂತ 599. ಕೋಟಿಯೋಜನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋಸೀ 


ಸ 
[ue 


ಫಲ. ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರತನಿಯಮಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿ 
ತನಾಗಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಯಾರು ನರಮಾ ४८ ಯಾನ ರೂಸವನ್ನು 


ಫ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರು ಅದಕ್ಕ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರ್ಗು 


೭೯ ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್‌ ವಾರ್ವತಿಯೇ ಶಿವನನ್ನು ವಕ್ರಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟು 


04 
५1 Ky © &$ 
ಫಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸು. ಅನಂತರ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೆಬೆಯನು 
ಹೈ ಬ ವಂ ° ವ ವತಿ ವ p 
ಇಟ್ಟು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು 
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+ ವೆ ವರ್ತ್‌ ಮುಹಾಪ್ರರೋಣರ ಗೆಣಪತಿಖಂ 


ನಿಷು ವೇಹಾಯಥಾ ಗಾಮೋ ವಿಷು ದೇಹಸ್ತಥಾ ಶಿವಃ । 


ಜಾಯ ८2 ॐ2, ನೋಮೂಲಂ 7, 253 ६०२, ३०2० ಶುಭೇ || go ॥' 
ಯೆಜ ಪತಿ €० ಯಥಾ ವಾತುಂ इ 328 22; 9०२ ಸಜೈವತು 
ಹಾತ ಂಸ್ವಾಪಿನಂ ದಾತುಮಾಶ ರೀತಿ ಶುತೇರ್ಮೋತಂ | soil 

२, 52. , ಸಸಧಾಮಧ್ಯೇ ತೆತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ | 

ಕ ಷಾ,ಸೆ ಸಾ ಚ 2०2. ७२, ದಕ್ಕೆಣಾಂ ಪದಾತುಮೂದ್ದ ತಸ | &ॐ | 
ङ. ॐ2, ಶಿವಾ ಪೂಣ್‌ ಹೋಮಂ ಸಾ 2530. 258२० ದದೌ । 

ಸಸಿ ತುಕಾ ,ಚ ಜಗ್ಯ್ಳಾಹ ಕುಮಾರೋ ಮೇವಸಂಸದಿ H 6a | 
ಉವಾಚ ಮಗೊಳ ಸಂತ್ರ ಸರ್ತಿ ಶುಷ್ಟಕಂ ಶೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಾ ¦ 

ಕೃತಾಂಜಳಿಪುಜಾ ವಿಪ್ರಂ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ ll sv | 


_——— ~ -= ~= न~~ न == ~~~ ~ ~~ न~ न्न = ~~ ~~~ ~ ~ ------- ~ ~= नन = "~ ~ "~ "> -- 


ಆರ, ಗೋವುಗಳು ಹೇಗೆ ॐ 597 ಆ ಇದವುಗಳೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಅಭಿನನು ಆಡುದರಿಂದ ಒಂದು ಗೋನಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಟ್ಟು ನಿನ್ನ ನತಿಯೆನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸಜೆಯಬಹುದು 


ಆಲಿ. ಯಜಮಾನನು ಯಜ ಪತಿ ಯಾದ ದನಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಸರ್ವದಾ 
ಹೇಗೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ಲೀಯೂ ತನ್ನ ಸತಿಯಸು ದೆಕಿಣೆಯಾಗಿ 


ಹೊಡಲು ಅರ್ಹಾಗಿರುವೆಳೆಂದು ಶು ತೃುಕ ವಾಗಿದೆ 


೮೨. ಶೀಮನಾ ರಾಯಣನು ಸಚೆಯ ಮವೆದ್ದೂ ಇಂತು ನುಡಿದು ಅಂತ 
ರ್ಧಾನಹೊಂದಿದಮುೆ. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಠರ ಗಲು ಮಾರ್ವತಿಯೂ 
ಫೂಡ ತುಸ ಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ದಸ್ತಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ದಳಾದಳು 


ॐ. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸೂರ್ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತೆನ್ನ ಸತ 
ಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ದ2ಣೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು ಸನತ್ತುಮಾರನೂಕೂಡ ಮಂಗಳ 


ಬಾಗಲೆಂಡು ನುಡಿದು, ವೀವತಿಗಳ ಸಭುಯಲ್ಲಿ ದೆತಿನೆಯನಮು 


ಲಳ. ಆಗ ವಾರ್ವತಿಯು ವತಿವಿರಹೆದಿಂದ ಮೇಖತಃ 
ಕೊಂಡು ಆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಣಗಿಹೋದ 
ಇಂತು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಗಿ ಕ್ಲೆಮುಗಿದು 
ಟಗಂಟಿಲುಗಳಿಂದ 


५) 


6 
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i ಪಾರ್ವತ್ಯೂಮಾಚ {| 
ಗೋವಮೂಲ್ಯರ 25० ॐ, 325 53० २० ०३९४९ ನಿರೂಪಿತಂ | 


pe > ಲ + ९ 
ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಪ್ರಯೆಚ್ಛಾಮಿ ४९६० ಮತ್ಸ್ಯಾಸಿನೆಂದ್ವಿಜ 


11 gH ॥ 
ತವಾ ದಾಸ್ಕಾಮಿ ವಿಪ್ರೇಟ್ಯೋ ಜಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಅತ್ಮಹೀನೋ ಹಿ ಜೇಹಶ್ಲೆ ಕರ್ಮ 8೦ ಕರ್ತುಮಾಶ್ವರಃ 1 ८४ f 
1 ಸನೆತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 
ಗವಾರಿ ಲನ್ಷೇಣ ಮೇ ಜೀವಿ ವಲ್ಲುನಾ 8೦ ಪ್ರಯೋಜನಸರಿ | 
ಪೆತ್ತಸ್ಯಾಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸ್ಥ ಗವಾಂ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಹೇನ १४ 1 2 ! 
य, ಸೃಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ದಾತಾ ९४८8 ಸರ್ವೋ ಜಗೆತ್ರಯೇ ! 
ತರ್ತುರೇವೇಪ್ಪಿತಂ ಕರ್ಮ ಭವೇತ್ವಿಂ ಜಾ ಪರೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ಅಲಿ । 
೮೫, ಪಾರ್ವತಿ: दो ನಿವ್ರೋತ್ತನುನೇ, ಗೋನಿನ ಬೆಲೆಯು ವತಿಸೆ 
ಸಮನೆಂದು ವೇದೋಕ್ತನಾಗಿಡಿ ಆದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ ನೋವುಗಳನ್ನು ನಿನೆಗೆ ಕೊಡ. 
ವೆನು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಹೀಡಕ್ಸೆ ಕೊಡು 


೮೬, ಅನೆಂತೆರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಧವಿಧ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ಹಗ 
ಆತ್ಮರಹಿತವಾದ ದೇಹದಂತೆ ನಾನು ಯಾವ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. 


ॐ, ಸನತ್ಪುಮಾರ ಲೌ ८९९०३०९, ತೃಣಸದೃಶವಾದ ९ ठ 7.2९ 
ಗಳಿಂದ ನನೆಗೇನುವ್ರಯೋಜನ? ರತ್ನವ್ರಾಯವಾದ ಘು ಅಮೂಲ್ಯ ಡಕ್ಷಿಣೆಗೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬದಲು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ನಿನಗಾವನ್ರಯೋಜನ? 

८ ಜಗಶ ಶ್ರಯದ ಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಜನಗಳೂ ಕಮ್ಮ ತಮೆ ನಸುಗಳನಮು 

ವೆ ^^ ॥ ಈ &. ಬಿ ಷೆ 

ತಾವೇ ಇಚ್ಛ ಬಂದಂತೆ ಡಾನ ಮಾಡಬಹುದು. ಕರ್ತೃವು ಇಚ್ಛಿ ಸಟ್ಟಂತೆ ಕರ್ಮವು 
ನಡೆಯುವುದೇ ಹೊರತು ಮತೊ ಬ್ಬರೆ ಇಚೆ ಯೆಂತಲ 


ವ್ರ ಹೆ ವ್ಸ ವರ್ತ್‌ ನುಹಾಪ್ರೆರಾಣ್‌ರ [ तं ಪತಿಖಂಡ್‌ 


ನಿಗಂಬರಂ ಪುರಃ ಕೃತ್ವಾ ಭ್ರಮಿಷ್ಯಾನಿ ४८१ इ, 099० । 
ಜಾಲಕಾನಾಂ 2४३ 52520 ಮೂಹಸ್ಮಿತಕಾರಣಂ {| छह ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ಮುನ : 
ಸನ್ನಿಧೌ ನಾಸಯಾನಾಸ ತೇಜಸ್ವೀ ದೇವಸಂಸಧಿ ॥ «of 


ವೃಷ್ಟಾ ಶಿವಂ ಗೃಹ್ಯಮಾಣಂ ಕುಪಾರೇಣ ಚ ಪಾರ್ವತೀ । 
ಸಮುದ್ಯತಾ ತಸುಂ ಶ್ಯಕ್ಷುಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಶೌಷ್ಮ ತಾಲುಕಾ | eo fl 


ವಿಚೆಂತ್ಸ್ತ ಮನಸಾ ಸಾಧಿ ९, ९३२००९5 ८०८१ ००० \ 
ಸ ವೃಷ್ಟೊಟಭೀಷ್ಟದೇವಶ್ತ ನ ಚೆ ಪ್ರಾಹ್ತಂ ಫಲಂ ವ್ರತೇ lea || 


ಖತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಃ ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತಾಸ್ಮವಾ | 
ಸಜ್ಮೊೋ ದದೃಶುರಾಕಾಶೇ ತೇಜಸಾಂ 9 ४० ಪರಂ ॥ «a I 


~+ == — ~ ~~ ~= = न्न ~~ ~ - ~~ pe ~ ~~~ ~ -- 


€^ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದದಾಯಕನಾದ ದಿಗೆಂಬರನನು 
(ಶಿವ) ಮುಂಮೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಭ್ರಮಿ ವೆನು 


€ಂ, ಬಹ ಪುತ್ರನೂ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೀಸೆ ಹೇಳಿ, 
ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 


ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ದೆನ್ನು ವಾರ್ವತಿಯು ನೋಡಿ, ಮಃಖದಿಂದ್ಗೆ ಒಣಗಿದ ಗೆಂಬಟಲು ಮತು ತುಟಿಗಳುಳ,ವ 
ದೀಹತ್ಯಾ ಗ ಸಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾ ಳು. 
೯೨. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಸರಾಧೀನನಾಮದನ್ನೂ, ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟೃದೇವನು 
ವ್ರತ್ಯ ನಾಗದುದನೂ,, ವೃಶದ ಸತ್ಸಲವು ಜೊರೆಯದುದನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಲೋಚೆಸಿ 
ರ್ವತಿಯು ದಜೇಹೆತ್ಸಾಗಕೆ, ಅನುವಾದಳಕು. 


Iu 


| ] 
ಹೀ ಈ ಮಧದಲಿಅ ಫ್ಲಿದ್ದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಆಕಾ 


8 ^| 
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ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರಭೋರ್ಥ್ಯ್ವಂ ಚ ಪ್ರಜ್ಯಲಂತೆಂ ದಿಶೋ ದಶ! 


ಕೈಲಾಸಶ್ವೈಲಂ ಪುರತಃ ಸರ್ವಜೀನಾದಿಭಿರ್ಯುತಂ ॥ ev | 

ಸರ್ವಾಶ್ರಯೆಂ 78०४३) ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಂಡಲಾಕ್ಸೃತಿಂ { 

ತಚ್ಞ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವತಸ್ತುಷಸ್ಟವುಸ್ತೇ ಕ್ರಮೇಣ 2 Il ६9 ॥ 
(| ವಿಷ್ಣು ರುನಾಚ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಯಲ್ಲೊೋಮನಿವರೇಷು ಚ | 
ಸೋಯೆಂ ತೇ ಷಸೋಡಶಾಂಶಶ್ತ ಕೇ ವಯಂ ಲೋ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ ೬೬! 


|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ವೇದೋಪರಯುಕ್ತಂ ವೃಶ್ಯಂ ಯತ್ರ ತೃಕ್ಷಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಶ್ವರ | 
ಸ್ತೋತುಂ ತೆಜ್ವರ್ಣಿತುಮಹಂ ಶಕ್ಷ್‌8 ಕಿಂ ಸೌವಭಿ ತತ್ಪ ರಃ (¡ € 2 | 
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|| ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ (| 

ಮಾಗಧಿಷ್ಠ್ಮೂತೃದೇವೀಂ ಮಾಂ ನದಂತೇ ನೇದನಾದಿನಃ | 

ಕ೦ಚಿನ್ನ ಶಕ್ಲಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ಲೋತುಮುಹೋ ८5०४६ 5 2८९8 दषं ॥ ८55 | 
| ಸಾನಿತ್ರು $ 53 [| 

ನೇದಪ್ರಸೂರಹಂ ನಾಥ ಸ್ಫಷ್ಟಾತ್ವತ್ಯಲಯಾ ಪುರಾ | 

ಕಿಂ ಸ್ತೌನಿ ಸ್ತ್ರೀಸ್ತಭಾವೇನ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ Hl ೧೦೩ ॥ 
[| © & „९०८७२४६ || 

ड, ८5०४३०२, ಕಾಂತಾಹಂ ಜಗತ್ತೋಷಣಕಾರಿಣೀ 


€ 


ॐ0 ಸ್ತೌಮಿ ಶ್ವತ್ಯಲಾಸ್ಕಷ್ಟಾ ಜಗತಾಂ ಬೀಜಕಾರಣಂ 1} ೧೦೪ i 


| ಹಿಮಾಲಯ ಉನಾ | 


2 03 ಸಂತೋ ಮಾಂ ನಾಥ ಕರ್ಮಹಣಾಸಾ ನರೆಂ ३ ६० । 
ಸ್ಲೋತುಂ ಸಮುದ್ಯತಂ ಫ್ಲುದ್ರಃ ಕಿಂ ಸ್ತೌಮಿ ಸ್ಲೋತುಮಸತ್ತಮಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


೧೦5, ಸರಸ್ಪತಿ: ನೇವಾಧ್ಗಾಯಿಗಳೆಲರೊ ನನನು ಮಾತಿಗೆ ಆದಿ 
ಯ K ಬ್ರ 0 ^ न= + 
४ ९०३ ३ ०89८ ८9 ಕರೆಯುವರು ಮನೋವಾಕ್ತುಗ ಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು 
ಬಣಿ ಸಲಿ, 
೯೧ 
೧೦೩, ಸಾವಿತಿ: ಎ ८०८९ ಪನ್ನ ತಲೆಯೆಂದ ಸ್ಫಷ್ಟಳಾದ ನಾನು 
ಮವೇದಮಾತೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುನೆನು ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ ಆದಿಕಾರಣನಾದ ६८८५ 
ಚಂಚಲಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 074 23 ನುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ % 
[a 
೧೦೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಿನ್ನ ಕೆಬೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಅಂರಸ್ತರೂಪನಾದ 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಾಂತೆಯೌಗಿ, ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವ ನಾನು ಜಗತಿ 
ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ನಿನ ನು, ಎಂತು ಸ್ಲುತಿಸಲಿ ? 


೧೦೫, ಹಿಮಾಲಯ: ०५3. 304०९. ಜನ್ಮಾಂತೆರೆ ದಿಂದೆ ಸಾ ವರ 
Ro) 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ನ್ಲುರುಷರೆಲರೂ ಹ ಸ್ಯ १६८६००८० ಆದು 


ಮಾನು ನಿ ನ್ನ ನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರೆನು. 


८> 
ನಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವೆನೆಂದು ನೊದಲುಮಾಡಿದಕಿ 
ಇಗೆ 
Ad 
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=) 533९६६३ ಸರ್ಮೇ 22 ಸ್ತುತ್ವಾ ದೇವಾ ವಿರರಮುರ್ಮೂನೇ | 
ದೇವ್ಯಶ ಮುನಸಯ ಸರ್ಮೇ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ರೋತುಮುದ್ಯತಾ || ox | 
೬s 
ದಧೌತವಸ್ತ್ರಾ ಜಟಾಭಾರಂ २३२३,३९ ಸುನವ್ರತಾ ವ್ರತೇ । 
ಸ್ರೇರಿತಾ ಪರಮಾತಾ ನೆಂ ವ್ರೃತಾರಾಧ್ಯಂ ಶಿವೇನ ಚ ॥ ೧೦೭ || 
[---। 


ಜೃಲದಗಿ ಶಿಖಾರೂಷಾ ತೇಜೋಮುೂರ್ತಿಮತೀಸತಿೀ | 


उ 22 © ಪಲದಾ ಮಾತಾ ಜಗತಾಂ 254८ छ ०० £ 85290 || ೧೦೮ {¢ 


ಕೃಷ್ಣ ಜಾನಾಸಿ ಮಾಂ ಭದ್ರ ನಾಹೆಂ ತಾಂ ಜಾ ತುಮಾಶ್ನದೀ । 
९ ವಾ ಜಾನಂತಿ ಪೇದಜ್ಞಾ ಮೇದಾ ನಾ 53९८ =2 ८ ॐ 8 | ೧೦೯ I 


~= ~~ = -- 
Ee भ ~ ~ ~~ pS _ 


೧೦೬ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ, ಈ ಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಡೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿ 
ಯೆರೂ ಮಶು ಮುನಿಗಳೊ ಕೃಮನರಿತು ಆ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗಲು ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು- 


೧೦೭ ಶುಭ್ರ್ರವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಜ ಬಾಭಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ವ್ರತನಿಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದ ९ 
५ ©< (५ 4 | ಚ ಭಾ ತಾ ದ ದ - च) भ म ud 
ವಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನಿಂದ ಪವ್ರೀರಿತಳಾಗಿ ವ್ರತಾರಾ ನ್ಯನಾದ ರರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


ಸುತಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದಳೆು. 


॥ 


೧೦೪೫. ९६८३००७ ರುವ ಅಗಿ 3 446039० ड ತೇಜೋಮಯೆಳೂ. ४५1७. ६५६ 
ವ ಸಕಲರ ಕರ್ಮ ಮತು ತಸಸ್ಸಿನ ಸಲದುತಿ ಯೋ ಆದ ವಾರ್ವೆತಿಯ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುತಿಸಿದಳು 


೧೦೯. ವಾರ್ವತಿ :-- थ्‌, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೆ ವಿ त ಸ್ಪರೂವ 
ವನ್ಮರಿತಿರುವೆ. ಅದಕೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಸ್ಪರೂಸವನ್ನ ಯಲಾಕೆ ಅಷ್ಟೇಕೆ? 


ವೇಜೆಗಳೊ. ವೇದಕರ್ತ್ಸ್ಸೈವೂ ಮತ್ತು ಪೇದಜ್ಞರೂ ನಿನ ಸ್ವರೂಸವನ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ನನ್ನವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವ್ರದಂಶಾಸಾ ೦ನ ಜಾನಂತಿ ह © ಜಾ ಸ್ನಂತಿ ತೇ ಕಲಾಂ | 
ವೆ * = 2 
न्द 


ತ್ವಂ ಚಾವಿ ತೆತ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ 555० ठ, ९ ಜ್ಹಾತುನಿಸಾಶ್ವರಇ? ॥ ೧೧೦ ॥ 


5० वु, 2 द, 2०३०९७२२ 88 ये €> ङ) ९96 ಮಹಾನ್‌ | 
= ವಿಶ್ವರೂಷಶ್ತ ನಿಶ್ವ ४९६८० ಸನಾತನಃ || ana ॥ 


ಕಾರ್ಯಂ ತ್ವಂ ಕಾರಣಂ ತ್ರಂ ಚ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ ¦ 
ತೇಜಸ್ವರೂಸಪೋ ಭಗೆವಾನ್ನಿರಾಕಾಕೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ || 00೨ ॥ 


ರ 
ಸಣ್‌ ಇ ೨ el ಇಪ 

ಪ್ರಕೃತೀಶೋ 2०८२ द्वि, ९४८० ವಿರಾಡ್ರೂಪಸ್ತಮೇವ ಚ! 

ಸಗುಣಸ್ತಂ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ = © ०552 ಸ ಪ್ಟಿಹೇತನೇ ॥ ೧೧೩ | 


a 








೧೧೦. ನಿನ್ನ ಅಂಶುನತುರಿಗಳೇ <= = {०.९३ स ತಿಳಿಯಬಾಗದಿರು 
ವಾಗ ನಿನ್ನ ಕಲಾಸಂಭೂತರು ಹೆಗೆ ತಿಳಿ ಖಬಲ್ಲರು ? ಆತ್ಮತತ್ತವನ್ನು ಆತ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಜೆ ಇತರರಾರೂ ತಿಳಿಯರು 


"ಳಾ 


¢ @& ~ ವಿ 
ನೀನು ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಬೀಜನ್ವರೂಸನೂ, ನಿಶ್ವರೂವನೂ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾವಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೧೨.  ಕಾರ್ಯರೊಸನೂ, ಕಾರೆಣನೂ ಆಗಿರುವ ಸೀನೇ ಕಾರಣಗಳಿಗೆಖ 
५ 
ಆದಿಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ ನಿವ ತೇಜೋಮಖಯನಾದ ರೂಪವು > ठर छः ए, 


ನಿರಾಶ್ರಯವೂ ಆದುದು. 


೧೧೩. ನಿರಿವ ನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ನಾಂಣಸ್ಪ್ತರೂದನೂ, ನ್ರಾತಪ್ಮರಾಮನೂ, 
ಆರ್‌ u 


{1 
५ ॐ & 


a po ९) ् [गन क्न) क koe 
ಪರಾತ್ಸ ರಸ್ಕೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೊಡಯನೂ, ವಿರಾಡ್ಲೀಜಮೂ ನಿರಾಡೊಸನೂ ಆದ 


೩3 ? «~> 
ಆಗುವೆ, 
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ಬ್ರಹ ॐ 54 ॐ 5 ಮಹಾಪುರಾಂಂ [ 08 ८9.830 


ಕ 53९८525 2.3, ९8 ಪೃವೇತ್‌ | 


ಸ 
“ಸ 
€ १६.९१९ >>, 2 ನಃ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕರ ! ಎ೧೪ | 


ರ್ಮೆಬೀಜಂ ತ್ವಂ = 539 2० ಫಲದಾಯೆಕಃ । । 


८०९१5 2, ९१४८२, , 6९०३० २०४०९ ಯತ್‌ | cos il 


3 

J) 

६, 

| 9, 

। #। 

Go 

0, a 


ತುಭ ಶಾಂತಂ ७ हु , ९२०३० ಮನೋಹರಂ ! 
३, ವ ಸಾಕಾರಂ ₹ ००९०३०० ಮನೋಹರಂ | 
ಶಂಖಚೆಕ್ರಗೆದಾಪದ್ಮಧರಂ ಪೀತಾಂಬರಂ ಪರಂ || 0೬ I! 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ 8ಕೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರ | 
ಶಾಂತೆಂ ಗೋಸಪಾಂಗನಾಕಾಂತೆಂ ರತ್ಸಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | 002. ॥ 


ಏವಂ ತೇಜಸ್ವಿನಂ ಭಕ್ತಾ: ಸೇವಂತೇ ಸತತಂ ಮಂದಾ । 
ಧ್ಯಾಯಂಕಿ ಯೋಗಿನೋ ಯತ್ತತ್ಪುತಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಂ ವಿನಾ ॥ ೧೧೮ ॥ 





=-= चानेन जिनकनकक  ^ ~~ ~~~ «~ ~ _ ~~ 


೧೧೪ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರ ರೂಪದ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ ನಿನ್ನ 


ಹ್‌ 
& 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಸಾಕ್ಷಿಸ್ತರೂಸನೂ. ಕರ್ಮಪಫಲಭೋಗಿ 


ಯೂ. ಆತ್ಮಪ್ಪ ಕಿಬಿಂಬರೂಪನಾದ ಜೀವನೆನಿಸಿರುವನೂ २६८९ ಆಗಿರುವೆ 
೧೧೫  ಕರ್ಮುನಸ್ವರೊಸನ್ಯೂ 9 छ ८८७६. ಕರ್ಮನೆಲವಾಯಕನೂ 
ಆವ ವಿನ ಶರೀರರಹಿತವಾದ ಕೇವಲ ತೇಜಸ್ನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಥಾನಿಸುವರು 


೧೬ ವೈಷ್ಠ ವದೀತೆಯನು, ಕೆ ಗೊಂಡ ಭಕ ರಾದರೋ ಚೆತುರ್ಭುಜನೂ, 
ಶಾಂತನೂ ९ $, ९८३८ ङ ८.2, ಮನೋಹರನೂ, ಮೀತಾಂಬರವಾ ನಿಯೊ, २८५.. 
ಚಕ 11८०८, ८5386593 ಆವ ರಮಾತ್ಮನ ಸುಂದಡರಸಾಕಾರರೂನವನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರು. 


೧೧೭. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವುಭಕ್ಕರು ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಶಾ 
ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಮೂ, ಗೋನಕೆಶೋರನೂ ಆದ 
ವನ್ನು ಭಜಿಸುವರು. 


ನ್ಯೂ ರಾಧಾಕಾಂತನಮ್ಯೂ 
१,२६.ए ठ २०९ ९0352 य्य 
೧೧೮. ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ತೇಜೋಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಆಧಾರವಮೊಂದನು धह ए ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿ ವರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ २ | €, ठ, 33, ० ॐ € ಮುಹಾಫಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೇಜೋ ಬಿಭ್ರತಾಂ ದೇನದೇನಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಪುರಾ । 
ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ವಧಾಯಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ತುತಾ || 026 | 


ನಿತ್ಯಾ ತೇಜಸ್ಟ್ಯರೂಪಾಹಂ ಧೃತ್ವಾ ಮೈ ವಿಗ್ರಹಂ ವಿಭೋ | 
ಸ್ತೀರೂಪಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ನಿಧಾಯ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಾ | 0.56 | 


ಮಾಯಯಾ ತನ ಮಾಯಾಹಂ ಮೋಹಯಿತ್ತಾ ಸುರಾನ್ಸು ರಾ | 
ನಿಹತ್ಯ ಸರ್ವಾಂಚ್ಛೆ $ಲೇಂದ್ರಮುಗಮಂ ತಂ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ 0.90 ॥ 


2 ई. €5 28० ಸಂಸುತಾ ८ ९०३, 52 ८२९२ = ९९ ಪೀಡಿತ್ಯೆಃ 
ಅಭವಂ ದಕ್ಷಜಾಯಾಯಾಂ ಶಿವಸ್ತ್ರೀ ಭವಜನ್ಮನಿ ॥ 0೨೨ ॥ 


53, , (ಹೆಂ ए छ ०5४३ € ಶಿನಾಹಂ ಶಿವವಿಂದಯಾ | 
ಅಭವಂ ध) ९ ४३२ ०472 ಯಾಂ ಶೈಲಾಧೀಶಸ್ಥ ಕರ್ಮಣಾ | ೧೨೩ || 


-- ~~ ~~ ~ न चर न्न = न~ ग न ~~~ 11 =-= 


೧೧೮. ಆ ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ = ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
[as 
ನಾನು ನೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷನವಧಗಾಗಿ ಬ 


NT 
29 
८) 
६ 
2. 
Cs 
५. 
43 
(1) 
yy 
६ 
९9 
६4. 
= 
२१ 
39 
१८ 
cL 
Cs 


CL 


೧೨೦, ನಿತ್ಮಳೊ ತೇಜಃಸ್ತರೂವಳೂ ಆದೆ ನಾನು ಅತಿನುುದರನಾ 
ಜಿ ಕ್‌, 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಾಕ್ರಸ ಸ ರಕ್ಕಾಗಿ ಆವಿರ್ಭನಿಸಿವೆನು 


pS pou क | श्व जनयो ನ ಇ | न = न्दो [ 1 
೧.೨೯೧. ५५ ०५९ ಯಾಸ್ತರೂವ “७८ २० ವ ०6५०. ~ य, ०५००८ ५८६ 
धज 
ठ तो क) a! pe pe “we रीर #। [प 
ಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಮೂೋಹಗೊಳಿಸಿ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ, ಶ್ಚಲರಾಜನಾದ ಬಿಮವಂಶವ 
ನ ४ 


०५९०८ ಸೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ 
ಭಾಗಿ, ದಕಬ್ಬಹ್ನೆನೆ ಪತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಭವರೊಪನಾದ ತಿವನ ಸತಿ ಯಾಡೆನು. 


ಹ ೩ 
ಎವಿ ಶಾ ~ क व 4 ¢ श) ९ 
(6५. ५0५०८ ನಾನು एद ಮಾಡಿದ ಶಿವನಿಂದೆಯನು ಸಹಿಸಲಾರದ 
५५७ 
ट ह, षी [8 ಮಾ चकृमा । ner) ॥ श [0 
ಕಯಜ ದಲ್ಲಿ ದೇಹ उव 5०88, >, ಲರಾಜನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣಮಾಗಿ ಅವವ 
NN ८/7 €+ | ८५. 
कन ಲ "= > pe ಅನೆ ಬೆ “ud 
ಸುತ್ತಿ ಯಾದ ಮೆ ERT ಯ = fod NN ವೆತಿ ದೆ ವಿ 
५ ho 


£, ८ ॐ २ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಸತಿಖಂಡೆ 


ಅನೇಕೆ ತಪಸಾ ಪ್ರವ್ರಃ ಶಿನಶ್ಲಾತ್ರಾಪಿ ಜನ್ಮನಿ । 
ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮೇಃ ೋಗೀ ಸ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಭುಃ! ೧೨೪ | 


ಶೃರಿಗಾರಜಂ ಚ ತತ್ತೇಜೋ ನಾಲಭಂ ದೇವಮಾಯಯಾ । 
ಸೌಮಿ ತ್ವಾಮೇವ ತೇನೇಶ ಪುತ್ರಮಃತಖೇನ ಮಃಖಿತಾ || ೧೨೫ ॥ 


ವ್ರುತೇ ಭವದ್ವಿಧಂ ಪುತ್ರಂ ७४, ००२३२) > ಸಾಂಪ್ರತೆಂ | 
ದೇಮೇನ ವಿಹಿತಾ ವೇದೇ ಸಾಂಗೇ ಸ್ವಸ್ವಾಮಿಡಕ್ಲಿಣಾ || ೧೨೬ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ತೃಹಾಸಿಂಥೋ ಕೃಪಾಂ ಮೇ ड ० 5 5०2 5 2 । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಹಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ವಿರರಾನು ಚ ನಾರದ || 632. ॥ 


न ~ --- ~ i es ~~ i 


೧೨3೪. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ತೂಡ ನನ್ನ ತನೋಬಲದಿಂದ ಶಿವನು ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ಲಭಿಸಿದನು. ಯೋಗೀಶ್ರರನಾದ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಧಿತನಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿದನೆ. 


೧5೫. ಅವನೊಡನೆ ಆನೇಕ ನಾಮಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದರೂ ದೇವಮಾ 
ಯಿಂದ ಶಿವನ ದಿವ್ಯ ಶೃಂಗಾರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದೆಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 


2०८ ಅಪುತ್ರವತಿಯಾದ ನಾನು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು खड, 52, ९ एग 
ಸುತಿಸುತಿ ದೇಸಿ. 
न ~ ॐ 


೧5೬ ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದ ವ್ರತದ ಫಲವಾಗಿ ನಿನ್ನಂಥ ದಿವೈವುತ್ತನನ್ನು 
ನಡೆಯಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದಕಿ ಸರ್ನೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಈ ವ್ರತವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಪತಿಯನ್ನೆ ९ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಮೇದೆದೆಲ್ಲಿ ವರೂಪಿಸಿರುವೆ. 
ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಷಿಸಿರುವೆನು. 


೧೨೭. ಆಡುದರಿಂದ ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರಿ, 
ನನ್ನ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸು. (ನಾರಾಯಣ) ००९) ನಾರದನೇ, ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ವೌನದಿಂದಿದ್ದಳೆ. 
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ಮಭ್ಯಾಯೆ ೭ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಖಾರತೇ ಪಾರ್ವತೀಸೋತಂ 0398 ಶಣೋತಿ ಸುಸಂಯುತ 1 


ಸತ್ತುತ್ರಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ವಿಷು ತುಲ್ಕಪರಾಕ್ಟ್ರಮಂ ॥ ೧೨೮ 11 
ಸಂವತ್ಸರಂ ಹನಿಷ್ಯೂಶೀ ಹರಿಮಭ್ಯಚರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ತಿ ತಃ ! 
ಸುಪುಣ್ಯಕವ್ರತಫಲಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ i ೧೨೯ ॥ 


ಪಿಷ್ಣು ಸ್ತೋತ್ರೆನಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಿ ವರ್ಧನಂ 1 
ಹುಖುದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಸ್ವಾನಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ॥ nao ॥ 


> 35 75० ०८ 03० ९ ९४८० ಚ ०३० ४००९८०2 ९००52680 1 
ठठ © ४.६. 2,८30 ತತ್ತಜ್ಞಾನಬುದ್ದಿಸುಖಪ್ರದಂ | ८20 1 
= दः ಇ 


“ತಿ ಶ್ರೀ २३, 2९ ಮಹಾಪುರಾಣೇೇ ऊ, ७९०३९ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಪುಣ್ಣಕವ,ತೇ ಪಕಿದಾನೇ 5253६8९ ತೆಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 8.2, ९ ड, छ 25० ನಾಮ ಸಸ್ತಮೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 





೧೨೮. ಭರತಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಶ್ರಡ್ಲೆಯಿಂದ ಕೇಳುವರೋ, ಅವರು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸದ್ದಶ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ 
೧೨೯. ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 
- ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೭ 
(७५ 


9.0. ಎಲೈ ನಾರದನ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷ್ಣುಸ್ತೋತ್ರಪು ಸಕಲಸಂವ 
ದಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರವೂ, ಸುಖ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, ಸ್ವಾಮಿ 
ನೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದುದು. 

(79. ಈ ನ್ಲೋತ್ರವನ್ನು ನಠಿಸುವವರಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯ ಮೆತ್ತು ಕೀರ್ತಿಗಳು 
ಹೆಚಿ, ಹೆರಿಭಕೆ ಯೂ ತತ್ರಜಾ ನವೂ, ಮೋಕಸುಖವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣಾದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಪತಿದಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ॐ (ಕೃಷ್ಣುಸೆ 2, ६, 
ಕದನರೂಸವಾದ'? ಏಳನೆಯ ९ 0९०५० ಸಮಾನ ವಾದುದ 
"पप्य ^~ 


[ue 
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3 ठटं > 29 ಮಹಾಪುರಾಣ | 159 ॐ 


<“ --<. ¢ 


ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ದ ಸಾರಾಂಶ 


ASS J 
ಗಾಗಿ ध्यम्‌ ತವನ್ನು 


ವ 
ಅತ್ಲ್ನಂತ ನೈಬ್ಬನದಿಂದ ಆಚರಿಸಿದಳು. ನಿಧ್ದುಕ್ಷವಾಗಿ ಡೀವಬ್ಲಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
> ವೃತೆಸರಿಸೂಣ 2130 ಸುಕೋಹಿತನಾದ ಸನತ್ತು ಾರನಿಗೆ ಕೊಡ 
ಏನೆಂದು ಕೇಳಲು, ಪುಣಿ ಕವ.ತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಿಯನೆ( 259; 
ल्य? ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 35००८८० ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು 


ಇ ९05०८ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗೃ್ಗಕ್ಟೂ ಮುಣಲಕಾರಣನಾಡ ಪಕಿದೇವನನ್ನೇ ದಾನ 


ಬ್ರ 
ಮಾಡಿದರೆ ವುತ ಸಂತಾನವಾಗುವುಡೆಂತು: ಆಲದೆ ಅಸ್ತ ಂತ್ರಳಾದ ಸಿ £ಯು ತನ್ನ 
mm ಖಿ ಘೌ 
ವತಿಯನು ದಾನಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಅರ್ಹಳಾದಾಳು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, "ವ್ರಕೃತಿ 


ಪುರುಷರು ಅಭಿನ ८.2. ಏತಜೀಹದಾರಿಗಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಒಬ ರನ್ನೂ ರ ದಾನ 
ಮಾಡಲು ಆರ್ಹಕರೆಂದೂ, ಗೋನಿಗೂ ನರಮಾತನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, 
(ಯರಿಗೆ ಸತಿಯೇ ರಮಾತಕ, ನಾದುದರಿಂದಲೂ, ಮೊದಲು ಪತಿದಾನಮಾಡಿ, 
ಅನಂತೆರೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಗೋದಾನ ಬಾಡುವುದರಿಂದ 2303959. ಹಿಂದಕೆ ನಡೆಯ 
ಬಹುಡೆಂದೂ ಶ್ಲೀಹರಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ವಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನು 
ತುಮಾರನಿಗೆ ८ 5६ 035२ ಕೊಟ್ಟು, ಅನಂತರ ಲಕಗೋವುಗಳನ್ನು ८३ 
ನಾಗಿ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ, ವತಿಯನು, ಹಿಂದಕೆೆ ಫೊಡಜೇಕೆಂದು ಸನತು ಮಾರನನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಸನತು ಮಾಕನು ಶಿವನನು ಕಿಂದಕೆ, ಕೊಡಲಿಚೆ, ಸಲಿಲ್ಲ- 
ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ॐ ९८. 25८ ತೆ 223 ಅನನ್ನಭಕ್ಲಿಯಿಂದ 2०.५2 


ರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಜೊ 
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1 ६.०॥ 
~| ॐ € ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥- 


ಅಥ ಶ್ರಿ ವೈವತ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 
|! ಅಸೆ, ನೋಆಧ್ಲಾ ಯಃ ॥ 
1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಹಾರ್ನೆತ್ಸಾತ ಸ್ಪವನೆಂ ಶ್ರುತ್ಲಾ ಶ್ರೀಕ २९.१९ ङं ८9 > &8 | 
ಸ್ವರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಾದ್ದಶ್ನಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ Ilo 


ಸುತ್ಪಾ ದೇವೀ ವ್ರತಪರಾ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಲಗೃ ಮಾನಸಾ | 
ದರ್ಶ ಕೇಜಸಾಂ ಮಭ್ಯೇ ಸ್ಪರಾಪಂ ಸರ್ವನೋಹನಂ { 9 | 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತೇ ३०९८८९४ ಪರಿಷ್ಟ್ರೃತೇ | 
ಯುತ್ತೇ ಮಾಣಿಕ್ಯಮಾಲಾಭೀ ರತ್ನಸಪೂರ್ಣೇ ಮನೋರಮೇ ` ಗ! 


ee ---~------ -~ 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಮಾಯೆವು 
೧. ನಾರಾಯಣ: ಕರುಣಾಮಯನಾದ 9 ९९. 2 ನರಮಾಶನು ಹಾರ್ವ 





ष णी भिम 


ತಿಯ 9 ९३. & ०८ ಸಂತುಷ್ನನಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲ್ಣಭವೂ ७८, ४ ಆದ 
ತನ ನಿಜಸ್ತರೂಸವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು 

೨. ವ್ರತಸರಳಾಜ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ २ ಅನನ್ಯಭಕ್ತ ಯಿಂದೆ 
६३९३ > ಮುತಿಸುತ, ತೇಜೋಮಂಡಲದೆ ಮದಧ್ದದಲಿ ಸಕಲರ ಮನನೋಹಕವಾದ 


-- ಜಿ ಜಿ 


೩. ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ, ಉತ್ತಮ ವಜ್ರಗಳೆನು ಮೆಟ್ಟಿ, 
ಮಾಣಿಕ್ಸಠತ್ನದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವ, ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ರಮಾತ್ಮನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ಮು 
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९०, ವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗೆಣಪತಿಖಂಡೆ 
ಈ 


ಖೀತಾಂಶೆತಕಂ ನಹ್ಲಿಶುದ್ಧಂ ವರಂ ವಂಶಕರಂ ಪರಂ 


ವನಮಾಲಾಗೆಲಂ ಶ್ಯಾಮಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಂ | 9 it 
$ಕೋರವಯೆಸಂ ३ 3) 53९5३० ಕಂದನಾಂಕಿತೆಂ ! 
ಚಾರುಸ್ಲಿತಾಸ್ಯನಿಸಾಢ್ಯಂ ತಚ್ಛಾ ರದೇಂಡುನಿನಿಂದಕಂ ॥ ॐ ॥ 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ತೇಕಿಪಿಚ್ಛಾ ವಚೂಡಕಂ। 
ಗೋಪಾಂಗನಾಪರಿವೃತಂ ರಾಧಾವಕ್ಷೆಸ್ಥಲೋಜ್ಞ್ವಲಂ ॥ 2. | 
ತೋಟಿಕಂದರ್ನಲಾವವ್ಯಲೀಲಾಧಾನು ಮನೋಹರಂ । 

ಅತೀವ ಹೈಷ್ಟಂ ಸರ್ಮೇಷ್ಟಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾ ರಠಕಂ Hel 


ದೃಷ್ಟಾ ರೂವಂ ರೂಪವತೀ ಪುತ್ರಂ ತೆದನುರೂಪಕ ೦! 
ಮನಸಾ ವರಯಾಮಾಸ ವರಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ड, 3६80 | € (४ 








—— 





ಲ. ಅಗ್ಗಿಯೆಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಳಲನ್ನು ಒಡಿದಿರುವ ಆ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನು ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವನಮಾಲೆಯಿದಲೂ 


ರತ್ನಾಭರಣ ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಕುರನಾಗಿ ದ್ದ ನು. 


भ" ಗೋಪಕಿಶೋರರೂಪಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಚೆಂದನದ ಬೊಟ್ಚು 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ, ಶರಚೈಂದ್ರನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ಫದನದಿಂದ ಮಹೋಹರನೂ; ಸ್ಮುತಿಗೆ ಅರ್ಹೆನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೬. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಜಾಜೀಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ನನಿಲುಗರಿಯನ್ನೂ 
ದರಿಸಿ, 2९232, ९०३०९०८ ಪರಿವೃತನಾದ ಆ ಗೋಪಸುಂದರನು म, ९८६ 
ರಾಧಿಯೆನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೋಹಕನಾಗಿದ್ದನು. 


९, ಕೋಟಿಮನ್ಮದರ ಮನೋಹರವಾದ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ 
ಸರ್ವದಂ ಸಂತುಷ್ಟನೂ ಭಕರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆದಾಯಕನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಕ 
ಸರಮಾತ್ಮೆನನ್ನು ವಾರ್ವತಿಯು ನುನದಣಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿದಳು 

ಆ. ८.०२ 0३5०८ ವಾರ್ವತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮನೋಹರವಾ 
९ ರೂಪಷಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನಿಗೆ ಅನುರೊಪನಾದ ವುತ್ರನು ತನ್ನ 
ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಯಸಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
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'ಅಧ್ಯಾ ಯ छ | ಬ್ರ ಹ್ಮವೈ'ನತ ह ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ನರೇಶಸ್ತು ಯದ್ಯನ್ಮನಸಿ ಮಾಂಛಿಶಂ | 
ದತ್ಪಾಭೀಷ್ಟೃಂ ಸುರೇಭೃಶ್ತ ड ड, ९४६.० ९४5, ८ &€ ०३० ॐ lel 


ಕುಮಾರಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ತು ದೇನಡೇವ್ಯೈ ವಿಗಂಬರಂ ! 
ದದುರ್ನೀರುಷಮಂ ತತ್ರ ಪ್ರಹೈಷ್ಟಾಯ್ಕೆ ಕೃಷಾನ್ವಿತಾಃ li a0 ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮರ್ಗಾ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 

ಸುವರ್ಣಾನಿ ಚ ಭಿಕ್ಷೂಭ್ಯೊ ಬಂದಿಭ್ಯ್ಯೋ ವಿಶ್ವನಂದಿತಾ ॥ a೧ fi 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ದೇವಾನ್‌ ವೈ ವರ್ವತಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚೋಪಹಾಕೈರನುತ್ತಮೈಃ ll 0.9 ॥ 


23००८०० 252८5 0423 53532 ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ! 
ಸಂಗೀತೆಂ ಗಾಪಯಾಮಾಸ ಹರಿಸಂಬಂಧಿಸುಂದರಂ ॥ ೧೩ 1 


CS = न ~= ~~~. 








೬. ತೇಜೋಮಯನಾದ ನರಮಾತ್ಮನು ವಾರ್ವತಿಯ ನಮುನೋಭಿಲಷಿತ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ, ಡೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಅಭೀಷ್ಟವೆನ ಸಿ 
ಅಂತರ್ಧಾನೆಹೊಂದಿದನು. 


೧೦. ಅನಂತರ ದೆಯಾಯುತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸನತ್ತುಮಾರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ದಿಗಂಬರನೂ, ಅನುಸಮುನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು 

೧೧. ಇತ್ತ ದುರ್ಗಾ (ಪಾರ್ವತಿ) ದೇವಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ನಿವಿಧರತ್ನ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು, ಭಿಕ್ಷಕರಿಗೂ ಬಂದಿಗಳಿಗೂ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಂದೆಲೂ 
ಅಭಿನಂದಿತಳಾದಳು. 

೧೨. ಜೇವತೆಗಳನ್ನೂ., ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೂ, ಪರ್ವತಾಭಿನಾನಿಪುರುಸರೆನ್ಟೂ, 
ಖೋಜನದಿಂದೆ ड, < ನಡಿಸಿ, ४०८ ८२7 ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉನಹಾರಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ನೂಜಿಸಿದಳು. 


೧೩ ನಗಾರಿ ಮುಂತಾದೆ ಮಂಗಳವಾದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಂದರ ಸಂಗೀತನನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿಸಿದಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ 23 ङ > ಮಹಾಪುರಾಣಂ ;ಗಣಪತಿಷಿಂಡೆ 


ವೃತೆಂ ಸಮಾನ್ನ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ದತಾ ವದಾನಾನಿನಸಿ ಕಾ 
ಸರ್ನ್ವಾಂಶ ५८०९ ४२ 099 2, ತು ಬುಭುಜೇ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಹ | 0೪ Il 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ಕ್ರಮಾತ್‌ ದಾಯೆ 75 वड ह ९82, € ಬುಚುಜೇ ಕೇನ ಕೌತುಕಾತ್‌ || ax | 


ಷಯಃ ಫೇಸನಿಭಾಂ ಶಂಯಶ್ಕಾಂ ರಮ್ಮಾಂ ಸದ್ರತ್ನಮಂಚೆಫೇ | 
ವುಸ್ಪಚಂದನಸಂಯಖು ಕಾಂ ಕಸ್ಲೂರೀ ಕುಂಕುಮಾಸ್ವಿತಾಂ | 
ರಹಸಿ ಸ್ಕಾಮಿನಾಸಾರ್ಧ್ಭಂ ६०, उ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | o& ॥ 


ಲಾಸನ್ಕೈಕದೇಶೇ ಇ ರೆಮ್ನೇ ಚೆಂದನಕಾನನೇ 
2970 © 29495442 ठ , € त 552 0399 552 ಸುರಬೀಕ ತೇ | 0೭ ॥ 


ಭ್ರಮರಥಧ್ವನಿಸಂಯಂತ್ಲೇ ಪುಂಸ್ಟೋಕಿಲರುತಾಶ್ರಯೇ | 
ವ್ಯಹಾರ್ಷೀತ್ಪಾ ಸುರಸಿಕಾ ತತ್ರ ತೇನೆ ಸಹಾಂಬಿಕಾ | ९ ॥ 


ಗಾ 


೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ९9 ವನ್ನು ವೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸಿ ವಿವಿಧ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಊಟಮಾಡಿಸಿ, ಸ್ಥಿತಮುಖಿ 


ಯಾಗಿ ಸತಿಯೊಡನೆ ತಾನೂ ಬುಜಿಸಿದಳು. 


೧೫. ಪೇಚ್ನಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸುವಾಸಿತವಾಡೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕ್ರಮ 
ಇಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಟಿ, ತಾಮೂ ಕುತೂಹೆಲದಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು. 


೧೬. ठंड ಮಂಚದಲಿ ಹಾಸಿರುವ ಪುಷ್ನಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದಲೂ ಸುವಾಸಿತವಾದ, ಹಾಲಿನ ನೊರೆಯಂತೆ ಬಿಳುವಾದ, ಶಯನ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರೆಮೇಶನೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸನಡಿಸಿದಳು. 


೧೬-೧೮ ದಿವ ಕುಸುಮಗಳ ವರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಸುನಾಸಿಕನಾಗಿ ದುಂಬಿ ಮತು ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರದಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವ ಕೈಲ ನಾಸಹರ್ವತದ ಒಂದು ಭಾಗವಾದ ಚಂದನಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರಸಿಕಳಾದ 
ಆ ಅಂಬಿಕೆಯು ತಪ್ಪ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಮೊಡನೆ ವಿಷರಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮನ ವ ड ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಪೇತಃವತನಕಾಲೇ ಚ ಸ ನಿಸುರ್ನಿಷು ನಾಯೆಯೊಾ ! 


ನಿಧಾಯೆ ನಿಪ್ರರೂನಂ ತದಾಜಗಾಮ ८३९7 € ८० 1; 0೯ 
ಜಟಾವಂತಂ ವಿನಾ ತೈಲಂ ಕುಚ್ಛಿಲಂ ಭಿಕ್ಷುಕಂ ಮುನೇ । 

ಅತೀವ ಶುಕ್ಲ ದಶಸೆಂ ॐ) मद, ಯಾ ಫರಿಪೀಡಿತಂ | ೨೦ 1 
ಅತೀವ ಕೃಶಗಾತ್ರಂ ಚ ಬಿಭ್ರತ್ತಿಲಕಮುಜ್ವಲಂ 1 

९०८ छ ठं० द, ८० ದೀನರ ದೈನ್ಯಾತ್ಕುತ್ಸಿತಮೂರ್ತಿಮತ್‌ || 9८ ॥ 


९ ४८० ठठ> ॐ ಮಹಾದೇವಮತಿವೃದ್ಧೊ ಅನ್ನೆ ಯಾಚಕ 
ದಂಡಾನಲಉಂಬನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ५७८52, ८९७७८०९० € ९8 il 99 || 


॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ! 
ಕಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾದೇವ ರಕ್ಷೆ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಂ! 
ಸಪ್ತರಾತ್ರಿವ್ರತೆಣತೀತೇ ಹಾರಣಾಕಾಂಸ್ಲಿಣಂ ಹ್ರ್ಹುಧಾ 1 ೨೩ ॥ 


೧೯. ಶಿವನೆ ಶೇತಸು, ಪತನವಾಗುವ ಕಾಲಕೆ, ಸರಿಯಾನಿ 2२.205: 42०8८ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ,ನಿಷ್ಟುವು ವೃದ್ದಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಅವರ ರತಿಗೃಹೆದ 
ಸಮಾ ಪಕ್ಕೆ ९३८ ८3 9. 

೨೦. श्ण 04953 ಹಚಡೆ ಒರಬಾಗಿರುವ ಜಬಾಭಾರದಿಂದಲೂ, 
९४५६, ರುವ ಕೊಳಕಾದ ४५९4 २००८९५२ ಅತ್ಯಂತ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೆಲ್ಲು 


ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಬಾ ठ ६७59 ಬಾಯಾರಿ ಬಳಲಿದ ಬಭಿಕುಕನಂತೆ ಕೋರುತಿ ದ 


೨೧ ಅತ್ಯಂತ ಕ ಶವಾದ ಶರೀರವುಳ, ಆ ४२८ ६३८9 ಹಣೆಯಲಿ ९ ಜ್ರಲ 


ವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ರೂ ದೀನತೆಯಿಂದ ಕುತ್ಯಿತವಾದ ಮೂರ್ತಿಯು 
ಮನೂ, ವಿಕಾರವುಳ ವನೂ ಆಗಿದ ನು. 


೨೨. ದ್ಹಾವ್ಯದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಜದುರ್ಬಲನಾಗಿ ಕೈಯಲಿ ದಂಡವನು 
ಧರಿಸಿ, ८7. 2६ ಬಾಗಿಲಿನಲಿ ನಿಂತೆ ಮಹಾದೇವನನು ನುರಿತ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಬೇೀಡಲಾರಂಬಿಸಿದನು 


5೩, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಎಲೆ, ಮಹಾಜೇವನೇ ನೀನೇನು ಮೂಡುತಿ ರುನೆ. 


ಖಳುರಾತಿ, ಉಸವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಳೆದು ಹಸಿವಿನಿಂದ ವಾರಣೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ 
ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ २, ಮನು ಕಾಪಾಡು. 


‰। 
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ಬುಕ್‌ ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 165 2 3990 यड 
< ` . ५ 


$6 = ८.2 ९६० ಮಹಾದೇವ ಹೇ ತಾತ ಕರುಣಾನಿಧೇ । 
ಸಶ್ಯ ವೃದ್ಧ ० ಜರಾಗ್ರಸ್ನೆಂ ॐ. उ ಯಾ ಪರಿಪೀಔತಂ ॥ ೨೪ If 
¢ e => £ 2 


ಮಾತೆರುತಿಷ 55०९5 ० ತ ಯಚ್ಛಾದ್ಯ ಶಿನಂ ಜಲಂ! 
७२०३०८३. ९८ 558६९ ರಕ್ಷ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತೆಂ ॥ ೨% ll 


ಮಾತರ್ಮಾತರ್ಜಗನ್ಮಾತರೇಹಿ ನಾಹಂ ಸ್ಲಿತೋ ಬಹಿ | 
९००७० ತೃೈಷಯಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಿತಾಯಾಮಾತ್ಮಮಾತರಿ H ೨೬ | 


ಆತಿ 52222. ८0 ॐ, ड2, ಶಿನಸ್ನೋತ್ಲಿಸ್ಪತೋ ಮುನೇ 
ಪಪಾತೆ ನೀರ್ಯೆಂ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ನ ಯೋನೌ ಸಕ್ನತೇಸ ದಾ ॥ 92. ॥ 


ಉತ ಸೌ ಪಾರ್ವತೀ ड, क> ಸೂಕ್ಷ ವಸ್ತ್ರಂ ಪಿಧಾಯ ಜ। 
ಅಜಗಾಮ ಬಹಿರ್ದಾರಂ ಹಾರ್ವ೯ತ್ಥಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ ॥ 06 ॥ 





9 ಕರುಹಾನಿಧಿಯಾದ न ಮಹಾಡೀವನೇ ७ 5.८ > ಬಾಯಾರಿ 
ಬಳಲಿದವನೂ ಆದ ನನನು ರಕಿಸದೆ ನೀನೇನು ಮೂಡುತ್ತಿರುವ? 


೨೫. ಅನೇಕರತ್ಸಸ್ಪಭವನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ತಿಯೇ ಎಳು ಶರಣಾಗಿತ 
ನಾದ ನ ಅನ್ನನೀರುಗಳನ್ನು ಕೊಟು, ಕಾಪಾಡು 


೨೬. ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ, ನಾನು ಹೊರಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರೆ. ಬೇಗ ಬಾ. 
ಾತೆಯಾದ ನೀನಿರುನಾಗ ನಾನು ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರು 
ವುದುಚಿತನೇ ? 


೨೬. ಎಲೆ, ನಾರದನ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ಬ್ಲಾಹ್ಮಣನ ದೀನಧ್ದನಿಯನು 
ಕೇಳಿ ಏಳಲಾರಂಬಿಸಿಡೆ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ಪಾಕ್ನತಿಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳದೆ ಹಾಸಿಗೆ 
०६०२०५९ ಬಿದ್ದು ಬಿಟಿ ತು 


೨೮. ಶಿವನ ರೇತಸ್ಯು ವ್ಯರ್ಧವಾದುದನ್ನು ಕೆಂಡು, ಭಯಾಕುಲಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೂ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕೈದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಶಂಕರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ರತಿಗೃಹೆದ ಯಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಸುರಾಣಂ 


ದದರ್ಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೀನಂ ಜರಯಾ ಪರಿಪೀಡಿತಂ | 

ವೃದ್ಧಂ ಲುಲಿತಗಾತ್ರಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರತಂ ದಂಡಮಾನತಂ HH ೨ ॥ 

ತಪಸ್ತಿನಮಶಾಂತಂ ಚೆ ಶುಷ್ಕಕಂಠೌಷ್ಮ ತಾಲುಕಂ | 

ಕುರ್ವಂತಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಾನುಂ ಸ್ತವನಂ ತಯೋಃ il a0 ॥ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ತತ್ರ ನೀಲಕಂಠಃ ಸುಥಧೋಷಮಂ | 

ಉವಾಚ ಪರಯಾ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತಂ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಚ ॥ a0 | 
|| ಶಂಕರ ಉವಾಚ | 

ಗೃಹೆಂ ತೇ ಕುತ್ರ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ನದ २९८३०८2० ವರ! 

ಕಿನ್ನಾಮ ಭವತಃ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾವನಿಂ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ॥ a9 ॥ 
॥ ಸಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 

€ 7} ॐ.० ९७2 ಕುತೋ ವಿಪ್ರ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಾದುಪಸ್ಥಿ ತಃ | 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮದ್ದೃಹೆಣತಿಧಿಃ | aa ॥ 


------ =--------- 





------ 





ರ್ರೀ. ವಾರ್ಧಕ್ಕ ನೀಡಿತನಾಗಿ ಸಡಿಲವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಊರುಗೋಲಿನ 
ಅವಲಂಬನೆಯಿಂದ ಧರಿಸಿ, ದೀನನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಶಿವನು 
ನೋಡಿದನು. 





೩೦, ಅಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಒಣಗಿಹೋದ ತುಬ ಮತ್ತು ಗಂಟಲುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಸರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಆ ಅನಾಧಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ನಮಿಸಿ ಸು ತಿಸಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು. 

೩೧. ಅವನ ದೀನವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವೀಲಕಂರನು (ಶಿವ) ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಂದೆಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ©>), ತೋನವಮವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಶ್ರ A ವಿ ~ ದೆ ಬಾ धि >) 
೩೨. ಶಂಕರ :—ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟನಾ = ಅ ಹ್ಮಣೋತ್ಸಮನ್ಯ, 


ನಿನ್ನ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಾಂಕಿತವಾವುದು ? ಎಂಬುದನ್ನು 
20. ತೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 


£4 


ಖೆ 
೩೩. ವಾರ್ವತಿ 2 >, 25, 5५८6 ¢ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಂ 
ದಲೋ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಇಂದು 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ನಫಲವಾಯಿಕತು 
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५ ಡ್‌ (न (+ न्न 
ಜಿವನ ಮಹಾಪುರಂಣಂ [ಗಣಸತಿಖಂಡೆ 
£ 


+ ` ॐ 
ಅತಿಥಿ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ತ್ರಿಜಗತ್ತೇನ ಪೂಜಿತಂ । | 
ಜಾ ಛು ದಿ ne ‰ 
ತತ್ರೈವಾಧಿಷ್ಠಿತಾ ದೇವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗುರವೋ ದ್ವಿಜ | ೩ 


ತಿಷ ०७ ನಿಶಿ ತೆಂ! 

=> ಕಿ 

ಶ್ರಿತಾನಿ ९९८ , ६०९ || as I 
1 

ರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು 8९58 । 

ಅತಿಧಿಃ ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಸ್ವಾತ್ಮಶಕ್ತ್ಯಾ ००.०९७ 9 || &&. ॥ 

ಮಹಾದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ತೇನ ಭೂತಲೇ! 

ಅತಿಥಿ: ಪೂಜಿತೋ ಯೇನ ಭಾರತೇ ಭಕ್ತಪೂರ್ವಕಂ ॥ 4೭ ॥ 

न द्‌ ०९ न) नर ಎತ 

ನಾನಾಪ್ರಕಾರಪುಣ್ಯಾನಿ ವೇದೋಕ್ತಾನಿ ಚ ಯಾನಿ ವೈ! 


ಧಿಸೇನಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀೀಂ || 46 ॥ 


«) 
{9 


A ------~------~~------------------------~-----------्न 


೩೪. ಯಾರು ಆತಿಧಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ವುಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಮೂರು 
ಗುವುದು. ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಗುರು 


ಗಳೂ ಅತಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಧಿ ಹ್ತಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ 


८१ 
2 
fel 
WU 
VAR 
9.82 
&( 
to 
2 
६५. 
9) 
Gl 
04 


€ ८०८०७. ಗೃಹಸ್ಥನ ಸ್ರ 
ವಾದ ನ್ರಣ್ಯೋದಕವನ್ನು ನಡೆಯಬಹುದು 


೩೬, ಯಾರು २2 ಶಕೆ ಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅತಿಧಿಸುಜೆಯನು ಯಥೋಚಿತ 
= ಮ “ = ‘ 
ವಾಗಿ ಮಾಡುವನೋ, ಆವನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಧಗಳೆಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲೂ ದೀಕ್ಲೆಗೊಂಡ ಭವಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೩೭, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ टं हठं ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಗೈೈ ದವನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೮. ವೇದೋಕ ವಾದ ನಿನಿಧ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಎಷ್ಟಿನೆಯೋ ಅನೆಲ್ಪವುಣ 
ಅತಿಧಿನೇವೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲೂರವು. 
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© ಮಹಾಶಪುರಾ 
ಆೆಥ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸುಣಜಿತೊಣತಿಥಿರ್ಯೆಸ್ಯ ಭನನಾದ್ವಿನಿವರ್ತತೇ | 
ಪಿತೃಜೀನಾಗ್ನ ಯಃ ಪಶ್ತಾಮ ८०९०९ ಯಾನ್ರ್ಯಪೂಜಿತಾಃ || ae || 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ४३ | 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಲಭತೇ ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾತಿಥಿನಿಖಾಪ್ಸಿತಂ il 9o ॥ 


[| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಊಉನಾಚ | 


ಜಾನಾಸಿ ವೇದಾನ್ವೇದಜ್ಞೇ ಮೇಡೋಕ್ತಂ ಕುರು ಪೂಜನಂ | 
ಫುತ್ಮೃಡ್ಣಾ $೦ ಪೀಡಿತೋ ಮಾತರ್ವಚನಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ ಳಂ 


ವ್ಯಾಧಿಯು ಕೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಯದಾ ನಾನಶನವ್ರತೀ | 
ॐ 2.2 ९८८ ९2.2९ 2 ८9 ಭೋಕ್ತಾ ६००४, 8 ಮಾನವಃ ॥ ೪೨ | 


೩೯, ಯಾರ ಮನೆಯಿಂದ ಅತಿಧಿಯು ನೂಜಿತನಾಗಡದೆ ವೃರ್ಧೆವಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗುನನೋ, ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ + ದೇವತೆಗಳು, ಅಗ್ನಿಶ್ರಯಗಳು 
ಮತ್ತು ಗುರುಗಳು ಅವೂಜಿತರೂ ಅವ್ರಸನ್ನರೂ ಆಗಿ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. 

(ಅಗ್ನಿ ತ್ರಯ :—ದೆಕ್ತಿಣಾಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹೆಪತ್ನೆ ಆಹುವನೀಯೆ). 

೪೦, ಅಕಿಧಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ಮಹಾಪಾಸಗಳಿವೆಯೊ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೪೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ :--ನೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ವೇದೋಕ್ತ 
ವಾದ ವೂಜೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಮಾಡು. ನಾನು ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಂಧವರನ್ನು 2०४३5955 ಕ್ರಮವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಇಂತು ಉಕ್ತ 


ವಾಗಿದೆ. 


ಲ. ಅತಿಧಿಯು ರೋಗಗ್ರ 5, ನಾಗಲ್ಲೀ ಅನಶನ ವ್ರತದಿಂದ ನಿರಾಹಾರಿ 
ಯಾಗಲೀ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವನ ಮನೋಭಿಲಷಿತವಾದ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಜಣಿಪತಿಖಂಡ 
|| ಪಾರ್ವತ್ತುವಾಚ | 


ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ ಕೆಂ ವಿವ್ರ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೇಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ವಾಸ್ಕೂಮಿ ಭೋಕ್ತುಂ ತ್ವಾಮದ್ಯ ಮಜ್ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಕುರು || 9a fi 


il ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ ॥ 


ವ್ರತೇ ಸುವ್ರತಯಾ ಸರ್ವಮುಸಹಾರಂ ಸಮಾಹೃತಂ । 
ನಾನಾವಿಧಂ ನಿಎಷ್ಟನಿಷ್ಟಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾಗತಃ || ee ॥ 


ಸುವುತೇ ತವ ಪುತ್ರೋಹಮಗ್ರೇ ಮಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಸಿ 
ದತ್ವಾ ನಿಷ್ಟಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಮರ್ಲ೯ಭಾನಿ ಚ ॥ es ॥ 


ತಾತಾಃ ಸಂಚನಿಧಾೂಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಾತರೋ ವಿನಿಧಾಃ ಸ್ಕ್ರೃತಾಃ! 

ಪುತ್ರಃ ಪಂಚನಿಧಃ ಸಾಧ್ವೀ ತಧಿತೋ 58९८ 5268 || 9, | 
೪೩. ಪಾರ್ವತಿ. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಯಾವ ಉನಹಾರ 

ವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಯನುವೆ? ಆ ಉಪಹಾರವು ತ್ಲಿಲೋಕದಲಿ ८०९६ ३८२८ ८.२ 

ಐನಗೆ ತಿನ್ನಲು ನಾನ ತರಿಸಿಕೊಡುನೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು 


೩ 
ಸಫಲಗೊಳಿಸು. 


ಅಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ:--ವ್ರತನಿಷ್ಠಳಾದ ನೀನು ಪುಣ್ಯ ಕವ उठ, ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಉಸಪಹಾರಗಳನ್ನು ತರಿ ನಿಯೆಂದು ಕೇಳಿ ವ ಗಿಷ್ಸ್ಟಬಾದ ಮಿಷಾ ಣಿ ವನ २ 


ತಿನ್ನಲು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆಮ. 


೪ಜಿ ಎಲ್‌ ವ್ರತನಿಷ್ಠಳೇ, ನಾನು ಮುಂದೆ ನಿನ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸುನೆನು 
ಆದುದರಿಂದ ತಿಲೋಕದಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಿಷಾಹಾರವನು ನನಗೆ 


६. ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯ್ಯೇ ತೆಂಡೆ ಮತು ಮಗನು ಐದ್ಲೆದು ಬಗೆಯೆಂದೂ 
ತಾಯಿಯು ಅನೇಕ ಬಗೆಯೆಂದ: ವೇದಜ್ಞರ ಹೇಳುವರು. 
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ಬೃಹ 2 5 ऊ 5० > २ ८२४०८ [ಗೆಣಿಪತಿಖಂಡ 
೬ 


xs ~, ತ್ನ 
ಪಿಷ್ಟ ಕಂ ಪ ರಮಾನ್ನಂ ಚ ಸುಸಕ್ತಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ | 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಹಿಸ್ಕಾನಿ ಕಾಲಡೇಶೋದ್ಭ ವಾನಿ ಚ ॥ ೫೧ | 
के wel 
०2; १ ० ಸ್ವಸ್ಪಿಕಂ ಕ್ಷೀರಮಿಸ್ಷುಮಿಕ್ಷುನಿಕಾರಜಂ | 
ಘೃತಂ ದಧಿ ಚ ಶಾಲ್ಗನ್ನ ೦ » ತಪಕ್ತಂ ಚೆ ವ್ಯಂಜನಂ | 29 || 


ಲಡ್ತು ಕಾನಿ ತಿಲಾನಾಂ ಚೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಸೈಃ ಸಗುಡಾನಿ ಚ। 
ಮಮಾಜ್ಞಾ ತಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ಸುಧಯಾ ತುಲ್ಕ್ಯಕಾನಿ ಚ | ೫೩ | 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೊರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಜಲಂ 235 ॐ: © ಸ್ವಾದು ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಮಾಸಿತಂ | x೪ | 


ಪ್ರವ್ಯಾಣಿ ಯಾನಿ ಭುಕ್ಲಾ ಮೇ ಚಾರುಲಂಜೋದರಂ ಭವೇತ್‌ | 


ಅನಂತರತೊ €ದೃವಜೇ ತಾನಿ ಮಹಂ ದಾಸ್ಯ | ॐॐ ॥ 


ಲ 
೫೧-೫೬, ಆದುದರಿಂದ ತಂಬಿಟ್ಟು ಪಾಯಸ, ಮಾಗಿದಹಣು + ಕಾಲ 
pc] 


{७ 
Pd 
(4 
a) 
p 1 


०7४७००० ನಾನಾವಿಧ ಪಿಷ್ಠಗಳು ಪಕ್ಟಾನ್ನ ಸ್ಪಸಿಕನಾಯನ, ಹಾಲು, 
9 [2 
ಕಬ್ಬು ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಕಾರವಾದ ಸಕ್ಸಕೆ ಮುಂತಾಡೆವು. ತುವೃ, ಮೊಸರು 


ಶಾಲ್ಕನ್ನ, ತುಪ್ಪದಿಂದ ಬೇಯಿಸಿದ ಕಾಯಿ ಲ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆನಗೆ ಕೊಡು 


೫ಪಿ-೫ಳ್ಲಿ < ಎಳಿ ವ ಉಂಡೆಗಳೆನ್ನೂ, ಬೆಲ್ಲದಿಂದೆ ಕಲಸಿದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ 


५ 
ನನಗೆ ಅನರೂಸವಾದ ನುತ್ತು ಅಮ ತೋನವಾದೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ , 


ವನ್ನೂ, 
ಪಚ್ಚಕರ್ನೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲನನೂ ನಿರ್ಮಲವೂ, ರುಚಿ 
ह ८८५२, ಸುವಾಸಿತವೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೂಡು 


೫೫. ಅನಂತರತ್‌ಗಳ ಉತತ್ರಿಗೆ 8 ರಣನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಪುತಿ ಯೇ, 
ಯಾವ ಆಹಾರವೆನ್ನು ತಿಂದರೆ ನನ್ನ ಹೊಟಿ ತುಂಬಿ ಜೋಲಾಡುವುದೋ ಅನೆಲ್ಲ 
ನ್ನೂ re ಸೆ ಫೊ ಡು © ವ ಗು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರ चद ವರ್ತ ಪುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿವ್ಯಾದಾತಾನ್ನ ದಾತಾ ಚೆ ಭಯತ್ರಾತಾ ಚ ಜನ್ಮದ | 
ಕನ್ಯಾದಾತಾ ಚ ಮೇದೋಕ್ತಾ ನರಾಣಾಂ ಹಿತರಃ ಸ್ಕ್ರೃತಾ8 il 92 ॥ 


ಗುರುಸೆಶ್ಲೀ ಗರ್ಭದಾತ್ರೀ ಸ್ತನದಾತ್ರೀ ಪಿತುಃ ಸ್ವಸಾ । 


ಸ್ವಸಾ ಮಾತುಃ ಸವತ್ಲೀ ಚೆ ಪುಶ್ರೆಭಾರ್ಯಾನ್ನದಾಯಿಕಾ || vo ॥ 
ಭೃತ್ಯಃ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಪೋಷ್ಯಶ್ತ ನೀರ್ಯಜಃ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಧರ್ಮಸುತ್ರಾಶ್ಚ ಚತ್ತಾರೋ ನೀರ್ಯೆಜೋ ಧನಭಾಗಿತಿ ॥ ve || 


=> २,०८६, 8० ಪೀಡಿತೋ ಮಾತರ್ವ್ವದ್ದೊಆಹಂ ಶರಣಾಗತಃ | 
ಸಾಂವ್ರತೆಂ ತನ ನಂಧ್ಯಾಯಾ ಅನಾಥಃ ಪುತ್ರ ಏನ ಚ ॥ ೫೦ ॥ 


~~ ------~-- ee ------ [पी 


ಛಿ ವಿಮ್ಯೋವದೇಶಕನೂ, ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವನೂ, ಭಖಯಧಿಂದ 
ವಾರುಗಾಣಿಸಿದವನ ದಾತ ಮತ ಕೊ ದಾ 
ವಾರುಗಾಣಿಸಿದವನೂ, ಜನ್ಮ ವೂ ಂತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಟ್ಟು ವಂಶೋದ್ಹಾರ 


ಮಾಡುವವನೂ ಮನುಜನಿಗೆ ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನರೆಂದು ವೇದೋಕ ವಾಗಿದೆ 


27 त ಗ = > > > 3, = ५ | ಇನ 
೪೮, ಗುರುವಿನ ಪತ್ತಿ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದವಳು, ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದ 


ವಳು, ತಂದೆಯ ಸಹೋಡೆರಿ, ತನ್ನ ಸಹೋದರಿ, ಸವತಿ ತಾಯಿ, ತನ್ನ ಸೊಸೆ ಮತ್ತು 


ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದವಳು ಈ ಎಂಬುಜನರೂ ಮನುಜನಿಗೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸುವರು. 


ಲ್ಲಾ, ನೇವಕ್ಕ ಶಿಷ್ಯ, ತನ್ನ ಪೋಷಣೆಗೊಳೆಗಾದವ, ಮರೆಹೊಕ್ಕವ ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ನೀರ್ಯದಿಂದೆ ಜನಿಸಿದವ ಈ ಐವರೂ ಪುಶ್ರಸದೃಶರು. ಇವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರು 
ಧರ್ಮಪುತ್ರರಾದುದರಿಂದ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೇ ತಂಜಿಯ ಆಸ್ತಿಗೆ ಭಾಗಿ 


ಯಾಗುವನು. 


೫೦ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನೂ, 
ವೃದ್ಧೆ ನೂ ಆದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ. ಬಂಜೆಯಾದ ० ದಿಕ್ಟಿಲ್ಲದ 
ನಾನು ಈಗ ಮಗನಾದಂತಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲ] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಸಾಮಾ ತೇತ್ರಿಜಗತ್ತರ್ತಾ ನಸದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ! 
ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಮೀಸ್ಸ ರೂಪಾ ತಂ ಸಬೆ ह्ण, 039 £ 23, ಬಾಯಿನಿೀ | ॐ ॥ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಂ ८559. 2०5३०५० ९.० ರತ ಬೊಷಣಂ | 


ವನಿ ಶುದಾ ೦ಶುಕಂ ಚಾರು ಪ ದಾಸ್ಯ ಸುದುರ್ಲ೯ಬೆಂ | we || 


५०८३०७८ ४8० ಹರೇರ್ಮುಂತ್ರಂ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಂ ದೃಢಾಂ ಸತಿ! 

ಹರಿಪಿಯಾ ಹರೇಃ ಶಕ 2 ,ಮೇವ ಸರ್ವದಾನಿತಾ || € | 
ಜ್ಞಾನಂ ಮೃ 29 ०४८ 03०० ನಾಮ ದಾತೃಶಕ್ತಿಂ ಸುಖಪ್ರದಾಂ : 

ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಂ ९६ 50 ಮಾತರದೇಯೆಂ ಸ್ವಸುತಾಯ ಚೆ | ॐ€ Il 
ಮನಃ ಸುನಿರ್ಮುಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮೇ ತಪನಿ ಸಂತತಂ 

ಶ್ರೇಷ್ಟೇ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಕಾಮೇ ಜನ್ಮಹೇತುಕೇ || ೬&0 ॥ 


NS न ~~ ~ ~ ----------~-~~ 


೫೬. ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕರ್ತ್ರ್ಯವೆನಿಸಿದ ನಿನ 23830329 ಸಕಲ 


ಸಂನತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ರೂಸಳಾದ ನೀಮೂ 
ಹೂಡ ಸಕಲ್ಫ ಶ್ವಯ ವನೂ ಕೆ ಇಡತಕ್ಕವಳಾಗಿರುವೆ. 


೫೭. ಸರ್ವಸುಲಬವಲದ ಸುಂದರವಾದ ರತ ಸಿಂಹಾಸನವನ 
ವಾದ ರತಾ ಭರಣನವನೂ 9 ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ರಿಶುದ್ದ ವಾದ ವಸ ವನ್ನೂ, ನೀನು 
ನನಗೆ ಕೊಡು 


(48 
oe 


श्छ. ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ಹೌರಿಪ್ರಿಯಳೂ, ಹರಿಯ ಶಕ್ತಿಸ್ಪರೂನಿಣಿಯೂ ಆದ 
ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ದೃಢವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿ 


2) f 
ಯನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ರ್‌. ಮೃತ್ಸು ಂಜಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಸುಖಕರವಾದ ದಾನೆಶಕಿಯನ್ನೂ; 
ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಧಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು, ತಾಯಿಯು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾಗದಿರುವುದಾವುದು ? 


೬೦ ವಿಷಸಯೋನಚೋಗಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಮನಸನು ನಿರ್ಮಲ 
ಸೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಧರ್ಮವೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷವೂ ಆದ ತವಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು. ಪುನ 
६६६ द, ಕಾರಣವಾದ ಈ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ 


127 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣವತಿ೩ಂದೆ 


ಸಕಾನಾತುರುತೇ ಕರ್ನ್ಷು ಕರ್ನುಣೋ ಭೋಗ ಏನ ಚ! 
१६८०९7२ ಶುಬಾಶುಭೌ ९३ ९०३ॐ ತೌ ಹೇತೂ ಸುಖದು8ಖ ०4.०68 | ६८ ॥ 


2598999 5 52२, ठ ವತಿ ಸುಖಂ ವಾ ಜಗದಂಬಿಕೇ | 
ಸರ್ವಂ ಸ್ಪಕರ್ಮುಣೋ ಚಭೋಗಸ್ನೇನ ತದ್ಧಿರತೋ ಬುಧಃ | ६.9 | 


ठं 559 £ ನಿರ್ಮೂಲಯೆಂತ್ಯೇವ ಸಂತೋ ಹಿ ಸತತಂ ಮಂದಾ! 
ಹರಿಭಾವನಬುದ್ಧಾ  ತತ್ತಪಸಾ ಭಕ್ತಸಂಗತಃ || &೩ | 


ಹರಿಸಂಲಾಪರೂಪಂ ಚ ಸುಖಂ ತತ್ಸರ್ವಕಾಲಿಕಂ || & | 


ಂದ್ರಿಯೆದ್ರನ್ಯಸಂಯೋಗಸುಖಂ ನಿ ಧ್ಯಂಸನಾನಧಿ! 


ಹರಿಸ್ಮರಣಶೀಲಾನಾಂ 252 6349 03527 9 ಸತಾಂ ಸತಿ! 
ನ ತೇಷಾಮಾಶ್ವರೂ ಕಾಲೋ ನ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಧ್ರುವಂ ಜಗ 


ET RS --~---------- ~ "= = — ~= 


೬೧, ಮನುಜನು ಕಾಮದಿಂದೆ ಕರ್ಮ ಮಾ ಡುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಜಭೋಗವು ಶುಭ ಮತ್ತು ಅರುಭರೂಸಪ 
ವಾಗಿದ್ದು ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ 


५.०. ಎಲೌ ಜಗನ್ನಾತೆಯೆಃ ದುಃಖವಾಗಲಿ, ಸುಖನಾಗಲೀ ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಲಬಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯೆಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತನು 
ಕರ್ಮವ ನು ಗಮಾಡುವನು 


೬೩. ಸಂತರು ನಿಸ್ಣುಭೆಕರ ಸಹೆವಾಸದಿಂದ ತಸೋನಿರತರಾಗಿ, ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳನೂ ಸಮರ್ಪನಣೆಮಾಡಿ, ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಸರ್ವದ 


११८६० द ಹೊಂದುವರು. 


೬೪, ಇಂದಿಯೆ ಮತು ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸುಷನ್ಹೆ 
ಸಂಬಂದವಿಜ್ಲೇದವಾಗುವವಕೆಗೆ ಮಾತೃನಿರುವುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕರಿಯ ಸ್ಮರಣ 


८.22 552८; ಸುಖವು ಲಿಕವಾದುದು 
೬೫. ಎಲೌ ವಾರ್ವತಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ಹೆರಿಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
- ಸಂತರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಕಾಲಪುರುಷ 


ನಾಗಲೀ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾಗಲೀ ಯಾನ ಕೆಡುಕನ್ನೂ ಉಂಚುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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हो ಬರ್ತ ಮುಪಾಪುರಾಣರಂ 


ಚಿರಂ ಜೀವಂತಿ ಕೇ ಭಳಾ ಭಾರತೇ £$ ८२६९३ ८३ । 
> 


ಸರ್ವನಿದಿಂ ಚ ವಿಜಾ ಯ 2,९३.०३० 24535 722०2 1 as Il 
e ಇಗ ವೆ 

ಜಾತಿಸರಾ ಪರೇಭ ನಠೇ ಹೋಟಿಜನ್ನ 58 ! 

ಕಥಂಯೆಂತಿ ಕಧಾಂ ಜನ್ನ ಲಭನ್ಲೇ >, ९४३, ००२ ಮುಡಾ || ೬2 ॥ 


ಪರಂ ಪುನಂತಿ ತೇ ಪೂತಾಸ್ನೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ಕೀ ०९९०५ | 


ಪುಣ್ಯ द ९३१९५ ड) ಸೇವಾಯ್ಯ ಪ ಇರ್ಥಂ ಚ ಭ್ರಮಂತಿ ತೇ | ೬9 ॥ 


53. 2६ 2525२2० ಪದಸ್ನರ್ಶಾಶ್ನದ್ಧಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಕಾಲಂ ಗೋದೋಹಮಾತಕುಂ ತು ७९८६६ € ಯತ್ರ ವಸಂತಿ ತೇ (| ६६ ॥ 


कन 2 0 2 2 ==) 
ಗುಶರೋರಾಸ್ಯ್ಕಾದ್ವಿಷ್ಟು ಮಂತ್ರಃ ಶ್ರುತ ಯೆಸ್ಯ ಪ್ರವಿಶ್ಯತಿ | 


ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ತೀರ್ಪಪೂತಂ ಪ್ರಪದಂತಿ ಪುರಾವಿವಃ | 20 ॥ 
५९. ಆ ಭಕ ८2८८ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ४०००९९7 ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ 
ಯನೂ ನಜೆದು ಎಬಕಡೆಯಲೂ ಸ್ತಚ ೦ದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುನರು, 
५ रे 2 + 2 


५.८ . ಪವಿತ್ರರಾದ ವಿಷ್ಟು ಭಕ ರುಶ ಈ ಹಿಮೆಯಿಂದ ತೀರ್ಧಗಳೆಪೂ 
ಪಬಿತ ಗೊಳಿಸುವರು. ಅನರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಗೂ ಮತ್ತು ನರೋಪದೇಶಾರ್ಧ 


ಇ = he 
ವಾಗಿಯೂ ಮ 26 ತ್ರಗಿಳಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವರು 


R ಮಿ -9 ~~ 2 <~ ^ 
೬೯, ಹೆಸು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು, ವೈಷ್ಠ ವರು ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
५५ [hee 
नो) 3 ಕೌ [ad न्म द. नि, न) al न kl ಲೆ 
ट >~ ८ ಅವರ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಭೂದೇವಿಯು ಪನಿತ್ರಲಾಗುವಳು 
[ed 


೧೦. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಯಣರ ಕಿವಿಯಲಿ ವಿಷ್ಟು ಮಂತೊ ಪರೇಶವಾಗಿರು 


ಪು Wy Je ६१ ॐ ८.9 ग ०“ ತ್ರ © ದೆ 


४७ 
^ 
49 
Cle 
© 
£. 
€} 
Cl 
2१ 
ಟೊ 
< 
४ 
५ 
< ( 
51 4 
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ವರ್ತ ‰८० ठर द्यु) ८२ ९६८ [ 798 =; ॐ&.0 ८ 


ದ್ರುರುಷಾಣಾಂ & ० ಪೂರ್ಪಮುದ ठ०& ಶತಂ ८० । 
९० 0258 ಭಾರತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋದರಾನ್ಕಾತರಂ ತಥಾ ॥ coll 


ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಪುರುಷಾನ ಶಸ್ಫೂರ್ನ್ವಾನ ಶೂಪರಾನ್‌ | 
ಮಾತು ಪ್ರಸೂಮುದ ರಂತಿ ದಾರುಣಾದ್ದಮುತಾಡನಾತ್‌ || 2೨ || 


ಭಕ್ತಷರ್ಕನಮಾಶ್ಲೇಷಂ ಮಾನವಾಃ ಪ್ರಾಪ್ಟುನಂತಿ ಯೇ | 
ತೇ ಯಾತಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಾಃ ॥ 2a ॥ 


ನ ಲಿಪಾ ಪಾತಕೃರ್ಭಕ್ತಾ ಸಂತತಂ ಹರಿಮಾನಸಾಃ | 
०५०९७२7}, ಯೆಃ ಸರ್ವಭಕಾ ಯಥಾ ದನ್ನೇಷು ನಾಯೆವಃ | 29 || 


ತ್ರಿಕೋಟಿಜನ್ನನಾಮಂತೇ ಪ್ರಾಷ್ಟೊ ತಿ ಜನ್ನ ಮಾನನಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಟಾ ९७ ಭಕ ಸಂಗಂ ಸ ಮಾನುಷೇ ಕೋಟಿಜನ ತಃ | 2x | 


ee ---~~-~-~~~-~-~~------- ~-~----- ज =-= न्न ~~ =-= 


೩೧. ಂದ ವೈಷ್ಣವರು ಭಾರತದಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ. ತಮ್ಮ ನೂರುಜನ 
ನೂರ್ವ ವುರುಸರನ್ನು, ನೂರುಜನ ಮು೭ದಿನವರನೂ ಸಹೋದರರು ಮತು 
ಯಿಯರನೂ ತಮ್ಮ ಭಕಿ ಯ ನುಹಿಮೆಯಿಂದ ಉದ ರಿಸುವರು 


೭.೨. ಮಾತಾನುಹರ (ತಾಯಿಯ ತಂದೆ) ಹಿಂಜಿ ಮತು ಮುಂಜೆ ಜನಿಸಿದ 
ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಜನರನ್ನೂ, ತಾಯಿಯ ಕಾಯಿಯನೂ , ಕೂ ರನಾದ ಯನುದಂಡನೆ 
ಯಿಂದ ವೈಷ್ಟ ವನೂ ಪಾರು ವನು 


೭೩ ವಿ २ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನ ಮತು ಆಲಿಂಗನವನು ವಡಿದ ಮಾನವರು 


ಕಲ ತೀರ್ಧಯಾ ತ್ರಯ ಫಲ ನ್ನೂ, ಹಲ ಯಜ್ಞದೀಸ್ಟೆಯ ಫಲವನ್ನೂ 
ಡೆಯುವರು. 
೭೪ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೀಹರಿಯಲಿಯೇ ಮನಸನ ಭ ಪಾಪವು 


ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ ನಸರ್ವಭಕಕವಾದ ७7 ಯೂ, ಸಕಲವನೂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವ 
ವಾಯುವೂ ಪನಿತನೆನಿಸಿರುವುದೇ ಇದಕೆ, ಸಾಕಿಯಾಗಿದೆ. 


೭೫. ಪ್ರಾಣಿಯು ಮೂರುಕೋಓಟ ಜನಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಮಾನುಸ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕೋಟ ಮ ०२४८ ಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ನಿಷು ह ठ 
ಸಿಂಗವು ಅವನಿಗೆ ಹೊರೆಯುವುದು. 
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ठ्ठ =, 37 ಮಹಾಪುರ 


ಆಧಾಯ छ | ಬ್ರಹ್ಮ म 
र नल ದ ने 

२३ ಕ್ರಸಂಗಾವ್ಸ ९) चं ए 

ಅಭ 


ಕೀರಂಕುರೋ ४६९६० ॐ8 ಸತಿ! 
ಕೃದರ್ಶನಾದೇವ ಸ ಚ ಪ್ರಾವ್ಹ್ನೋತಿ ಶುಷ್ವತಾಂ ॥ a& † 


ಪುನಃ ಪ್ರಪುಲ್ಲತಾಂ ಯಾತಿ ವೈಷ್ಣ ನಾಲಾನಮಾತ್ರೆ ತಃ | 
९०८००८४३ ವಿನಾಶ ಚ ವರ್ಧತೇ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮನಿ { 22 | 


ತತ್ತರೋರ್ವರ್ಧಮಾನಸ್ಯ ಹರಿದಾಸ್ಕಂ ಫಲಂ ಸತಿ! 


ಪರಿಣಾಮೇ ಚಕ್ತಿಪಾಕೇ ಪೂರ್ಷದಶ್ತ ಭನೇದ್ದರೇಃ { 26 ॥ 
ಮಹತಿ ಪ್ರಲಯೇ ನಾಶೋ ನ १६३९. 28 ನಿಶ್ಲಿ ತಂ! 

ಸರ್ವಸೃ ಷ್ಟೇಶ್ವ ಂಹಾರೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಸ್ಯ ಮೇಧಸಕ ilar 1 
ತಸ್ಮಾನ್ನಾರಾಯಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಮಾಮಂಬಿಕೇ ಸದಾ । 

ಸ ಭನೇದ್ವಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಶ್ರ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ il so 1] 


न~ 1 == = ~+ ~+ ~ --- ~“ ~ 


ನ ಭಕ್ತರ ನಹವಾಸದಿಂದ ಭರ್ತಿಯ ಅಂಕುರವು ವೃಕ ಮಗುವುದು. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲದ ಪಾಷಂಡಿಗಳ ದರ್ಶನವಾತ್ರದಿಂದಲೂ ४, + ०८०८ ಒಣಗುವುದು 


೩೭, ವೈಷ್ಣ ನರೊಡನಿ ಸಂಲಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪುನಃ ಆ ಅಂಕುರವ್ಹು 
ಟೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅಭಿವೃದಿ ಗೊಳ್ಳುವುದು. 
py 


೭೮. ಎಲೌ ಪಠಿವೃತಿಯೇೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭೆ 
ಮರವಾಗಿ ಹರಿದಾಸ್ಯನೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತೆಜೆ 
ಪಂತರ ಭಕನು ಪ್ರೀಹ ಯ ಪಾರ್ಷದನಾಗುವಮ. 


॥ 


ठ ಯೆ ಅಂಕುರವು ಬೆಳೆದು 
ಭರ ಯು ಪಠರಿಷಕ್ತವಾದ 
~ ಬೆ 


೩೧೯, ಮೆಹಾವಳಯದಲಿಯೂ, ಬಹ ಲೋಕದ ಮತ್ತು ಬ ಹಸ ಪಿಯ 
ನುಶಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಪಮುರ್ಷದನಿಗೆ ನಾಶವಿ 


೨೦ ७०९१२ ५३३९.,  ಆದಕಾರಣದಿಂದ ವಫನಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ८००८००७६ & 
ಸರ್ವದಾ ಭಕಿಯಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಿಷುಮಾಯೆಯಾದ ಬನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 


4 

| ॐ 
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५) 
CL 
{८ 
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ರಿಗೂ ವಿಷು ಬೆಕಿ ಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ. 
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£, उ, ग, ॐ? ನುಹಾಪ್ರರಾಣರಂ [ ಗಣವತಿಖಂದ 

न 

ತದ್ದಂತಂ ಲೋಕಶಿಕ್ಷೂರ್ಥ ಸ್ರತ ಸ್ಪ 
> 


ವಪೂಜನಂ। 
ರ್ನೇನಾಂ ಫಲದಾತ್ರೀ ॐ © & ಪ 


2 25552 ड € | so | 
ಗಣೇಶರೂಸಃ ९७ 2 8 ಕಲ್ಲೇ ಕಲೆ ತವಾತ್ಮಜಃ | 


3.2 ಡಮಾಗತಃ ಕೆಪ್ರನಿತ್ಯುಕ್ಲಾ ,೦ತೆರೆಧೀಯತ ॥ ೨ | 
ಕೃತ್ವಾಂತರ್ಧಾನಮಾತಶಶ್ತ ४३२९ ८.०० ನಿಧಾಯ ಸಃ | 
ಜಗಾಮ ಪಾರ್ವತೀತಲ್ಪಂ ಮಂದಿರಾಭ್ಯಂತರಸ್ಸಿತಂ ॥ ೮೩ | 
3९, > € ४552९०५० ९ ಚೆ ಮಿಶ್ರಿತ ಸ ಬಭೂನ ठह 
ದದರ್ಶ ಗೇಹಶಿಖರಂ ಪ್ರಸೂತೋ ಬಾಲಕೋ ಯದಾ || 6೪ || 
ಶುದ್ದ ಚಂಪಕನರ್ಣಾಭಃ ०९६३०३०८. 2355325. 58 | 
ಸುಖದೃಶ್ಯಃ ಸರ್ವಜನೆಶ ಕ್ಷೂರಶಿ ನಿನರ್ಧಕಃ Il 6s || 


LO 

೮೧. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಷರೂ ಕೂಡ ಲೋಕೋಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ನಿನ್ನ 
ವೂಜೆಯನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವರು. ನಿತೃಳೂ ನನಾತನಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಸಕಲರ 
ತಪಸ್ಸಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವೆ. 


ಲೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಪ್ರೃತಿಕಲದಲಿಯೂ ಗಣೇಶನ ರೂಪದಲಿ ನಿನ ವ.ಗ 
ನಾಗಿ ಅವತರಿಸುನನುು ಈಗಲೂ ಜಾಗ ತೆಯಾಗಿ ನಿನ ९४८८८ इ. ९8.53 
ವನು ಎಂದು ಹೇಳಿ © 5 ८ ಬ್ಲಾಹ್ಮ ನು ಅಂತರ್ಥ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು 


೮೩. ವೃದಬಾ ಹ್ಮಣರೊಪಷಧಾರಿಯಾದ ಸರಮಾತ್ಸನು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ 
ಕೆಯಾಗಿ ಬಾಲಕರೂನಧಾರಿಯಾಗಿ, ರತಿಗೆ ಹದ ಒಳಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಹೋದನು 


ಲಳ. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನನ ನೀರ್ಯದಲಿ ಖುಶಿ ತನಾಗಿ, ಆಗತಾನೆ ಹುಟದ 
ಶಿಶುವಿನಂತೆ ಮನೆಯ ಮೀಲುಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೇಲುಮುಖನಾಗಿ 
ಲನಿದನು. 


9. ಸಂಪಿಗೆ ಹೊವಿನಂತಿರುವ ಮೈಬಣ್ಣ ದಿಂದ ನುನೋಹರನಾಜ ಆ 
ಬಾಲಕನ ಕೋಹಔಚಂದ ಪ ಬೆಯುಳ ಮುಖವನ್ನು ಎಲರೂ 2९3 ತ 
ಕಣಿನ ಕಾಂತಿಯನು ಹೆಟಿ ಸಿಕೊಳು ವಂತಿತು 
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ಬಹ ॐ ನುಹಾಫಪುರಾಣಂ ಗಣಪತಿಖರಂ ಡೆ 
८ @& £ 


ಎಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂ ಶ 


ಮಾರ್ವತಿಯೆ ಸೋತ,ವಿಂದ ಮ ಸರಮಾತ್ಸನು ಸಂತುಷ್ಠನಾಗಿ ಆಕೆಗೆ 
ಮಾರ್ವತಿಯ ಇ 6) +^ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ^© © 


1 ಭುವನಮೋಹಕವಾದ ಆ ಸುಂದರ ರೂಸವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನೇ ತನಗೆ ಮಗನಾಗಜೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದಳು. ಆಕೆಯ 
ಖಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಾಗಿ ವ್ವರನಿತ್ತು, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವರಮಾತ್ಮನು ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂತರ ದೀವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸನತ್ಸುಮಾರನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯರ್ನಿಸಿದರು. 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಿಷ್ಟ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ, ಭೂರಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯೆತ್ತು, ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ, ತಾನೂ 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಊಟಮಾಡಿ ವಿಕಾಂತದೆಲ್ಲಿ ನವಡಿಸಿದಳು. ವಾರ್ವತಿೀ ಪರಮೇಶ್ವರರು 

ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂವವನ್ನು 
ದರಿಸಿ, ಆ ರತಿಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಹಾರನನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆ ದೀನ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ठं ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಂದ ಶಿವನ ರೇತಸ್ಸು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡೆ ವಾರ್ವತಿಯು ಮಂಃಖಿತಳಾದರೂ, ಬಂದ ಅತಿಧಿಯನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿದಳು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನಿಷ್ಣು 
ಭಕರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ತನಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸ 


ಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿ, ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿ, ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, 


ಜಂತು 


ಹಾಸಿಗೆಯೆಳ್ಲಿದ್ದ ಶಿವನ ನೀರ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಆಗತಾನೆ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುನಿನಂತೆ 
ಆಟಿವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅಯೋನಿಜನಾದ ಆ ಶಿಶುವೇ ಮುಂಜೆ ಗಣೇಶನೆಂದು 


२, ङ 62 ಬಿನ 
ಪ್ರಖ ಖ್ಯ ತವಾದನು 


र ರಿತ ग] 
ಅಧ್ಕಾಯಂ ಐ) ಹ್ಮ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಅತೀವ ಸುಂದರತನುಃ ಕಾನುಜೀವವಿನೋಹನಕ | 


ಮುಖಂ ३ ८०३६5३०9 ಬಿಭ್ರಚ್ಛಾರದೇಂದುವಿನಿಂದಕಂ | ९४. || 

ಸುಂದರೇ ಲೋಚಸನೇ ಬಿಭ್ರಚ್ಞಾ ರುಪಡ್ನ ನಿನಿಂದಳೇ ! 

ಹಿಷ್ತಾಧರಸುಟಿಂ 2७४, 2. ಕೃಬಿಂಬನಿನಿಂದಕಂ ॥ ७2 ॥ 

ಪಾಲಂ ಚ ಕಪೋಲಂ ಚ ಪರಮುಂ ಸುಮುನೋಹೆರಂ | 

ನಾಸಾಗ್ರಂ ರುಜಿರಂ ಬಿಭ್ರದ್ವೀಂದ್ರಚಂಚುವಿನಿಂದಕಂ ॥ ९७ ॥ 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ವೈ ನಿರುಪಮಃಂ ಸರ್ನಾಂಗಂ ಬಿಭ್ರದುತ್ತಮಂ । 

ಶಯಾನೆಃ ಶಯನೇ ८०३२९ र) ९८ ०३०६ ಸ್ಪ್ತಪಾಡಕಂ Il se ॥ 

ಇತಿ ಕ್ರೀ ವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ॐ, ९०३०९ ಗೆಣೇಶೆಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಿಸಂನಾದೇ ಗಣೇಶೋತ २, 25895 ನಂ 

ನಾಮಾಷ್ಟ ಮೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 


५८. ಮೆನದ ८, ಹೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ಸುಂದರ ಶರೀರವುಳ್ಳ ९ ಬಾಲಕನ 
ಮುಖವು ಶರಚ್ಛ್ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನಿರುನಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 


\ 


ಆ೭-೮೮  ಕಮಲದಳಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಟರಿಸುವ ನಿಶಾಲವಾದ ನೇತ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಕ್ತವಾದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ತುಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗರುಡನ ಕೊಕಿ 
ನಂತಿರುವ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಬಾಲಕನ 
ಕಮೋಲನು ಕನ ಡಿಯಂತೆ ಮಿರುಗುತಿದ್ದಿತು 


क. ತ್ರಿಲೋಕದ 2 ಸರ್ಮೋತಮವಾದ ಸುಂದರಾಂಗಗಳುಳ್ಳ ९ 
ಜಾಲಕನು ರಮ್ನವಾದ ಕಯನದಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನಾ ಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


ue) 


7 ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲಿ ಗಣೇಶೋತ್ಸತಿ ನರ್ಣನರೂಸಪವಾದ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ದಾಯೆವು ಮುಗಿದುದು. 


"न+ 
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--।| ६.५ [- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


Nee 
ಗಣಪತಿಖಂಜೇ 
| ಸನಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ॥ 
1 ನಾರಾಯಣ ಲಉುನಾಚ 1 
ಹರೌ ತಿಕೋಹಿತೇ 25525 9 ९ ದುರ್ಗಾಕಂಕರಸ್ತದಾ | 
ಚ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ £ ४3) 9 ಪರಿತೋ ಮುನೇ {1 0 ॥ 


| ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 


ಅಯೇ ವಿಪ್ರೊಂದ್ರಾತಿವೃದ್ಧ ಕ್ವ 13.2९५ ಸ್ಷುಧಾತುರಕ | 
ಹೇ ತಾತ ದರ್ಶನಂ ದೇಹಿ ಸ್ರಾಣಾನ್ವೈ ರಕ್ಷ ಮೇ ವಿಭೋ ॥ oll 


ಶಿವ ಶೀಘ್ರುಂ ಸಮುತಿಷ್ಮ ಬಾಹ್ಮಹಾನ್ವೇಷಣಂ ತುರು । 
ಕ್ಷಣಮಂನ್ಮನಸೋರೇಷ ಗತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮೂವಯೋಃ ॥ a ॥ 





a = = ---- ------- 
1 


ಒಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





೧ ನಾರಾಯಣ: ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗಲು, ಶಿವ ವಾರ್ವತಿಯರು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕೆ ಕೊಂಡು ಅಲೆದಾಡಿದರು. 


೨, ಪಾರ್ವತಿ: ಅತ್ಯಂತ ವೃದ್ದನಾದ ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, 
ನಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ದರ್ಶನನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ವ 


=) 

~2 

न ಗೆ “ಲೆ ೪ [4 
ಣಃ ಸಥ ८२ ಉ ಭಿಸು 


ಸಿ 
ಸನ್ನ 


५. 


PA) 


ವಾಗ +> ಯಾ टर ~> 
೩, ಎಲೆ, ಶಿವನ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 


© 
ए) & 

ಫೊಂಡು ಬಾ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರು 

ವಂತೆಯೇ ಆತನು ಕಳ್ಮರೆಯಾದೆನು. 


135 


ಬಹ ವೈ ವರ್ತಮಹಾಪು ರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖುಂಡೆ 
(PRS 


ಅಗ್ಗ ಹೀತ್ಕಾ ಗೃಹ ತೂ, ಜಾಂ 7९. 2०९९ 3 ರ 
ದಿ ಯಾತಿ ಹುಧಾರ್ತಶ ತಸ್ಯ ಕಂ ಜೀವನಂವೃಥ ॥ ೪ ॥ 


ಪಿತೆರಸ್ತನ್ನ २ द्द्‌ ०९ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚ ತರ್ಹಣಂ | 
22२, 33० ನ 7. 252 ® ವಹಿ 8 ಪುಷ್ಠಂ ಜಲಂ ಸುರಾಃ || ॐ | 


ಹವ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ಜಲಂ ದ್ರವ್ಯಮಶುಚೇಶ್ಲ ಸುರಾಸಮಂ | 

ಅಮೇಧ್ಯಸವೃಶಃ ನಿಂಡಃ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯನಾಶನಂ || ६. | 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ತತ್ರ 5521 ००४९९९४8 ९ 

ठ, 55९ ०५००2, ಸಾ ದುರ್ಗಾ ತಾಂ ಶುಶ್ರಾವ ಶುಚಾತುರಾ ॥ ९. ॥ 
ಶಾಂಶಾ ಭವ ಜಗನ್ಮಾತಸ್ವಸುತಂಪಶ್ಯ ಮಂದಿಕೇ । 


ಕೃಷ್ಣಂ ಗೋಲೋಕನಾಥಂ ತಂಸರಿಪಸೂರ್ಣತಮಂ ಪರಂ Il & ॥ 





೪, ४, ८६६. ಹಸಿದು ಬಳಲಿವ ಅತಿಧಿಯು ಉಚಿತ ಸತಪ್ವರವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರೆ, ಗೃಹ ನ ಜೀವನವು 
ವ್ಯರ್ಧವಾಗುವುನು. 
£ 


೫, ಅಂಧ 1, २, ८२ ಕೊಟ ತರ್ನಣೋದೆಕವನ್ನೂ; ಪಿಂಡನ.ದಾನ 
ವನೂ ಪಿತ್ತದೇವತೆಗಳು ಸ್ತೀಕರಿಸುವುದಿಲ. ಅವನು ९८ 2.८ ಆಹುತಿಯನ 


ಅಗ್ನಿ ದೇವನೂ ವುಷ್ಟಜಲಗಳನ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ಲೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 


೬. ಅತಿಧಿಸತ್ಕಾರನನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅಶುಚಿಯಾದ ಗೃಹಸ್ಥನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳೂ ಪತ್ರಪುಷ್ಪ ಪಾನಿ೬ಯಗಳೂ, ಮಧ್ಯ (ಹೆಂಡ)ಕ್ಸೆ ಸಮನೆನಿಸುವುದು 
ವನು ಕೊಟ್ಟ ಪಿಂಡವು ಅಮೇಧ್ಯ ಸದ್ದ ಶವಾಗುವುದು, ಅವನ ಸರ್ಶದಿಂದ 


ಪು ್ಯನಾ ಶವಾಗುವುದು 


೭ ಈ ಮದ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ನುಡಿಯಿತು. ದುಃಖಿತಳಾದ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 


ಆ. ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ಶಾಂತಳಾಗು. ಗೋಲೋಕಾಧಿನಾಧನೂ, 
ಪೂರ್ಣಸ್ತರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ಲೀಕ್ಷಷ ಸರಮಾತ್ಸನು ನಿನ್ನ ಮಂದಿರಜೊಳನೆ ಶಿಶುವಾ 
ಗಿರುನನುು ಹೋಗಿ ನೋಡು 
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ವೆಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಪುಖ್ಯಕವ್ರತೆತರೋಃ ಸಲರೂಪಂ ಸನಾತನಂ! 
ಯೆತ್ತೇಜೋ 0.०९? 8 ४२, ८, 8०५००७ ಸತತಂ ಮುದಾ | el 


ಧ್ಯಾಯಂತಿ ವೈಷ್ಣನಾ ಜೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು 9552८ 03०8 | 
ಯಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಚ ಪೂಜನಂ il 00 ॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ಪರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವನಿಫ್ನೋ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ಪುಣ್ಯರಾಶಿಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಸ್ವಸುತಂ ಪಶ್ಯ ಮಂದಿರೇ | ೧೦ ॥ 


ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಧ್ಯಾಯಸಿ ಯಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಸಂ ಸನಾತನಂ! 
ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಪುತ್ರೆಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ || o೨ || 


ತೆನ ವಾಂಛಾ ಪೂರ್ಣಬೀಜಂ ತೆಪಃ ಕಲ್ಪತರೋಃ ಫಲಂ! 
ಸುಂದರಂ ಸ್ವಸುತಂ ಪಶೈ ಹೋಟಕಂದರ್ಪನಿಂದಕಂ ॥ ೧a! 


SE "=-~--------------~---~- ~~ ----~ ~ -------,----- ~~ 


€, ಯೋಗಿಗಳು ತೇಜೋಮಯನಾದ ಯಾವ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಜಿಸುವರೋ, ಅನಾವಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೀನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ನಲರೂಪವಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦ ವಿಷ್ಟುಭಕ್ಕರೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ರರರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯಾನ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಪ್ರತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಯಾವಾತನಿಗೆ ಅಗ್ರ ಸೂಜೆಯಾಗುವುದೂೋ ಆತನು ನಿನ್ನ ಶಿಶುವಾಗಿರುವನು, 


೧೧ ಯಾರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ನಿಫ್ಲೆಗಳೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುನೋ, ಪುಣ್ಧ ರಾಶಿಸ್ತ್ರರೂಸನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಸುತನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿರುವನು- 

೧೨, ಸನಾತನನೊ ತೇಜೋರೂಪಸನೂ ಆದ ಯಾನ ನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆಯೋ, ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನೂ, ಭಕ್ಷಾನುಗ್ರ ಹೆಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿಗ್ರಹಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವನು- 

೧೩. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವೂರ್ತಿಗೆ ಬೀಜಸ್ತರೂನನೂ, ತಪಸ್ಸೆಂಬ ಕಲ್ಬವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಘಲರೂಸನೂ, ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಟಮನ್ಮಧರನ್ನು ಮಾರುವವನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುಲಾಣಂ (ಗಣಸಪತಿಖಂಡ 
ನಾಯೆಂ ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಷುಧಾರ್ತಶ್ತ ನಿಪ್ರರೂಪೀ ४८८२८३६ 88 | 
ಕಿಂ ವಾ ನಿಲಾಪಂ ಕುರುಷೇ ಕ್ವ ವಾ ವೃದ್ಧಃ ಕ್ವ ४२७८8 । 
ಸ | ov | 
ಸರಸ್ವತೀತ್ಮೇವ ಮುಕ್ತಾ ನಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 


ड, २, ಶ್ರುತ್ವಾ => 5288 ९० ८ 72 559 >, ९०३०० ಸತೀ | 
ದದರ್ಶ ಬಾಲಂ 2 ०339 = © हई ९ ಶಯಾನಂ ಸಸ್ಲಿತಂ ಮುದಾ | ax ॥ 


ಪಶ್ಯಂತಂ ಗೇಹಶಿಖರಂ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಸ್ವಪ್ಪ್ರಭಾವಟಿಲೇನೈನ ದ್ಯೋತಯತಂ ಮಹೀತಲಂ || ox ॥ 


ಕುರಂತಂ ಭ್ರಮಣಂ ತಲ್ಪೇ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಮುದಾ | 
ಉಮೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಂ ರುದಂತಂ ತಂ ಸ್ವನಾರ್ಥಿನಂ || a೭ ॥ 


ननन 
NE ---~- 





9. नशो च) न) 
೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ವನು ಹಸಿದು ಬಳಲಿದ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೂಪಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಂದಿದ್ದನು. "ಮುದುಕನೆಲ್ಲಿ, ಅತಿಥಿಯೆಲ್ಲಿ” ಎಂದು 
ಬಿಕೆ ವೃಥಾ ಗೋಳಾಡುನೆ. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. 


೧೫. ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಕೆತಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ಮಂದಿರ 
ದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ನಗುಮುಖದಿಂದ ಮಲಗಿರುವ ಸುಂದರ 
ಕಂದನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೧೬.  ಮೇಲುಮುಖನಾಗಿ ಮಲಗಿ ಮನೆಯ ಕಿಖರಭಾಗವನ್ನು 'ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದ ನೂರುಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ದೇಹ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಭೂತಲವನ್ನು ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

~ ಯಿ 


೧೭. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ, ಇಚ್ಛೆ ಬಂದೆಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ, ಸ್ತನ್ಯ 
ಪಾನಕ್ತಾಗಿ “ಉಮಾ? ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನೋಡಿದಳು. 
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९५८२०५० £ | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
नी 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತದದ್ದುತಂ ರೂಪಂ ಶ್ರಸ್ತಾ ಶಂಕರಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ಗತ್ವಾ ಹೋವಾಚ ಗಿರಿಶಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಾ || 6 ॥ 
|| 5२०३८ ॐ० 532४५ || 


ಗೃಹಮೂಗಚ್ಛೈ ಸರ್ವೇಶ ತಪಸಾಂ ಫಲದಾಯೆಕೆಂ | 

ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಧ್ಯಾಯೆಸಿ ಯಂ ತಂ ಪಶ್ಯಾಗತೈ ಮಂದಿರಂ || 0 Il 
ಶೀಘ್ರಂ ಪುತ್ರಮಂಖಂ ಪಠ್ಯ ಪುಖ್ಯಬೀಜಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ । 
ಪುನ್ಹಾಮುನರಕತ್ರಾಣಕಾರಣಂ ಭವತಾರಣಂ il so ll 
ಸ್ಮಾನಂ ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜಷು ದೀಸ್ಷಣಂ | 
ವುತ್ರಸಂದರ್ಶನಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೨ ॥ 
ಸರ್ವದಾನೇನ ಯತ್ತು ಣ್ಯಂ ಸ್ಮಾಪ್ರಪತ್ತೆಣತೆಶ್ಚ ಯತ್‌ | 
ಪುತ್ರೆದರ್ಶನಸುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷಸೋಡಶೀಂ ॥ 95 | 


प = 





न 





~~ ~~ ---- ----- ~ 


೧೮. ಸರ್ವಮಂಗಳರೂನಿಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ಶಿಶುವಿನ ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
१८ 
ठं ८८२८ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕೆತಳಾಗಿ, ಶಿವನ ಸಮಾನಕ್ಸೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು 


ಹುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೯. ಮಾರ್ವತಿ:- ಎಲೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಯಾರು ತನ್ಕೀನಲದಾಯಕ ನೋ, 
ಯಾರನ್ನು ಪ್ರಶಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆಯೋ, ಆ ನರಮಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಂದು ನೋಡು. 


೨೦. ಪುಣ್ಯ ಕಾರಣನೂ, ಮಹೋತ್ಸವದಾಯಕನೂ, ವುಂನರಕತಾರಕನೂ, 


ಭನಭಂಜಳೆನೂ ಆದ ವು ತ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಬಂದು ನೋಡು. 


೨೧. ಸಕಲ ವುಣ್ಯತೀರ್ಥ್ಧಗಳ ಸ್ನಾನವೂ, ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳ ದೀಕ್ಲೆಯೂ, 


ಪುತ್ರ ಮುಖಾವಲೋಕನದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ವುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾರವು. 


^ ' 


೨೨. ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳ ದಾನದಿಂದಲ್ಲೂ ಭೂಪ,ದಕಿನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವ ವುಣ್ಯವು ಪುತ್ರಮು ಖಾವಲೋಕನಪ್ರಣ್ಯದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು 
ಇ ನೆಯ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಎನಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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६०, २ उह ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣವತಿಖಂಡ 
~^ 22 & ~ * > न ಕಾಣಿ ed ॐ © 
ಸವೆನೈಸ್ತವೊಭಿರ್ಯತ್ತುಣ್ಯಂ ಯೆಜೇವಾನಶನೈವನ್ರತ್ಯೆಃ | 
ಸತ್ತುತ್ರೋವ್ಸುನಪುಣ ಸ್ನ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಮೋಡಶೀಂ || ೨೩ | 
ಯದ್ವಿಪ್ರಭೋಜನ್ಯೆ8 ಪುಣ್ಯಂ ०३०८३९० ಸುರಸೇನನ್ನೆ ಃ । 
ಸತ್ತುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಲಿಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೨೪ | 


ಪಾರ್ನ್ವತಾ ನಚನಂ ಶುತಾ ಶಿವಃ ಸಂಹ ಷೃಮಾನಸಃ | 
ಆಜಗ ಸ್ವ ವನಂ 4ಪುಂವೆ, ಕಾಂತಯಾ ಸಹೆ! 


ದಡರ್ಶ್ಕ ತಲ್ಪೇ ಸ್ವಸುತೆಂ ತಪ್ತ್ರಕಾಂಚನಸನ್ನಿ ಭಂ || ೨೫ | 


ಹೃಷಯಸ್ಥಂ ಚ ಯದ್ರೂಪಂ ತೆಜೇವಾತಿಮುನೋಹರೆಂ ! 
ಮರ್ಗಾ ತಲ್ಪಾತ್ಸ್ರಮಾದಾಯೆ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ ಸುತಂ! 
ಚುಚುಂಬಾನಂದ ಜಲಧೌ ನಿಮಗ್ನಾ ಸೇತ್ಯುವಾಚ ತೆಂ | ೨೬ ॥ 


೨೩. ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ९७८९४६२ ಗಳನ್ನು 
3 ಗೊಳು ವುದರಂದಲೂ ದೊರೆಯುವ ವ್ರಣ್ಣವೂ ಕೂಡ ಸತು ९, 099०८ 
ಬರುವ ವ್ರ ಣ್ಯದ ರನಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಿ 


द्‌ 
2 
२८७ 
EY 


೨೪ ಬಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗ 
ಯ್ಯುವುದರಿಂದಲೂ ; ಮಾಪಿಯಾಗುವ ವುಣ್ಯ ಮೂ ಕೂಡ ಸತು 
ಪ್ರಣವ ನೋಡಶಕಲೆಗೂ ಎನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಡೊಳಕ್ಲೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ವುಟಿಕೆ ಹಾಕಿದ 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ತೇಜಸಿ ಯಾದ ತನ್ನ ಮಗನನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕಂಡನು 

5೬ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೂನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳ್ಲೋ, 
. ಮನೋಹೆರನಾದ ಅದೇ ರೂಪ 3. ಅವತರಿಸಿರುವ ಆ ತಿಶುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎತಿ ತನ ವ ಛದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು, ಆನಂದಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಡವಳಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ € | ಹ್ಮನ್ನೆನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಿ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾಮೂಲ್ಯರತ್ನಂ ತ್ವಾಂ ಪೂರ್ಣಮೇವ ಸನಾತೆನಂ! 
ಯೆಥಾ ಮನೋ ದರಿದ್ರಸ್ಕೆ ಸಹಸಾ ಪ್ರಾಸ ಸದ್ದನಂ | ೨೭ ॥ 


ಕಾಂತೇಸುಚಿರಮಾಯತೇ ಪ್ರೋಷಿತೇ ಯೋಸಿತೋ ಯೆಥಾ! 
ಮಾನಸಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ಬಭೂವ ಚ ತಥಾ ಮಮ ॥ ೨6 ॥ 


ಸುಚಿರಂ ಗತಮಾಯಾಂತೆಮೇಕಪುತಾ ಯೆಥಾ ಸುತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಠಾ ಯಥಾ ವತ್ಸ ತಥಾಹಮಪಿ ಸಾಂಪ್ರತ ॥ ೨ | 


ಸದೃತ್ಸಂ ಸುಚಿರಂ ಭ್ರಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹೃಷ್ಟೊೋ ಯೆಥಾ ಜನಃ | 
ಅನಾವ್ನಷೌ, ಸುವ 8 0 ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕಾಹಂ ತಥಾಸುತಂ ॥ ao ॥ 


ಯಥಾ ಸುಚಿರಮಂಧಾನಾಂ ಸಿ ತಾನಾಂ ಚ ३८२8 ಯೋ | 
ಚಸ್ತುಸ್ಬುನಿರ್ಮಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಮ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತೆಥೆನ ಮೇ ॥ a0 ॥ 





ವ್ರ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ನನ ಮನಸು, ಅಬಚಿಂತಿಕೋಸನತವಾದ ದ್ರವ್ನ ವನ 


ದರಿದ್ದನ ಮನಸಿ ನಂತೆ ವ ವುಲ್ಲಿತವಾಗಿದೆ, 


೨೭  ವರಿವರ್ಣಸ್ತರೂಸನೂ ಅನಾದಿಯೂ., ಅಮೂಲ ರತ್ನಸದ್ದಶನೂ 
pe 


೨೮, 
ಕಂಡ ಪತಿ ವ್ರ ತ್ರೆ 


ವಾಸಿಯಾದ ಸತಿಯು ಚಿರಕಾಲದಮೇಲೆ ಹಂತಿರುಗಿಬಂದುದನು 
ನಸ್ಸಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮನಸೂ, ನರಿವೂರ್ಣವಾಯಿತು 


a ६५ L 


ತ್‌, थ्‌, 3.7९) ದೇಶಾಂತರವಾಸಿಯಾದ ನುಗನು ಬಹಳಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ ವಿಕಮಾ ತ್ರ ಪುತ್ರನುಳ್ಳ ಮಾತೆಯು ಸಂತೋ 
& 29530 ॐ ನಾನು ಈಗ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿರುನೆನು. 


೩೦. ಬಹೆಳಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಉತಮರತ ವನು ಪುನಃ 
ವಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತುಸ್ಮನಾಗುವೆಂತೆಯೂ, ಅನಾವ.ಸಿ ನ ದೇಶದವಿ ಸುವ. 
ಯನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಜೆಗಳಂತೆಯೂ ಸುತಮುಖಾವಲೋಕನಮಾಡಿದ ನಾನು 
ಇಗಿರುವೆನು 


೩೧, ನಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿ ಬಹಳೆಕಾಲದಿಂದಿದೆ ಕುರುಡರಿಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ 


ನೇತ್ರಗಳು ಪ್ರಾಪ್ಪವಾದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ ಮನಸ್ಸು ನರಿಪೊರ್ತಿಗೊಂಡಿತು 
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ಬ,ಹೆ ನೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂದ 


ಜುಸ ಕೇ ಸಾಗಕೇ ಹೋಕೇ 53532, ಚ ಸಂತಟೀ । 
ಅನೌಕಸ್ನ ಪಾಷ್ನ ನೌಕಾಂ ಮನಃ ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ | a2 


ತ್ತಷ ಯಾ ಶುಷ್ಟಕಂಠಾನಾಂ ಸುಬಿರಾಚ ಸುಶೀತಲಂ! 
ಸುವಾಸಿತಂ ಜಲಂ ಪ್ರಾ 358 ಪೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ || aa ॥ 
ದಾನವಾಗಿ, ಪತಿತಾನಾಂ ಚ ಸಿತಾನಾಂ ಚೆ ನಿರಾಶ್ರಯೇ | 


2 ८8. 55588 049० ಪ ನ್ಯ ಮನಃ ಸೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ || a ॥ 


ಜಿರಂ ಬುಭುಸ್ತಿತಾನಾಂ ಚ ವ ತೋಪೋಷಣಕಾರಿಣಾಂ ॥ as ॥ 


ಸದನ, ० 2) ८३.०९ ದೃಷ್ಟಾ ಮನಃ ಸೂರ್ಣಂ ತಥಾ ಮಮ 
ಇತ್ಯುಕಂ ಹಾರ್ವತೀ ತತ್ರ) ಕ್ರೋಡೇ =, ङे ಯಜಾಲಕಂ ॥ ak ॥ 


PS _-------~ ~ ------~ ~ "न्न = "न~ ~~ ~~ --- ರಾ ~~ = ~ ७ न न 


೩೨ ದಾಟಲಾಗದ ಹಫೋರಸಾಗರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದು ८०९8०००९ 
2९०9 ರುವವನಿಗೆ ದೋರ ಸಿಕ್ಟಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ವರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ 


99. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಬಂಡಾಗಿ ಗಂಟಲು ಗಾರಾಡವರಿಗೆ, ಪಜೆ, 
ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀತಲೋದಕವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಎಷು ಸಂತೋಷ 
ವಾಗುವುಜೋ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಷ್ಟು ಸಂತುಷ್ನ ವಾಗಿದೆ 


೩೪. ಸಾಡುರೆಚ್ಛಿನ ಮಧ್ಯ ಲುಕೆ, ವಿರಾಶ್ರಯರಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಿ ರುವವರಿಗೆ 
ತಂವಾದ ಆಶಯವು ಜೊರೆತಕೆ ಹೇಗೋ ಹಾ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆನಂದಸೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


೨೨. ತೋಷನಾಸಾದಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಹಸಿದು ಬಳಲಿ 
ದವರಿಗೆ ಮಿ ವು ०४५५८०३ ಲಭಿಸಿದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸನನೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು 


ಎ೬. ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಪರಮಾನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ಆ ಬಾಲ 
ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿ ಸಿದಳು. 
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९८२ ०८ ೯] २०) ०२ उः ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ತನಂ ದಡೌ ತಸ್ಮೈ ಪರಮಾನಂದಮಾನಸಾ! 
ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರ ಭೆಗವಾನ್ಸಾಲಕಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ ॥ ೩2 ॥ 


[क| न्नी 


८०९२० ०९9 ಗಂಡೇ ०९८३५०९9 0399 04००१९३९ ४222० ಮುವಾ ॥ 3. ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ > उ ड ८ € ಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಸತಿಖಂಡೇ ನಾರದ 
ನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಬಾಲಗಣೇಶದರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ನನನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೩೭, ನಂತುಷ್ವನಾದ ಶಿನನೂ ಕೂಡ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ತಃಸ್ನಲದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ಆನಂದಿಸಿದನು. 


೩೮. ಮತ್ತು ಕಮೋಲಗಳಿಗೆ ಚುಂಬಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವೇದೋಕ್ತ ನಾದ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಚಾಲಗಣೇಶದರ್ಶನರೂಪವಾದ 
ಒಂಭತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ अ= ८० ठछ> ८ ८२४5० [ಗಣಪತಿಖಂದೆ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 
pe. 


धत - 


ಇತ ಶಿವ ವಾರ್ನತಿಯರು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ २.2 ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಣ್ಮರೆ 
ps ಬು ९) ಬ «~ 5 ್ರ 
ಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ತಪಿಸಿದರು. ಬಂದ ಆತಿಧಿಯು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮರಳಿದು 


ದನ್ನು ಕಂಡ ಮಾರ್ವಕಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಧಗೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಹುಡು" 
ಕರೆತರುವಂತೆ ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ^ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿದಿಯು ವದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಾತ್ರನಲ್ಲವೆಂದೂ, ನಾಕ್ಸಾತೃರಮಾತ್ಮನೇ ಆ ರೂವದಿಂಡ ಬಂದಿದು 
ಹಗ ಮಂದಿರಡೊಳಗೆ ಪಿಶುವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿ ರುವನೆಂದೂ ` ಅಶ್ರರೀರವಾಡಣಿಯೊಂದು 
ವಾರ್ನ್ವತಿಸೆ ತಿಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ಮಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶನೊಡನೆ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಮನೋಭೀವ್ಬಿತಸಾದ ನರಮಾತ್ಮನು ದಿವ್ಯಮುಂಗಳೆರೂನಧರಿಯಾಗಿ 
ಬಾಲಲೀಲೆಯಾಡುತಿ ರುವುದನ್ನು ಮನದಣಿಯೆ ನೋಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲಗಗಿ. 
ಶಿಶುವನ್ನು ಎತಿ ಕೊಂಡು ಸ್ಪನ್ಯವಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು ದರಮೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ 


~~ 
ಬಾಲಕನನು ಅನ್ನಿಕೊಂಡು ಮುದಿ £, ವೇಮೋಕ ನುಂಕೃದಿಂದ ಆಶೀರ್ವಬಸಿ 
೩ ವ ९4 A J 
ದನು. ಇಂತು ಕಪಸಟನಾಟಕಸೂ 


ರನ್ನೂ ८३९९८. ಕೊನೆಗೆ ಅವರ ಪುತ್ರ ನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಗಣೇಶನೆಸಿಸಿಕೊಂಡನು 


५ 
ಧಾರಿಯಾದ ಸರಮಾತ್ಮನು ರಿಷಪಾರ್ವತಿಯ 
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--॥ ९.८ 1-- 


ಮಿ ಬ) ९ 
ಕೂಗ ಫ್ರಿ ९ ಬ ನೃವರ್ತೇ ०५५5 ಪುರಾ € 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
{| ದೆಶಮೊಆಭ್ಯಾ ಯಃ fi 
1 ನಾರಾಯಣ ಉಮಾಚ ಗ 

ತೌ ಷಂಪತೀ ಬಹಿರ್ಗತ್ಪಾ ಪುತ್ರಮುಂಗಲಹೇತನೇ | 

ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ 2 ५६९५१२३ ९ ८३८ ॐ० 59० = ८58 a at 
ಖಂದಿಭ್ಕೋ ಭಿಸ್ಸುಕೇಭ್ಯೆತ್ತ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | 

ವಾನಾವಿಧಾನಿ ಮಾದ್ಯಾನಿ ವಾದಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಃ ॥ 5 4 
ಹಿಮಾಲಯಶ್ತ ರತ್ನಾನಾಂ ಡದೌ ಲಕ್ಷಂ ದ್ವಿಜಾತಜಯೇ ¦ 

ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಮಶ್ಚಾನಾಂ ९ 8० Hak 





॥ = ~= 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಸ 


೧ ನಾರಾಯಣ ೬ ಅನಂಶರ ಆ ಶತಿವವಾರ್ನ್ಬತಿಯರು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನ 
ಮಂಗಳಾಭಿವೃದಿ ಗಾ ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆ ವಿಧವಿಧ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟಿ 


KN ಮಾಗಧಿರಿಗೂ ಬಿಕುಕರಿಗೂ ಜೇಕಾವೆ ಡೆನ್ನು ८5२ 2543२ & 
८०५६ म्द ವಿಧು ०4. & ८99, ಮೊಳಗಿಸಿ ನು 
~, ಹಿಮೆನೆಂಶನೂಕೊಡ ಬ್ರಾಹ್ಮ? ೧ತ ಮುರಿಸೆ ಲಕರತ ಗಳನ ರಶ್ರೇಷ 


ಮಿ नन 
ವದೊ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಮೂರುಲತ ಕುದುರೆಗಳಫನೂ ಡಾನಮಾಡಿದವು. 


RN 


10 14 


wl 


२०, २६ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಗಂ ಗಣಿಪತಿಪಿಂಡ 


८९४९० ಗವಾಂ ಚೈವ ಪಂಚೆಲಸ್ಟಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 


ಮೊಕ್ತಾ ಮಾಣಿ ಕ್ಯರತ್ನಾನಿ ಮಣಶ್ರೇ ವಿ ಯಾನಿ ಚ | % || 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ९४ ದಾನಾಫಿ ವಸ್ಲಾಣ್ಮಾಭರಣಾನಿ ಚ 
ಸರ್ಮಾಷ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ವಾನಿ ಸ್ಲೀರೋಮೋತ್ಪತ್ತಿಕಾನಿ ಚ || & ॥ 


४32; ठ्ठ हह ९२९५०. € ದದೌ ನಿಮ ಕೌಸು ಭಂ ಫೌಶುಕಾನಿ ತಃ | 
=” - 4.“ ` “द £ ~+ ಖೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಶಿಷ್ಟದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಾಂಛಿತಾಫಿ ಚ! 
ಸುದುರ್ಲಭಾನಿ ಸೃಷ್ಟ್ರೌ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ || ६ | 


ಧರ್ಮೇಃ ಸೂರ್ಯಶ छ) ८९०३४ ಮುನಯಸ್ಮಧಾ | 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪೆರ್ವತಾ ದೇವ್ಯ್ಕೋ ಡಡುರ್ಬಾನಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ he ॥ 


5552568 =>, 520 ಸಹಸ್ಲಾಟಿ ५8२ 5० ॐ ಶತಾನಿ 25 | 
ಶತಾನಿ ಕೌಸು ಭಾನಾಂ ५६ ಹೀರಕಾಣಾಂ ॐ ऊर ಚೆ | 6 | 


a ESS Rs ey क ~न ------------------- ~+ ल 0 => न >> 


೪  ಹಶ್ತೊಲಕ್ರಗೋವುಗಳೆನೂ, ಐದುಲ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಜಗ್ಗ 


ಈತಮಾಗಿ ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿ ತ್ಯ ರತ್ನ ಮತ್ತು ಮಡೆಗಳೆನ್ನೂ ದಾಸಮಾಡಿದನು 


ಬೆರಸಾದಿ ಇ ದಾನಿಗಳಮೂ ಕ್ವೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 
ನ ವಾನ ಸಕಲ ಅಮೊಲ್ಯರತ್ನ 7 ५८५२ ಯದೇಚ ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 


४. ಗಣೇಶನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಳುಷ್ಟನುದ ನಿಷ್ಟುವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದೆ ಕೌಸ್ಟುಭರತ್ನಗಳನ ದಾನಮಾಡಿದೆಮು ನೂ ಕೂಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಭೀ ತವೂ, ಸ್ಪಷ್ಟಿಯ 2 ಸುದುರ್ಬಭವುೂ ದ ವಿಶಿಷ್ಣವಸು 
ಗಳನ್ನು 2, £ =.८२९ 2५ ८ 4 ದಾನವಸಾಡಿಬನು 

2, ಗಣೇಶನ ಜ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ पष्ट, ಸೂರ್ಯ, ಇ ದ್ರ 
ಮುಂತಾಜ ಸಕಲ ವೇವತೆಗಳೊ, ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ, ವರ್ವಶಕಾಜಿಮಾನಿ 
ದೀವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ ದೇವಿಯರೂ ಕ ಮನಾಗಿ ದಾನೆವಿತ ರು, 

೮. ಸಹಸ್ಟಾರು ಮಾದಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, ९०८२८३८० एड 1162, ನೂರಾರು 
ಕಿಸ್ಸು ee क ನ್ನ 
ಕೌಸ್ಲುಭ ಮತ್ತು ವಜ ನಣಿಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಃ ರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದೆರು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ, ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಂರಾರ 
ಹರಿದ್ದರ್ಣಮಣಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುದಾಸ್ಟಿತಾಃ let 


ಗವಾಂ ರತ್ನಾನಿ ಲಕ್ಷಾಣಿ ಗೆಜರತ್ನಸಹಸ್ತಕಂ 1 
ಅಮೂಲ್ಯಾನ್ಯಶ್ವರತ್ನಾನಿ ಶ್ಪೇತೆವರ್ಣಾನಿ ಘೌತುಕಾತ್‌ | ೦ ॥ 


ಶತಲಕ್ಷಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ 2582 ಶುದ್ಲಾ ಂಶುಕಾನಿ ಚೆ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದಡೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರ ಸ್ನೀಕರೋದೆಧಿರ್ಮುದಾ 1 a0 | 


ಹಾರೆಂ ಚಾಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾ ಇಂ ತ್ರಿಷಾ ಲೋಕೇಷು ०० 2८० 
ಅತೀವ ನಿರ್ಮಲಂ ಸಾರಂ ಸೂರ್ಯ ಭಾನುವಿನಿಂಪಕಂ 4 as | 


ಪರಿಷ್ಟ್ಯುತಂ ध ಮಾಣಿಕೆ ६०६८९८८, ॐ ८२८६ उ० | 


०५८२० ಸೌಸ್ತುಭಮುಧ್ಯಸಂ ವಡೌ ದೇವೀ ಸರಸ್ನತೀ 1 oa ॥ 
೧, ಸಾವಿರಾರು ಹೆಸರು ಬಣ್ರವೆ ನಚ್ಚಮಣಿಗಳೆನ್ನೂ ಬ್ರಾ ಗರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 


೧೦ ಬರ ಮವಾದ ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಸಿಂಓಿರ ಆನಗಳನ್ನ್ದಿ ಅತ್ಯ 
ಮೂಲವೂ ಶೇರಪರ್ಣವೂ ಆದ ಅಸಂಖ್ಯಿ ಕುಮುರಗಳನ್ನೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ದಾವಮಾಡಿದರು. 


೧೧.  ಮೊರುಲಕ ುವರ್ಣನಾಜ್ನಗಳೆನ್ನೂ, ಅಗಿ ಯೆಂತೆ ವರಿಶುದ ವಾದ 


0 


೧೨-೧೬. ಮೊರುಲೋಳದಲ್ಲಿ ८०९६ ६ ಅತ್ಯ ತ ಶಫಿರ್ಮಲವುೂ. 
ಸೂರ್ಯ ಕ ६५८ ವಣ, ನೋಣಿಸಿರುವ ವಜ ಮಾಣಿಕ್ಲಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯೆ 


5 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕೌಸುಭರತ್ಸ ದಿಂದಿಲೂ ಸರಿಶೋಭಿತನೂ ಆಗ ಅಮೂರ 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧ರ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಷು 8 28, 53992 उ ऊ) ನಾಡಯಾಮಾಸ ८३००८३०० |! 
०१९० 2529953 94525358 2; ಕಾರಯಾಮಾಸ 5335 5८ । 
=96€ ८90 ಪಾಶೆಯಾಮಾಸ ಹ್ರರಾಣಾನಿ ಇಚ ವಾರದ i of ॥ 


ಮುನೀಂದ್ರಾನಾನೆಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಾನು ದಾ | 
ಅಶಿಷೆಂ ದಾಪಯಾಮಾಸ ಕಾರೆಯಾನಾಸ २८००२१० । 
ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಶ್ಲ ದೇವೀಭಿರ್ದದೌ उ; ಶುಭಾಶಿಸಃ i ॐ ॥ 


| ವಿಷು ८० 5529४ ! 


ಶಿಮೇನ ತುಲ್ಯಂ ಚಂ ನಂತೇ ಪರೆಮೂಯುಶ ಬಾಲಕ | 
ಪರಾಕ್ರಮ ಮಯಾ ತುಲೂ ಸರ್ವನಿದೀಶ,ರೋ ಭವ i ೨0 1 


|] ಬ್ರ ಹ್ಲೋವಾಚ {| 


०५०४ 7> ತೇ ಜಗತ್ಪೂಣೋ ಸರ್ವಸೂಜ್ಯೋ ಭಮಾಜಿರಂ ! 
ಸರ್ಮೇಷಾಂ ಪುರತಃ ಪೂಜಾ ಭನತ್ತತಿಸುದುರ್ಲ೯ಭಾ ssl 


Ce = [१ [1 = "न न्न णी ह ता 1 ~ ~ 


€+ ~> 
ವಗಾರಿ ಮುಖತಾದ 25०८ ನೊಳಗಿಸ್ಸಿ ಸಂಗೀತಿರಸಿವಮು 3०28, 


ನರ್ತನವನ್ನು ನಡೆಸಿ, ವೇದಪುರಾಣಗಳೆ ಪಠನಮಾಡಿಸಿದನು 


€. ಎಲ್ಲ ನಾರೆದನೇ ಆ ಮಹೋತ,ಬದೆಲ್ಲಿ ವೃಮುದಿತಸಾೂದೆ ಪಿಸು 
ಬ್ರ 


ವಿ೦, ಅನಂತರ ಮುನಿಶೇಷ ರನ್ನು ಕರೆಸಿ, ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ವಗಣಿಜೆಮಾಡಿ ೩ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಅನರಿಂದೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿಸಿ ಮುಗಳನವೆಸಗಿವನು. 





5೧ ವಿಷು $ ಎಲ ४०३३६. ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ಸಮನಂದ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ 
ಆ ಯುಸಿ ನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮೆರೆಯುವವನಾಗು. ನವಗೆ ಸದೆಕನಾದ ಪರಾಕಮಿ 


ಬಿ 
ಯಾಗಿ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿದಾಯಕನಾಗ 

೨೨. ಬ್ರಹ್ಮೆ -- ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿಕಿಂದಲ ಯರಸೆಸ್ಸಿನಿಂಜಲೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸರ್ವಪೂಜ್ಞನಾಗ ಎಲದೇವತೆಗಳಿಗೊ ದಡುರ್ಪಿಚಣಾದೆ ಚಗ್ಗ 


ಪೂಜೆಯು ನಿನಗುಂಬಾಗಲಿ. 
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६,२५.२, ४ £ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಣಿಬತಿಹಿ೦ದ 


५ ಹ Fy) 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಸಾರಂ ಹಾರಂ ಚ ಸದ್ರತ್ನೆಗಣನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಚೂತಣಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಾ ಸಾವಿಫ್ಟೀ ದದೌ ಮುಬಾ || 09 ॥ 


ಲಫ್ಲೆಂ ಸುವರ್ಣಲೋಷ್ಯಾನಾಂ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಶತಾನ್ಯ ಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾ ¢ ०४५९४ ದದೌ ಮುದಾ | os! 


ವಮಾನಾನಿ ಡತಾ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯ ९ ಸರೇ ४3८, 2०8 ४४५० | 
८3 9०2320८ ००५०० 2२, ಶಿವಪುತ್ರೊತ್ಸನೀ ३५०० ०९ h ०६. | 


ಭಾರಂ ಮೋಡಢುಮುಶಕ್ಷಾಶ ಬ್ರಾಹ ಣಾ ಬಂದಿನಸ್ತಘಾ 
ಸ್ಪಾಂಯಂ ಸ್ಥಾಯಲ श ट) ०८०९ 2९23239 ಪಧಿ ಕಾತರಾಳ || 02 |¦ 


ಕಥಯಂತಿ ಕಥಾಃ ಸವೀ 6583) 9 3 ६ तर ८००५०८२५ | 





ವೃದ್ಧಾಃ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಮುದಿ ५२००55० 2.०९ ಬಿತುಕಾ ಮುನೇ | © | 
೧೪. ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ನಿವಮಾಗಿ ತ್ರ ಕೃಸಾರವೆನಿಸಿದ ಹರವೂ, 


ಸಕಲಾಭರೆಣಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿತಿ ಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನಮಢಿದಳು. 


(१. ಧನಾದಿಎತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಇಬ್ಬಗೆಯ ಚಕಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ವಿವಿಧ ಪ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು ಅಮೂಲ್ಯರೆತ್ತ 


೬. मै ನಾರದಮುನಿಯೇ. ಇಂತು ಶಿವನಿಗೆ = 4.०, ९~, 55२८३ 
ಸರಮಾನಂಪತುದಿಲರಾಡ ಸಕಲ ಪೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, © ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂಜನರ್ತಿಸಿಷರು, 


೧೭, = ಪ,ಕಾರವಾದ ಪದಾನಗಳನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ५42. 2८ ०२८५ ಮೆತು 


4) 
¬ @& 
ವಂದಿಮಾಗಧರೂ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿ ನೀತು ವಿಶ್ರಖಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ ಬ ಸ್ನೆದಿಂದ ಪ್ರೇಯಾಣನಮಾಡಿದರು 
ಜಿ ಕ 


೧೮ ವಿಶ್ರಾಂಶಿಗೊಂಡ ಸಕಲವಯೋನ್ಸದೆ ರೂ ಹಿಂಬನೆ ದಾನಮಾಡಿ 
[= ¥ kK by 
ಕಛಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಯುವಕರೂ, ಭೆಪುಕರೂ ಅದನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂಗ 
न = ಯ ^ wl 
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ಬ್ರಹ್ನನ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ;ಗಣಪತಿಖಂಡ 
(1 ಧರ್ನು ಉವಾಚ ॥ 


ಮೆಯಾ ತುಲ್ಕಃ ಸುವರ್ಮಿಷ್ಠೋ ಭವಾನ್ಸವತುಷುರ್ಲಭೆಃ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಾಶ್ಲ ದಯಾಯುಕ್ತೋ ಹರಿಭಕ್ಟೋ ಹೆರೇಃ ಸಮಃ 24 ff 


| ಮುಹಾದೇನ ಉನಾಚಿ | 


ವಾತಾ ಭವ ಮಯಾ ತುಲ್ಕೋೋ ಹರಿಭಕ್ತಶ್ತ ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ 
ವಿವ್ಯಾವಾನ್ಸು ಜೈವಾಂಛಾಂತೋ ದಾಂತಶಪ್ತ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ | ೨೪ || 


| ಲಕ್ಷಿ , ९९८००२५३ |! 


ಮುಮ ಸಿತಿಶ ॐ€ ಗೇಹೇ ಜೇಹೇ ಭವತು ಶಾಶ್ವತೀ | 
ಪತಿವತಾ ಮುಯಾ ತುಲ ಶಾಂತಾ ಕಾಂತಾ ಮುನೋಹರಾ | 2% | 


| x ರಸ್ತ ತ್ಕು ವಾಚಿ | 


ಮಯಾ ತುಲ್ಯಾ ಸುಕವಿತಾ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿರೇವ ಚೆ । 
ಸ್ಮೃತಿರ್ನಿವೇಚನಾಶಕ್ತಿರ್ಭವತ್ವತಿತರಾಂ ಸಂತ || ೨೬ | 


"~~~ = धि EE अथ = > म न = षि भभ भय यभागा) 
pS 


೨೩. ಧರ್ಮ: ನೀನು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಸರಾಯಣನೂ, ಸವ 
ನೂ ಪಯಾಸಾಗರನೂ, ಹರಿಭಕನೂ, 3. ९2९7 ಸಮಾನನೂ ಆಗು 


೨೪. ಮಹಾದೇವ: ನನ್ನಪ್ರಾಣ ಸಿದ್ಯಶನಾದೆ ಪುತ್ರನ ನೀನು ನನ್ನ 
[नाथ्‌ ಯೆ ಮಾ Fo ಲ ೧ ~य) 
ಈಯೆಃ. ಇನೆಶೀಲನೂ, ಹರಿಭಕ್ಕ ನ್ಯೂ ಬುದ್ದಿವಂತನ ಸಿ ವಿಷ್ಯಾನಂತೆಮೂ, 


ಪುಣ್ನ್ಣವೆಂತನೂ, ಶಾಂಶನೂ ಮತ್ತು ದಾಂಶತವೂ ಆಗು. 


೨೫, ಲಸ ನಿನ್ನಮನೆಯಲಿಯೂ ಮತು ಶರೀರದಲಿಯೂ ಮಾನು 
ಸಂಸಮ್ರೊಸದಿಂದಲೂ ಂತಿರೂಸದಿಂದಲೂ ಇರುವೆನು. ನತಿವೃತೆಯೂ ನನಗೆ 
ಸದೃಶಳೂ, ಶಾಂತಳೂ ನುನೋಹರಳೊ ಆದ ಕಾಂತೆಯು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸಲಿ. 


2೬. ಸರಸ್ಪತಿ ಎಲ್ಯ ಪುತ್ರನೇ ಗೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಒಳೆಯ ಕಐತಾ 
ಶಸ › ಥಾರಣಾಶರೆೇಯೊ & ८8 ಮತ ९४७२४ 5, ಯೂ ಹೊರೆಯಲಿ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


(| ಸಾನಿತ್ರುನಾಚ ॥ 


ಪತ್ಸಾಹಂ ನೇಡಜನನೀ ನೇದಜಾ ನೀ ಭವಾಚಿರಂ | 
ಮುಸ್ಸೆಂತ್ರಜಸಶೀಲಶ 2 55 ८.2९ ಮೇಷವಾದಿನಾಂ || 9& | 


| 8०8०४ © ०29 ಉನಾಚಿ | 


(ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಮತಿಃ ठयुतु ६9० ಶಾಶ್ವತೀ | 
(ಕ್ಸ ತುಲ್ಲೋ ಗುಣನಾನ್ನವ ಕಷ ಪರಾಯೆಣಃ {| 5 1 


(® {<> 


ಷೆ 
शते 
ब 


| ಮೇನಕೋನಾಜ ॥ 


ಸಮುಪ್ರುತುಲ್ಕೋ ಗಾಂಭಿಕ್ಯೇ ಕಾಮತುಲ್ಯಶ್ತ ರೊಷೆಮಾನ್‌ ! 
२९००० ॐ 8 ಶ್ರೀಸತಿಸನೋ ಧರ್ಮೇ ದರ್ನುಸನೋ ಬವ Hse | 


[) 


| २४२६००८ ६०९२७२२३ | 


ಸ್ಷಮಾಶೀಲೋ ಮುಯಾಶುಲ್ಲಃ ಶರಣ್ಣಃ ಸರ್ವರತ್ಸ ನಾಟ” ! 
ನಿರ್ವಿಘಹ್ಟೋ ವಿಘ್ನ ನಿಫು ಶ ಭವನ ವತ ಶುಭಾಶುಯೆಃ i 2० ॥ 


— ल ~ ~ -=~ ~ ~ [oy [री 


೨೭. ಸಾವಿತ್ತಿ -- ० ವತ್ಸೈನೇ, ವೇದಮಾತೆಯೆಗದ ನನ್ನ ಆಶೀರ್ನಾದ 
ದಿಂದ ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವೇದಜ್ಞಾಫಿಯಾಗು. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ರ್ವದಾ ಜಫಿಸುವವನಾಗಿ ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊತತ ಮನಾಗು. 


“೮. ಹಿಮಾಲಯ :-- ६ ८९ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂಬ ಬುದ್ಲಿಯೂ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ ನಿನಗೆ ಉದಯಿಸಿ ಕ್ರೀ ಕೃಪ್ಲನಂತೆ' ಗುಣ 
ವೆಂತನೂ ಕಷ್ಣ ಪರಾಯಣನೂ ಆಗು. 

९) 9 

೨೯ ಮೇನತೆ -- - ಗಾಂಭೀಕ್ಯವೆಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಂತಯೂ, ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಮನ್ಮಧನಂತೆಯೊ, ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಲನ್ಲೀರಮಣನಂತೆಯೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಢರ್ಮ 
ವರುಷನಂತೆಯೊ ನೀನು ಪ್ರ ತನಾಗು, 

ಒಂ  ಪಸುಂಧಕೆ:-- -ವಿಭ್ರವತ್ಸನೆಃ. ನೀನು ಸೆನ್ನಂತೆ ಕ್ಷಮಾತೀಟನೂ, 
ಶರಣಾಗತ ರತಕನೊ. ಸಕಲರೆಶ್ಸ ಗಳಿಗ ಚಶ್ರಯನೂ ನಿಘ್ರರಹಿತನೊೂ, ವಿಷ್ಣು 
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ॐ ಜೌ 5 7 ६०२ १ ८२ ६४० | ಗೆಜಪತಿಖಂದು 


| ಹಾವ ೯ತ್ಕುವಾಚೆ | 


ತಾತತುಲ್ಕ್ಯಮಹಾಯೋಗೀ ಸಿದ್ದಸಿದ್ದಿಪ್ರಡತ ಶಭ | 
०4०. 29, 0८ ०३9४ ಬೆಗೆನಾನ,ನವತ್ತತಿವಿಶಾರದಕ Wo! 
ಲ್‌" PO 3) ಚೆ 


०३०३६०३.०९ 559०5 0598 ಸಿದಾ ಸರ್ವೇ ०4०००५०० ಜುರಾಶಿಷಃ | 
+> , ठट ಣಾ ಬಂದಿನಕೆ , 5 ०२०० 0349८५98 ಸರ್ವಮಂಗಿಲಂ [| &.9 || 


ಸರ್ವಂ ತೇ ಕಥತಂ ವತ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಂ | 
ಗಹೇಶಜನ್ಮಕಥನಂ ಸರ್ವವಿಷು ವಿನಾಶನಂ || «a || 


ಇಮುಂ ಸುಮಂಗಲಾದ್ಧಾಯಂ ಯಃ ಶ್ಲಜೋತಿ ಸುಖಂ ಯೆಶಃ | 
ಸರ್ವಮುಂಗಲಸಂಯಖಕ್ತ್‌8 ಸೆ ಭವೇನ್ಮಂಗೆಲಾಲಯೆಃ \| a9! 


९, ಪಾರ್ವತಿ. --ತಂಡೆಯಂತೆ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ಲರಮೂ, ಸಕಲಸಿದಿ ದ 
ಯಕನೂ, ಮ | 


ಂಜಯನೂ, ನಡು ಣೆ 
4 


p 


೩೨ ಅನಂತರ ಖಯಷಹಿಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಿದ್ದರು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 
J 
po 


ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರು ಮತ್ತು ವಂವಿಮಾಗಧರು ಸರ್ವಮಂಗಳವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ९५०८० ‰ ८८५४ 
५.५. ಎಲೈವಶ್ರ ನಾರದನ ಸರ್ವಮಂಗಳಕರನಾದ ಎಲ್ಲಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ 
A ಕೌ 
७८ ಹೇಳಿದೆನು. ಗನೇಶಜನ್ನಸಮಾ'ಚಾರೆವನ್ನು ಸೇಳುವುದರಿ ನಿಘಫ ಮೂ 
ಬಿಷಾಶವಾಗುವುದು. 
९. ಹುಂಗಳಕರಬಿಂದ ಧ್ಯ ಕುವನ್ನು ಯಾರು ನಿಯಸುಸ್ಥಣಂರ್ವಕವಾಗಃ 


ಫೀಳುವಕೋ. ಅವರಿಗೆ ನವ್‌ಮಂಗಳವುೂೂ ಖ೫ಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರೇ ಮಂಗಳ 
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ಕೆಥಮಾನಮ್ರುವಕ್ರಸ್ತಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
5० ನೆ ಪಶ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಸಾಧೋ ಬಾಲಕಂ ವಾ ಗ್ರಹೇಶ್ವರ | O 11 


द्वा 


२०३८९ 2, 2253 हकर ಸಾದ್ವಿ ಬುಂಜತೇೇ ತಪಸಃ ಫಲಂ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ೫ ಯೆತ್ವರ್ಮ ಸೋಟಿಕಲ್ಪೈರ್ನ ಲುಪ್ಯತೇ Hot 


ತರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುರ್ರ್ರ್ಯಹ್ಮೇಂದ್ರಾರ್ಯಮಮಂದಿರೇ | 
5497 शड> ನೆರಗೇಹೇಷು ಪಶ್ವಾದಿಷು ಚೆ ಫರ್ನುಣಾ | ool 


ಕರ್ಮಣಾ ನರಕೆಂ ಯಾತಿ ಪೈಕುಂಶಂ ಯಾತಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭೃತ್ಯಶ್ತಾಪಿ ಸ್ಥಕರ್ಮಣಾ | ೨೮ | 


ಕರ್ಮಣಾ ಸುಂದರೆಃ ಶಶ್ವದ್ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಕಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ವಿಷಯಾ ಮಾತರ್ಸಿರ್ಲಿಪ್ತಶ್ತ ಸ್ಪಕಮಣಾ | 99 | 
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೧೮. ಮಾರ್ವತಿ ग्ध) ಗೃಹೆಸತಿಯೇ, ನಾದುನಾದೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನಾ 
ಗಲ್ಲೀ, ಶಿಶುವನ್ನಾಗಲೀ ಕತ್ತೆ ತಿ ನೋಡದೆ ಈಗ ಹೀಗೆ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ವಿಂತಿರಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೯. ಶನಿ: ಎಲ್‌ ನಾಧೀಮಣಿಯೇ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನು 

Fe ಣೌ 
ಗುಣವಾಗಿ ತಪಃ ಫಲವನ್ನು ಉಸಪಭೋಗಿಸುವರು- ಶುಭಕರ್ಮುವಾಗೆಲೀ. ಅಶುಭ 
ಕರ್ಮವಾಗಲೀ ಅನುಭನಿಸಿದೆ ಹೊರತು ಕೋಟಔಕೆಲ್ಪಗಳಾದರೊ ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಜಂತುವು ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣನವಾನಗಿ. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಇಂದ್ರ ಲೋಕ 
ಮುತ್ತುಸೂರ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ಲಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಶ್ರಾದಿಯೋಫಿಗಳೆ 
ವಿಯ್ಯೂ ಜನಿಸುವನು. 

೨೧. ನರಕವಮಾಗಲ್ಲೀ ವೈಕುಂಠವಾಗಲಿ: ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಹೊರೆಯು 
ಪುಮ. ಅಂತೆಯೇ ಕರ್ನ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜೊರೆಕನವಾಗಲೀ ಸೇವಕತನವಾಗಲೀ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೨5. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೆ ಮನುಜನು ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
२००८८८०१ ರೋಗಿಯೋ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ನೋ ನಿರ್ಲಿಪ್ಪನೋ ಆಗುವನು 
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ಮಿ % 2 ಜಾ 
ಆಧಾರ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮಪೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ಮಣಾ ಧನವಾಂಲ್ಲೋಕೋ ದೈನ್ಯಯುಕ್ತಃ ಸ್ಪಕರ್ಮಣಾ 1 
ತೆರ್ಮೇಣಾ 25 ॐ ६३००६७६ ಚೆ ಕರುಣಾ ४०८६० ६३ 258 | ೨೩ | 


ಸುಭಾರ್ಯಶ ಸೂಪುತ್ರತ ಸುಖೀ ಶೆಶ್ವತ್ನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಅಪುತ್ರಕಶ್ತ ಹುಸ್ತ್ರೋಕೋ ನಿಸ್ತ್ರೀಕೆಶ್ತ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 ೨೪ f 


ಇತಿಹಾಸಂ ಚಾತಿಗೋಸಪ್ಯಂ ಶ್ರುಣು ಶಂಕರವಲ್ಲಭೇ ¦ 
ಅಕಥ್ಯಂ ಜನೆನೀಷಾರ್ಶೇ ಲಜ್ತಾಜನಕಕಾರಣಂ i om ॥ 


ಆಬಾಲ್ಯಾತ್ಯೃಷ್ಣ ಭಕ್ತೋತಹಂ ಕೃಷ್ಣ ಧ್ಯಾನ ಕಮಾನಸಃ 
ತಷೆಸ್ಕೂಸು ८ॐॐ. > 8 2639 ९5 ರತಃ ಸದಾ {| 5 ff 


ಪಿತಾ ಪದೌ ವಿವಾಹೇ ತು ಕನ್ಯಾಂ ಚಿತ್ರರಥಸ್ಯ ಚ! 
ಅತಿತೇಜಸ್ವಿನೀ ಶಶ್ವತ್ತಪಸ್ಕಾಸು ರತಾ ಸತೀ || Se ॥ 
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०४. ಮನುಜನು ಹಣನಂತನಾಗಲಿ ८९८, 5०९. ಒಳೆಯ ०९५००२५ 
ಯಾಗಲೀ, ಬಂಮಕಂಟಕನಾಗಲೀ ಆಗುವುದೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣನಾಗಿಯೇ 


೨೪, ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದಡಲೇ ಮನುಜನು ಒಳ್ಳೆಯ ಪತ್ನೀಸಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿ 
ಸರ್ವದಾ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು ಅಂತೆಯೇ 255 € ङ ರಹಿತನಾಗಿರುವುದೂ, 
ದುಷ, ಸೀಯನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮುಫಲವು 


೨೫- ಎಲ್‌ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಳೇ, ಮಾತಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ 
ಮತು ಲಜಾ ಜನಕವೂ, ಅತಿ ಗೋಸಪ್ಯವೂ ಆದ ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನು 
ಸಾನಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು 


೨೬. ಬಾಲ್ಯದಿಂ ದಲೂ ಶ್ರೀಕಷ್ಣನ ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಧ್ಯಾನ 
ತನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ನಿರತನಾಗಿ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿಷಯಾ ಸಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆ ರುತ್ತಿದ್ದೆ 


೨೭. ನನ್ನ ತೆಂಡೆಯು ಚಿತ್ರರಧನ ಮಗಳನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ತಿನಿಯಾದ ಆಕೆಯೂ ತಪೋನಿರೆತಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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६८ उदं 5२ ೯ಮಹಾಪುಲಾಣಂ | ಗಣಪತಿಪಿಂಡ 
<~ ˆ&. 9 ^ 


ಏಕದಾ ಸಾತ ತುಸ್ಪಾಶಾ 135९2९० ಸಂ ವಿಧಾಯ ಚ! 
ರತಾ. ಲಂಕಾರಸಂಯುಕಾ ಮುಭಿಮಾನಸಮೋಹಿನಿೀ | 96 | 


ಹರೇಃ 5२८० ಧ್ಯೂಯನಮಾನಂ ॐ ०७९ ಮುದನೋಹಿಕಾ | 
ಮತ್ಸನಿಖಾ ಪಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಸ್ಮಿತಾ ಲೋಲಲೋಚನಾ | se | 


ಶಶಾಪ ಮೂಮವಶ್ಯಂತಮೃತುನಾಶಾಚ್ಚ ಹೋಪತೆಕ । 
ಬಾಹ್ಯ ಜ್ಞಾನವಿಹೀನಂ ಚ ಧ್ಯಾನಸಂಲಗ್ಗ ಮಾನಸಂ | ao ॥ 


उ ८. >. 20 2 03ॐ> ಯೇನನ ®. 2० ಹ್ಮು , ॐ० एह ० | 
ಯಾದಸಂಚ ಯೆದ್ದಸು ಮೂಡ ಸರ್ವಂ 2०529 || ೩c ti 


ಅಹೆಂ ಚ ವಿರತೋ ಧ್ಯಾನಾತ್ತೋಷಯಂಸ್ತಾಂ ತದಾ ಸತೀಂ 
ಶಾಪಂ ಮನೋಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಸಾ ಪಶ್ಲಾತ್ತಾಸಮವಾಪ ಹ tl as ॥ 
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೨೮. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು ಖಯುತುಸ್ತಾ ನಮಾಡಿ, ಸುಂದರಮೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಟ। ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸು 
ವಂತಿದ್ದಳು. 


೨೯, ಕಾಮಾತುರಳಾದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತೆಯಿಂದ 
ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯ?ಗಿ ಚಂಚಲಕ ಬಾಕ್ಟವನ್ನು 
ಬೀರತೊಡಗಿದಳು- 


०. ನಾನಾದರೋ ಧ್ಯಾ ನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮಕಿತು, 
ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದಿರಲು, ತನ್ನ ಖಯತುನಾಶನಾಯಿತೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದ ಆಕೆಯು 
ನನಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಳು 


9 "ನೀನು 5: ನೋಡಿ ನನ ಖಯತುನನು ರಕ್ಟಣೆಮಾಡದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ನೋಡಿದ ಸಕಲ ವಸುವೂ ನಾಶವಾಗಲಿ.' 


೩೨. ಈರಿಪಿಯಾದ ಶಾಸವಾಕ್ಕವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ವಿರತ 
ನಾಗಿ. ಸತಿವೃತೆಯಾದ ಆಕೆಯನು ಅಗ ತಪಿಪಡಿಸಿಜಿನುು ಅದರೆ ಆಕೆಯು 
ಶಾನನಿನೋಚನೆಮಾಡಲು ಶಕ ಳಾಗದೆ ಸಶಾತಾ ಪಸಹೊಂದಿದಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಕ್ಮನೈ ವರ್ತ ವುಹಾಫಪುರಾಣರ 


ತೇನ ಮಾತರ್ನ ಪಶ್ಯಾನಿು ಕಿಂಚಿದ್ದಸ್ತು ಸ್ವಚಸ್ಸುಷಾ ! 
ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿನಮ್ರಾಸ್ಯಃ ಪ್ರಾಚಿಹಿಂಸಾಭಯಾದಹಂ * ॥ ५४ ॥ 


ತನೈಶ್ರ ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಹಸತ್ಪಾರ್ವತೀ ಮನೇ | 
४४३ ५8 ಪ್ರಜಹಸುಃ ಸರ್ವಾ ನರ್ತಕ ಕಿನ್ನರೀಗಣಾಃ ॥ av 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ २०, 25 2) 3 ऊ ९ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ॐ, 3९००५०९ ಗಣೇಶಖಂಡೇ 
> ८८६2 ठ2 04988 ಸಂನಾದೇ ಶನೇರಥೋದೃಷ್ಟಿ ಕಾರಣಕಥನಂ 
ನಾಮ ಏಕಾದಶೊಧ್ಯಾಂಶಂಕ 
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नकि 


೩೩. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ 


ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣಹಿಂಸೆಯಾಗ 
ಬಾರದೆಂದು ನಮ್ಮಮುಖನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. 


9.९. ಎಲೈ ನಾರದೆನೇ, ಶನೀಶ್ವರನು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಫಾರ್ನ್ವೇಶಿಯು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನರ್ತಕಿಯರು ಮತ್ತು ಕೆನ್ನರಿಯರೂ ಕೂಡ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗಲಾರಂಚಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶನಿ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೆ ಸಂವಾದವಾದಾಗ ಶನಿಯು ತನ್ನ ಅಥಧೋದ್ಯಸ್ಟಿೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 

ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


न) 
9 
(eer ५ 


163 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣತಿವಖಂಡೆ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಸಾ 


ಗಣೇಶನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದನಂತರ ಎಲ್ಲ ದೀವತೆಗಳೂ ತಮತಮಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು. ಅನಂಕರ ನರ್ತಕಿಯರ ನರ್ತನವೂ, 
ಗಾಯಕರ ಗಾಯನವೂ ಎಲ್ಲರೆನ್ನೊ ನೋಹೆಗೊಳಿಸಿತು, ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 
ಪುತ್ರನಾದ ಶನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ರಮುಖನಾಗಿ ಬಂದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ವಂದಿಸಿ, ಅವರ ಅನುಜ್ಞ, ಪಡೆದು, ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 
ಅಂತಃಪುರದ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡಲು, ಅವನು (ಶನಿಯು) ಪಾರ್ವತಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಕತ್ತೆ ಶ್ರಿಯೂ ನೋಡದೆ ತಜೆಬಾಗಿ ನಿಂತನು. ವಾರ್ವತಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಲಲು ಕಾಶಣನೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ 
ಶನಿಯು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಯೂ डत ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಸದಸತ್ಸಲಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತನಾದ ತಾನು ಖಯಡತುಸ್ನಾಕಳಾದ 
ತನ್ನ ಪತ್ಲಿಯಸ್ಸು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ, ತಾನು ನೋಡಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಆಕೆಯಿಂದೆ ಶಾನ ಪಡೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅದುಕಾರಣ 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಾಗಬಾರಜೆಂದು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂಫಿರುವುವಾಗಿ ಸಂಕೋಚದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು ಶನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನರ್ತಕ ಮತ್ತು 
ಗಾಯಕೆಯರೂ ನಗತೊಡಗಿದರು. 


164 


--- | १. ॥-- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
78 253 5० ०८६९ 


ररि णि 


| ८, ८४ ४.० ९5४८2 ಯಃ ॥ 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ದುರ್ಗಾ ತೆಡ್ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾರ ಹರಿನಿಖಾಶ್ವರೆಂ | 


ಈಶ ರೇಚಾ ನಶೀಭೂತಂ ०३7१2 ९2३९ 39, 553२ ಹ 191 
ಸಾ ಚ 23९३९ ದೈೆನವಶಾ ಶನಿಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಹೌತುಕಾತ್‌ | 
ಹಶ್ಯ ಮಾಂ ಮಚ್ಚಿ ಶುಮಿತಿ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯೆತೇ H 9 ॥ 


ಘಹಾರ್ವಶತ್ನಾ ನಚನಂ 29. 32, २०2१५९८९ ಹಬಾ ಸ 6390 | 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕ೦ ನೆ ಪಶ್ಮಾನಿ ಪಾರ್ವತೀಸುತಮಿತ್ಸೆ ಹೋ | 
ಯದಿ ಬಾಲೋ ಮಯಾ ८5. 2,०२.2५, ವಿಘೊ ९ ಭನೇದು ॥ a || 


Eh a जन न= णः का ರಾ 





ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ: ವಾರ್ನ್ವತೀದೇವಿಯು ಶಷೆಶ್ರರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು- ಮತು ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಕಈಶ್ಪರೇಚೆ 


್ರರೇಚ್ಛಗೆ ಅಧೀನ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೨, ಅನಂತರ ಆ ಜೇನವಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಶನಿಯನು ಕುರಿತು ^ 
०९२३०८९ ಸೀನು ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನೆ ಮಗುವನ್ನೊ ನೋಡು? ಎಂದಳು, ನಿಧಿ 
ಯನ್ನು ನಿಸಾರಲಾರಿಗೂ ಅಳವಲ್ಲ ° 


८५ 


೩. ಫಾರ್ವತಿಯೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶನಿಯು "ಪಾರ್ವತೀ ಸುತನನು 
ನಾನು ನೋಡಲೋ ಬೇಡೆನೋ, ನಾನು ಆ ಮಗುವನು ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದಕೆ 
ಹಿಂಡಿತವಾಗಿ ಯೂ ವಿಘ ಪುಂಭಾಗುವುದು' ಎಂದು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಚೆಂತಿಸಲಾ 
ಶಂಭಿಸಿದನು. 
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ne ग्र | 4) ಗಿ 2& ॐ ಪು 
ಬ್ರಹ್ಮನೈ ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [3 &333 820 ८ 


€ 58, 2 2588, 52 ೦ ಚ 2) ८28 ಸಾತ ८ = ४०० | 
७ ९०३०००52, , कु ७०८२३०२ ९ ಧರ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ತು 72 590 | 
5290 ८.33, © ಮನಶ ಕೇನ ತು ತನಾ ತರಂ ಶನಿಃ || & | 


ವಿಷಣ್ಣ ಮಾನಸಃ ಪೂರ್ವಂ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಮ ಶಾಲುಕಃ । 
ಸನ್ಯಲೋಚನಕೋಣೇನ ವದರ್ಶ ಚ ಶಿಶೋರ್ಮೂಖಂ ॥ ॐ ॥ 


ಶನೇಶ್ರ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರೇಣ ४३४, ३९ ಮಸ್ನಕಂ 559०5 | 
०३ हुं £ ‰>ॐ> ७ ०३०२०४०७ 8 डे ನಮ್ರಾನನಃ ಶನಿಃ ॥ & | 


ತಸ್ಲೌ ಚ ಪಾರ್ವತೀಕ್ರೋಡೇ ತತ್ಸಮಾಾಂಗಂ 2८०९६०३० । 
ವಿನೇಶ ಮಸ್ತ ಕಂ ಕೃಷ್ಣೇ ढ्‌ ಗೋಲೋಕಮಾಪ್ಟಿತಂ Wal 


------~- ~ ¢ 1 Te ~ 


€, ^ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯು 
ಸುಲಭನಹುದು.? ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಶನಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನು 
ಸಾಸ್ಟಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು ಸಾರ್ವ 
ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿಸ್ಪಸಡಲಿಲ್ಲ, 


೫, ಮೊದಲು ಶನಿಯ ಮನಸು, ವೃಧ್ರಗೊಂಡು ಗಂಟಲು ತುಟಿಗಳೆಖ ಒಣಗಿ 
ಹೋಯಿತು ಅನಂತಕೆ ಎಡಗಣಿ ನ ಕಟಾಕದಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಮುಃ 
ನೋಡಿದನು. 


>, 


४. ಎಲ್ಪೈ ನಾರದನೇ, ಇಂತು ಆ ಶವಿಯ ८, ९, ४४८ ಮಾತ ದಿಂದಬೇ 
ಶಿಶುವಿನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು ಕೂಡಲೆ ಶನಿಯು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ನಿಂತನು. 


೭ ರುಂಡವಿಲ್ಲದ ರೆಕ್ಷಮುಯವಾಡ ಮುಂಡವು ಮಾತ್ರ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಫೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು, ಆ ತಲೆಯಾದರೋ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನಗೆ 
ಅಭಿಮುತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


। १. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಗತಿ] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ॐ०.> $> ० ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಾ ಜೇನೀ ನಿಲಸ್ಯ ಚ ಭೃಶಂ ಮುಹೂಃ ! 
'ಮತ್ತೇವ ಚ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತು ಕೃತ್ವಾ => ಭಾಲಕಂ ॥ sli 


ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ಮೇ ಜಿತ್ರಪುತ್ನಲಿಕಾ ಯೆಧಾ | 
२८०९० ಶೈಲಗಂಧರ್ನಾಃ ಸರ್ಮೇ ಫೈಲಾಸವಾಸಿನಃ ile ५ 


ತಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಮೂರ್ಭಿತಾನ್ನಷ್ಟೆ ಹಶೃೈವಾರುಹ್ಯ ಗರೂಡಂ ಹರಿಃ! 
ಜಗಾಮ ಪುಷ್ಟಭವದ್ರಾಂ ಸ ಜೋತ್ತರಸ್ಕೂಂ ದಿಶಿ ಸ್ಲಿತಾಂ 1 ao ॥ 


ಪುಸ್ಪಭದ್ರಾನದೀತೀರೇ ಹ್ಯಪಶ್ಯತ್ಪಾನೆನೇ ಸಿ ತಂ! 
24 ९०८३, ० ವಿದಿತಂ ತತ್ರ ಶಯಾನಂ ಹನಿ ನೀಯುತಂ 4| 00 ॥ 


ತೆಥೋದಳ್ಬಿರಸಂರಮ್ಮಂ ಮೂರ್ಛಿತಂ ಸುರತಶ್ರಮಾತ್‌ ! 
ಪರಿತಃ ठञस्तु, उमे, ಹರೆಮಾನೆಂದಮಾನೆಸಂ 1 ©> ff 


[रिं सण क ಮಾ 


ಲೆ. ರ್ವತೀದೇವಿಯಾದಕರೋ, ಆ ಮುಂಡವ ನ್ನು ಎಡೆಗೆ ಅನಿ ಕೊಂಡು 
ಬಹಳಹೊತ್ತು ಅತ್ತು, ಮತ್ತಳಂತೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮೂರ್ಲಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು 





<. ಆಗಲಲ ಕೈ ಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಡೇವಿಯರೂ स ಮತು 
ಗಂಧರ್ವರು ಅ ತ್ಯಾಶ್ಯ ರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಚಲಿಸದೆ (ನೋಡು 
ತ) ನಿಂತರು 


೧೦. ಈರೀತಿ ಎಲರೂ ಮೂರq್ಭಗೊಂಡದ ನು ನೋಡಿ ಶೀಹರಿಯು 
ಗರುಡವಾಹನನಾಗಿ ಉತ್ತರದಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವುಷ್ಠಭದ್ರಾನದಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. . 


೧೧. ५२. ४८५२. 52059 ತೀರದ ९७ ००३, © ಹೆಣಾ ನೆಯೊಡನೆ ನಮುಲಗಿ 
२5.759 ८9 ಒಂದು ಗಂಡಾನೆಯನು ಶ್ಲೀಷೆರಿಯು ನೋಡಿದ 


<> 
೧೨. ರತ್ಯಾಯಾಸದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತವಾಗಿ, ಸುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ಮರಿಗಳಮ್ಹ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಆನೆಯು ಫರಮಾನಂದದಿಂದೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ತಲೆಹಾಕಿಕೊಂಡು 


ಮೆಲಗಿದಿ ತು. 
[6] 
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२७, तत्‌ > ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 7४४५८ 


ಶೀಘ್ರಂ ಸುದರ್ಶನೇನೈನ ಚಿಚ್ಛಿದೇ ತಚ್ಛಿಕೋ ಮುದಾ । 
ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಗರುಡೇ ರುಢಿರಾಕ್ತಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೧g I 


ಗಜಚ್ಛೆನ್ನಾಂಗವಿಶ್ಲೇಪಾತ್ರ ಜೋಧಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ ಹಸ್ತಿನೀ | 
ಶಾವಕಾನ್ಫೋಧ ಯಾಮಾಸ ಚಾಶುಭಂ ವದತೀ ತದಾ | 
ರುರೋದ ಶಾವಕ್ಯೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾ ‰ ©, ಶುಚಾತುರಾ {| 0 | 


ತುಷ್ಟಾವ ಕಮಲಾಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ಸಸ್ಮಿ ತಮಾಶ್ವರಂ । 

ಶಂಖಚಕ್ರಗವಾಪದ್ಮಧರಂ ಹಪೀತಾಂಬರಂ ಪರಂ । 

ಗರುಡಸ್ಮಂ ಜಗತ್ಪಾಂತಂ ಭ್ರಾಮುಯೆಂತಂ ಸುದರ್ಶನಂ ॥ ay ॥ 
4 


ನಿಷೇಕಂ ಖಂಡಿತುಂ ಶಕ್ತಂ ನಿಷೇಕಜನಳಕಂ ವಿಭುಂ । 
ನಿಷೇಕಬೋಗೆದಾತಾರಂ ಭೋಗನಿಸ್ತಾರ ಕಾರಣಂ | ot | 





नीम णी र त वा a — १ po a । कि 1) = न्न 


೧೩. ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸುದರ್ಶನಫಚ 
ಕತ್ತರಿಸಿದನು, ರಕ್ಷ ಸೋರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮನೋಹೆರವಾದ ತಲೆಯನ್ನು ಗರುಡನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದನು 


೧೪, ಇತ್ತ ತನ್ನ ಖ್ರಯೆನ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದ ಅವಯವಗಳ ಸಂಸ್ಕರ್ಶದಿಂದ 
ಎಚ್ಛೈೆತ ಹೆಣ್ಲಾನೆಯು ದೀನಧೆನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮರಿಗಳೆನೆ ಲ ಎಬಿ ಸಿ, ದುಃಖ 
-> 98 ವ ५. ಷೌ ६ 
ದಿಂದ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಮರಿಗಳೊಡನೆ ಗೋಳಾಡಿತು. 


೧೫. ಮರಿಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯು ಕನುಲಾಕಾಂತನೂ, ५२ 
ಮುಖನೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಸದ್ಮಥಾರಿಯೂ, ಖೀತಾಂಬರೆನೂ ಆಗಿ ಗರುಡನಮೇಲಿ 
ಸುಳಿತು, ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತಿದ್ದ ಜಗದೊಡೆಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾ 
ರಂಬಿಸಿತು. 


೧೬, ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು ಶಕ್ಷನೂ ಕರ್ನೋತ್ರತ್ಲಿಗೆ 
ಕಾರಣನೂ, ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನೂ, ಭೋಗ ಮೋಕ್ಷಗಳೆನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಕು. 
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छ दये 05 ೧೨] ಬ್ರ ठ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರುಭುಸ್ತತ್ಸ ವನಾತ್ತುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಕೈವಿಪ್ರ ನರಂ ಡದೌ। 
ಮುಂಡಾತ್ತುಂಡಂ यच्‌. ०५०००००२३९९ तद ९४ ಚೆ | 0९. ॥ 


९४ ९ॐ 05425332 द ತಂ ತತ 9) = ಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವನಿತ್‌ | 
2232 € 07९ ०३.०९४ 0533 3422 ಗಜಸ್ಮ ಚರಣಾಂಬುಜಂ || 0७ || 


ತ್ವಂ ಜೀನಾಕಲ್ಪ ಪರ್ಯೆಂತಂ ಪರಿನಾರೈಃ ಸಮಂ ಗಜ | 
डमु =, ಚ ಮುನೋಯಾಯಾ ಫೈ ಲಾಸಂ ಹ್ಯಾಜಗಾನುಸಃ ॥ ०6 ॥ 


ಆಹೃತ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಹಸ್ತಾದ್ಬಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಸ್ಷಸಿ | 


ರುಚಿರಂ ತಚ್ಛೆರಃ ಸಮ್ಮುಗ್ಕೋಜಯಾಮಾಸ ಯಾಲತೇ il 20 ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪೋ ಭಗೆವಾನ್ಸ )ಹ್ಮಜ್ಞಾನೇನ ಲೀಲಯಾ | 
ಜೀವಯಾಮಾಸ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಹುಜ್ತಾಕರೋಚಾ ರಣೇನ ಚ || ೨0 ॥ 


नू SSS 


೧೭. ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಹೆಣಾನೆಯ ಸುತಿಯನು ಕೇಳಿ, ಅದಕೆ ಅಭೀಷ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಲಡೆ, ಬೇರೊಂದು ಆನೆಯ ಕಶ ನು ಕತೆ ರಿಸಿ ಅದಕೆ 
ಜೋಡಿಸಿದನು 


೧೮. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ; ೨ ತನ್ನ ದಿವ್ಯೃಶಕ್ತೆಯಿಂದ ಆ ಆನೆ 
ಯನ್ನು ಪುನರುಜ್ವೀವನಗೊಳಿಸಿ ಅದರ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಅವಯವಗಳನ್ನೂ 
ಸರಿಪಡಿಸಿದನು. 


೧೯. * ಎಲ್ಪೆ ಗಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರಡೊ 
ಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು > ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಆ ಷರಮಾತ್ಮನು ಕ್ಸ ಲಾಸ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೦. ಅಲಿ ವಾರ್ವತಿಯ ಕೌಂಕುಳಿಂದ ಮಗುವನು, ತಾನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಸುಂದರವಾದ ಆನೆಯ ಶಿರಸ್ನನು ಆ ಶಿಶುವಿನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದನು. 


೨ಿಗಿ. ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ್ತರೂಪನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ಹುಂ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದ ಮಹಿನೆಯಿಂದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುನರುಜ್ವೀವನ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಹಂ [ ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಪಾರ್ವತೀಂ ४५.०९८ ०७० अय, ತು ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚ ತಂ ४९०० | 
ಜಬೋದಯಾನಾಸ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಅಧ್ಯಾತ್ತಿ ಕನಿ ಬೋಧನ್ಕೆಃ || 99 [| 


|| ನಿಷ್ಣು ರುವಾಜ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೀಟಿಸರ್ಯಂತೆಂ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ಲೇ ಸ್ಪಕರ್ಮಣಃ | 
ಜಗೆದ್ಬುದ್ದಿ ಸ್ವರೊಪಾಸಿ ತ್ವಂ ನ ಜಾನಾಸಿ 80 ಶಿವೇ || ೨4 | 


ಕಲ್ಪ ಫೋಟಿಶತಂ ಭೋಗೋ ಜೀನಿನಾಂ ತೆತ್ಪೈಕರ್ಮಣಾ । 

ಉಪಸ್ಸಿ ತೋ ಭನೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಯೋನೌ ಶುಭಾಶುಭ್ಯೈ 8 | ov || 
ಇಂದ್ರಃ ಸ್ಪಕರ್ಪುಣಾ २९४२ ०३.०९४ ಜನ್ಮ ९९३९३, 3 | 

९९९३४२३. ಹಿ ಭವೇದಿಂದ್ರಕ ಪೂರ್ನಕರ್ಮುಪಲೇನೆ २३, || ೨೫ | 





कि 1 





"~~~ भामि = त न क = कि त म भ न म क म 


೨೬. ಅನೆಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ಶಿಶುವನ್ನು ಆಕೆಯ 


ಸಿ 
ठ ಕೊಟ್ಟು, ಆಧಾತ್ಮಿಕ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಉಸದೇಕಿಸಿದನು. 


ध पाणा pS = क ಣ ದೆ ऋ) 
೨೩ ವಿಷ್ಣು: ಚರಶುರ್ಮಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸೂಕ್ಟ್ಮಕ್ರೆನಿ 
ಯವರಕೆಗಿನ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರುವುದು. 


ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲ ಬುದ್ದಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಫೀನು ಇದನ್ನು ಅರಿಯೆಯಾ? 


೨೪, ಜೇವಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣನಾಗಿ ಅದರೆ 
ಫಲಬಭೋಗವೂ ८०१४९), ಗಳಾನರೂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ ८६९२. ಪಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಉಪಸ್ಸಿಶ 
ವಾಗುವುದು. 


೨೫, ಏಲೌ ಸತೀದೇವಿಯೇ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೂಡ ಕರ್ನಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಕ್ರೈಮಿಯ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ವರೂ ಎತ್ತ ಬಹುಡು, ಅಂತೆಯೇ ಸೂರ್ರಕರ್ಮದ ಬಲದಿಂದ 
ए, २9049 ದೇವೇಂದ್ರ ನಾಡರೂ ಆಗಬಹುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂ ಹೋಪಿ 55० & 52० ಹೆಂತುಮಕ್ಷಮಃ ಪ್ರಾಕ್ಷನಂ ವಿನಾ | 
ಮಶಕೋ ಹಸ್ತಿನಂ ಹೆಂತುಂ ಕ್ಷಮಃ ९, 52, हं, 5९7 ಚ || 9६. ॥ 


ಸುಖಂ ८६98399 ಭಯಂ ಶೋಕಮಾನಂದಂ ॐ 2598 ४88 ಫಲಂ | 
० छं 55० ह 98 ಸುಖಂ ಹರ್ಷಮಿತರೇ 222६5 559? ६88 || ०९2. | 


ಇಹೈವ ಕರ್ಮಣೋ २९.०९8 ಸರತ್ರೆ ಚ ಶುಭಾಶುಭ್ಯಃ | 
ಕಮರೋಪಾರ್ಜನಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚ ಭಾರತಂ || ೨6 ॥ 


ಕರ್ಮಣಃ ಫಲದಾತಾ ಚ ವಿಧಾತಾ ಚ ವಿಧೇರಪಿ ! 
ಮೃತ್ಕೋಮನ್ಸ್‌ ತ್ಯುಃ ಕಾಲಕಾಲೋ ನಿಷೇಕಸ್ಕ ನಿಷೇಕಕೃತ್‌ | € ॥ 


ಸಂಹರ್ತುರಪಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಪಾತುಃ ಪಾತಾ २८०, ४8 | 
ಗೋಲೋಕನಾಥಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 8 ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಸ್ವಯಂ ॥ © ॥ 


== =-= ~~~, 





ಜನಾ pap ९9 ದ್ರಿ त) ರಾಜನ 
೨೬. ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಮೃಗರಾಜನಾದ ಸಿಂಹವು, ಒಂದು 
ನೊಣವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲಾರದು. ಅಂತೆಯೆ: ಜನ್ಮಾಂತರದ ಬಲವಿರುನ ಒಂದು 


ಸೊಳ್ಳೆಯಾದರೂ ಆನೆಯನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಲು ಶಕ್ತ ವಾಗುವುಷು 


೨೭. ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯಶೋಕಗಳೂ, ಆನಂದವೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳು ಸತೃರ್ಮದನಫಲಗಳು, ಉಳಿದನು 
ಪಾಪಕರ್ಮದ ಫಲಗಳು. 


೨೮. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಇಹಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯು 
ವುದು. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತವು ಕರ್ನುಮಾಡಲು ಅರ್ಹವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು. 


೯-೩೦. ಕರ್ಮಫಲದಾತೃವೂ, ನಿಧಿಯ ವಿಧಾತನೂ, ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಮೃತ್ಯುವೂ, ಕಾಲಕಾಲಮೂ, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಂಹರ್ತೃವಿನ ಸಂಹಾರಕನೂ, 
ರಕ್ಷಕನ ರಕ್ಷಕನ, ನರಾತೃರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕನಾ 
ಥನೂ, ಸರಿಪೂರ್ಣತಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಸೆ [नं ಹಾ Oye 
ಬ್ರ > ವತನ ವಮ ಹಾ ಪ್ರುಠಾ We] 


ವಯಂ ಯೆಸ್ಯ ಕೆಲಾ ಪುಂಸೋ 
ಮಹಾನಿರಾಡ್ಯ ದಂಶಶ್ತ ಯಲ್ಲೋಮ ನಿವರೇ ಜಗತ್‌ 


ಕಲಾಂಶಾಃ ಕೆಟಫಿ ತದ್ದರ್ಮೇೇ ಕಲಾಂಶಾಂಶಾಶ್ಲೆ ಕೇಚನ 

ಚರಾಚರಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ತಸೌ ವಿನಾಯಕಃ 
ಬ 

ಶ್ರೀ ॐ 2७५ ९5५०४5० ಶ್ರುತ್ಲಾ ಪೆರಿಶುಷೂ, ಚ ಪಾರ್ವತೀ | 

ಸನಂ ದದೌ ಚ ಶಿಶನೇ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ನ ಗದಾಧರಂ 


ವಿಷಾ,ವ 
ತೆ. ೫ PX Pe) 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಭಕ್ತಾ, 


ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರೇರಿತಾ ಶಂಕರೇಣ ಚ | 
ॐ >, ० ತೆಂ ಕಮಲಾಪತಿಂ 


ಆಶಿಸಂ ಯು ಯುಜೇ ವಿಷ್ಣು 8 ಶಿಶುಂ ಚೆ ಶಿಶುಮಾತರಂ । 
ದದೌ ಗಲೇ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಚ ಸ್ವಭೂಷಣಂ 


me EE 


೩ ೧ ॥ 


ಬ್ರ ಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇ ಶ್ರ ८28 | 





[ 252 3423 2 


॥ 40 (| 


|| 9.० || 


॥ &3 ॥ 


| ay || 


|| ap | 


em ey 


ಹ್ಮ ನಿಸು ಮಹೇಶ್ವರಕೆಲರೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಕಲೆಯಿಂದವ 


ತರಿಸಿರುವರು, ಯಾರ ರೋಮಕೂಪಷಗಳಲಿ ವಿವಿಲ ಜಗತೂ ಅಡಗಿರುವುದೊ; 


ಆ ಮಹಾನಿರಾಟ ರು೩ನೂ ಕೂಡ ಆ ಪರಮಾಶ್ನನ ನೋಡಶಾಂಶದಿಂದೆ ಅವಸರ 
ಸಿರುವನು 

4೨. ಉಳಿದ ಧರ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆ १२८०५०२२, ८ ಕಲಾಂರ 
ದಿಂದಲೂ ಮತೆ ಕೆಲವರು ಕಲೆಯ ಅಂಶಾಂಶದಿಂದಲ ४८९८५०८०. ಚರಾಚರ 
ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲವೂ ವಿನಾಯಕನು ನಾಯಕನಾಗುನನು. 

೩೩. ವಿಷುನಿನ ಉಪಡೇಶವನ್ನೆ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ರಾರ್ವತಿಯು 


ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಆತನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ ನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು 


೩೪, ಸಂತುಷ್ಠಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಂಕರನಿಂದ ವೇ ರಿತಳಂಗಿಿ, ಬ ಯಿಂದ 
ಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಲಕೀವಕಿಯಾದ ಆ ವಿಷು ವನ್ನು ಸುತಿಸಿವಳ್ಳು 


9.28. 
ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಆ ಬಾಲಕನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭೂಸಣವಾದ चय 
ಕಟಿ ದನು 

& ^ <~" 
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ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿಶುನಿಗೂ ಅದೆರ ಮಾತೆಯಾದ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದವೌ ಸ್ಥಮಕುಟಿಂ ಧರ್ಮೋ ವೈ ರತ್ನಭೂಷಣಂ | 
ಕ್ರಮೇಣ ದೇವ್ಯೋ ರತ್ನಾನಿ ದದುಃ ಸರೇ 03००९४३० || ak | 


ತುಷ್ಠಾನ ಶಂ ಮಹಾಜೇವಶಾ ड, ०८ ಹೈಷ್ಟ ಮಾನಸಃ | 
ದೇವಾಶ ಮುನಯಃ ಶೈಲಾ ಗಂಧರ್ನಾಃ ಸರ್ವಯೋಜಮಿತಃ | aa | 


ದೃಷ್ಟಾ ಶಿವಃ ಶಿನಾ ಚೈವ ಬಾಲಕಂ 53०, 2४३ ९३ ॐ० | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ತತ್ರ ಕೋಟಿರತ್ನಾನಿ ನಾರದ | ೩ || 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚ ಗಜಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಾನಿ ४३ | 
ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರದದೌ ತತ್ರ ६८०९ छ ९ ಮೃತಜೀವಿತೇ ॥ ae ॥ 


६०352039 ಸಂಹುಷೋ ठ, >, ದೇನಾಶ ॐ2, ३3 | 
ದದುರ್ದಾನಾನಿ ನಿಪ್ರೇಭ್ಕೋ ಬಂದಿಭ್ಯಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ ॥ ०७ ॥ 


[गि --~-~- 








ee ee - +~ क 


ಧರ್ಮಪುರುಷನು ರ ङ, ०९ 


೩೬ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಕೆರೀಟಿವ 
ತೆ ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ 


ವನ್ನೂ, ಸಕಲ ದೇವಿಯೆರೂ ಯಡೋ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರು 


- 
ಇಗಿ 


೩೭, ಆಗ ಸನೆಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದ ಮಹಾದೇವನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮುನಿಗಳೂ, ಶೈಲಗಂಧರ್ವಾದಿಗಳೂ, ಸಕಲ ದೇವಿಯರೂ ಆ ಸರಮಾತ್ನನನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 


೩೮. ಎಲೈ ನಾರದನೇ. ಇಂತು ಸತು ಬದುಕಿದ ತಮ್ಮೆ ಶಿಶುವನು ನೋಡಿ 


ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಬಾ,ಹೈ ಣರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯ ರತ್ತಗಳನು ದಾನಮಾಡಿದರು 


೩ರ. ಆ ಬಾಲಕನು ಪುನರ್ಜೀವಿತನಾದಾಗ ಸಾವಿರ ಕುದುಕೆಗಳನೂ , 
ನೂರು ಅನೆಗಳನ್ನೂ ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟಿರು 


೪೦. ಇತ್ತ ಹಿಮವಂತನೂ, ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳೂ ಮತು ದೇವತಾಸ್ಲೀ 
ಯೆರೊ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಬಾ ಹ್ಮಣಶಿಗೂ, ವಂದಿಮಾಗಧರಿಗೂ ವಿವಿಧ 


ದೆ ವ್ಯ ಗಳನೂ ದಾನಮಾಡಿದರು 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಫಾರಯಾ ಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 


ನೇದಾಂಶ್ರ ಪಾಠೆಯಾಮಾಸ ಪುರಾಣಾನಿ ರಮಾಪೆತಿಃ ॥ vol 
229 ०७४३, ತಂ ८, ७, ಹಾರ್ವತೀ ಕೋಪಶಾಲಿನೀ | 

ಶಶಾಪ ಚ ಸಭಾಮುಧ್ಯ ಆಪ್ಯಂಗಹೀನೋ ಭನೇತಿ ಚ || ೪೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಸ್ತ್ರಂ ಶನಿಂ ಸೂರ್ಯೆಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ತ ಯೆಮಸ್ತಹಾ । 

ತೇಅತಿರುಷ್ಪೂಃ ಸಮಂತ್ತಸ್ತುರ್ಗಾಮುಕಾಃ ಶಂಕರಾಲಯಾತ್‌ || ೪೩ || 


ರಕ್ತಾ ಸ್ಷಾಸ್ತೇ ರಕ್ತ ಮುಖಾ ಕೋಪಪ್ರಸ್ತುರಿತಾಧರಾಃ । 
ತಾಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಸ್ಟಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಶಸ್ತುಮುದ್ಯತಾಃ ॥ ve Il 


>) ठग, ತಾನ್ಲೋಧಯಾನಮಾಸ ವಿಷುನಾ ಪ್ರೇರಿತಃ ಸುರ್ಫೆಃ! 
ರಕ್ಕಾಸ್ಕಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಚೈವ ಕೋಸಪಪ್ರಸ್ತುರಿತಾಧರಾಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಗ श | 
"~" -~--- ~ “~ =-= ನು ನಾ ता क ಗಾ = भ ~~ ~~~ = ~~ ~ ke 


೪೧, ರೆಮಾಕಾಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಸಿ, ವೇದ ಪುರಾಣಗಳೆ ಸಠನಮಾಡಿಸಿ, ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು 


ಛ.೨ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅವನತಮುಖನಾದ ಶನಿಯನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ "ನೀನು ಅಂಗಹೀನನಾಗು? ಎಂದು 
ಶವಿಸಿದಳು 

೪೩ ಶನಿಯು ಶಾನಗ್ರಸ್ತನಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯ, ಕಶ್ಚಪ, ಯಮ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಸಿತರಾಗಿ, ಶಂಕರನ ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಲು 
ಸಿದ್ದ ರಾದರು. 


९७,  ಕೋಸದಿಂದ ಕೆಂನೇರಿದ ಮುಖ 25929 ಕಣು ಗಳುಳೆ,ವರಾಗಿ ಕೆಳು 
ತುಟಿಯು ನಡುಗುತ್ತಿರೆಲು, ಧರ್ಮುವುರುಷನ ಎದುರಿನಲಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯನೂ ८ 


ವಿಷು ವನೂ ಶಪಸಿಸಲುದ್ಯುಕ ರಾದರು 


೪೫. ಆಗ ವಿಷುವಿನಿಂದಲೂ, ದೆೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮೇಶಿತನಾದ ०, 2६, ख 
ಸೂರ್ಯ ಕಶ್ಯಪಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖಪುಳ, ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು 
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९ फ 059 ೧೨] ०,०८.२ ನರ್ತ ० ठ्ठर श ८८४५० 
ದ್ರಹ್ಮಾಣಮೂಚುಸೆೇ ॐ ड) उं, ०३०९४ ಸಮುಯೋಟಚಿತಂ | 
ಭೀರವೋ ಜೇವತಾಃ ಸರ್ಮೇ ಮುನಯಃ ಪರ್ವತಾಸ ದಾ || ४ ॥ 


[| ठं, ಉವಾಚ ॥ 


८००25, £ २९२, ९७०३०9० ಸಾಕ ನೇನ ಪತಿ (ಶಾಸೇನೆ ಸರ್ವದಾ! 

ಬಾಲಂ ದದರ್ಶ 033 €ನ ಶಸ ಮಾತುರಾಜ ಯಾ || 92 || 
॥ ॐ,९ २.० ०9 £ € 55३३ | 

ತೆಂ ಧರ್ಮಂ 2 (ई ४० ಕೃತ್ವಾ 95.०९६, ಮಾತುರಾಜ್ಞಯೊಾ । 


ಮುತ್ತುತ್ರೊ ಆತಿಪ್ರಯತ್ಲೇನ ಹ್ಯಸೆಶ್ಯತ್ಸಾರ್ವ ತೀ ಸುತಂ ॥ og || 


ಯಥಾ ನಿರಪರಾದಧೇನ ಮತ್ತುತ್ತಂ ಸಾ ಶಶಾಪ ठ | 
ತತ್ಪು ತ್ರಸ್ಯಾಂಗಭಂಗೆಶ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ee ॥ 


rs 





SE pS क क 


>. ಆಗ ಭಯೆಗೃಸ್ನರಾದ ದೇವತೆಗಳು) ಮುನಿಗಳು ಮತು ನರ್ನತಾದಿ 


ಬ್ರಹ್ಮನ; >, ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದರು. 


९९. ಕಶ್ಯಪ: ಈ ಶನಿರಾಯನು ಜನಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ನ್ನ ಪತ್ತಿಯ ಶಾಸಕ್ಲೊಳೆಗಾಗಿ, ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡಲು ಅನ ೯ನುದನು. ಆದಕೆ 
ಗ ನಾರ್ವತಿಯ ಅನ,ಣೆಯೆಂತ ಈ ಶಿಶು ನು ನೋಡಿದ 

न्थ.  ಸೂರ್ಯ:-ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಶನಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾಕ್ತಿಯಾಗಿ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು ಬಹಳ ಕಷ್ಮದಿಂದ ಗಣೇಶನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೪೯, ಆದರೂ ನಿರನರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 


ಶವಿಸಿದುದರಿಂದ ಜವಳ ಮಗನಿಗೂ 5ಗವಿಕಾರವಾಗುವುದೆರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


(^ 
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ಬ್ರಹ್ಮಾ 


|| ಯಮನು ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರದಾಯೆ ಸ್ವಯಮಾಜ್ಞಾಂ ಚ ಶಶಾಷೇಯೆಂ ಸ್ವಯಂ ಕಥಂ | 
ವಯಂ ಶಪಾನು ಕೋತಧಮೋ ಜಿಘಾಂಸೋಶ್ಹ ವಿಹಿಂಸನೇ ೫೦ (| 


| 2०) 28०, ९८२४६ || 


ಶಶಾಪ ಪಾರ್ವತೀ ००२३३, २५ € „१.2 ಚಾಷಲಾತ್‌ | 
ಸರ್ವೇಸಾಂ ವಚನೇನೈವಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಂತು ಸಾಧವಃ ॥ ॐ ॥ 


ದುರ್ಗೇ ದತ್ತಾ ತ್ವಮಾಜ್ಞಾಂ ಚ ಪುತ್ರದರ್ಶನಹೇತವೇ ! 
ಕಥಂ ४252 ನಿರ್ದೋಷಮತಿಥಿಂ ತ್ವದ್ಧೃಹಾಗತೆಂ | #೨ ॥ 


७३ 52. 3 ಶನಿಮಾದಾಯ ४३.०९८ ०००३२, ಚ ಪಾರ್ವತೀಂ। 

ತಾಂ ತಂ ಸಮರ್ಪಣಂ ಚಫ್ರೇ ಶಾಪಮೋಚನಹೇತನೇ Il ೫೩ 1 
೫೦, ಯಮಃ:-ನಾರ್ವಕಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪುತ್ರಮುಖಾವಲೋಕನಕ್ಕೆ 

ಶನಿಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಶನಿಸುವುದೆಂದರೇಮು १ ಹಿಂಸಕರನ್ನು ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸು 

ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಅಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಾವೂ ಶಪಿಸೋಣ. 


೫೧, ಬ್ರಹ್ಮ :-ಸ್ರ್ರೀ ಸ್ವಭಾವವು ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲವಾದುದರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾದೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾನಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಚರ್ಯೆ 


ಯ ಇ ವಾ 
ರಿ ನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೫೨. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಕೇ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಲು ಶನಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿರ್ಡೋೇಷಿಯೊ ಅತಿಧಿಯೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸುವುಡು 
ನ್ಯಾಯವೇ ९ 


೫೩ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಢಾನಗೊಳಿಸಿ, ಶಾಪನಿಮೋಚನೆ 
ಗಾಗಿ ಶನಿಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೨ | 


२३९३. > 2525 ३९ ತುಷ್ಠಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಃಚೆನಾನ್ಮುನೇ | 


ಶಾಂತಾ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ತೆತ್ರ ದಿನೇಶಯನಮುಕಶ್ಯಪಾಃ ¦ 9% ॥ 
ಉನಾಚ ಪಾರ್ವತೀ ತತ್ರ ಸೆಂತುಷ್ಟಾ ತಂ ठु ८० ! 
ಪ್ರಸಾಡಿತಾ ಶಿಷೇನ್ವೈನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪರಿಸೇನಿತಾ 1 23 ॥| 


{| ಸಾ ರ್ವತ್ಕುವಾಚ | 


ಗ್ರಹರಾಜೋ ಭನ ಶನೇ ಮದ್ವರೇಣ ಹರಿಪ್ರಿಯಃ! 
ಜಿರಜೀನೀ ಚ ಯೋಗೀಂಡ್ರೋ ಹರಿಭಕ್ತಸ್ಕ ಕಾ ನಿಪತ್‌ 1 ma ¢ 


ಅಡ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿರ್ನಿಘಫ್ನ್ನ ಹೆರೌ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ಯಢಾಸ್ತು ತೇ! 
ಶಾಪೊಣನೋಘಸ್ತತೋ 5३० ९5८ 5०४३ ई, ०४.२९ ಭವಿಷ್ಯಸಿ i m2 ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ ಚಾಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಚ ವಕ್ಷಸಿ 1 

ಉವಾಸ ಯೋಷಿತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ॐ. ದತ್ತಾ ಶುಭಾಶಿಷಃ 1 9 1 


ಇಳ: ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಡೆಮುನಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಳು. ಅನಂತರೆ ಸೂರ್ಯ, ಯಮ್ಮ ಕಶ್ನಪಾದಿಗಳೂ ಶಾಂತರಾದರು 


೫೫, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಶಿನನಿಂದಲೂ ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ, ಶನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 


೫೬. ವಾರ್ವತಿ ಎಲ್ಪೆ ४३९२, ०४८६ ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಗ್ರಹಗಳ 
ರಾಜನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯನೂ, ಚೆರಜೀನಿಯೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗು. 
ಹರಿಭಕ್ಕನಾದ ನಿನಗೆ ಯಾನ ನಿಷತ್ತೂ ಬರದಿರಲಿ, 


೫೭. ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೈಢನಾದೆ 
ಭಕ್ತೆಯುಂಟುಗಲ್ಲಿ ಆದರೆ ನನ್ನ ಶಾಸನವು ಮಾತ್ರ ವೃರ್ಧವಾಗಮದರಿಂದ ಕೊಂಚ 
ಕುಂಟಿನಾಗುವೆ. 


ಬ ಸಂತುಷ್ವ್ಯಳಾದ ವಾರ್ವತಿಯು ಇಂತು ನುಡಿಮ ಶನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 


ಮಾಡಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು. 
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ಶನಿರ್ಜಗಾಮ ದೇವಾನಾಂ ಸಮಾಪಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ४३९३. + ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಂಬಿಕೂಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ || xe If 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂನಾದೇ ಶನಿಕೃತ ಗಣೇಶದರ್ಶನತಜ್ಞಾ ತ 
ಗಣೇಶ ७८52 ॐ8 ನಿಷ್ಣುಕೃತೆ ಗಣೇಶಶಿರೋಯೋಜನ 
ಶನಿಶಾಪಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 


ದ್ವಾದ ४.०४ € ಧ್ಯಾಯಃ 


EE ee 








a = 





ರ೯. ಇತ್ತ ಶನಿಯೂ ಕೂಡೆ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರೆಂಗನಾಗಿ, ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾದ 
ಆ ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ಸಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "ಶನಿಯು ಗಣೇಶನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದುದು, ಗಣೇಶನ ಶಿರಸ್ಸು 
ಪತನವಾದುದ್ದು, ವಿಷ್ಣುವು ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದುದು, 
ಶನಿಗೆ ಶಾನ ಬಂದು ನಿನೋಚನೆಯಾದುದು' 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 


ಹೆನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಥ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ 249 ठ्ठ 2) ८९७० 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ७ छर, ०३०८ ಸಾರಾಂಶ 


ವಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಶನ್ನೆಶ್ಚರನ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಶ್ನರೇಜ್ಞೆಯಿದ ತೆ 

९ £ = उ ` & @ ` , 
ಆಗಲೆಂದು ತನ್ನನ್ನೂ ಶಿಶುವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಶನಿಗೆ ಅನುಮತಿಯಿತ್ತಳು ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾದ ಶನಿಯು ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಎಡಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಕೂಡಲೇ ಅದರ ರುಂಡವು ಮುಂಡದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೇನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾಗಲು, ಗರುಡವಾಹನನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪುಷ್ಟ ಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಾನೆ ಮತ್ತು ಮರಿಗಳೊಡವೆ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಒಂದು ಗಂಡಾನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದು ಪಾರ್ವತಿಯ ಶಿಶುವಿನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸ್ರಿಸೆ ಪುನರುಜ್ಞೀವನಗೊಳಿಸಿ 
ಪನು. ಮತ್ತು ವಾರ್ವತಿಗೆ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ನದೇಶಮಾಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವಿವಿಧಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು 


ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಮ್ರಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶನಿಗೆ 
ಅಂಗಹೀನನಾಗುವಂತೆ ಶನಿಸಲು, ಸೂರ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ಶಾವ ಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ಕರಾದರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಸೂರ್ಯನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ 
ಶನಿಯನ್ನು ಶಪಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನಾರ್ವತಿಯೆ ಮಗನೂ ಅಂಗಹೀನನಾಗಲೆಂದು 
ಶಪಿಸಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪಾರ್ವತಿಯ ತವ್ಪನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿ ಶನಿಯ ಶಾಪ 
ಪರಿಹಾರಮಾಡಲು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ವಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಶೇಷವು ಅಮೋಘ 
ಇದುದರಿಂದ ಶನಿಯ ಒಂದು ಕಾಲು ಮಾತ್ರ ಕುಂ ಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನಿಗೆ 
ಅನಂತಾಶೀರ್ನ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಶನಿಯೂ ಕೂಡ ಜಗದಂಬಿಕೆಗೆ ನಂದಿಸಿ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ತೆರಳಿದನು. 


# Bo f 


-- | 3.९ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


J 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
 ಶ್ರಯೋವಶೊೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಅಥ ವಿಷ್ಣುಃ ಶುಭೇ ಕಾಲೇ ದೇವೈಶ್ತ ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ | 
ಪೊಜಯಾಮಾಸ ತ್ಗಬಾಲಮುಸಹಾಕೈೈರನುತ್ತಮೈ Hol 


ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ತನ ಪೂಜಾ ಚ ಮಯಾ ವತ್ತಾ ಸುಕರೋತ್ತಮ | 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ತ ಯೋಗೀಂಜ್ರೋ ಭನ ವತ್ಸೇತ್ಕುನಾಚ ತೆಂ ॥ sh 


ನನಮಾಲಾಂ ದದೌ ತಸೆ ಹಜಾನಂಚಮುತದಂ । 
ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರದಾಯ್ಸೆನ ಚಕಾರಾತ್ಸ ಸಮಂ ಹರಿಃ || ३ ft 





i 
[ग 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಮಾಯವನು 


೧. ನಾರಾಯಣ :--ಅನಂತರ ವಿಷು ವು ಮಂಗಳಮುಹೂರ್ತದಲಿ. ದೇವ 
ಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ. ಉತ್ತಮವಾದ ಪೂಜಾದ ವ್ಯಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನಾದ ಗಣೇಶ 
ನನು ವೂಜಿಸಿದನು 


೨. ವಿಷ್ಣು न) ಸುರೋತ್ಮ್ತಮನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ ಎಲ ಜೀವತೆಗಿಂತ 
ಮೊದಲು ನಾನು ನಿನಗೆ ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ನೀನು ಸರ ಪೂಜ್ಮನೂ, ಯೋಗಿ 
ಶಷ್ಮನೂ ಎನಿಸುವೆ. 


೩. ಅಂತು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವಶಿಗೆ ವನಮಾಲೆಯೊಂದನು, ಕೊಟು ಮುಕ 


ಪ್ರದವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಕಲಸಿದಿ ಯನ್ನೂ ಅನುಗೃಹಿಸಿ ತನಗೆ 
ಸಮಾನನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು 
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ध २०4 © १; ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದೌ ದ್ರಷ್ಯಾಣಿ ಚಾರೂಕಿ ಜೋಸಚಾರಾಂಶ ಹೋಡಶ | 
ನಾಮಭಿಃ ಸ ನಸಂ ಚಫ್ರೇ ಮುನಿಭಿಶ ಸಮಂ ಸುರೆ NN 


ವಿಷ್ಣು ಶಶ ಗಣೇಶಶ ಹೇರಂಬಕ ಗಜಾನನಃ | 
ಅಂಜೋದರಕ್ಷೈಕದಂತಃ ಶೊರ್ಸಕರ್ಣೋ ॐ 252०३०9 ह 8 11 x fi 


ಮಿತಾನ್ಕಣೌ, ಚ ನಾಮಾನಿ ಸರ್ವನಿದಿ ಪ್ರದಾನಿ 
ಆಶಿಷಂ ದಾನಯಾ ಮಾಸ ಚಾನೆಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಮುರ್ನೀ {| & 1 


ಸಿದ್ದಾ ಸನಂ ದದೌ ಧರ್ಮಸ್ತ್ರ ಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಮಂಡೆಲುಂ ! 
ಶಂಕಕೋ ಯೋಗಪಟ್ಟಿಂ ತೆ ತತ್ಸೈಚ್ಞಾನಂ ಸುದೂರ್ಲ೯ಭಚೆಂ {| & ॥ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಂ ಶಕ್ರಃ ಸೂರ್ಯಶ್ರ ಮಣಿಕುಂಡಲೇ | 
ಮಾಣಿಕ್ಯಮಾಲಾಂ ಚಂದ್ರಶ್ತ ಕುಚೇರಶ್ಲ ಕರೀಟಿತಂ lg fh 
ಲ 


೪. ಮನೋಹರವಾದ ದ ಗಳನ್ನೂ २०.०९८ २५२९० २८२ ८1 5.2 ಗಣಪತಿಗೆ 


ಸಮರ್ನಿಸಿ ದೇವತೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಅವನ ದಿವ್ಯ ನಾಮಸಂ ಕೀರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿದನು 





em 


೫-೬. ವಿಫ್ಲೆ ९८; ಗಣೇಶ್ಯ ಹೇರಂಬ, ಗಜಾನನ, ಲಂಬೋದರ, ಏಕದಂತ 
ಶೊರ್ಪಕರ್ಣ, ವಿನಾಯಕ ಎಂಬ ಸರ್ರಸಿದ್ದಿದಾ ಯಕವಾದ ಎಂಟು ದಿವೃನಾಮ 
ಳನ್ನು ಸಂಕೇರ್ತನೆಮಾಡಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳನು ಕರಿಸಿ ९३९८२, ठ ಮಾಡಿಸಿದನು 


೭. ಅನಂತರ ಭಧರ್ಮಪುರುಷನು ಸಿದಾ ಸನನನೂ ८९० ಕಮಂಡಲು 
ನನ್ಲೂ ಶಂಕರನು ಯೋಗಸಪಟಿಕೆಯನೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ತತ್ತೆಜಾ ನೆನನೂ 
ಸಣೇಶನಿಗೆ ವಯಪಾಲಿಸಿದರು 


< ಇಂದ್ರನು ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನನನೂ, २.24, 5. ರತ ಕುಂಡೆಲವನೂ 
द 0८, 53 ಮಾಣಿಕ್ಕೃ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಕುಬೇರನು ಕೆರೀಟಿನನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಬಹು 
२3२58252 ಕೊಟರು 
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द) ಹ್ಮವೈೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಎಟ. ಶುದ ೦ ಚ ನಸನಂ ದವೌ ತಸ್ಮೈ ಹುತಾಶನಃ 
८3. ಛತಂ ಚ ವರುಣೋ ವಾಯೂ ರತಾ ಂಗುಲೀಯಕಂ | € ॥ 


ಕ್ರೀ ಕೋಜೋದ್ಭವನಸವ್ರುತ್ನ ರಜಿತಂ ನಲಯೆಂ ವರಂ । 
ಮಂಜೀರಂ ಚಾಪಿ ಕೇಯೂರಂ ದದೌ ಸದಾ ಅಯಾ >> € || a0 ॥ 


ಕಂರಭೂಷಾಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಭಾರತೀ ಹಾರಮುಜ್ವಲಂ । 
ಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಶ್ವ ಭೂಷಣಂ ದದುಃ ॥ 06 ॥ 


2499 58 0348 ಪರ್ವತಾಶ್ಲೈವ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ನಸುಂಪರಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ನಾಹನಾಯ ಚ ಮೂಸಕಂ ॥ a೨ ॥ 
LU 

€. ಅಗ್ನಿದೇವನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ವರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿದನು. ವರುಣನು ರತ್ಸನಿರ್ನಿತವಾದ ಭತ್ರವನ್ನೂ, ವಾಯುಡೇವನು 
ರತ್ನದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಇತ್ತರು, 

೧೦. ಎಲ್ಪೆ ನಾರದನೇ| ಆಗ ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಶ್ರೈಸ್ಕರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವ ದಿವೃಕಂಕಣವನ್ನೂ 9 
ವಡ್ಯಾಣ ಮತ್ತು ಭುಜಕೇರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಕೊಟ್ಬಳು. 


೧೧. ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯು ದಿವ್ಯವಾದ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಮನೋಹರವಾದ ಹಾಕವನ್ನೂ, ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವದೇನಿಯರು ವಿನಿಧ 
ಬಳುವಳಿಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದರು. 


೧೨. ಮುನಿಗಳ್ಳೂ ಸರ್ರತಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ವಿವಿಧರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
ವಸುಂಧರಾಡೀವಿಯು. ಆ ಶಿಶುನಿಗೆ ನಾಹೆನಕ್ಕಾಗಿ ಮೂಷಿಕ ( ಇಲಿ) ವನ್ನಿತ್ತ ಳು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ 0३ | ಬ್ರಹ್ಮನೈ र ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರಮೇಣ ದೇವಾ ದೇವ್ಯಶ್ತ ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವತಾದಯಿಃ | 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ईत ठे ಯಕ್ಸಾ ಮನನೋ ಮಾನವಾಸ್ತಥಾ | aa | 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದ್ರನ್ಯಾಣಿ = 228 ಮಧುರಾಣಿ ಚ 1 
ಪೂಜಾಂ ಜೆಕ್ರುಶ್ತ ತೇ ಸರ್ಮೇೇ ಕ್ರಮಾಡ್ಟೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ il av § 


ಪಾರ್ವತೀ ಜಗೆತಾಂ ಮಾತಾ ಸ್ಮೀರಾನನಸಕೋರುಹಾ | 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಪುತ್ರಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ನಾರದ { ax ¶ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೋದಳ್ಳೈ ०३९ ಕೆಲಶಾವರ್ಜಿತ್ವೆ ಸ್ತುತ್ಯ; 
ಸ್ಮಾಪಯಾಮಾಸ ವೇಡೋಕ್ತ ಮಂತ್ರೇಣ ವುಂನಿಭಿಸ್ತದಾ ! 
ಅಗ್ಲಿಶುದ್ದೇ ಚೆ ವಸನೇ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸತೀ ಮುದಾ ` il ox 1 


ಗೋದಾವರ್ಯದಕ್ಕೆಃ ಹಾದ್ಯಮರ್ಥುಂ ಗಂಗೋದಕೇನ ಚ | 
ದೂರ್ನಾಭಿರೆಸ್ಸತಾಪುಷ್ಟೆ ಶ್ಚಂದನೇನೆ ಸಮನ್ವಿತಂ {| 0೭ 11 


॥ a ———— ~= ~ न= --~ ------ ~ - 





೧೩-೧೪ ಅನಂತರ ದೇವಡೇವಿಯರೂ, ಮುನಿಪರತಾದಿಗಳೂ ಯ 
ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ನರರೂ, ಮನುಮಾನವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವ.ಧುರವಾದ ದ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ವೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. 


६५॥ 


el 


೧೫. ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಆಗ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ರತಿಯು ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ಯುತವಾದ ಮುಖಾರನಿಂದವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೆದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದಳು. 


೧೬. ಮತ್ತು ರತ್ನಕಲಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥೋಡಕಗಳಿಂದ 
ವೇದೋಕ್ಷವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ನ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಅಗ್ತಿಯಂತೆ ವರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದೆ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವಕಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೧೭. ದೂರ್ತಾಕ್ಟತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆಂದನಫುಷ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ 
ಗೋದಾವರಿಯ ತೀಥ೯ದಿಂದ ವಾದ್ಯವನ್ನೂ, ಗಂಗೆಯ ಉದಕದೌದ ಅರ್ಫುವನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಮರ್ಷಿಸಿದರು. 
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ಯಹ 33 डन 59 कपट ए ८२६४० | {१० .१५)८द्द 
~ €. % | 


ಪುಷ್ಕರೋಡಕಮಾನೀಯ ನರಾಚಮುನೀಯಕಂ । 
ಮದುನರ್ಕಂ ರತ್ನಪಾಪ್ರೈರಾಸವಂ ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತಂ | as ॥ 


ಸಾ. ९०३०० ॐ ॐ० ಕೆಲಂಚಸ वद, ८ ८2, ४26० ನಿಯತಂ । 
९ २०.०९४ ८ ರಜಿತ २७२८००३० > ₹ ८६०० 59 | oe 


ಪಾರಿಜಾತಪೃಸೂನಾನಾಮನ್ಯೇಷೂಂ ಶತಕಾನಿ ಚ! 
ಮಾಲತೀ २६०२८७२ © ९८2० ಪುಷ್ಟಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ 
ಪಸೂಜಾರ್ಹಾಣಿ ಚೆ ಪತ್ರಾಣಿ ತುಲಸೀ ಸಹಿತಾಫಿ ಚ il 90 ॥ 


2302527 3 ड 1८८२ ರೀಕುಂಕುಮಾನಿ ಚ 2 ६8 ८० | 
ರತ್ನಪ್ರದೀಸನಿಕರಂ ए ಪಂ ಚ ಪರಿತೋ ದದೌ | ೨೧ I 


ಸೈನೇಡ © ॐ ಯೆಂ ಚೆ,ನ ತಿಲಲಡು ಕಪರತಾನ್‌ ! 
ಯವಗೋದೂಮಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಲಡು ಕಾನಾಂ 2३ 2:55: >€ ೨೨ 


== ~ ॥ क) = [1 


೧೮, ವಷ ಶೋದಕದಿಂದ ಪುನರ ಚಮನವನ ರತ್ಸ ಪೂ 
ಸಹಿತನಾದ ಮಧದುನರ್ಕವನ್ನೂ ಭಕಿಯಿಂದರ್ಷಿಸಿದರು. 


೧೯. ದೇವವೈದ್ಯರಿಂದ ವರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ನಾಸಾನುಗುಣವಾದ ವಿಷ್ಟುತ್ಛೆಲ 
ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿನ್ನೂ 1282301, ರು. 
೨೦. ವಾರಿಜಾತ, ಜಾಜಿ, ಸಂಪಿಗೆ ಮುಂಠಾದ ಅನೇಕ ಸುಗಂಧಳುಸುಮ 
7५८०२) ಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಗವಾದ ತುಲಸೀ ಮುಂತಾದ ವತ್ರೆಗಳೆನೊ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 


ಲ್ಯ 


೨0. ಚಂದನ, ಆಗುರು, ಕ ಫುಂಕುಮನೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ ಗಳನ್ನೂ, ಖುವಾಸಿತವಾದ ದೊಪಗಳನೂ ರತ್ನ ದೀಪಸಗಳನ್ನೂ ಸಮೆರ್ಪಿಸಿದರು. 


೨೨, ಅನಂತರ ಗಣಪತಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದ "ಎಳ್ಳು, ಅಕ್ಸಿ ಮತ್ತು 
ಗೋಧಿ ಬಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಲಡ್ಲುಗಳನ್ನು ವಿವೇದಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಕ್‌ನ್ಹಾ ನಾಂ ಪರ್ವತಾಂಶ ಸುಸ್ವಾದು ಸುಮುನೋಹರಾನ್‌ | 
ಹರ್ವರ್ತಾಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಸುಸ್ವಾದು ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತಾನ್‌ ॥ ೨೩ || 


ಗುಡಾಕ್ಲಾನಾಂ ಚೆ ಲಾಜಾನಾಂ ಪ್ಲಥುಕಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವತಾನ್‌ | 
ಶಾಲ್ಕನ್ನಾನಾಂ ಪಿಷ್ಠಕಾನಾಂ ವರ್ವತಾನ್ವ್ಯಂಜನೈೆಃ ಸಹ ! 
ಪಂೋ ಭೃತ್ವಲಶಾನಾಂ ಚ ಲಸ್ಷಾಣಿ ಪ್ರದದೌ ಮುದಾ 1 ೨೪ | 


ಅಕ್ಷೂಣಿ ಡಧಿಪೂರ್ಣಾನಾಂ ಕಲಶಾನಾಂ ಚ ಪೂಜನೇ ¦ 
ಮಧದುಭೃತ್ನಲಶಾನಾಂ ಚ ಕ್ರಿಲಕ್ಷಾಣಿ ಚ ಸುಂದರೀ | 5ॐ | 


ಸರ್ಪಿಸುನರ್ಣಕುಂಭಾನಾಂ ಪಂಚಲಕಾಣಿ ಸಾದರಂ | 
ದಾಡಿಮಾನಾಂ ಶ್ರೀಫಲಾನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ಫಲಾನಿ ಚ ॥ se | 


ॐ> ४८. = ८2 5२० 2 ९ॐ, 52० ಜಂಬೂನಾಂ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಅಮ್ರಾಣಾಂ ಪನಸಾನಾಂ ಚ ಕದಲೀನಾಂ ಚ ನಾರದ! 


ಲಾನಿ ನಾರಿಕೇಲಾನಾನುಸಂಖ್ಯಾನಿ ದದೌ ಮುಡಾ || $2 || 
58. ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಯೂ, ಮನೋಹೆರವೂ ಅವ ನಕ್ಟಾನ್ನಗಳ ರಾಶಿ 

Ke] 
ಯನ್ನೂ, ಸಕರೆಯಿಂದ ಮಾಡಿ ಬಹಳೆ ರುಚಿ ರುವ ಸ್ವಸ್ಟಿಕ ವಾಯನಗಳೆನ್ನೂ 


ಅಸಂ ಖ್ಯ ಮಾಗಿ ಆರ್ನಿಸಿದರ್ದು 


೨೪, ಬೆಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿರುವ ಅರಳು ಮೆತ್ತು ಅಪಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಸರಿಕರದೊಡಗೂಡಿದ ಶ`ಲ್ಲನ ಮತು ತಂಬಿಟ್ಟು ಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಹಾಲು 
ತುಂಬಿದ ಲಕಕಲಶಗಳನೂ ಬಹೆಳೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಮರ್ಸಿಸಿದರು. 


5೫. ಮೊಸರು ತುಂಬಿದ ಲಕ್ಟಕಲಶಗಳನ್ನೂ, ಜೇನುತುಂಬಿದ ಮೂರುಲ 
ಕಲಶಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರಿಯಾದ ನಾರ್ವತಿಯು ಗಣೇಶನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು. 


[नी 

व्य 
[क 

hd 

> । 


೨೬ ಫೃತವೂರಿತವಾವ ಐದುಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ ಕುಂಭಗಳೆನ್ನೂ. ದಾಳಿಂಬೆ 


ಬಿಲ್ಪ ವಪಿಂತಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ನಿಸಿದಳು. 


೨೭. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಖರ್ಜೂರ, ಬೇಲ, ನೇರಳೆ, ಮಾವು, ಹಲಸ 
ಬಾಳೆ, ನಾರಿಕೇಳ ಹುಂತಾದೆ ಅನೇಕ ಫಲಗಳನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾರ್ವತಿಯು 
ಮರ್ಪ್ಷಿಸಿದಳು, 


185 


९6२, 2 2582552, ಕಾ ದೇಶೋದ್ಭನಾನಿ ४३ । 
ದದೌ ತಾನಿ ಮಹಾಭಾಗೆ ಸ್ಮಾದೂನಿ ಮುಧುರಾಣಿ ॥ 96 | 


ಸ್ವಚ್ಛೆಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಚೈನ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | 
ಗಂಗಾಜಲಂ ಚ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಪುನರಾಚನುನೀಯೆಕರಂ ll se ॥ 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುನಾಸಿತಂ | 
ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರೆಶತಕಂ ಭೆಕ್ಷ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ನಾರದ ॥ 20 | 


ಶೈಲೇಶ್ವರೀ ಶೈಲರಾಜಃ ಶೈಲಜ ಶೈಲರಾಜಜಃ | 
ಶೈಲರಾಜಪ್ರಿಯಾಮಾಶ್ಯಾಃ ಪುಪೂಜುಃ ಶೈಲಮಾ ತ್ಮಜಂ ॥ a0 ॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಗಣೇಶ್ವರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮೆರೂಪಾಯ ४३२८०३६ । 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೇಶಾಯ ವಿಫ್ಲೇಶಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥ 4೨ | 


"न------=~~--~ 





= ee -- ~ --~ ~~~ ------=-=~=----~--~-~~--~- 


೨೮. ಅಂತೆಯೇ ಕಾಲದೇಶಾನುಗುಣನಾಗಿ ಡೊರೆಯುವ ಅತ್ಯಂತ ಮಮ 
ರವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ಅನೇಕ ಪಕ್ತ್ಷಫಲಗಳನ್ನು ವಾರ್ನತಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಸಮರ್ಷಿ ಸಿದಳು 


ರೀ. ಅನಂತರೆ ವಾಫೀಯ ಮತು ಪುನರಾಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗಂಗೋದಕವನು ಸನುರ್ಸ್ನಿಸಿದಳು. 


೩೦. ५९७२); ಪಚ್ಚ್ಛಕರ್ಪೂರಾದಿ ಪರಿಕರಗಳಿಂದ ವನರಿಮಳವಾಗಿರುವ 
ತಾಂಬೂಲನನ್ನೂ, ವಿನಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೂರಾರು ಚಿನ್ನಡ 
ತಟ್ಟೆಗಳೆನ್ನೂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಅರ್ಷಿಸಿದಳು. 


೩೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾರ್ನತಿ ಮೇನಕೆಯರೂ, ಹಿಮವಂತ ಮೈನಾ 
ರೂ ಶಿಶುವಾದ ಗಣ ತಿಯನ್ನು ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೩೨-೩೩. "ಹಿಂಶೀಂ ಹ್ಲೀಂ ठै (० › ಎಂಬ ಬೀಜಾಕರಗಳಮು ಚರಿಸಿ 
ಸರಬ,ಹು ಸ್ಪರೂಸನೂ, ಸರ್ವಸಿದಿ ಪದನೂ, ವಿಘ ನಾಶಕನೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಗಣಸತಿಗೆ ನಮಸಾರ? ಎಂಬ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ ॐ 23903 233 ಪಠಿಸಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯನೇನೈನ ಮಂತ್ರೇಣ ದತ್ತಾ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಭಕ್ತಿ ತಃ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿತಾಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಯೆಃ ; ೩೩ | 


८८२, $ ०४८ छुं ०४९ ಮಾಲಾ ಮಂತ್ರೊಆಯಂ ಸರ್ವಕಾಮುದಃ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮುಮೋಸ್ಷಾಣಾಂ ಫಲದಃ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿದಃ || ३७ Il 


ಪಂಚಲಕ್ಷಜಸಪೇನೈನ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಸ್ತು ಮಂತ್ರಿಣಃ | 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿರ್ಭನೇದ್ಯಸ್ಯ ಸಜ ವಿಷ್ಣುಶ್ತ ಭಾರತೇ i &ॐ | 


ವಿಘ್ನಾನಿ ಚ ಪಲಾಯಂತೇ ತನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೇನ ಚ । 
ಮಹಾವಾಗ್ಮೀ ಮಹಾಸಿದ್ದ!ಃ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿ ಸಮನ್ವಿತಃ || at || 


ವಾಕ್ಸತಿರ್ಗುರುತಾಂ ಯಾತಿ ತಸ್ಯ => छ), ತ್ಪುನಿಶ್ಲಿ ತಾ | 
ಮಹಾಕನೀಂಡ್ರೋ ಗುಣವಾನ್ವಿಮಹಷೂಂ ಚೆ ಗುಕರೋರ್ಗುರುಃ ॥ ೩2 || 


EE न + ~~ =-= 
ज ~ 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ತರಾದಿ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಗಣನತಿಗೆ ಸಕಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ವಣೆಮಾಡಿದರು. 


೩೪, “ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ಲೀಂ ಗಣೇಶ್ವರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂವಾಯ ಚಾರವಮೇ | 
ಸರ್ವಸಿದ್ದಿವ್ರುದೇಶಾಯ २, ९ ಶಾಯ ನಮೋ ನಮೆಃ !? ಎಂಬ ಮೂವ್ರತ್ತೆ ರಡಕ್ಷರದ 
ಈ ಮಂತ್ರವು ಧರ್ಮಾರ್ಧ ಕಾಮ ಮೋಕ್ತಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ನಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಧ 


ಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಧವಾದುದು 


೩೫. ಈ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಪಡೆದು ಐದುಲಕ್ಷಾನರ್ತಿ ಜಸಿಸುವುದರಿಂದ 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯುಂ ಬಾಗುವುದು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆದವನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ವಿಷು ವೆನಿಸುವನು. 


೩೬, ಅವನ ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ವಿಫ್ಲುಗಳೂ ಸರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಗ್ಲ್ತಿಯೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದಿ ಯನ್ನು 
ಸಡೆದನನೂ ಆಗುವನು: 


೩೭. ಈ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆವನಿಗೆ ಮಹಾಕನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೂ ಗುಣ 
ವಂತನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಗುರುವೂ ಆದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ಬಹನ್ಸ ತ್ಯಾ 
९८९२०५५६ 2९ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗುರುವಾಗುವನು 


187 


१३. 52, 2 3 ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ ಗೆಣಸತಿಖಿಂದೆ 
ॐ&+ ಬ 


ಸಂಪೂಜ್ಞ್ಯಾ ನೇನೆ ಮಂತ್ರೇಣ ದೇವಾ ಆನಂದಸಂಪು ತಾಃ! 
ಇನಾವಿದಾನಿ 55२ ८52, & 552 ८ 04323 ಮಾಸುರುತ,ನೇ | av ॥ 


४२ ठ ಣಾನೊ ९४८ 0352 5533 2598 ಹಾರಯಾಮಾಸುರುತ್ಮವಂ । 
ದದುರ್ದಾನಾನಿ ९९३ ಬಂದಿಭ್ಯಶ ವಿಶೇಷತೆ || a || 
|| ನಾರಾಯೆಣ & 252 || 


ಅಥ ವಿಷು 8 ಸಭಾಮದ್ದೇ ತಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಗಣೇಶ್ವರಂ | 
ತುಷಾ, ವ 2०03०28 > + ಸರ್ವವಿಷು ನಿನಾಶಕಂ || ೪ ॥ 


ಈಶ ತ್ವಾಂ ಸೂ ತುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ನ ३.०. ९ॐ8 ಸನಾತನಂ! 
23. 23४9 ०9० 290 ಶಕ್ಕೋಸ + 5० ८८० 2३३० 8 ९८5० || ८ | 


ಪ್ರವರಂ ಸರ್ವದೇಬಮಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ! 
ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಂ 223९ ९४० ಜ್ಞಾನರಾಶಿಸ್ವರೂ ಪಿಂ | es | 














—— 


೩೮. ಈ ಮಂತೋಜಾರಣಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಣವತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ದೀವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಮಗಳನ್ನು ಮೊಳ 
ಗಿಸಿದರು. 


9, ಬಾಹಣರಿಗೆಲ ಮಿಷ್ಠಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ, ಅವೆರಿಗೊ ನಂದಿಮಾಗಧ 
ನಿಗೂ ವಿಶೇಷ ದಾನಗಳನು ಕೊಡಿಸಿ, ಆ ಮಹೋತ,ವನನು ಮಾಪಿ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. 


೪೦. ಸಾರಾಯಣ:--ಅನಂತರವಿಷ್ಟುವು, ಆ ಜೀವತೆಗಳ ಸಚಿಯಲ್ಲಿ ಸರ 
ವಿಫ್ನಪರಿಹಾರಕನಾದ ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು ಮಭಕಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸುತಿಸಿದನು 


೪೧ ಎಲೈ ಜಗದೀಶನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ, ಬ ಜ್ಯೋತಿಸಸ ರೂಪನೂ 
ಸವಾತನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸು ತಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ९७८६ ನಿಶರೀಹನಾದ ನಿನ? 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ಲುತಿಸಲಶಕ ನಾಗಿರುವೆನು 


೪೨. 23९८ 24< ठ, 5.2, ಸಿದ್ದಿಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೂ, ಜ್ಞಾನರಾಶಿರೂನನೂ 
ಸಕ್ಟೀಶ್ವರನೂ ಆದ ३९८ ರೂನನೂ ರಾಂತೆರ್ಯಾಮಿಯ್ಯೂ; ಆಗಿರುಷೆ 
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€ ग ०२9 ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವೃಕಮಕ್ಷರಂ ನಿತ್ಸಂ ಸತ ಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಂ | 
ವಾಯುತುಲ್ಲಂ ಚೆ ನಿರ್ಲಿಪಂ 252 चछ ॐ० 253६ 32 880 ॥ ೪a | 


> ०9२८२६०० 5552२ 2९ ಚ ಮಾಯಾಷೋತೇ ಸುದುರ್ಲಚೀ | 
ಕರ್ಣಧಾರಸ್ಪರೂಪಂ ಚ ಭಕಾನುಗೃಹಕಾರಕಂ || ೪ ॥ 


ವರಂ 5८९४९. ० ವರದಂ ८८२८२55० ॐ ९२, ८० | 
ಸಿದ್ದಂಸಿದ್ದಿಸ್ತರೊಪಂ ಚ ಸಿದಿ ದಂ ಸಿದಿ ಸಾಧನಂ || ॐॐ | 


ಧ್ಯಾನಾತಿರಿಕ್ಷಂ ठ (०३०० ಚ ಧಾ ನಾಸಾಧ್ಯಂ ४३ ಧಾರ್ನಿಕಂ | 
ಧರ್ಮಸ್ನರೂಸಪಂ ಧರ್ಮಜ ೦ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮನಲಪ,ದಂ ॥ && | 


ಬೀಜಂ 2०52 ५०, =, 5255०9८० ಚ ८528 ०३३० | 
€ಪುಂನಪುಂಸಕಾನಾಂ ಚ ರೂಪಮೇತದತೀಂದ್ರಿಯೆಂ ॥ ve ॥ 











೪೩. ನಾಶರಹಿತನಾದುದರಿಂದ ನಿತ್ಸನೂ, ಅವ ठं, ನಾದಮದರಿಂಡ ಸತ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ವಾಯುವಿನಂತೆ ರರ್ಲಿಪ್ಪನೂ, ಸೆರ್ರಸಾಸ್ತಿಯೂ ಆದ ಸರೆ 
ಸ್ವರೂಪನೇ ನಿ:ವಾಗಿರುವೆ. 


೪೪. ಭಕಾಮುಗೃ್ರಹೆದಾಯಕನಾದ ನೀನು ನಂಸಾರವೆಂಬ ಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಹೋಣಿಯಿಂದ ದಾಟಿಸಲು ನಾವಿಕರೂಸನಾಗಿರುವೆ. 


೪೫, ಸುರ್ರೆಶಷ್ಷನಾದ ನೀನು ಭಕರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನ್ನೂ ವರದಾನಿಗಳಲಿ ಅಗಗಣ್ಣನೂ ಎಪಶಿಸಿರುನೆ ಸ್ವಿಯಂಸಿದ ರೂಪನಾದ 
ನೀನು, ಸಕಲಸಿದ್ದಿಗಳುಳ್ನ್ಳ ಸಾಧನವನೂ ತನ್ಮೂಲಕ ಕಲ ಸಿದಿ ಯನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ. 


ಲ್ಲ ಧರ್ಮಸ್ವರೊನನೂ ಧರ್ಮಜ ಮೂ, ನರ್ಮಾಧರ್ಮನಲಪ್ರದನೂ 
ನೀನು ಧ್ಥೂನಕೆ, ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದಕೆ ರಮಥ್ಯೇಯನೂ ಆಗಿರುವೆ, 


< 


೪೭. ಸಂಸಾರವೆಂಬ = त, ಬೀಜಸ್ನರೂನನೂ, ಅಂಕುರ ರೊಪನೂ, 
ಅದಕ್ಕ ಆಶ್ರಯನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ &,९ ಪುಂ ನವುಂಸಕ 23९८2 शरद 
ಸರ್ರವ್ಯಾಪಿಯಾವರೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ 
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ॐ ८२९४० [ಗಣಪ ತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದ್ಮಮಗ್ರಸೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಸಪೂಜ್ಯಂ ಗುಣಾರ್ಣ್ಜನವಂ । 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಸಗುಣಂ ಹ್ಮ ನಿರ್ಗುಣಂ 2, ९४३. ಯಾ ಪುನಃ ॥ 9 || 


ಸ ०2० 2, ङ. 9८.०८० ಚ ಪ್ರಾಕೃತಂ ल. ३९8 ಹರಂ! 
ड> ० 2८2 ९9539 ह 5.2 ९5758038 ಸಹೆಸ್ತವದನೈರಪಿ || ee ॥ 


ನ ह 5398 23००३ कु, य, ನ ಕ್ಷಮಶ್ನ 9८228 538 
322 ॐ€ ನ ಶಕ್ಲಾ ಚನ ड €. ಹೆಂ ತವ ಸುತೌ । 
ನ ಶಕಾಶ ಚಶುರ್ಮೇದಾಃ ಫೀವಾ ತೇ 53९८5552 ® 558 | 9© | 


छ ३, ९58० 2. 229 छ ತಾ 55००2 ९ॐ ಸುರಸಂಸದಿ! 
ಸುರೇಶಶ 2६9 ८,8 ಸಾರ್ಧಂ € 6८2 29 ८5552 538 | xo ॥ 


SN -------- __.__--~-~~----~ ~~ ------- ------ ee 


೪೮, ಎಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಎಗ೧ಜೆಗೊಳು,ವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದ ೧ಿಜ್ಯನೂ, 
ಗುಣಗಣಿಯೂ, ಆದ ನೀನು ನ್ನೀಚ್ಸಾ ಮಯಿಯಾದುದರಿಂದ ಸಗುಣನಾಗಿ ಕಂಡರೂ 
ವಸುತ ನರ್ಗುಣನಾಗಿರುನೆ. 


೪೯ ಪ.ಕತಿಸ್ತರೂಪನೂ ವಾ ह ತನೂ, ಪಕತಿಗಿಂತ ಸರೆನೂ ಆದ 
ನನನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ 32 ए ಬಾಯಿಗಳಿಂಡಲೂ ಸುತಿಸಲಾರನು. 
> `न 


೫೦. ಐದುಮುಖವಪ್ರೆಳ್ಳ ८ ८5०789९ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹೆ ನಾಗಲಿ 
ವಾಗದಿಡೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯಾಗಲ್ಲೀ, ಸರ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಾನಾಗಲೀ, 
ಚತುರ್ಷೇದಗಳಾಗಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ, ಕೇವಲ ನೇದವಾದಿ 


ಗಚೆನಿಸಿರುವ ಇತರರ ಪಾಡೇನು? 


೫೧. ಲಕ (ರಮಣನಾದ ನಿನು ವು ಆ ದೇವಮುನಿಗಳ ಸಚೆಯಲಿ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 2.9 ಸಕಲ ದೇತೆಗಳೊಡನೆ ಸುಮ್ಮನ ಕುಳಿತನು 
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ಆಧ್ಕಾ ಯಂ ९ | ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ವಿಷ್ಣುಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಚ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸಾಂತೆಂಪ್ರಾತಶ್ಲಮಧ वद € ४.8 0०99 छ 8 ಸಮಾಹಿತಃ | #೨ | 


ಪಿ “ಖಿ 


ತದ್ದಿಷ್ನು ನಾಶಂ ಕುರುತೇ २२५, ९४8 ಸತತಂ ಮುನೇ! 
ವರ್ಧತೇ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಂ ಕಲ್ಯಾ ಣಜನಕೆಃ ಸದಾ || 4 | 


ಯಾತ್ರಾ ಕಾಲೇ ಪಠಿತ್ತಾ ಯೋ ಯಾತಿ ತದ್ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 
डं ಸರ್ವಾಭೀಸ್ವಸಿದ್ದಿರ್ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ॐ& | 


ತೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಚ ದುಸ್ಸಪಷ್ನಂ 7२०२ पु, ००२25 9३2 ಯೆತೇ | 
ಕದಾಪಿ ನ ಭನೇತ್ತ ಸ್ಯ ಗ್ರಹೆಪೀಡಾ ಚೆ ದಾರುಣಾ ॥ 22 | 


ಭವೇದ್ವಿನಾಶಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಚಾಪಿ ವರ್ಧನಂ | 


ಶಶ್ವದ್ಧಿ ಫ್ಲುನಿನಾಶಶ್ಹ ಶಶ್ವತ್ಸೆಮ್ಯಗ್ವಿವರ್ಧನಂ || ६. || 


ee ---~--~----~~~ ~ -- ---~ ~~ ~ -~-~-~-~ --- [0 


೫೨-೫೩ ವಿಷು ಕೃತವಾದ ಗಣೇಶನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು 
ವ್ರಾತ£ಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ಪ, ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಭಕ್ತ 
ಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವರೋ ಅವರ ಸಕಲ ವಿಫ್ಲುಗಳನ್ನೂ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನು ನರಿಹುರಿಸಿ, 
ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವನು. 


೫೪, 


ಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಸೋ ತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿವಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ಭಜಿಸು 
ವವರಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ 


ಾರ್ಥ್ಧಸಿದ್ದಿಯೂ ಉಂ ಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೫೫. ಈ ನೋತ್ರವನ್ನು ಸಠಿಸುವವನು ಕಂಡ ದಮಃಸ್ತಪ್ನವೆಲ್ಲವೂ ಸುಸ್ಪವ್ನ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದಾರುಣನಾದ आ 
ಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬. ಅವನ ಶತ್ರುಗಳ ವಿನಾಶವೂ ಬಂಧುಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಬಾ 
ಗುವುದಲ್ಲದೆ " ಸಕಲವಿಫ್ಲಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸರ್ರತೋಮುಖನಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯುಂ ಬಾಗುವುದು. 
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ಲ್ರಸ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಮಿಂದ್‌ 


‰ ए ४०९८६, ५९ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪುತ್ರಸೌತ್ರವಿವರ್ಧನಂ! 


ಸರ್ವೇಶ್ವರ್ಯೆನಿಹ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಹ್ಯಂತೇ ವಿಷ್ಣು ಪದಂ ಲಭೇತ” | ೫೭ |, 


ಅಂ २, ಚೆ ९2७०८ 22० ಯಜಾ ನಾಂ ಯದ ನೇದು ವಂ | 
55 ष्टं उ2© ಸರ್ವದಾನಾನಾಂ ठट ९९२०७२८४ | ॐ ॥ 
1 ನಾರದ ಉನಾಜ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಸೂಜನಂ ಚ ಮನೋಹರಂ! 
ಕವಣೆಂ ಶ್ರೋಶುನಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ಭವತಾರಣಂ || xe I 
| ಪಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂಜಾಯಾಂ ಸುನಿನೃತ್ತಾಯಾಂ ಸಭಾಮಡ್ಯೇ ಶನೈಶ್ತರಃ | 


ಉವಾಚ ವಿಷ್ಣುಂ 253६ ९३५०० ತಾರಕತಂ ಜಗತಾಂ ಗುರುಂ || २.2 ॥ 


~ 4 ಖಿ ಣ್‌ ट ५ । med 2, wd 
೫೭ ಅವನ ಮನಯಲ್ಲಿ 2 य «04० ए, > ನಲೆಸಿರುನಳೆಲ್ಲದಿ => 
ke ५ 
ಪುತ್ತ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳೂ ಸಕಲ ಸೆ*ಭಗ್ಯ ಸಂಪತು ಗಳೂ, ಇಹದದ್ಲಿ ದೊರಿತ. 
ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತೆಯು ದೊರೆಯುವುದು 


೫೮, ಸಕಲ ರೀರ್ಧಯಾತೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞಾ ಚರನೆಯಿಂದಲೂ 


ಸರ್ಲಸ್ತದಾನದಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಯಾವ ಸತಲನು ಲಭಿಸುವುದೋ ಆನೆಸ್ಥಿವಗ 
Od od 
ಗಣೇಶನ ಅನುಗಹದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
೫೯, ಸಾರದ:--ಎಲೆ, ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯ ದಿನ್ನ ಅನುಗೃಹದಿಂದ 
ಗಣೇಶನ ಪೂಜಾಕ್ಸಮನವದ ಸೊ ಪವನ > ತಿಳಿದುತಹೊಂದನ್ನು ಹೆಗೆ 
'ಣೇಶನ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ; ಪ್ರೀತ್ರವೆನ್ನೂ ಹೇಳಿ ತಿಳಿದು5ೂಂಂನ್ನು 


ಸಂಸಾರತಾರಕವಾದ ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುಶೇನೆ. 


೬೦. ನಾರಾಯಣ :--ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮಪಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಪೂಜಯ 


५ 
W 
ನಿ ನ್ಯಾ ಲ್ಲ ೪ ९, ಸ ud 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರಷೇರೆಲ್ಲು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ २,६४.८८० ಜಗದು ರುವನು, 
(क| f\ 


ಸರೋದಾ ರಕನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು २, ०8०३०८६८. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮಮೈನರತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ छदं ರ ७५२३०१३ ॥ 
| ~| 


2०७ € ८598 ಖನಿನಾಶಾಂಯ ಪಾಷಪ್ರಶಮನಾಯ 2३ 1 
ಕವಚಂ ವಿಷ್ಣುನಿಫ್ಲುಸ್ಯ ವದ ನೇದವಿದಾಂ ವರ ॥ ೬01 


ಖಭೊನ ನೋ ವಿವಾದಶ್ತ ಶಕ್ಸ್ಯಾ ವೈ ಮಾಯಯಾ ಸಹ! 
ತದ್ಧಿ ಫ್ನುಪ್ರಶಮಾರ್ಥಂ ಚೆ ಕಷಚಂ ಧಾರಾಯಾವ್ಯ್ಮಹೆಂ {| 2. 41 


| ಶ್ರೀ ವಿಷು ರುವಾಚ ५ 
£ 


ವಿನಾಯಕಸ್ಯ ಕವಚಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ 1 
ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ८६3७६ ६० ಜಾಗಮೇಷು ಚೆ 1 ೬a ॥ 


ಉಕ್ಷಂ ಕೌಥುಮಶಾಖಾಯಾಂ ಸಾಮನೇದಡೇ ॐ० 2.2९ 5० | 

"छ ८5१० ವಿಷ್ಣುನಾಥಸ್ಯ ०३6 5 द, 2 ८3 ಪರಂ 1 ६. ॥ 
೬೧. ठट, ಶ್ವರ र्थ, ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ, 

ಸಕಲದು:ಖನಾಶಕ್ಕೂ, ನಾಸಸರಿಹಾರಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾದ २२ ९२.८६ ಕವಚವನ್ನು 

ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳ್ಗು 


೬.೨. 2352 0353 ट ६79 ನನಗೂ ಅನೇಕ ವಾದವಿವಾದವುಂ ಬಾಯಿತು. 
ಆಕೆಯಿಂದ ನನಗುಂಬಾಗಬಹುದಾದ ವಿಫ್ಲಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ವಿಫ್ಲೇಶನ 
ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುನೆನು. 


೬೩. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು 1 ಎಲ್ಪೆ ಶನೀಶ್ವರನೇ ठ ९८०. ನಿನಾಯಕನೆ ಕವಚವು 
ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೬೪. ನಿಘ್ಟೇಶ್ವರನ ಸಕೆಲರ ನಿಫ್ಲನಾಶಕವಾದೆ ಈ ಕವಚವು ಸಾಮನೇದದ 
ಕೌಧಮಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ ವಮೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪ್ರರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡು 


ರಾಜ್ಯಂ ಜೀಯೆಂ ಶಿಕೋ ८९००० ಪ್ರಾಹಜಾ ದೇಯಾಶ್ನೆ ಸೂರ್ಕಜ | 


ಏವಂ ಭೂತಂ ಚೆ ಕವಚಂ ನ ದೇಯಂ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ || ६.४ [| 


© 5, 253 23 2 ६.2 ९2558 2, ९४३. 0338 ಯಸ ಮಾಯಯಾ । 
२ ३.०, ९९ ಯೆಮೇಕದಂತಶ್ತ ಕವಚಂ ಚಾಸ್ಯ ವತ್ಮಕ || as ॥ 


ಪೊಚಾಸ್ಥ ನಿತ್ಕಾ ಸ್ಲೋತ್ರಂ ಚೆ ९२. € @€. ९९ >. ಸಂ 
ಅಸ್ಯ ಮೈ ಜನ್ಮನಃ ಪೂರ್ವಂ ಮುನಯೆಶ್ರ ಸಿಷೇವಿರೇ || ೬೭ ॥ 


ಯೆಥಾ ಮದವತಾರೇಷು ಜನ್ಮವಿಗ್ರಹಧಾರಣಂ \ 
ತಥಾ 7९8, ठय ॐ ಜನ ४, ९2० ई.०४९८६ ८९ | &¢ il 


ಯದ ತಾ. ಮುನಯಃ ಸರೇ ಜೀವನ್ನುಕ್ಲಾಶ ಭಾರತೇ! 
२ 2 ಸುರಾಃ ಸರ್ಮೇ 2 ॐ०. 2 ड 2 559 5 ह =>: || & ॥ 


~--- ಗ 








४४ नल ००4०६ इड. ನಾದ ಶನಿ ಶ್ವರನೇ, ರಾಜ್ನವನ್ನಾಗಲಿೀ 
ತನ ತಲೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾಗಲೀ ತ್ಲೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬಹುದು 
ಆದಕಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕವಚನನು ಮಾಾಣಸಂಕಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ ರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಕೂಡದು. 


೬೬. ಯಾರ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ 
ಗಳುಂಬಾಗುವುವೋ, ಆ ಏಕದಂತನೂ, ಅವನ ಕವಚವೂ ನಿ 

४९, ಈ ಗಣಪತಿಯ ವೂಜಾನ್ನೋತ್ರಗಳೆ ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಲದಲಿಯೂ ನಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಪತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮುನಿಗಳು ಸೇವಿಸುತಲೇ 
ಇರುವರು. 


४९. ನಾನು ಮಾನುಸುದಿ ಜನ್ನನೆತ್ಲಿ ಶರೀರಧಾ ಣೆ ಮಾಡುವಂತೆಯೇ 


ಗಣವತಿಯೂ ಕೂಡ ಬಾರ್ವತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅವಶರಿಸಿ ವಿಗ್ರ ಧರಿಸಿರುವನು. 


೬೯. ಯಾನ ಗಣಪತಿಯ ಕವಚನನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ಭರತಖಂಡ 
ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ಜೀವನ್ನುಕ.ರಾಗವರು, ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಈ ಕವಚ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನಿರ್ಭೀತರಾಗಿ ४२० ಗಳಾದ ರಾಕಸರನು, ಸಂಪರಿಸಿದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಶ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಷುಂ 
ಕನಚಂ ಬಿಭ್ರತಾಂ ಮೃ ತ್ಯುರ್ನ ಭಿಯಾ ಯಾತಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಂ! 
ನಾಯಣವ್ಯ ೯0ಶೋ ನಾಶುಭಂ ಇತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ವ 53८52 ४:८8 ವಂಗ 


८४७ हुं ४८ , 58 ಸಿದ್ದಂ ತು ಕವಚಂ ಭಸನೇತ್‌ । 
ಯೋ २३९. ठ = 5४३०९ ಮುತ್ಕುಂ ಜೇತುಂ ಸ धं ಸಮಃ 1 20 ॥ 


ಸುಸಿದ ಕವಚೋ ವಾಗಿ ९ ७८०४ ९२९ ಮಹೀತಲೇ 1 
ಸರ್ವತೃ ವಿಜಯಾ ಪೂಜ್ಞೋ ३३९८६ ,ಹೆಣಮಾತ್ರತಃ #29 | 


ಮಾಲಾಮಂತ್ರನಿಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಷಚಂ ಮಂಗಲಂ ಶುಭಂ ॥ 
'ಬಿಭ್ರತಾಂ ಸರ್ವಹಾಪಾನಿ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಸುನಿಶ್ವತಂ i a4 ॥ 


ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಜಾಶ್ತ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಸ್ಮಸಾಃ । 
ಡಾಕಿನೀ ಯೋಗಿನೀ ಯಸ್ಥನೇತಾಲಾಭ್ಯ ರನಾದಯಂಃ ॥ 29 | 


(~ न  — ಾಾಾ————— 





೭೦ ಈ ಕನಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದನರ ಸಮಾಪಕ್ಸೆ ಮ ತ್ಯುವು ಸುಳಿಯುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕ ಅವರಿಗೆ ಅಮಂಗಳಗಳಾಗಲ್ಲಿೀ ९ ००००8 ई ९०० ॐ ०५०२११९ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಅವರನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರದು. 


2.0 ಹೆತ್ತು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಜನಿಸುವುವೆರೀದ ಈ ಕವಚವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುಮ 
ॐ ಕವಚಸಿದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದವರು ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಜಯಿಸಬಲ್ಲರು. 


೭೨ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕವಚಸಿದಿ ಯ ಡೆದವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚಿರಂಜೀೀ 
ವಿಯೂ, ಒಳೆಯ ವಾಗ್ನಿಯೂ ಆಗುವನು ಈ ಕವಜೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೂಜ್ಯಮೂ ಜಯಶಾಲಿಯೂ ಆಗುವನು 


೭೩. ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ, ಮಂಗಳದಾಯಕವೂ ಆದ ಈ ಗಣೇಶಕನಚನನೂ 
ಮೂವತ್ತೆ ರಡಕ್ಟರದ ಮಾಲಾಮುಂತ್ಸವನೂ ಧರಿಸಿರುವವರ ಸಕಲ ವಾವಗಳೂ 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ರಿಹಾರವಾಗುನುವು. 


೭೪-೭೫. ಗಣೇಶಕವಚದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೈ ಭೂತ 
ವ್ರೇತನಿಶಾಚಾದಿಗಳೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ ಬ ಹ ರಾಕಸರೂ, ಡಾಕಿನಿಯೋಗಿನಿಯರೂ 
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ಬ್ರ 
ಬಾಲಗ್ರಹಾ ಗ್ರಹಾಶ್ಲೈನ ಹೇತ್ರಪಾಲಾದಯಸ್ತಥಾ । 
ವರ್ಮಣಃ ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರೇಣ ಸಲಾಯುಂತೇೇ ಚ ಭಛೀರವಃ | €> [ 


ಆಧಯೋ ನ್ಯಾಧಯಶ್ಲೈವ ಶೋಕಾಶ್ಲೈೈವ ಭೆಯಾವಹಾಃ + 
ನ ಯೊಂತಿ ಸೆನ್ನಿಧಿಂ ತೇಷಾಂ ಗರು ಡಸ್ಯ ಯಥೋರಗಾಃ Has ॥ 


४६०४३३३९ ಗುರುಭಕ್ತಾ ಯ ಸ್ವಶಿಷ್ಯಾಂಯ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 
ಖಲಾಯ ಪಕಶಿಷ್ಯಾಯೆ ದತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಮವಾಸಪ್ಪುಯಾತ್‌ flee ॥ 


ಸಂಸಾರಮೋಹಕಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕವಚಸ್ಯೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಯಷಿಶ್ಸಂದಶ್ನೆ ಬೃಹತೀ ದೇವೋ ९०४३००९८ 58 ಸ್ವಯಂ # 
ವರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಸ್ಲೇಷು ವಿನಿಯೋಗಃ स्ट;& ९७९ 28 las | 





ಯಕ್ಷನೇತಾಲ ಭೃರವಾದಿಗಳ್ಳೂ ಬಾಲಗ್ರಹ, ನವಗ್ರಹ ಮತ್ತು ನ್ಷೇತ್ರಪಾಲಾದಿಗಳೂ 
ಭಯಗೊಂಡು ಓಡುವರು. 


೭೬ ಗರುಡನ ಸಮಾಪಕ್ಕೈ ಸರ್ಪಗಳು ४०८2८920, ಈ ಕವಚ 
ಢಾರಣೆಮಾಡಿರುವವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮನೋರೋಗ ಮತ್ತು ಶಾರೀರಕ ರೋಗಗಳೂ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಕಷ್ಟಗಳೊ ಬಾರವು. 


೭೬೩ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯೂ, ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಗುರುಭರ್ಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನೊ ಆದ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ದುಷ್ನನೂ ಇತರರ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದವನಿಗೆ ಉಸಜೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೭೮, ಸಂಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಈ ಗಣೇಶಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೇ ४३० &५ 0399, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು. ಸ್ವಯಂ ಅಂಜೋಬರನೇ ದೇವ 
ಯು. ಧಮಾರ್ಧ ಕಾಮು ಮೋಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕವಚದ ವಿನಿಯೋಗವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ८३ | ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾನಾಂ 


ಸರ್ನೇಷಾಂ ಕನಚಾನಾಂ ಚ ಸಾರಭೂತವಿದಂ ಮುನೇ! 
ಓಂಗಂಹುಂಶ್ರೀಗಹೇಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಹಾತು 5०2, 5० । 
ತ್ರಿಂಶದಕ್ಷಕೋ ಮಂತ್ರೋ ९२६३० ಮೇ ಸದಾವತು lee ॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀಂ ಗಮಿತಿ ವೈ ಸಂತತಂ ಪಾತು ९०९२३०1 
ತಾಲುಕಂ ಪಾತು ॐ ९८४३ ಸತೆತಂ ಧರಣೀತಲೇ ॥ go di 


ಹಿಂ ९०९० ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಮಿತಿ ಹರಂ ಸೆಂತತಂ ಪಾತು ವಾಸಿಕಾಂ । 
ಓಂಗೌಂಗೆಂ ಶೂರ್ಪಕರ್ಣಾಯ ಸಾಹಾ ಪಾತ್ಸದರಂ 23० 359 । 
ದಂತಾಂಶ್ಲ' ತಾಲುಕಾಂ ಜಿಹ್ವಾಂ ಪಾತು ಮೇ ಷಸೋಡಶಾಸ್ಷರ. ಗಂಗ 


ಒಂ ಲಂ ಶ್ರೀಂ ಲಂಜೋದರಾಯೇತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಗೆಂಡಂ ಸದಾವತು | 
ಹಿಂ ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಿಘ್ಲಾನಾಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಕಣಿ್‌ಂ ಸದಾವತು [i ॐ | 


1 





नम ~ --------------> ~“ न्न = --- "~ ~~ 


ರ, ಎಲ್ಪೈ ನಾರದನ ಎಲ್ಲ ಕವಚೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ನಾರೆಬೂತ 
ವಾದುದು. "ಓಂಗಂ, ಹು ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಈ ದಶಾಕ್ಷರ 
ಮಂತೃವು ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೂ (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮುವ್ವತ್ತೆರಡಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 

ನೇಯನಮೂ ) 


0, "ಹಿಂ, ಹ್ರೀಂ, ठ ९०; ಶ್ರೀಂ, ಗಂ? ಎಂಬ ಸಂಜಾಕ್ಷರೀ ಮೆಂತ್ರವು 
ನನ್ನ ಕಣು ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ವಿಘ್ಲೀಶನು ನನ್ನ ತಾಲು (ಅಂಗಳು) ಗಳನ್ನು 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ८३२९. 

೮೧. “ಓಂ, ३, ९०७ ಹ್ರೀಂ ಕೇಂ? ಬಐಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರನು ನಿನ್ನ 
ಮೂಗನ್ನೂ, "ಓಂ, ಗೌಂ, ಗಂ, ಶೊರ್ಪಕಣಾಳಯ ಸ್ವಾಹಾ > ಎಂಬ ಮೆಂತ್ರವು 
ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನೂ, ಮಾಲಾಮಂತ್ರಾರ್ಥಷಾದ ಹದಿನಾರಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು, ಹಲ್ಲು. 
ತಾಲು, ಮತ್ತು ನುಲೆಗೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ, 

९.9. ಓಂ, ಲಂ ॐ ९०, ಅಂಬೋದರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ > ಎಂಬ 5५०३ प्छ 
ತಮೋಲಗಳನ > ಓಂ ಕೇಂ ಹ್ರೀಂ ॐ ನಾಶಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕೆನಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಓಂ ಶ್ರೀಂ 70 ಗೆಜಣಾನನಾಯೇೋತಿ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ಥಂಧಂ ಸದಾವತು। 


ಐ 
ಹಿಂ ಹ್ರೀಂ ವಿನಾಯಕಾ ಯೇತಿ ಸ್ಟಾಹಾ ಪೃಷ್ಮಂ ಸದಾವತು | 6a ff 


ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಪ್ರೀಮಿಂತಿ ಕೆಂಕಾಲಂ ಪಾತು ವಕ್ತೇ ಸಲಂ ಪರಂ! 
€^ @ 
ठं ठ ಪಾದೌ ಸದಾ ಪಾತು ಸರ್ನ್ವಾಂಗಂ ವಿಘ್ಣುನಾ ಶಕೃೃತ್‌ ॥ &% | 


252; 252 © & ०६.०९ ८४ ಪಾತು 2337, ९५३०य्‌० ವಿಫ್ನನಾಯಕಃ | 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಾತು ವಿಫ್ಲೇಶೋ ನೈರ್ಬ್ಯುತ್ಕಾಂ ತು ಗಜಾನನಃ H «ॐ ॥ 


2७४, 23९ "5223 £ ॐ९ मदु) .>)९ ವಾ ०२० 5२9 ४०८८० ३, ६८३ | 

ಕೃಷ್ಣ 72५ 0२४. ९३, 2९ ಚ ಹರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ H ca || 
ಐಶಾನ್ಯಾಮೇಕದಂತಶ್ತ ಹೇರಂಬಃ ಹಾತು ४६.२९द्‌ , € 8 | 

ಅಧೋ ಗಣಾಧಿಪಃ ಪಾತು ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ತ ಸರ್ವತಃ । 

ಸ್ವಪ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ಚೈವ ಪಾತು ಮಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ Il ce ॥ 








A 


೮೩. "ಹಿಂ, ಶ್ರೀಂ, ಗಂ, ಗಜಾನನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ರಸಲಿ. 


೮೪, “ಓಂ ಕ್ಲೀಂ, ಹ್ರೀಂ, ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳವನ್ನೂ ಕಾವಾಡಲಿ. ವಿಫ್ಲ ನಾಶಕನು ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಸಕಲಾಂಗಗಳನ್ನೂ 
ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ನಾಯಕನೂ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲೇಶನೂ, ನೈಖುತೃದಲ್ಲಿ ಗಜಾನನನೂ, ವಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ್ರನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾತ್ಮಜನೂ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವರಿಪೂರ್ಣ 
ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಜನೂ ಐಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಐಕದೆಂತನೂ, 
ಊರ್ದ್ರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇರಂಬನೊೂ, ಅಥೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಣಾಧಿಸನೂ, ಸರ್ವದಿಕೈನಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ ಜಾಗ್ರತ್ಸೈಸ್ನಸುಷುಪ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೮೫-೮೭.  ವೂರ್ವದಿಕೈದಲ್ಲಿ ಲಂಬೋದರನೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ವಫ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ದ] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮೆಹಾಭುರಾಜಣರ 
"ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸೆ ಸರ್ವಮಂತ್ರೌಘವಿಗ್ರಹಂ ! 


ಸಂಸಾರನೋಹನಂ ನಾಮು ಕವಚಂ ಪರಮಾಷ್ಟೂತೆಂ 1} ७७ 1 


ಫ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪುರಾ ಡತ್ತ್ರಂ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ । 

ವೃಂದಾವನೇ ವಿನೀತಾಯೆ ಮಹ್ಯಂ ದಿನಕರಾತ್ಮ್ರಜ ii ce ॥ 
ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಚೆ ತುಭ್ಯಂ ಚ ०००2, ಕಸ್ತ್ರೈ ನ ವಾಸ್ಯಸಿ! 

ಪರಂ ವರಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಸರ್ವಸಂಕಟಿತಾರಣಂ ॥ 50 ॥ 
०८००३०६ टट ನಿಧಿನತ್ವವಚೆಂ ಧಾರಯೇತ್ತು ಯಃ! 

= ०८९ ನಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಸೊಟಪಿ ಪಿಷ್ಣುರ್ನ ಸಂಶಯ 1 ea ॥ 
ಅಶ್ರಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಾಜಸೇಯಶತಾನಿ ಜೆ | 

ಗ್ರಹೇಂದ್ರ ಕವಜೆಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀೀಂ il es ॥ 


--=--न--=-----= "न्न 





न नन ~ ~ ~ ~~~ -------~ - ------------ ~~ 


ಆಲೆ. ಎಲ್ಪೈ ವತ್ತ ಶನೀಶ್ವರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವನ್ನೂ, ಅತ್ಯದ್ದು ತವಾದ ಸಂಸಾರ'ಮೋಹಕನೆಂಬ 


ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


dd 
೮೯. ಎಲೆ ೯ಪುತ್ರನೇ, ಈ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಕವಚಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮೆಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿನೀತನಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ५०३८९22२ & 


०८ 
pal 
८ 
{4 
0. 
६” 


೯೦ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯವೂ, ಸರ್ವಸಂಕಟಿತಾರಕವೂ ಆದ 
ಈ ಮಂತ್ರಕವಚಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಅಪನಿತ್ರರಿಗೆ 
ಉಸದೇಶಿಸಬೇಡ. 

೯೧. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಭರ್ತಿಯಿಂದ ವೂಜಿಸಿ ಯಾರು 
ಈ ಕವಚವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ८२.९४ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಧರಿಸುನವಶೋಃ 
ಅವರೂ ಸಾಕ್ಲಾದ್ವಿಷ್ಣುನೆನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೨. धू) ಗ್ರಹೆರಾಜನೇ ಸಾವಿರ ಅಶ್ರಮೇಧಯಾಗಗಳೂ, ನೂರು 
ವಾಜವಮೇಯ ಯಾಗಗಳೂ ಕೂಡ, ಈ ಕವಚದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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भुर ` (+ ಡೆ 
ಬ್ರ ठञ्‌ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಲ೮ [ಗಣಪತಿಖರಂ 


ಇದಂ ಕವಚಮಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೋ ಭಜೇಚ್ಛ ೦ಕರಾತ್ಮಜಂ | 
ಶತಲಸ್ಷಪ್ರಜಪ್ಲೊೋಟಆಸಿ ನ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ದಿದಾಯಕಃ ॥ € ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಸಂಸಾರನೋಹೆನಂ ನಾಮುಕವಚೆಂ । 
८, ९८० ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಾಯ ನಿರರಾಮ ಸುರೇಶ್ವರ! 
ಹೆರಮಾನಂದಸಂಯುಕ್ತಾ ದೇವಾಸ್ತಸ್ತುಃ 2 5.32 52 8 lee | 


ಇತಿ ಪ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದವನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಗಣೇಶಸೂಜಾಸ್ತವಕವಚಕಥನಂ 
ನಾಮ ತ್ರಯೋದಕೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 


೯೩ ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯದೆ ಯಾರು ಶಂಕರವುತ್ರನಾದ 
ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರೋ, ಅವರು ನೂರು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಗಣೇಶ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜನಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರನೋಹನವೆಂಬ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣ 
ನೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಡುದು- 


೯೪. ವಿಷ್ಣುವು ಸೂರ್ಯವಪುತ್ರ ನಾದ ಶನಿಗೆ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸಬೇಶಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ನಾದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸರಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ ನಿಷು ನಿನ ಸಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದೆ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶವೂಜೆ, ನ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಕವಚಗಳ ಕಧನರೂಪವನಾದ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~न 
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<= ए २०८० ೧೩] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅ ಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


es 


ಇತ್ತ ವಿಷ್ಣುವು ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಡೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿಸಿದನು ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 


ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳ್ಳ್ಕೂ ಲಸ್ಸಿ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ द € ०२७८. ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಭರ್ಲೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟಕಾಣಿಕೆಯನ್ಸಿ ತರು ನಾರ್ವತೀಜೀವಿಯಾದಕೋ 


८ 


ಲ್ಲರೊಡನೆ ಗಣೇಶನಿಗೆ ನೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಸಿಸಿ ತೃಪ್ಲಿವಡಿಸಿದಳು. 
ಮತ್ತು ಸಕಲಾಭೀಸ್ಟ್ಯಪ್ರ ದವಾದ ಮಾಲಾಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಜನಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಮಿಷ್ಟ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಿದಳು. 


ಅನಂತರ ನಿಷುವು ಸರ್ವಾದಿಯ್ಕೂ ನಿರ್ವಾಂತೆರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ವ 
४८, ©> ನಿರ್ಲಿಪ್ಪ್ತನೂ ಆದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಪ್ಸೃಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
ವಿಷ್ಣು ಕೃತವಾದೆ ಈ ಗಣೇಶಸ್ಲೋತ್ರನನ್ನು ಭಕೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 


ಆನಂತ ವು ದ್ಯ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 


ಅನಂತರ ಶನೀಶ್ವರನ ಪ್ರಾರ್ಧನೆಯಂತೆ ವಿಸ್ಣುವು ಗಣೇಶಕವಚವನ್ನುವ 
ದೇತಿಸಿ, ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಆ ಕವಚಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದವರು ನಿಖಿಲವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಅಜೇಯರಾಗುವರೆಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸತಕಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. 


2 
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1 £ 13 
--- | £. li— 


--॥ २, € ಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ॐ; 
4 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೃ್ವವರ್ತೇ ಮಹಾಪು 


ಗಣಪತಿಖಂಜೇ 


॥ ಚತುರ್ವಶೊಧ್ಯಾ ಯಃ | 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಡೇವಾಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಸಭಾಯಾಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಪೃಷ್ಟಮಾಸೆಸಾಃ 


ಗೆಂದರ್ನಾ 5399 2 ५448 ॐ, ९2 ०३8 ಸುಮಹೋತ್ಸವಂ lof 

ಐತಸಿ ನ್ನಂತರೇ ದುರ್ಗಾ ಸೆ £ರಾನನಸರೋರುಹಾ ! 

ಉವಾಚ ವಿಷು ० ಪುಣತಾ ಬೇಬೇಶಂ ತತ, ಸಂಸದಿ || 3 | 
| २5२73 39, 252४ | 


ಶೃಂ ಹಾತಾ ಸರ್ವಜಗತಾಂ 552 ठ ನಾಹಂ ಜಗದ ಹಃ! 
ಕಥಂ ಮುತ್ಸ್ಯಾನಿನೋ ನೀರ್ಯಮುಮೋಹಂ ರಕ್ಷಿತೆಂ ಪ್ರಭೋ ಗ 


ष ष) 1 1 श 1 न (न = ~ "~ ~न ~~ कि 9 2 स 1 न= 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ: ಆಗ © ಸಭೆಯಲಿ ದೇವಕಿಗ ಗಂಧರ್ವರು, 
ಶೈಲರು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಆ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮೂಡಿ ಸಂತುಷ್ಣಮನ ಇಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೨. ಕಈಮಧದ್ದೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ವದನಾರನಿಂದದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ 
ಬೀರುತ್ತ, ಆ ಸಭಿಯ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ವಿಸು ವನು ಕರಿತಿಂಶೆಂದಳು. 
४. ವಾರ್ವತಿ: ಎಲ್ಲೆ ಜಗನ್ನಾಧನೇ, ನೀನು ಸಕಲ ಜಗತ ನೂ ಸಂರ 


ಸುವೆ, ನಾನೇನೂ ನಿನ್ನ ಜಗತಿಗೆ ಬಹಿರ್ಭೂತಳಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನ ಸತಿಯ 
ಅನೋಪಘನವಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೀನೆಂತು ಸಂರಸ್ಷಿಸಿರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವನಗೆ 
ತಿಳಿಸು. 
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ಆಥ್ಯಾಯ 0 | ९०व्द्‌ द, सह ಮಹಾಪುರಾಣರ 


८३१३०7९ ಕೃತೇ 2९58 ९५? ठट ಣಾ २) ९8 ॐ, ಯಾ! 
ಭೂಮೌ ನಿಪತಿತಂ ವೀರ್ಯಂ ಕೇನ ८३९०३९2 ನೆ 2 29 ie 1 


ರ್ಮೇ ದೇವಾಸ್ತ್ಯೃತ್ಪುರತೆಸ್ಪದನ್ನಿಸ್ನನ್ನು ಸಾದರಂ | 
ಅರಾಜಕಂ ಕಫನಿದಂ ॐ 3 ತಂಯಿ ರಾಜನಿ | ॐ Il 


ಪಾರ್ನತೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರಃ | 
ಉವಾಚ ದೇವವರ್ಗೇ ಚ ಮುವಿವರ್ಗೇ ಚೆ ತಿಷ್ಮುತಿ {| & [ 


Il ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ರುಮಾಜಚ ॥ 
ದೇವಾಃ ॐ>,४७० ढ 539 2२, छं, 9 ಪಾರ್ವಕೀ ವಚನಂ ಶು.ಶೆಂ | 
ವಸ್ಕಾಮನೋಫನೀರ್ಯಂ ಚ ०3००. ८2 ಕೇನ ॐ. 20 lle ll 


ಸಭಾಮಾನಯತ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ನ ಚೇದ್ದಂಡನಿಹಾರ್ಹಥ | 

ಸಕೋರಾಜಾನ ಶಾಸ್ತಾ ಯಃ ವುಜಾಬಾಧ್ಯಶ್ಲ ಪಾಸ್ತಿಕಃ ॥ € | 
೪ ०८८ && ०८९८० ಬಹ್ಮನಿಂದಲೂ "ರಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 

ಬಂದು, ನನ್ನ ಪತಿಯ ರತಿಸುಖವನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ ನೀರ್ಯ 

ವನ್ನು ಅಸಹ ದೇವನಾರು 








೫ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು ಎಲ್ಲರೂ ಆಸಕ್ತಿ 
ವಹಿಸಿ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀನಿರುವಾಗಲೂ ಹೀಗೆ 
ಆರಾಜಕವಾಗಿರುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ? 


೬, ಫಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು 
ನಸುನಕ್ಕು, ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಕುರಿ 
ತಿಂತೆಂದನು. 

೭. ಶ್ರೀವಿಷು :- ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ನನ ಮಾತನು ಕೇಳಿರಿ. ಪಾರ್ವತಿ 
ಯಾಡಿದಂತೆ ಶಿವನ ಅನೋಘವಾದ ನೀರ್ಯವನು, ಹಿಂದೆ ಅನಹರಿಸಿದವರಾರು ? 


< ಆ ಅನರಾಧಿಯನು ಜಾಗೃತೆಯಾಗಿ ಈ ಸಚೆಗೆ ಕರೆಕನಿ. ಇಲನಾದರಿ 
ಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 9 द ನಿಧಿಸುನೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಬಾಧಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಷ ४ 
ನಿಸದೆ ಪಕ್ಷಪಾತ ತೋರುನವನು ಹೇಗೆ ರಾಜನಾದಾನು ? 


A 
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ಎದಿ => => 2, = 
ನಿಷ್ಲೋಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ 
ಊಚುಃ ಸರ್ಮೇ ಶಿನಾನಾಕ್ಕೈಸ್ತ್ರಾಸಿತಾಃ ಪುರೆಶೋ ಹರೇಃ |¦ € || 


ವಿ 
|| ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮೋ ನಾಚ ॥ 


ತದ್ದೀರ್ಯಂ ॐठ्ठ॑ ल्‌, 29 ಯೇನ ಪುಣ್ಯಭೂಮೌ ಚ ಭಾರತೇ । 


ಸ ನಂಚಿತೋ ಭವನತ್ವತ್ರ ಪುಣ್ಯಾಹೇ ನುಣ್ಯಕರ್ಮುಣಿ || ೧0 ॥ 


|| ಶ್ರೀ ಮುಹಾಡೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಮದ್ವೀರ್ಯೆಂ 8 ठठ, ० ಯೇಸ ಸುಣ್ಯಭೂವನೌ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಸ ವಂಚಿಶೋ ಭವತ್ವತ್ರ ಸೇವನೇ ಪೂಜನೇ ತನ | 00 ॥ 


॥ ಯೇವು ಉನಾಚ ॥ 


ಸವಂಚಿತೋ ४5, ड) ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಣೇ | 
ವಿಕಾದಶೀವ್ರತೇ ಚೈನ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿಹನೃತಂ ॥ as ॥ 


1 


೯. ವಿಷ್ಣು ವಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 


ಯೋಚಿಸಿ, ಪಾರ್ವತಿಯ ನುಡಿಗೆ ಹೆದರಿ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದರು. 

೧೦. ಬ್ರಹ್ಮೆ:--ಪುಣ್ಯ ಭೂಮಿಯಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ನೀರ್ಯಾವ 
ಹಾರಮಾಡಿದವನು, ವುಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಸತ್ಸಲದಿಂದ 
ವಂಚೆತನಾಗುವನು. 

೧೧. ಮಹಾದೇವ: ನನ್ನ ನೀರ್ಯನನ್ನು ಪುಣ್ಯ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಪಹಾರಮಾಡಿದವನು ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು 
ನಾಗಲಿ. 


ಭೂಮಿಯಾದ ಭರತ 
ಸೇವೆಗಳಿಂದ ವಂಚಿತ 


೧೨. ಯನು: 255 ನೀರ್ಯಾನಹಾರಿಯು ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಲಾಗದವನೂ, ವಕಾದಶೀವ್ರೆ ತನಿಹೀನನೂ ಆಗುವನು. 
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(| ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ || 
ॐ &, ९०३०5 ० ನಿಹತಂ ಯೇನ &2 & 52० ಪಾಸಮೋಚನೇ | 


४३०३, ड) ಯಕೋ €० सं ० ತೆಶ್ಲುಣ್ಣಂ ಕರ್ಮುಸಂತತೆಂ ॥ 08. | 
= ० ೮ 


| 5 ८ & ಉವಾಚ ॥ 


ಭು 
ಶೂದ್ರ ಶಾಜಕಪತ್ಪಾ್ಯಕ್ಟ ಗರ್ಭೇ ತೇನ ನಿಹೆಣ್ಯತಂ | ೪ I 


ಭವತ್ವತ್ರ ಕಲೌ ಜನ್ಮ ವರ್ಷೇ 2२ ८३, ४३९ ಹರೇ | 
03 

|| ಕುಜೀರ ಉವಾಚ |) 

ನ್ಕ್ಯಾಸಹಾರೀ ಸ ९२५ ॐ> ವಿಶ್ವಾಸಫ್ಲೆ थ, ಮಿತ್ರಹಾ | 

2 ठ्‌) डश ಶ್ರ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ९८८, ॐ० | 0ॐ || 
॥ ಈಶಾನ ಉವಾಚ! 

ಪರದ್ರನ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚ ಸ ಭವತ್ವತ್ರ ಭಾರತೇ! 

ನರಘಾತೀ ಗುರುದ್ರೋಹೀ ತದ್ವೀರ್ಯಂ ಯೇನ ನಿಹನ್ಸ ತೆಂ ll ox il 





rene 


೧೩, ಇಂದ್ರೆ:- ಯೌರು ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅವಹರಿಸಿರುನರೋ, 
ಅವರು ಗಳಿಸಿರುವ ಕೇರ್ತಿಯೂ, ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳೂ, ಪಾಪಿಗಳ ವಾನನಿಮೋಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿಹೋಗಲಿ. 


೧೪ ವರುಣ:-ಶಿವನ ನೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಯು ಈ ಕಲಿಯುಗದೆಲ್ಲಿ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಲಿ. 

೧೫ ಕುಬೇರ: ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ನಿಕ್ಷೇಪ 
ಹಾರಿಯೂ, ನಿಶ್ವಾಸಭಾತುಕನೂ, ಮಿತ್ರಹಿಂಸಕನ್ಮೂ ಅಸತ್ಯವಾದಿಯೂ, ಕೃತ 
ಘಫ್ಲನೂ ಆಗುವನು. 

೧೬. ಈಶಾನ: ಈಶ್ವರನ ನೀರ್ಯಾಷಹಾರಮಾಡಿದನವು ಭರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ವರದ್ರವ್ಯಾಸಹೆರಣ,್ಯ ನರಹಿಸೆ ಮತ್ತು ಗುರುದ್ರೋಹದಿಂದುಂ ಬಾಗುವ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
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|| ರುದ್ರಾ ಊಚಂಃ ॥ 
ತೇ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಃ ಸಂತು ಭಾರತೇ ಪಾರದಾರಿಕಾಃ | 
ಗೆರುನಿಂದಾರತಾಃ ಶಶ್ವತ್ತದ್ವೀರ್ಯಂ ०० य्‌, ನಿಹಣೃತಂ ॥ 0೭ || 
| ಕಾನುದೇನ ಉವಾಚ 1 


० ಯೋ ಮೂಢೋ ನ ಸಂಪಾಲಯೆತೇ ಭ್ರಮಾತ್‌ | 
22, ಸ ३०३९८. ९5 ತದ ತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


॥ द 336; ८२2८३ 3०8 ॥ 
5538 ०5 & ॐ97\3 8.2९ ವ 2 ९) 3) 852० ಚೆ ಪೋಷಣೆ 
ಭನೇತಾಂ ವಂಚಿತೌ ತೌ ಚ ಯಾಭ್ಯಾಂ ವೀರ್ಯಂ ಚೆ डद, 3० ॥ of I 


| ಸರ್ನೇ ದೇನಾ ९८2४३०१ ॥ 


ನಿಫ್ಯಾಸಾಸ್ಮ್ಯ ಪ್ರದಾತಾರೋ ಭವಂತೃತ್ರ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಅಪುತ್ರಿಣೋ ದರಿವ್ರಾಶ್ತ 0०२; ट, ವೀರ್ಯಂ 2 ತದ್ದೃತಂ || 90 || 





~~~ ~ ~~ ~~~ ~~~ ~ 


೧೭. ಏಕಾದಶರುದ್ರೆರು ಯಾರು ಶಿವನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅವಹುರಿಸಿರು 
८.०९ ಅವರು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಗಳೂ, ಪರಸ್ತ್ರಿ (ಗಾಮಿಗಳ್ಳೂ ಗುರು 
ನಿಂದಕರೂ ಆಗುವರು. 


೧೮. ಕಾಮಡೇವ.ತಾನು ಮಾಡಿದ ನ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿವಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ದನನು ಸಡೆಯುವ ಪಾನವನ್ನು ಶಿವನ ನೀರ್ಯಾವಹಾರಿಯು ಪಡೆಯಲಿ 

<, ದೇವನೆ ದ್ಯ ರು -ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಗುರುವನ್ನೂ, ವತ್ಲಿೀಪುತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ್ಯವು ವೀರ್ಯಾನಹಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಡೊಕೆಯದಿರಲಿ. 


೨೦. ಸಕಲ ಡೀವತೆಗಳು ಈಶ್ವರನ ವೀರ್ಯೆವನ್ನು ಅವನಹರಿಸಿಷವರು 
ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸಿಗಳಾಗ್ಯಿ ಅಪುತ್ರರೂ ದರಿದ್ರರೂ ಆಗುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂರ 
ಈಶ್ವರಸ್ಕ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ತಾ ಸಭಾಯಾಂ ಕಂಪಿತಾಶ್ತ ತೇ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಕ್ರಮೇಣೋಚುಃ ಪುರೋ ಹರೇಃ || ೨೬ | 


|| ಶ್ರೀ ಧರ್ಮ ಉನಾಚ ॥ 


ರತೇರುತ್ತಿಷ್ಠ ತೋ & ९0३०० ಪಪಾತ ವಸುಧಾತಲೇ | 
ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೆಮುಮೋಘಂ ತಚ್ಚ ಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಕೋಸಪತಃ || ೨೭ | 


[| ॐ ८3533९३ ॥ 


ನೀರ್ಯಂವೋಡುಮಶಕ್ತಾಹಂ ऊढ, ठंड ನೈಸ್ಲಿವಂ ಪುರಾ । 
ಅತೀವ ದುರ್ವಹಂ ९० ठ्ठ, 2 ६०९३० &०ॐ० ಮರ್ಹಸಿ li೨೫ | 


| € 7, 09552 २४ || 


ವೀರ್ಯಂ ०९०० छ ९.२.९७ द ० तु ॐ 5० ಶರಕಾನನೇ | 
ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥೆ 80 ಯಶಃ ६० ಚ ಪೌರುಷಂ || ೨೯ | 


ध्न ಹ Ee — pS 


೨೬, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಭೀಶರಾ 
ಧರ್ಮಾದಿ ಜೀವತೆಗಳು, ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 2; ०९२२ £ 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದರು. 


೨೭. ಧರ್ಮ:-- ०७९०5०८ ಕುಖಿತನಾದ ಶಂಕರನು ರತಿಸುಖವನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕೈದ್ದಾಗ ಅವನ ಅಮೋಸಫನಾಪ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ ನೆ 

ದ ನಾ ಬಲೆ 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮು ಲ್ಲೆ. 

೨೮. ಭೂಜದೇವಿ:- ಎಲ್ಲೆ ದೇವನೇ, ಅಮೊಫುವಾದ ಆ ವೀರ್ಯಬನು 
ನಾನು ಹೊರಲಾಗದೆ ಆಗಲೇ ಅದನ್ನು ಅಗ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಜಿಸಿಬಿಬೆನು- ८5 ८९९०४६६ ६ 
ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸು. 

ರ್ತಿ, ಅಗ್ನಿ: ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆ ನಾನು ಅವನ್ನು ಲಳ 
ಗುತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. न्थः ಜಗನ್ನಾಥನೆಓ ದುರ್ಬಲನಾದ ನಸಗೆ ६६८; 
ಮೌರಷಗಳೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈಪರ್ತ ಮುಪಾಪುರಾಣಂ 
|| ನಾಯುುರುವಾಚ ॥ 
ಶರೇಷು ಪೆತಿತಂ ३७९०३५९० ಸದ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಬಭೊನ ಹ । 
ಅತೀನಸುಂದರೋ ನಿಷ್ಟೋ ಸ್ವರ್ಣಕೇಖಾನದೀತಟೆೇ 1 ao ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ರುದಂತಂ ಜಾಲಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಗಮಮಸ್ತಾಚೆಲಂ ಪ್ರತಿ | 
ಸ್ರೇರಿತಃ ಕಾಲಚಕ್ರೇಣ ನಿಶಿ ಸಂಸ್ಥಾತುಮಸ್ತಮಃ ll ao ॥ 


॥ ಚಂದ್ರ ಅುವಾಜಚ ॥ 


py) (4 re 
ರುಡಂತೆಂ ಬಾಲಕಂ ಪ್ರಾಸ್ಯೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ठं, 2, ಕಾಗೆ | 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ವಿಷ್ಣೋ ಗಚ್ಛನ್ಸಪರಿಕಾಶ್ರಮಾತ್‌ 4 4೨ ॥ 
॥ ಜಲಮುವಾಜಿ ॥ 

ಅಮುಂ ರುದಂತೆಮಾನೀಯೆ ಸ್ವನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ತನಾರ್ಥಿನೇ । 

ವರ್ಧಯಾಮಾಸುರೀಶಸ್ಯ ತಂ ತಾ ಸೂರ್ಯೆಪ್ರಭೆಂ ಪ್ರಭೋ | aa | 


त या-क कमण 


9.0. 2309 :--- थः ವಿಸ್ಲುವೇ, ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾನದಿಯ ದೆಡದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಲಾಳದೆ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಈಶ್ರರನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು 
ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ದನು. 


೩೧: ಸೂರ್ಯ: ಆಗತಾನೆ ಜನಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದೆ ९© ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೂ ನಾನು, ರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿಲ್ಲಲಾಗಡೆ ಕಾಲಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅಸ್ತಪರ್ರತ 
छे 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೩೨ ಚೆಂದ್ರ :— ಲ್ವ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಅಳುತ್ತಿದ್ದ 2) ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತಿ ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಬುಹೋೊೋದರು. 

೩೩. ಜಲ :—ಸ್ವನ್ಯಾ ರ್ಧವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ९७ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಸ್ಪನ್ಯಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡೆ 
| ಸಂಧ್ಯೇ ಊಬೂಚತಂತ ॥ 


ಅಧುನಾ ಕೃತಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಷಣ್ಣಾಂ ತತ್ಪೋಷ್ಯ ಪುತ್ರಕಃ । 
ತನ್ನಾಮ ಚಕ್ರುಸ್ಹಾಃ ಪ್ರೇಮಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಇತಿ ಸ್ಪಯಂಂ lav ॥ 


|| ರಾತಿರುವಾಚ ॥ 


ನೆ ಚಕುರ್ಬಾಲಕಂ ತಾಶ ಲೋಚನಾನಾಮುಗೋಚರರಂ । 
ಪ್ರಾಹೇಭ್ಯೊ ಆಪಿ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಂ ०३०8 ಪೋಷ್ಠಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಕ? li 48 ॥ 


|| ದಿನಮುವಾಚೆ ॥ 


ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ 55232.» ತ್ರ ಲೋಕೆ ९ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ! 
ಪ್ರಶಂಸಿತಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಜೋಜಯಾಮಾಸುರೇವ ತಂ ॥ ax ॥ 


ತೇಷಾಂ ತದ. ०३25० ಶುತ್ಸಾ 2८० ०३.३६ ಮದುಸೂದನಃ ! 
ತೇ ಸರೇ ಹರಿಮಿತ್ಕೂಚುಃ ಸಭಾಯಾಂ ಹೈಷ್ಟಮಾನಸಾಃ || a2 ॥ 








೩೪. 2० एय, ८ ९०४०८ :-- 5?) ಆ ಬಾಲಕನು ಆರುಜನ ह. 3 रः 
ಮಾತಿಯರ ಪೋಷ್ಯಪುತ್ರ ನಾಗಿರುವನು ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು 


82. ८23 . :-- ವಾಣರಕೈೊಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಯನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನು 
ಆ ದೇವಿಯರು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗದಂತೆ ಕಾಪುಡಿದರು. ಯಾವ ಶಿಶುವನ್ನು ಯಾರು 
ಕಾಪಾಡುವಕೋ ಅವರಿಗೆ ಅದು ಪುತ್ಸಸದ ಶವಲವೇ? 


೩೬. ಹೆಗಲು: ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿ, ಅತಂತ ಮದು 
ರವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಆ ದೇವಿಯರು ತಿನ್ನಲು 
ಕೊಟ್ಟಿರು. 


9.2, ಇಂತು ಅವರಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನು ಕೇಳಿ ವಿಷುವು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡನು. ಆ ಡೇವತೆಗಳೆಲರೊ ಶಿ (ಹೆರಿಯನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂತು 
ನುಡಿದರು. 
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'ಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


>) ङ. 2, ನಾರ್ತಾಂ 2०२७२) सय ಹಾರ್ವತೀ ಹೈಷ್ಟಮಾನೆಸಾ | 
ಗೋಟಿರತ್ಸಾನಿ 2 28, ९९९.०. ९ ದದೌ ಬಹುದನಾನಿ 
१ ८८२ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಮಾಸಾಂಸಿ ॐ > ಚ ॥ 2೮ | 


> ५ ९8 ಸರಸ್ವತೀ ಮೇನಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | 
०२३३. ಸರ್ವಬೇವಾಶ್ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದಡೆರ್ಧನಂ ॥ ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ॐ, 3९०५९ ಗೆಣೇಶಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಮಾದೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಜನ್ಮ ಕಥನಂ ನಾವೂ 
ಚತುರ್ದಶೊಣಧ್ಯಾ 0398 





He ~~ 


೩೮. ಮಗನು ಸುಖವಾಗಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊ 
ಕಾರ್ವತಿಯು ಬಾ,ಹ್ಮೆಣರಿಗೆ ವಿವಿಧ ರತ ಗಳನೂ ಧನನನೂ ಕೋಟಗಟಿಲೆ ದಾನ 
352 @ ८ &५. 


ध. ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ತತಿಯರೂ, 22९52 ಸಾವಿತ್ರೀ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ಸೇವಿಯರ್ಯೂ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಜೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಧೇಚ್ಛ 
ನಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನ ಮಾಡಿದರು. 

ಇಲಿಗೆ त्य ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಗಣೇಶಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 


ಹದಿ ನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾನವಾದುದು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಹೆದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ae 


ಇಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು, ಶಿವನ ನೀರ್ಯಾಪಹಾರಿಯನ್ನು ನತ್ತೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ चछ 
ನಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಅಫಹೆರಿಸಿದ 
ವರಾಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬ್ರಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಾವು ಅಸರಾಧಿಗಳಲ್ಲ 
ವೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಶಪಿಸಿಡರು. ಅನಂತರ 
ವಿಷ್ಣುವು ಧರ್ಮಾದಿ ಡೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಸರಾಧಿಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಆವರು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಭೂದಡೇವಿಯು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆ 
€) ०५०& ङ, ४६१८०८९. ಅಗ್ನಿಯು ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟುದುದನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಜನಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು € ಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಕರೆಡೊಯ್ದು 
ಸ್ಪನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಳೆಸಿ ಕಾರ್ತಿ ಕೇಯನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದು 
ದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇಂತಿರುವ ಶಿಶುವನ್ನು द ९९ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತುಷ್ಪಳಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿವಿಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿಡಳು. 
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+ ಹರಿ 1 


॥ %,६ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೆ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


षि 


{| ಪಂಚದಶೊಟಧ್ಯ್ಯಾ ಯಂ? [| 
{1 ನಾರಾಯಣ ಉಮಾಚ ॥ 


ಪುತ್ರಸ್ಯ ನಾರ್ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ ! 
ಪ್ರೇರಿತೋ ನಿಷುನಾ ८३९०३) ३०० € ४8 ನರ್ವತ್ಸೈರ್ಮುನೇ ॥ ¢ ॥ 


ದೂತಾನ್ರೃ ಸಾ ಹಯಾಮಾಸ ನಾಹಾಬಲಷರಾಕ ಮಾನ್‌ | 
ಖೀರಭೆದ್ರಂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಂ ಶಂಳುಕರ್ಣಂ ಕಬಂಧೆಕಂ 1॥ 9 ॥ 


ನಂದೀಶ್ವರಂ ००2४७2९० ವಜ್ರದಂತಂ ಭಗಂಧರಂ! 
ಗೋಧಾಮುಂಮಖುಂ ವಧಿವಖುಖಂ ಜ್ವಲದಗ್ಗಿ ಶಿಖಯೋಪವಂಂ lad 


~न ण णान का ता-ता 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨.  ನೀರೊೌಯಣ :-- ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸುಳಿತಿದ್ದ ಸರಮೇಶ್ವರೆನು 
ಮಗನ ಸಮಾಜಾರೆವನ್ನು ಕೇಭಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲ್ಲೂ, ದೇನವಮುನಿಪರ್ಷತಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚು ಬಲ ಪೆರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವೀರಭದ್ರ, ನಿಶಾಲಾಕ್ಷ್ಯ 
ಶಂಕುಕರ್ಣ, ಕಬಂಧಕ ಮುಂತಾಡೆ ದೂತರನ್ನು, ಕುರಿತು ಮಗನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿವನು, 


೩-೬. ನಂದೀಶ್ವರ ಮೆಹಾಕಾಲರೂ, ವಜ್ರದಂತ ಭಗಂಧರರೊ, ಗೋಧಾ 
ಮುಖನೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯೆಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ದಧಿಮುಖನೂ, ಅನರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟರು. ಒಂದುಲಕ್ಷ ಕ್ಲೇಶ್ರಪಾಲರನ್ನೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷ, ಭೂತಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕು 
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ಬ್ರ ವೈ ನರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂ ಡೆ 


९ ० ಚೆ ನ್ನೇತ್ರಪಾಲಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ! 
ಮೇಶಾಲಾನಾಂ ಚೆತುರ್ಲ೯ಕ್ಷಂ ಯೆಸ್ಷಾಣಾಂ ಪಂಚಲಪಶ್ಪಕಂ | ॥ 


ಕೂಷ್ಯ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚತುರ್ಲ೯ಕ್ಷಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಮೆರಕ್ಷಸಾಂ ! 
ಡಾಕಿನೀನಾಂ ಚತುರ್ಲ೯ಕ್ಷಂ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ॐ ॐ ० || ॐ ॥ 
८०८२,०य्‌, ಭೈ ರವಾಂಶ್ಲೈವ ಶಿನತುಲ್ಯಹರಾಕ್ರ ಮಾನ್‌ । 
ಅನ್ಯಾಂಶ್ಲ ವಿಕೃತಾಕಾರಾನಸಂಖ್ಯಾನಹಿ ನಾರದ la ॥ 
ತೇ ಸರ್ಮೇ ಶಿನಮೂತಾಶ್ತ ನಾನಾಶಸ್ರ್ರಾಸ್ತ್ರ 5288 0928 । 
=, 9, 52520 ಚ ಭವನಂ ಷೇಷ್ಟಯಾಮಾಸುರುಜ್ವಲಂ ॥ 2 | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ उग्दु, ०३, 28 ಸರ್ವಾ ಭಯೆನಿಜ್ವಲಮಾನಸಾಃ । 
ಕಾರ್ತಿಕೇಂಯಂ ಚ ४८१, 289 ४३९ ७०३० ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ ॥ oll 

॥ ಕೃತ್ತಿಕಾ ९०२३०७8 ॥ 

pe. 


ವತ್ಸ ಸೈನ್ಯಾನ್ಯಸಂಖ್ಯಾನಿ ವೇಷ್ಟಯಾ ಮಾಸುರಾಲಯಂ | 
ನ ಜಾನೀನೋ ವಯೆಂ ಕಸ್ಯ ಕರಾಲಾನಿ ಚ ಜಾಲಕ || € ॥ 








1 श 


ಲಕ್ಷ ಮೇತಾಳಗಳನ್ನೂ, ಐದುಲಕ್ಷ ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, ನಾಲxುಲಕ್ಷ ಕೂಷ್ಮಾಂಡರನ್ನೂ; 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕುಲಕ್ತ ಡಾಕಿನಿಯರನ್ನೂ, ००००००९ द, 
ಯೋಗಿನಿಯರನ್ನೂ ಶಿವನು ಕಳುಹಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಪೈ ನಾರದನೇ, ಶಿವನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಲಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ರುದ್ರ ಭೈ ರವಾದಿಗಳನ್ನೂ, ವಿಕಾರಾಕ್ಟತಿಯುಳ್ಳೆ 
ಇತರ ಅಸಂಖ್ಯ ಗಣಗಳನ್ನೂ ಪುತ್ರಾನೆಯನಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೭. ವಿಧವಿಧ ಶಸ್ರಾಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ ಆ ಶಿವದೂತರೆಲ್ಲರೂ, ಕೃತ್ತಿ ಕಾದೇವಿಯರ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. 

೮. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಚಕಿತರಾದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಕೂಡಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ತಿ ठ ९०२०८७२, ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡರು. 

ह, ಕೃತ್ತಿಕಾದೇವಿಯವರು :-- ००, ಫಾರ್ತಿಕೇಯೆನೇ, ಅಸಂಖ್ಯವಾದ 
ಸೈನ್ಯಗಳು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿನೆ, ಭಯಂಕರವಾದ 
ಈ ಸೈನ್ಯವು ಯಾರೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉನಾಚೆ ! 
०२०० ತ್ಯಜತೆ ಕಲ್ಯಾಣ್ಕೋ ಭಯೆಂ ಕಂ ವೋ ಮಯಿ ಸ್ಪಿತೇ! 
2३9 2 € 52 639& 8 ಕರ್ನುಪಾಕೋ ಮಾತರಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ ॥ 00 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸೇನಾನೀರ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ | 

ಪುರತಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಂಯಸ್ಕ ತಿಷ್ಠ ಂಸ್ಲಾಸಾಮುವಾಚ ಹ ॥ oa ॥ 
|| 23०5 ९७. ८ ಉವಾಚ ॥ 

२, 28 3 © 2०, 88५ ಮೇ ಮಾಶುಶಾ ॐ ಶುಭಾನಹೆಂ 

ಹ್ರೇಷಿತಸ್ಥ ಸುರೇಂದ್ರಸ್ಮ ಸಂಹರ್ತುಃ ಶಂಕರಸ್ಕ ಚ ॥ ೧೨ 1 


ಹೈಲಾಸೇ ಸರ್ವದೇವಾಶ ಬಹ ವಿಷು ಶಿನಾದಯಃ | 
ಸಭಾಯಾಂ ತೇ ವಸಂತಶ್ತ 71 त ९४.०९३. 555००7० | il oa ॥ 


ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಯ್ಕಾ ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಗತಾಂ ಪರಿಪಾಲಕ | 
ಸಂಜೋಧ್ಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ತವಾನ್ವೇಷಣಕಾರಣಂ ॥ 0೪ | 








0, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ :-- 5390 € ८०२८ ಮಾತೆಯರೇ ನೀವು ಭಯಸಡ 
ಬೀಡಿ. ನಾನಿರುವಾಗ ನಿಮುಗೇತರ ಭಯ. ಎಲೌ ಮಾತೆಯರೇ. ತನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದ 
ಈರ್ಮಸಪಾಶದಡಿಂದ ಯಾರೂ ಕೂಡ ವಿಮುಕೆ ಪಡೆಯಲಾರರು 


೧೧. ಈ बर ನೇನಾಸತಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ९ ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯೆರ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆ ಷಣ್ಣುಖನನ್ನು ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು. | 


೧೨. ನಂದಿಕೇಶ್ತರ —ಎಲ್ಫೈ ಸಹೋದರನಾದ ಷಣು ಖನಃ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಜಗತ್ಗಂಹಾರಕನಾದ ಶಿನನಿಂದಲೂ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ 
ಶುಭಕರವಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಫೇಲು 


೧೩, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಹ ನಿಷ್ಲುಮಹೇಶ್ನ ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಫ್ರೀ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮೋತ್ಸವ ಮಂಗಳವನ್ನಾ ಚರಿ ಚಿಯಲಿ ಕುಳಿತಿದ ರು 


೧೪. ಆಗ ಪರ್ವತೆರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮಾರ್ವಕಿಯು, ಜಗತ್ನರಿವಾಲಕ 
ವಾದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಕೆತರಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 
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ಬಹನೆನರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ದೇವಾನ್ನಿಸು ಸ್ತಾನ್ಕ್ರ ಮೇಣಾವಾಲ ಹೇತವೇ । 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ದದುಸ್ತೇತು ड ಕಂ ಚ ಯಹಥೋಚಿತಂ Il a೫ ॥ 
ತ್ರಮತ್ರ ಕೃತಿ ಕಾಸ್ಥಾನೇ ಕಫಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರರಂ ! 

£ ९ ಧರ್ಮಾದಯೋ ದೇವಾ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಸ್ಯ ಸಾಸ್ತೆಣಃ Il ou ॥ 


ಯಾ ಬಭೂವ ८ 28 ಕೀಡಾ ಪಾರ್ವತೀಶಿನಯೋಕ ಪುರಾ | 

८.2 2, ಚ ಸುಕ್ನೇ ॐ ०९६.० ९३० ह ९०३०० ಭೂಮೌ ಪಹಾತ ಹ || 
ಭೊಮಿಸ್ನದಕ್ಷಿವದ್ವಹ್ಮೌ ವಜ್ಜಿ ०८९०७८३९ । 

ತತೋ ಲಬ್ದಃ ij ತ್ರಿಕಾಭಿರಮೂಭಿರ್ಗಚ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ || oe Il 


ತನಾಬಿಷೇಕಂ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಚ ಘರಿಷ್ನತಿ ಸುಕ್ಲೇ ಸಹ! 
ಶಸ ० ಲಬಾ .ಖಿಲಂ ದೇನತಾರಕಂ ಸಂಹನಿಷ್ಯಗಿ | 
ಪ್ರು ತ್ರಸ್ತ್ಯಂ ಖಶ್ರಸಂಹರ್ತುಸೂ ೦ ಗೋಸಪುುಂನ ಕ್ಷಮಾ ಇಮಾಃ ॥ ०८४ ॥ 


ಳ್‌ ಳಾ - AO 





೧೫. ಆಗ ನಿಷುವು, ನಿನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೇಳಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊ ಬೃರಂಗಿ ಉಚಿತನರಿತು ಉತ ರನಿತರು 


೧೬. ಅನಂತರ ಧರ್ಮೂಧರ್ಮಕ್ಟೆ ಸಾಕಿ ಸರೂಸರಾದ ದರ್ಮಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳು ನೀನು ಕತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿರುವುದನು ವಿಷು ವಿಗೆ ಬಿನ ವಿಸಿ 
ಘೊಂಡರು. 


೧೭. ದೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವವಾರ್ವತಿಯರು ವಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ ರತಿಕೇಡೆಯಾಡು 
3 ८2 7, ಜೀವತೆಗಳು ಬಂದು ರತಿಭಂಗಮಾಡಲು ಕೂಡಲ ಮೇಲಕೆ, ಎದ ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ 5९९ ಬಿದ್ದಿತು ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಟಿ ವೀರ್ಯನಬನು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ९? 0३99 ಲಾಳದ ಗುತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಯಜಿಸಲು ಅಲಿ ಶಿಶುರೂಪ 
ದಿಂದಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷ ತ್ರಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಸಜಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೀಗ ಶಿವ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೧೮. ವಿಷುವು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೊಡಿ ನಿನಗೆ ಸೇನಾಪತಿ ದವಿಯನು 
ಕೊಡುವನು. ಅನಂತರ ದಿವೃಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ತಾರಕಾಸುರನನು ಸಂಹರಿಸುನೆ 
ವಿಶ್ವಸಂಹಾ ರಕನಾದ ಶಿವನ ಪುತ,ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಬಲೆಯರಾದ ಈ ಕತಿ द ०२०८9 
ಹೇಗೆ ರಕ್ತಿಸಿಯಾರು? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈ ವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಗ್ಲಿಂ ಗೋಪ್ಲುಂ ಯೆಥಾ ತಕ್ತಃ ಶುಷ್ಕವೃಸ್ಷಃ ಸ್ವಕೋಟಕೇ 
ಬೀಹ್ತಿಮಾಂಸ್ತ್ಯೃಂ ಚ ವಿಕ್ಟೇಷು ತಾಸಾಂ ಗೇಹೇಷು ಶೋಭನಸೇ । 
ಯಥಾ ಪಷತನ್ಮಹಾಕೂಪೇ ದ್ವಿಜರಾಜೋ ನ ರಾಜತೇ ॥ oe I 


ತರೋಷಿ ಜಗದಾಲೋಕಂ ನಾಚ್ಛನ್ನೊ ಆಸ್ಕಾಂಗತೇಜಸಾ | 
ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಃ ಕೆರಾಚ್ಛನ್ನೊ ९ ನ ಭವೇತ್ಪೂರುಷಸ್ಯ ಚೆ 1 50 ॥ 


००२७९, 2९, 3० ಚ ध ८.५ ६०९ ನಾಸಾಂ उमे पटु ९७? ಶಾಂಭವ | 
०३० > ನ ಕೇಷಾಂ ವ್ಯಾಪಂ ಚ ತತ್ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಂ ನಭಃ | ೨0 ॥ 


23.2९४ ९०८९.०)९ ನಾನುಲಿಷ್ತಸ್ತೃಂ ಭೋಗೀ ಚ ಪರಿಪೋಸಣೇ ! 
ನೈವ ಲಿಪ್ಲೋ ಯಧಾತ್ಮಾ ಚ ಕರ್ಮಭೋಗೇಷು ಜೀವಿನಾಂ | 2 | 


ಪಿಶ್ವಾಧಾರಸ್ತ್ಯೃವನಿಖಾಶಶ್ತ ನಾಮೃತೇ ಸಂಭವೇತ್ಲಿ ತಿಃ | 
ಸಾಗರಸ್ಯ ಯಥಾ ನದ್ಯಾಂ ಸರಿತಾಮಾಶ್ರಯೆಸ್ಯ ಚ il ೨೩ ॥ 


-----~-=--- ~ ~त 








೧೯. ಒಣಗಿದ ಮರವು उद्य ನೊಟರೆಯೊಳಗೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ಯವಾಗುವುದೇ ? ಈ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತೇಜೋ 
ಮಯನಾದ ನೀನವಿರುವುದು ಆಳವಾದ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಉಡುರಾಜನು ಬಿದ್ದಿ ರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದು. 


ಅಲಿ. ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಡಲಾಗದ ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಕನ್ನು 


ಕೊಡುವಂತೆ, ಈ ಕೃತಿ ಕಾಮಾತೆಯರಿಂದ ಮಕಿಮಾಡಲ್ಬಡದಿರುವ ನೀನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಠೇರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವೆ. 

೨೧, ಎಲ್ಪೆ ಶಾಂಭವನೇ, ಜಗತ್ತಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಯಾರೂ ಮ್ಥಾಪಿಸಲಾಗದಂತೆ, ಜಗದ್ದಾಾಪಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ 


4 ವಲಿ 
ಪ್ರ ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರು ಹೇಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಾರು 9 


೨೨ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮಫಲಭೋಗೆದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ನಿರ್ಲಿಪ್ಪನಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನೂ, ಕರ್ಮಭೋಗಗಳ ಲೇಪರಹಿತನಾಗಿರುನೆ, 


೨೩ ನವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಶ್ರಯವಾದ ಸಮುದ್ರವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಕವಾಗದಿರು 
ವಂತೆ, ನಿಶ್ರಾಧಾರನಾದ ನೀನು ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿರುವುದುಚಿತವಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಕಾಂ | ಗಣಪತಿಖಿಂದ 


ನ ಹಿ ಸರೇಶ್ವರಾವಾಸಃ ಸಂಭನೇತ್ವ ೃತ್ತಿಕಾಲಯೇ । 
ಗರುಡಸ್ಯ ಯೆಥಾವಾಸಃ ಫ್ಲ್ಷುದ್ರೇ ಚ ಚಟಿಕೋವರೇ | ov 


ತ್ವಾಂ ಚ ದೇವಾ ನ ಜಾನಂತಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ ! 
ಗುಣಾನಾಂ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಮಯೋಗಿನಃ H ox 


ತ್ವಾಮನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚ ಕಥಂ ३२5०७ ಕೃತ್ತಿ ಕಾಃ! 
ಯಥಾ ಪೆರಾಂ ಹರೇರ್ಭಕ್ರ ಮಭಕ್ತಾ ಮೂಢಚೇತಸಃ || su I 


ಭ್ರಾತರ್ಯೇ ಯಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ತೇ ಠಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯನಾದರಂ! 
ನಾದ್ರಿಯಂತೇ ಯೆಥಾ ४९७०7, , ९२२२३२7० ಚ ಪಂಕಜಂ ॥ 32. |' 


೨೪. ಪಕ್ರರುಜನಾದ ಗರುಡನು ಗುಬ್ಬಚಿ ಯ ಹೊನ್ಗಿಯಲು ಸೇರುವುದಮಬರ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ, ಸರ್ಮ್ವೇಶ್ರರನಾದ ९८० ಕತಿ'ಕಯರ ಮನೆಯಲವಿರುವುದು ಅನ 
ಗಿರುವುದು 


೨ಜಿ. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರಹಿತರು ಆತ್ಮಚ್ಞಾನವನ್ನರಿಯದಿರುವಂತೆ, ಭಕಾ ನು 
ಗೈಹನಿಗ್ರಹನೂ, 13८911४8 049०. ತೇಜೋರಾಶಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


ದೇವತೆಗಳರಿಯರು. 

೨೬. ಹೆರಿಭಕ್ಕರಲ್ಲದ ಮೂಢರು 
ನ್ಲರಿಯಲಾಗದಂತೆ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಸವನ 
ಅರಿಯಲಾರರು. 

೨೩. ಸಹೋದರನೇ, ಯಾರು ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯರೋ, 
ಅವರು ಅವರೆನು ಆದರಿಸುವುದಿಲ ಕವೈೆಗಳು ಮತು ತಾವರೆಯ ಒಂದೆ 


ಸರೋವರದಲಿದ ರೂ ಕೂಡ ತಾವರೆಯ ಮಹಿಮೆಯನು, ತಿಳಿಯದೆ ಕಪ್ಪೈೆಗ ಳು 
ಅದನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯಃ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸುರಾಣಂ 
| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉವಾಚ | 


ಭ್ಯಾತಃ ಸರ್ವಂ ॐ ४२०5२99 ಜ್ಞಾನಂ ಫ್ರೈಕಾಲಿಕಂ ॐ ಯಶ್‌ | 


‰ 
89 ೬ 
ಅ 


९ ತ್ವಂ ८2 ಪ್ರಶಂಸಾ ತೇ ಯುತಘಾೋ ಮೃ ತ್ಕುಂಜಯಾಶ್ರಿ ತಃ || $6 ॥ 


छ 59 £ हठे ಜನ್ಮ ಯೇಷಾಂ ನಾ ಯಾಸು ಯಾಸು ಚ ಯೋನಿಷು | 
ತಾಸು ತೇ ನಿನನ್ಸತಿಂ ಭ್ರಾತರ್ನಾವ್ಸು ವಂತಿ ಚ ಸಂತೆತಂ || ೨೯ ॥ 


ಯೇ ಯತ್ರ ಸಂತಿ ಸಂಫೋ ಮಾ ಮೂಡಹಾ ವಾ. ಕರ್ಮಭೋಗತೆ | 
ॐ €७ॐ ತಂ ಬಹುಮನ್ಯಂತೇ ಮೋಹಿತಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ {| a0 { 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಸನಾತನೀ! 
ಸರ್ವಾದ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಇ ಸರ್ವದಾ ವಿಷ್ಣು ಮಂಗಲಾ ॥ ae ॥ 


ಶೈಲೇಂಪ್ರಪಷ್ಲೀಗರ್ಭೇ ಸಾ ಚಾಲಭಜ್ಞನ್ಮ ಭಾರತೇ | 

ದಾರುಣಂ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಾಪಚ್ಛೆಂಕರಂ ಪತಿಂ , ॥95॥ 
$೮, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ: ಸಹೋದರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೀ, ತ್ರಿಕಾಲಾ 

ಬಾಧಿತವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು, ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನ ಸೇವಕನಾದ 

ನೀನು ಜ್ಞಾಸಿಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೇನು 9 


8೯ ಸಹೋದರನ, ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾನ ಜನ್ಮ 
ಲಭಿಸುವುಡದೋ, ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ 

೩೦ ಸಂತರಾಗಲೀ ಮೂಡರಾಗಲೀ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವ ಜನ 
ವೆತ್ತುವರೋ, ಅದನ್ನೇ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಮನ್‌ಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 

೩೧-೩೨ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ 
ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತರಾಜನ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, 
ಕಷ್ಮತಮವಾದ ತಪವೆಸಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 89८ 30 ट 


२, 253 ® ड, ४9 ॐ ०५०८०३० ಸರ್ವಂ ಮಿಥ್ಕೈವ ठ ॐ) 53०० | 
2538९ ಕೃಷ್ಣೊ €ದ 2528 ಕಾಲೇ ನಿಲೀನಾಸತ ಕೇವಲಂ ॥ 4a | 
5 2 ~> < 


ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಮಾತಾ ಮೇ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ | 


न्ब शः ९१ 
ಯಜ್ಞನ್ಮ ಮಾಯೆಯ ಬದ್ದೊೋ ನಿತ್ಕಃ ಸೃಷ್ಟಿನಿಧಾನಹಂ | av ll 
ಪ್ರಕೃತೇರುದ್ಭ ವಾಸ್ಸೃತ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಸರ್ವಂಯೋಷಿತಃ | 
ಕಾಶ್ಲಿ ದಂಶಾ8 ಕೆಲಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಲಾಂಶಾಂಶೇನ छ्यु ठ ॥ A | 


ಕೃತ್ತಿಕಾಜ್ಞಾನನತ್ಯಶ್ತ ಯೋಗಿನ್ಯಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ । 
“ಧಿ + ¢+ ts 
त्‌ 23055 & £ ३.2 ९8 2559०925 ठ5> 2९४8 ಸಂತೆಶೆಂ ॥ as ॥ 


++ ~ - - ~ ¬, ~ ~-- = 


೩೩. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತೃಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವ ನಿಖಿಲ ಪು ಪಂಚವೂ 
ಕೃತ್ರಿಮವೂ, ಸುಳ್ಳೊ ಆದುದು ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 


ಆನವಿರ್ಭನಿಸಿ ಕಾಲಾನುಗಣವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯ ವಾಗುವುವು. 


೩೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ನನಗೆ ಮಾತೆಯಾಗುವಳು. ನನ್ನ ಜನ್ಮನು ಮಾಯಾಬದ್ದವಾಗಿರ 
ವುದು. ಸ್ಫಸ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. 


९, 
ನಿಜ, ಕೆಲವರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದಲೂ. ಕೆಲವರು ಕಲೆಯಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು 
ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಡೆದಿರುವರು. 


೩೫. ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಸ್ಲೀಯರೊ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವುದು 


೩೬ ಜ್ಞಾನೆಯೋಗಿನಿಯರಾದ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಪೆಯಿಂದೆ 
ಆವತರಿಸಿದನರು. ಜವರ ಸ್ತನೈದಿಂದಲೂ ಕೊಟ್ಟ ಉಸಹಾರದಿಂದಲೂ ನಾನು 
ಖಿಳೆದಿರುವೆನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಸಾಮುಹಂ ಪೋಸ್ಯಪುತ್ರೋ 58225 ०४३8 ವಮೋಷಣಾದಿಮಾಃ । 


ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುತ್ರೋ ಗತಸ್ತೃತ್ಸ್ಯಾನಿಂ ವೀರ್ಯತಃ | ae || 


ನ ಗರ್ಭಜೋಹಂ ಶೈಲೇಂದೃ್ರಕನ್ಮಯಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ | 
ಸಾ ಚ ಮೇ ಧರ್ಮತೋ ಮಾತಾ ತೆಥೇಮಾಃ ಸರ್ವಸಮ್ಮತೂ ೩೮ 


ಸ್ಪನೆದಾತ್ರೀ ಗರ್ಭದಾತ್ರೀ ಭಕ್ಷ್ಯದಾತ್ರೀ ಗುರುಪ್ರಿಯಾ | 
ಅಭೀಷ್ಸದೇವಸತ್ತಿ ९ ಚ ಪಿತುಃ ಪತ್ನೀ ಚ ಕನ್ಯಕಾಃ ॥ &€ ll 


ಸಗರ್ಭಕನ್ನಾ ಭಗಿನೀ सु, ९ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಸೂಃ | 
ಮಾತುರ್ಮಾತಾ & 29232 = > ಸೋದರಸ ಪಿಯಾ ತೆಥಾ | ५० Il 


ಮಾತುಃ ಪಿತುಶ್ವ ಭಗಿನೀ ಮಾತುಲಾನಿ ತಫೈನ ಚ | 
ಜನಾನಾಂ ನೇದವಿಹಿತಾ ಮಾತರಃ ಹೋಡಶಸ್ಟ್ರ್ಯೃತಾಃ ॥ 9o ॥ 


EE SS SSS SSS ज 


೩೭. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಷಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ವೋಷ್ಯ 
ಪುತ್ರನೂ, ನನಗೆ ಅವರು ಮಾತೆಯರೂ ಆಗಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಒಡೆಯನಾದ ಶಿನನ 
ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಪುತ್ರ ನಾದೆನು. 


9.७, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನಾನು ಶೈ ಲರಾಜನ ಕನ್ಯೈಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವನಲ್ಲ. ಯಾವ ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಕೆಯು ನನಗೆ ತಾಯಿಯೆನಿಸು 
२९.०९ ಅದೇ ಧರ್ಮೆದಿಂದ ಈ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರೂ ತಾಯಿಯೆರಾಗುವರು. 


ರ೯. ಸನ್ನಪಾನಮಾಡಿಸಿದವಳು, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ವಳು, ರ 
ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸಿದವಳು, ಗುರುಪತ್ನಿ, ಇಷ್ಟದೇವರ ಸತ್ಲಿ, ತಂದೆಯ ಹೆಂಡತಿ 


ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರು. 


೪೦-೪೧. ಅಂತೆಯೇ, ಸಹೋದರನ ಮಗಳು, ಸಹೋದರಿ, ಮಗನ 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯ ತಾಯಿ, ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ತಾಯಿ, 
ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿ, 
ಸನೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿ ಒಟ್ಟು ಈ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಮನುಜನಿಗೆ ತಾಯಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ವೇಜೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಖೆ ಹಾಪುರಾಣ © 
ಬ್ರಶ್ಮನೈ ವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖ ठ 


७233 ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ 28 ४ ಸರಮೈೆಶ್ಚರ್ಯಸಂಯಂತಾಃ | 
ನ ಹ್ಞುದ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕನ್ಯಾಸ್ರ್ರಿಷು ९३.०९5 ९३६० ಪೂಜಿತಾ | &ॐ | 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತಸ್ಥುಂ ಚ 8०६९०९४ ಪುತ್ರಸಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಗಚ್ಛ ಯಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದ್ರಸ್ಮ್ಯಾನಿಂ ಸುರಸಂಚಯಂ == ॥ ५४ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ತೈತೀಯೇ ಶ್ರೀಗಣೇಕಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾ ಯೆಣಸಂವಾದೇ ನಂವಿಕಾರ್ತಿಕೇಯಸಂವಾದೋ 
ನಾಮ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಗ ಗೌರಾ ನಾ ರಾ ರಳ ಗಾರ ಜಾ ~ चन ग भ~ च््नत- ~ 


೪೨, ಈ ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರಾದರೋ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಸಕಲ್ಪಶ್ವರ್ಕ 
ವನ್ನೂ ನಜೆದಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಕನ್ಯಯರೂ ತ್ರಿಲೋಕವೂಜಿತೆಯರೂ ಆದ 
ಇವರು ಫುದ್ರರಲ್ಲ. 

೪೩. ಮಹಾತ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪುತ್ರಸಮನೂ ಆದ ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿಫಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ನಡೆ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನೂ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗಣೇಶಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಂದಿ ಮತ್ತು ಷಣ್ಕುಖನ ಸಂವಾದರೂಪನಾದೆ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಷು, 
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--- || Lo ॥-- 


—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನನುಃ ॥-- 


अ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೆವರ್ತೇ >3० तठ 9८२56 


71662 & 5०८ 28६ 


ಗ 2६.०९ ८६४८ ९९ २ ಯಃ | 


|| 52 ८3 ०4० ಉವಾಚ ।, 


३. ९53553० क , ತೆಂ ४९३७,० ०३.०९८ ०3० उठे, ಚ ಕ 8, 223 


९५०७०९३ 50०93८2. = © ಚ ವಚನಂ ಶಂಕರಾಶೆ ಜಃ Ha! 


| ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಶಂಕರಸ್ಥಾನಂ ८8, दय ॐ ಸುರಸಂಚಯಂ | 
ಮಾತರಂ ಬಂಧುವರ್ಗಾಂ ಶ್ವಾಸ್ಕಾಜ್ಞಾಂ ಮೇ ದತ್ತೆ ಮಾತೆರು ಗ 


1 pO भ pe ರ್‌ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


(१, ಸಾರಾಯಣ :--- ಶಂಕರನ ಮಗನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಫಂದಿಕೇಶ್ತರೆ 
ನಿನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದು, ಅನಂತರ ಶೃತಿ ಕಾಮಾತೆಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಸುಯೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೨, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ :--ಎಲ್ಬ ಮಾತೆಯಕೆಓ ನಾನು ತಂಕರನಿರುವೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಜೇವತೆಗಳನೂ , ತಾಯಿೀಯಾವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಬಂಧುಬಳಗದವ 
ರನೂ ನೋಡಬಯಸುನೆನು ನನಗೆ ಅನ್ನಣೆಯಾಗಬೇಕು 


224 


ಆಭ್ಯಾಯೆ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಗನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು हं ६८९9 ತನ್ನ 
ಪ್ರಮಥ ಗಣವನನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಗೊಂಡ 
२. 039८ ಷಣುಖನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಆಗ ಷಣ್ಮುಖನು ಮಾತೆಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರಲು ಸೇನಾನತಿಯಾದ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ಸಣ್ಮುಖನನ್ನು ಹುರಿತಿಂತೆಂದನು. " ಎಲೆ 


४ 
ಪಾರ್ತಿಕೇಯನೇ, ನೀನು ಶಿವನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿರವೆಯಾದುದರಿಂದ, 


ಸ್ಸ ಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳ ನೇನಾನಾಯೆ:ಕನಾಗಿ, ತಾರಕಾಸುರನ ನಡೆಮಾಡು. 
ಅಬಲೆಯರಾದ ಈ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ನೀನಿಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಜಔಿಳಕಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದಾಡಿದ ನಂದೀಶ್ವರನ 
ಮುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಷಣ್ಮುಖನು. ವಾರ್ವಕಿಯಂತೆ ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು ತನಗೆ 
ತಾಯಿಯರಾದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡಲಾಗದೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 


ठ, ९२ ठ, ಹೊರಟನು 
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೨ಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ०59 52 श ८२890 


ಜಿ ಮಾದೀನಂ ಜಗೆಶೆರ್ವಂ ಜನ ಕರ್ಮ 29 252558० ! 
००३०९7४ ॐ 04.9९४ ನಚ ८3, 2 2. ८20 ಬಲಂ || 9 


ಕೃಷ್ಣಾ ಯತ್ತೆಂ ಚ ತದ್ದೈವಂಸ ಚ ದೈಮಾತ್ರರಸ್ತತಃ | 
ಭಜಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತ8 ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ ie il 


ಪೈವಂ ವರ್ಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸ್ಹಯೆಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ವಲೀಲಯೊಾ । 
ನ ಡೈವಬದ್ಧಸ್ತದ್ಧ ಕ್ಷಶ್ವಾನಿನಾಶೀತಿ ನಿರ್ಣಯೆಃ il ॐ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಜತ ಗೋವಿಂದಂ ಮೋಹಂ ತ್ಮಜತ ८585०६० | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಸದಂ ಸಾರಂ ಜನ್ಮಮೃುತ್ಯುಭಯಾಷಹಂ ६. ॥ 


ಹರಮಾನಂದಜನನೆಂ ಮೋಹಜಾಲನಿಕೃಂತೆನಂ 
२८, ४००७ ०७०८०६९ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ४ 252८3 048 Wal 


SNOT LG LM ವಿವಾ ಕಾಟನ್‌ ಸಾ ಕರದ ಗ ಕಾಳಗಿ ಬಾವಾ ರಾಗಾ ಮಾವಾ ಉರ್‌ ರಾರಾ Ce, 


೩- ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವೂ, ಜನನಮರಣವೂ, ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ನೆಗಳ್ಳೂ 


ಸಂಯೋಗ ನಿಯೋಗಗಳೂ ८) = ೀನವಾದುದ್ದು ದೈ २ दै, ० ಬಲಿಷ್ಠವಾಡುದು 


९>. ಕೃ ಪಿಗೆ ಅಧೀನವಾದುದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ ಸರಮಾತ್ಮನು ಮಾ ತ್ರ ठै ೦ತೆ ಬಲಿಷ್ಮೆ ನು- ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ರನಾದ 3.९८. ಸರಮಾತ, ನಮ್ನ ಸಂತರು ಸರ್ವದಾ ಭೆಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

2 € ಪರೆಮಾತನು ತನ ಲೀಲಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿಧಿಯ ವ್ಮದಿ 
= ०497197 ಕಾರಣ ನಾಗುವನುು ७८०२४६०८ ಶಿ ಕ್ಲ ಷ್ಹಭಕ್ಷರು ವಿದಿವಿಲಾಸಕೆ 
ಸಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಮು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾಶರಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೬. ಆಡುದರಿಂದ ದುಃಖದಾಯಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೊರೆದು, ಮೋಕ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ, ४८, 239. 2०, ಜರ ಇರೆಕನಾದ ಗೊ ನ್ನು ಎಲರೂ 
ಭಜಿಸಬೇಕು, 

೭. ಅಜ್ಞಾನ ಂದಧಕಾರನರಿಹಾರಕನೂ, ಪಸರಮಾನಂದದಾಯಕನೂ ಆದ 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಭಜಿಸುವರು 


15 2೭5 


ಬಹೆನ್ನೆನರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಷತಿಖಂಡೆ 


ಹೋಹಂ ಭಮಾ ४३२. ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಫಾ ನಾ ಯೋೊಯಂ ಮಮಾತ್ಮಿಕಾಃ 
ತತ್ವರ್ಮು ಸ್ರೋತಸಾಂ ಸರ್ವಂ ಪುಂಜೀಭೂತಂ ಚ ९३०३३ Ho 


ಸಂಶೇಷಂ ನಾ ವಿಯೋಗಂವಾ ಸರ್ವಮಾಶ,ರಚಿಂಶಯಾ ! 
9) ठछ> ०८३९००२ शं, ८28६58० ನ ಸ್ನತಂತ್ರಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ € ॥ 


ಜಲಬಂದ್ಭುದವತ್ಸರ್ವಮನಿತ್ಯಂ ಚ ४८7, 0३०० ! 
ಮಾಯಾಮನಿತ್ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾಯಯಾ ಮೂಢಚೇತಸಃ ॥ 0 ॥ 


50226 ॐ. ನ ಲಿಪ್ರೆಂತೇ 25302933 ढं, उ २३९2 28 | 
ತೆಸಾ ನೋಹಂ 238, £, ४३२४ ಪಿಂ ದತ ಮಾತರಃ | 0८ ॥ 


% ॐ, ९553599 @2,.3 ತಾ ನತ್ವಾ ಸಾಧ4ಳಂ ಶಂಕರಪಾರ್ಷದೈಃ 1 
ಯಾತ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ಮನಸಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ Hl 09 ॥ 


"न = = = 


೮ ಈ ಸೆಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಾನ್ಯಾರು? ಅಧವಾ ನನಗೆ 
ನೀವ್ಯಾರು | ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ನೊಕೆಯು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವಂತೆ, ಕರ್ಮ 
ವಿಪಾಕದಿಂದ ನಾವು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿರುನೆವು. 


€. ವಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ನರ 5०९५००८ 5278९, ವಿರಹೆನಾಗಲೀ ॐ, ३९४ 
ಯೆಂತೆ ನಡೆಯುವುದು ನಿಖಿಲ ಬಹ್ನ್ಮಾಂಡವೂ ಈಶ್ರರಾಧೀನವಾದುವೀ ಹೊರತು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ವಾದುದಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಡಿತತು ಬಲ್ಲರು 


೧೦ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ಫೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ ಫಣಿಕವಾದುದು. ಅನಿತ್ಯ 
ವಾದ ಈ ವೃಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಜಾ ನಿಗಳು, ನಿತ್ಲ್ತಬುದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 


೧೧. ವಾಯುವು ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ನಿರ್ಲಿನ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಸ 
ಭಕ್ತರಾದ ಸಂತರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ಪರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್‌ 
ಮಾತೆಯರ ನೀವು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ನನಗೆ ಹೋಗಲು 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿ. 


೧೨. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಆ ಮಾತೆಯರಿಗೆ ನಮಸರಿಸಿ 
ಮನಸಿ,ನಲಿಯೇ ಶೀಹೆರಿಯನು ಸ್ಮರಿಸುತ ಶಿವನ ಪಾರ್ಷದನರೊಡನೆ ತೆರಳಲ 
55०2553 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ॐ 32 2 ०३८९ ತತ್ತ ದದರ್ಶ ರಥಮುತ ಮಂ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಕ್ಸ ತಂ ८३३०; ० ಹೀರಕೇಣ ನಿರಾಜಿತಂ IE 


2८. ड ಸಾರರಚಿತಂ ಮಾಣಿಕೇನ ವಿರಾಜಿತಂ 
ಪಾರಿಜಾತೆಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಶ್ಲೆ ಶೋಟಬಿತಂ 1} ov ॥ 


55०४5 ९० ದ್ರದರ್ಷ ಸ್ಸ 8 ಶ್ವೇತಚಜಾಮಂ ಕೈ ರತಿದೀಖಿತೆಂ | 


ಕ್ರೀಡಾರ್ಹಮಂದಿಕ್ಕೈೆ ८०३. ತ್ರಿತೈಶ್ಲಿತ್ರಿತಂ ವರೆಂ {1 a೫ [ 


ಶತಃಚೆಕ್ರಂ ९००2, ९६७ € 9 ०० 2.2 ९०.52 099 55० 2.६8 ८० । 
ಪ್ರಸ್ಲಾಪಿತಂ ಚ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ 53९९१8३० ಪಾರ್ಷದೈರ್ವರೈಃ || ८६. ॥ 


> 5358 ८० ०३० ಯಾನೆಂ ತಾ ठ. 2०५२३०९६ ವಿಷೂಯೆತಾ । 
ಹಸಾ ४३९22 ० =>, द, ಮೊಕ € ९४, ऽ ४०४४२ ०८ || ೧೬ | 


[पा ಲಾರಾ 
pS pS ಲಾ 





೧೩. ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಶ್ಲಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾಗಿ, ವಜ್ರ 
ವೈ ಡೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತ ದ ರಥನೊಂದು ಬಂದಿತು, 


೧೪. ಶೇಷ ವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾ ಡಿಕ್ಕಗೆಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾಗಿ, 
ಪಾರಿಜ ಸಗಳ ಮಾಟೆಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಚಿತವಾಗಿ ಮಣಿದರ್ಷಣಗಳಿಂದಲ್ಳೂ 
ಶ್ರೇತಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪ್ಲವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು ರಮ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಕ್ರೇಡಾ 
ಗೃಹೆಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೧೬. ನೂರು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಸಿ ರ್ಣವಾಗಿದ ಆ ರಥವು ಮುನೋ 
ಮೇಗಕ್ಸೆಂತೆಲೂ ವೇಗಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅದನು ५ ७२३९८ ८ 
८५२८ ठ ಕೊಟ್ಟು ಫಳುಹಿಸಿದಳು. 


೧೭-೧೮, ಟೆ ದಿವ್ಯ ರಥನನು ಹತುತ್ತಿರುವ ಸ್ಪಂದನನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಮೂರ್ಟಿಗೊಂಡಿದ ಕತಿಕೆಯರು ಜೀತನನನ್ನು ಪಡೆದು, ತಲೆಗೂದಲು ಕೆದರಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಸ್ತ ಪುರಸ್ವಂದಂ ಸ್ಪಂಭಿತಾಶಾ ತಿಶೋಕತಃ! 
ಉನ್ಮತ್ತಾ ಇವ ತತ್ರೈವ ನಕ್ತುಮಾರೇಭಿಕೇ ಭಿಯಾ ॥ oll 


il ಕೃತ್ತಿಕಾ ಊಚಂ || 


ಕ೦ ಕುರ್ಮಃ ಕ್ವ ಚ ಯಾಸ್ಕಾಮನೋ ವಯೆಂ ವತ್ಸ ತ್ವದಾಕ್ರಯಾಃ | 
ವಿಹಾಯಾಸ್ಕಾನ್ಯ ಯಾಸಿ ತ್ವಂ ನಾಯಂ ಧರ್ಮಸ್ತವಾಧುನಾ ೧೯! 


ಸ್ನೇಹೇನ ವರ್ಧಿತೋತಸ್ಮಾಭಿಃ ಪುತ್ರೋಸ್ಕ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ | 
ನಾಯಂ ಧರ್ಮೋ ಮಾತೃವರ್ಗಾನನುರಕ್ತಃ ಸುತಸ್ತ್ಯಜೇತ್‌ || 90 Il 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಕೃತ್ತಿಕಾ ಸರ್ವಾಃ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಂ 2० ॐ० | 
ಪುನರೂರgಾಮವಾಪುಸ್ತಾ8 ಸುತವಿಚ್ಛೇದದಾರುಣಂ ॥ ೨6 ॥ 


= 955२ ८.०९ ३.०९ ०० ॐ2., ತಾ & ८2, 2 532३ 5९8 ನೆ, | 
ತಾಭಿಶ್ಚ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾರುರೋಹ ರಥಂ ಮುನೇ || ೨೨ || 


नामा 


ಹೋಗಿರಲು, ಅತಿದು8ಖದಿಂದ ಸ್ಪಂಭಿತರಾಗಿ, ಉನ್ಮತ್ತರಂತೆ ಪ್ರಲಾಪಮಾಡ 
ಲಾರೆಂಭಿಸಿದರು. 


೧೯. ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು :—ವತ್ಸನಾದ ಸಣ್ಮುಖನೇ, ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ 
ನಾವೇನು ಮಾಡೋಣ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ? ನಮ್ಮನ್ನುಳಿದು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೋಗುವುದು ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. 


೨೦ ನೀನು ವಾ ಲ್ಕ ಪೂರಿತರಾದ ನನ್ನಿಂದ ವರ್ಧಿತನಾಗಿ, ನಮಸಗೆ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಪುತ,ನಾಗಿರುವೆ. ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮಾತೆಯರಲ್ಲಿ ಭಕಿ ನಿಶ್ಲಾಸಗಳಿದ್ದರೆ 
ಅವರನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಾವ ಧರ್ಮ? 


೨೧. ಕೃತಿ ಕಾಮಾತೆಯರು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು, ಅ ಪುತ್ನನನು 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಅವನ ವಿರಹೆವುಂಬಾಗುವುಡೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ವ 
ಗೊಂಡರು. 


೨೨. ಆಗ ಕುಮಾರನು ಅವರಿಗೆ ತತ್ತ್ರೋಪದೇಶಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನೂ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಪಾರ್ಷದಕರೊಡನೆ ರಧವೇರಿದನು. 
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ವ ವ > 52 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ನ ರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪೂರ್ಣಕುಂಭೆಂ ದ್ವಿಜಂ 5३९४२४० ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯಾನಿ ದರ್ಷಣಂ ! 
ದಧ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮಧುಲಾಜಾಂಶ್ಲ ಪುಷ್ಪಂ ದೂರ್ವಾಕ್ಷತಾನ್ಸಿತಾನ್‌ 1 93 ॥ 


ವೃಷಂ ಗಜೇಂದ್ರಂ ತುರಗಂ ಜ್ವಲದಗ್ಗಿಂ ಸುವರ್ಣಂ । 
ಪೂರ್ಣಂ १३ ಪರಿಸಕ್ವಾನಿ ಫಲಾನಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | ೨೪ || 


ಪತಿಪುತ್ರನತೀಂ ನಾರೀಂ ಪ್ರದೀಷಂ ಮಣಿಮುತ್ತಮಂ | 
ಮುಕ್ತಾಂಗಪ್ರುಸೂನಮಾಲಾಂ ಚೆ 5 ८९.०४९ ಮಾಂಸಂ ಚ ಚಂದನಂ ॥ ೨೫॥ 


ದದರ್ಶೇತಾನಿ ನಸ್ತೂನಿ ಮಂಗಲಾನಿ ಪುರೋ ಮುನೇ । 
ಶೃಗಾಲಂ ನಕುಲಂ ಕುಂಭಂ ಶವಂ ವಾಮೇ ಶುಭಾವಹೆಂ ॥ ೨೬ || 


ರಾಜಹಂಸಂ ಮಯೂರಂ ಚ ಖಂಜನಂ ಚೆಶುಕಂ & ७० | 
ಪಾರಾವತಂ ಶಂಖಚಿಲ್ಲಂ ಚಕ್ರ ನಾಕಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ il ೨e ॥ 


೨೩-೪೨, ವ್ರಯಾಣಹೊರಬಾಗ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಜಲ ಸೂರಿತವಾದೆ ಕುಂಭವನ್ನೂ 
ಸದಾಚಾರನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ವೇಶ್ಯಯಮ್ನೊ, ಬಿಳಿದಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಅರಳು, ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲು ಹೊವು ಮತ್ತು 
ಬಿಳುಪಾದ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ, ಎತ್ತು ಅನೆ ಮತ್ತು ಕುದುರಿ 
ಗಳೆನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ದಿಯನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, 


ಚೆನ್ನಾಗ್‌ ಸರಿಸಕ್ಟ ವಾಗಿರುವ ಸಲನೂರ್ಣವಾದ ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೨೫. ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯಾದ ಸಮಂಗಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದೀಪಷವನ್ನೂ, ಉತ್ಸ್ತಮವಾದ ಮಜಣೆಯನ್ನೂ ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಸದಾದ ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಚಂದನವನ್ನೂ ಕುಮಾರನು ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇದಿರುಗೊಂಡನು. 


೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಭಕರವಾದ ನರಿ, ಮುಂಗಸಿಗಳೆನ್ನೂ, ಕಲಶ ಮತ್ತು 
ಶವನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು 

೨೭-೨೮, ಅಂತೆಯೇ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ರಾಜಹಂಸ ಮತ್ತು 
ನನಿಲುಗಳನ್ನೂ, ಖಂಜರೀಟಿನಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಗಿಚಿ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳನ್ನೂ, ವಾರಿ 
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ಫೈಸ್ನ ಸಾರಂ ಚ ಸುರಭಿಂ ಚಮರೀಂ ठ, ९३४७० 5३०८० | 


४ 
ಧೇನಂಂ ಜೆ ವತ್ಪಸಂಯುಕ್ಕಾಂ ಪತಾಕಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಶುಭಾಂ il ೨೮ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯಶ್ರೌಷೀನ್ಮಂಗೆಲಧನಿಂ | 
ಮನೋಹೆರಂ ಚ ಸಂಗೀತೆಂ ಘಂಟಾಶಂಖಧ್ವನಿಂ ತಥಾ || ೨೯ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂಗಲಂ ಸಹ್ಯಗೆಮತ್ತಾ ತೆಮಂದಿರಂ | 
= 88९5०००६ ०००० छ, थ, ಮುನೋಯಾಯಿ ರಫೇನ ಚ ॥ ೩೦ 


ಕುಮಾರಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೈಲಾಸಂ ನ್ಯಗ್ರೋಧಾಸ್ಷಯಮೂಲಕೇ ! 
ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಲೌ ಕೃತ್ತಿಕಾಭಿ: ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರೈಃ ಸಹ ॥ ೩c 


ಪಾರ್ವತೀ ಮಂಗಲಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಮುನೋಹರಂ । 
ಪದ್ಮರಾಗ ರಿಂದ್ರನೀಲೈಃ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂ ಪರಿತಃ ಪುರಂ | ೩: 





0 9 ति ದಾರಾ = "न भ्न -- ~ = = ~~~ = न EE क मनक = 


ವಾಳೆ, ಶಂಖಚಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಚಕ್ರವಾಕಗಳನ್ನೂ, ಜಿಂಕೆ, ಗೋವು ಮತ್ತು ಚಮ 
ಮೃಗಗಳೆನ್ನೂ. ಧ್ವಜಸಟಿಗಳನ್ನೂ ಫುಮಾರನು ನೋಡಿದನು. 


೨೯. ಅಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ವಾದಗಳ ಮೆಂಗಳಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಮನೋಹರವ 
ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ಗಂಟೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷಶಂಖಿದ ಧೃನಿಗಳನ್ನೂ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರ 
ಕೇಳಿದನು. 


೩೦. ಈ ರೀತಿ ಶುಭಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂಗಳ ವಾದ್ಯಗಳ. 
ಕೇಳಿ ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ, ನುನೋನೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಆ ರಥದಿಂದ ಒಂ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೩೧. ಷಣ್ಮುಖನು ಕೈ ಲಾಸಸರ್ನತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಕ್ಷಯನಾದ ಆಲದ ಮ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಕೃತ್ತಿಕೆಯರೊಡನೆಯೂ, ಪುರ್ಷದರೊಡನೆಯೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ನಿಂತನು. 

೩೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರನ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ ಸೇವಕರಿಂದ ರಾಜಮಾರ್ಗವ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಳಿಸಿ, ಪದ್ಮರಾಗ ಮೆತ್ತು ಇಂದ್ರನೀಲ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಂ ೧೬) ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಬಂ 


ರೆಂಭಾಸ್ತ್ರಂಭಸಮೂಹೈಶ್ತ ಪಟ್ಟಿ ಸೂತ್ರಾಂಶುಕೈಸ್ತಥಾ 
ಶ್ರೀಖಂಡಸಲ್ಲನೈೇರ್ಯುಕ್ತಂ ಪೂರ್ಣಕೆಂಭೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | aa 


ಪೂರ್ಣಕುಂಭಜಲೈರ್ನ್ಯಾಪ್ಮಂ ಸಿಕ್ಷಂ ಚಂದನವಾರಿಭಿಃ | 
ಅಸಂಖ್ಯುರತ್ನ ದೀಪೈಶ್ಲ ಮಣಿರಾಚ್ಛೆರ್ನಿರಾಜಿಪ © 1 av ॥ 


ನಟಿಸರ್ತಕವೇಶ್ಯಾನಾಮುತ್ಸವೈಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ! 
ಬಂದಿಭಿರ್ನಿಪ್ರವರ್ಗೈಶ್ತ ದೂರ್ವಾಪುಷ್ಟ ठं ठ, ರ್ಯೂತಂ (| ೩! 


ಪತಿಪುತ್ರನತೀಭಿಶ್ತ ಸಾಧ್ವೀಭಿಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ 
९.६४ ५,९० ಸರಸ್ವತೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತುಲಸೀಂ ರತಿಂ 1 aa Il 


९७ ८००८७९०८ २० ಚ ದಿತಿಂ ತಾರಾಂ ಮನೋರಮಾಂ ! 
ಅದಿತಿಂ ಶತರೂಪಾಂ ಚೆ ಶಚೀಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚ ಕೋಪಿೀಣಕೀಂ il as 1 


೩೩. ಪುರದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯ ಸೆಂಬಗಳನ್ನೂ, ಗಂಧದ ಚಿಗುರಿನ ತೋರಣ 
ल्य ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಉಭಯಸಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳನ್ನಿ ಡಿಸಿ, ವಟ್ಟವಸ್ತ್ರ 


ಛಿ, 


೩೪. ಪುರದ್ವಾರವೂ ಕೊಡ ಗಂಢೋದಕದಿಂದ ಸಿಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಗಣಿತ 
ವಾಡ ಪೂರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ, ಮಣಿರತ್ನದೀಸಗಳಿಂದಲೂ ದೀಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೩೫. ನರ್ತಕರ ಮತ್ತು ವೇಶ್ಯೈಯರ, ನರ್ತನ ಗಾಯನಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಗ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕುಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹೊಗಳುಭಂಬಟಿರು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಗರಿಕೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಆಶೀರ್ವಾಜಮಾಡಲು 
ನಿಂತಿದ್ದರು. 


೩೬. ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯರಾದ ಅನೇಕ ಸಾಧ್ವೀತಿಕೋಮಣಿಯರೂ, ಲಕಿ 


०~ ८५ १ 


ಸರಸತಿ, ದುರ್ಗಾ, ಸಾವಿತ್ತಿ, ತುಲಸಿ ಮತು ರತಿದೇನಿಯರೂ ಅಲ್ಲಿ ನೇರಿದರು. 
ವ) ५) 2 pv 


೩೭. ಅರುಂಧತಿ ಅಹಲೈೆಯರೂ, ದಿತಿ ತಾಕಿ ಮತ್ತು ಮನೋರಮೆಯರೂ 
ಅದಿತಿ, ಶತರೂಪ್ಯಾ ४९३, ಸಂಧ್ಕಾ, ರೋಹಿಣಿ ಮುಂತಾವ ಡೇವಿಯೆರೂ ಆ ಉತ್ಸವ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


231 


६) पठ >, डं ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣುಪತಿಖಂಡೆ 


ಅನಸೂಯಾಂ ತಥಾ ಸ್ವಾಹಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಂ ವರುಣಕಾನಿ೨ನೀಂ | 
€> ८८23० ಚ ಪ್ರಸೂತಿಂ ಚ ದೇನಹೊತಿಂ ಚ ಮೇನಕಾಂ | 2೮ ॥ 


ಕಾಮೇಕಪಾಟಿಲಾನೋಕಸಪರ್ಣಾಂ ಮೈ ನಾಕಕಾವಿವೀಂ | 
ವಸುಂಧರಾಂ ಚೆ ಮನಸಾಂ ಪುರಸ್ಕೃಶೈ ಸಮಾಯಯೌಾ | &€ | 


ರಂಭಾ ಕಿಲೋತ್ತಮಾ ಮೇನಾ >) उ ०४३९ ಮೋಹಿನೀ ಶುಭಾ! 
ಉರ್ವಶೀ ರತ್ನಮಾಲಾ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಲಲಿತಾ ಕಲಾ | 90 ॥ 


ಘದೆಂಬಮಾಲಾ ಸುರಸಾ ವನಮಾಲಾ ಜೆ ಸುಂದರೀ | 
ಏತಾಶ್ತಾ ನ್ಯಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಪ್ಸರಸಾಂಗಣಾಃ || vo! 


ಸಂಗೀತನರ್ತನಪರಾಃ ಸಸ್ಮಿತಾ ಬೇಷಸಂಯು ॐ >8 | 
ಕಳರತಾಲಕರಾಃ ಸರ್ವಾ ಜಗ್ಗುರಾಸಂಪೆಪೂರ್ವಕಂ |} 9 | 


ना CTT PU ML TTT TR SA A TS RT ವಿ ಮ A ಟೇ TST ST 


ಎ೩೮. ಅನಸೂಯೆ, ಸ್ವಾಹಾ, ಸಂಜ್ಞಾ, ವರುಣಾನೀ, ಆಕೂತಿ, ಪ್ರಸೂತಿ, 


८९०३2५2७ , ಮೇನಕಾ ಮುಂತಾದ ದೇನವಿಯರನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಕು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ್ದಳು. 
೩೯. ಅಂತೆಯೇ ವಏಕಪಾಟಿಲಾ, ನಿಕಪರ್ಣಾ, ಮೈ ನಾಕನ ಪತ್ನಿ, ವಸುಂಧರೆ, 


ಮನಸಾ ಮುಂತಾದ ದೇನಿಯರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಬಂದಿದ್ದಳು. 


೪೦. ८०» ತಿಲೋತ್ತಮೆ, ಮೇನೆ, ಘಫೃತಾಚೀ ಮೋಹಿನಿ, ಉರ್ವಶೀೀ, 
ರತ್ನಮಾಲಾ, ಸುಶೀಲಾ, ಲಲಿತ, ಕಲಾ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ಪರಪ್ರೀಯೆರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ ರು. 

w 

ಛಗಿ. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಕದಂಬಮಾಲಾ, ಸುರಸಾ, ವನಮಾಲಾ, 
ಸುಂದರಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 

೪.೨. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಅನೇತ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಸುವೇಷಭೂಷಿತರಾಗಿ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ठ, ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
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पडे => ಜಾಲೆ ಪ್ರ ರ್‌ Fy 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೇವಾಶ್ತ 53935 0498 ಶೈಲಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ 8ನ್ನರಾಸ್ತ್ರಥಾ 1 
ಸರ್ವೇ ०५००३००१ ಪ್ರಮುದಿತಾಃ ಕುಮಾರಸ್ಕಾನೊಮಜ್ಞ ನೇ | ೪೩ | 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಜ್ಯೈಶ್ತ ರುಡ್ರಿರ್ನಾ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ! 
ಭೈರವೈಃ ಕ್ಷೇತ್ರಸಾಲೈಶ್ಲ ಯೆಯೌೌ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ve ॥ 


ಅಥೆ ८३.८८.०९ ಹೃಷ್ಟೋ ದೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾರಾತ್ಟಾರ್ವತೀಂ ತದಾ | 
ಅವರುಹ್ಯೆ ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಹೆ | ॐ ॥ 


ತೆಂ ಪದ್ಮಾಪ್ರಮುಖಂ ಜೇವೀಗಣಂ ಚ ಮುನಿಕಾಮಿನೀಂ 1 
ಶಿವಂ ಚ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಾನೃಂಭಾಷ್ಯ ಯತ್ನ ತಃ ॥ oa ॥ 


2 5 ₹ ९०३०० ಶಿವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ९३०९३०6९) ಚ | 
ಶಂಕರೆಶ್ತ ಸುರಾಃ ಶೈಲಾ ದೇವ್ಯೋ ನೈ ಶೈಲಯೋಸಿತಃ 1 ee ॥ 


೪೩. ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ॐ ಲಗಂಧರ್ವಕಿನ್ಹರಾದ್ಯನೇಕರು ಸಣ್ಮುಖ 
ನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಳ್ಳಲು ನೆಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


५९. ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ, ರುದ್ರರು, ಪಾರ್ಷದೆರು, ಭೈರವರು ಮತ್ತು 
ಸ್ನೇತ್ರ ಪಾಲರೊಡಗೂಡಿ ವಿಧನಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧೃನಿಮಾಡಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೫ ಅನಂತರ ಷಣ್ಮುಖನು ತನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮಾತೆಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ ರದಧದಿಂದಿಳಿದು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸಾ )ಿರಮಾಡಿದನು. 


६. ಅಲ್ಲದೆ ಆದರಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ 
ದೇವಿಯರನ್ನೂ, ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಸರಮಭಕ್ತೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೭. ವಾರ್ವತಿಯಾದರೋ ಪುತ್ರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ವೆಕ್ಷಃಸ್ಸೃಲದಲ್ಲಿ ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಟ್ಟಳು, ಅಂತೆಯೇ ಶಂಕರನೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಶೈಲರೂ, ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮತ್ತು ४, ಲಕಾಮಿನಿಯರೂ ಕೂಡ ಕುಮಾರ 


ನನ್ನು ಅ ४, ಕೊಂಡರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣರಿ | ಗಣಸಪತಿಖಂಡೆ 

ಹಾರ್ನ್ವತೀೀ ಪ್ರಮುಖಾ ಜೇವ್ನಸ್ನಥಾ ಜೇವಶ ಶಂಕರಃ | 
< र „9 “ ಅ 

ಶೈಲಾಶ್ತ ಮುನಯಃ ಸರ್ಮೇ ಪಮಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ಶುಭಾಶಿಷಃ | %& | 
ಕುಮಾರಃ ಸಗಣೈೆಃ ಸಾರ್ಧಮಾಗತ್ಯ ಚ ಶಿಮಾಲಯತಂ | 
ದದರ್ಶ ತಂ ಸಭಾನುಣ್ಯೀ ವಿಷ್ಣುಂ ಕ್ಲೇಕೋಡಶಾಯಿನಂ | ee | 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ರತ್ಸಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಂ । 
ಧರ್ಮುಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರ ಚೆಂದ್ರಾರ್ಕ್ತನಹ್ನಿನಾಯ್ತೌ ದಿಭಿರ್ಯು ತಂ | ॐ ¦ 
0 => “= aad 
ಈಷವ್ಹಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕಾರಕಂ । 


ಸ್ತುತೆಂ ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ದೇವೇಂದ್ರೈಃ ಸೇವಿತಂ ಶ್ರೇತಚಾಮಕ್ಕಿಃ: ೫೦! 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮ ಕಂಧರಃ 


yd 


ಪುಲಕಾನ್ವಿತಸರ್ವಾಂಗತ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಹ ॥ x೨ | 





ॐ, ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರ, ಶೈಲರು, ಮುನಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಶಂಕರನೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು. 

೪೯, ಇಂತು ಎಲ್ಲರಿಂದ ಆಶೀರ್ನಾದ ಪಡೆದ ಷಣ್ಮುಖನು ತನ್ನೆ ನರಿವಾರೆ 
ದೊಡನೆ ಶಂಕರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸಭಾಮಧ್ಗದಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಫೀರನಾಗರ 


ಶೆಯನವನಾದ ವಿಷ್ಣು ವ ८२ ₹ं ०८३८२. 


೫೦, ठंडे, एष्यम्‌ ತೊಟ್ಟು ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ९ 
ವಿಷು ವು ಧರ್ಮ, ಬಹ್ಮ, ००८, ९३०८, ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ಲಿ ಮತು ವಾಯು 
ಎ 0 १ ~. 22 ८99 ಬ > = --> 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


20. ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದೆಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ 
ಪರೆನಾಗಿ ಕುಳಿತಿ © ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮತು, ಮುನಿಗಳು ಸುತಿಸಿ, 


ॐ => ८८ ಸೇ ಜೆ 
ಶ್ರೇತಚಾಮರದ ಸೇವೆಗ್ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


| ೫.೨. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ನಿಸುವನು ನೋಡಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಲೆಬಾಗಿ, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಟಾ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬಕ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


५ ಈ 
ವಿಧಿಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ದೇವಾಂಶ್ಞ ಮುನೀಂದ್ರಾಂಶ್ಲ ಮುದಾಸ್ತ್ವಿತಾನ್‌ 1 
ಪ್ರಣನಾಮ ಪೃಢಕ್ತತ್ರ ಹ್ರಾಸ ತೇಭ್ಯಶ್ರುಭಾಶಿಷಃ # 4 1 


ಪೃಥಕ್ಸಂಭಾಷ್ಯ ಸರ್ವಾಂಶಾ ಪ್ಯುವಾಸ ಕನಳಾಸನೇ ! 
ಪದೌ ಧನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಸಹೆ ಶಂಕರಃ ॥ m9 fl 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮೆಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರೆದನಾರಾಂಯಣಸಂವಮಾಜೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾಗಮನಂ ನಾಮ 
२९० ९२३ ४.२ 68 एय 0398 


ee: SE -- +++ 


೫೩. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ, ಧರ್ಮೆ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮುನಿ 
४, ९३ ८5. , ४ ठ ಯಿಂದ ऊ श्ठरयमि ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆನರಿಂಡ 


ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದನು 


ಇಳ, ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಎಲ್ಲ ದೇವಜೀನಿಯರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ಫುಮಾರನು ಕನಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಶಂಕರೆವಾರ್ವತಿಯರು ಬಾ ಹ್ಮಣ 
ವಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಹೈವೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣೇಶಖಂಡದ ನಾರದನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ೯ಕೇಯನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು. 


“ह -- 
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9 ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಜವೆತಿಖುಂದೆ 


ಹದಿಸಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆಪ ಸಾರಾಂಶ 


ಅನಂತರ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೃತ್ತಿ ಕಾಮಾತೆಯರೆನ್ನು ಕುರಿತು "ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು, ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವರು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕವಕೆಂದೂ, 
ಸಕಲವ ಈಶ್ವರಾಧೀನವಾದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಿದ್ದಂತೆ ನಡೆಯುವುದೆಂದು 
ದೃಢನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರು ಸುಖಿಗಳೆಂದೊ' ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆಕಳಲನುವಾದನು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಾರ್ವತಿಯು ದಿವ್ಯರಥವೊಂದನ್ನು 
ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು, ಆಗ ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜಿ 
ದುಃಖಿಕರಾದ ಮಾತೆಯರನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು, 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕಲಶದರ್ಶನವೇ ಮುಂತಾದ ಶುಭಶಕುನಗಳು ಕುಮಾರ 
ನಿಗೆ ಸಂಭನಿಸಿದವು. ಇತ್ತ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು 
ಪಾರ್ವತಿಸರಮೇಶ್ವರರು ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ 
ಸಕಲ ದೇವ ದೇವಿಯಕೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದರು: ಕಾರ್ತಿ ಕೇಯೆನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದನು. ಅನಂತರ ಶಂಕರೆನ ಸಭಾಮಂಟಿಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ 
ದನು, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಸಡೆದು ಕನಕಪೀಠೆದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 
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—il 2.८ {-- 
— Il ॐ, ९ ಗಣೇಶಾಯ 57598 ॥-- 


५.८ र 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈೆನರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಗಣಪಷತಿಖಂಡೇ 
1 2, ८४.०९७ फक 0328 ॥ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ವಿಷ್ಣು ರ್ಜಗತಪ್ವಂತೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಕೃತ್ವಾ ಶುಭಕ್ಷಣಂ 1 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮೇ ಮಾಸಯಾಮಾಸ ಷಣ್ಮುಖಂ lof 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ವಾಬ್ಯಾನಿ ಕಾಂಸ್ಕತಾಲಾದಿಕಾನಿ ಚ ! 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಯ. ತ್ರಾಣಿ ವಾದಯಾಮಾಸ ಫೌತುಕಾತ್‌ ils k 


ನೇದಮಂತ್ರಾಭಿಸಿಕೈಶ್ತ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋದಪೂರ್ಣಕ್ಕೈಃ | 
ಸದ್ರತ್ನಕುಂಭಶತಕೈಃ ಸ್ಮಾಸಯಾಮಾಸೆ ತಂ ಮುದಾ il a ॥ 








ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ನಾರಾಯಣ : ಅನಂತರ ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ವಿನ್ನುವು ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ 
ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳೆರಿಸಿದನು, 


೨: ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ತಾಳವೆಟ್ಟೆ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ತರಹ ಯಂತ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಮೊಳಗಿಸಿದನು. 


೩, ರತ್ನಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೋದಕೆಗಳಿಂದ 
ವೇದನುಂತ್ರೋಚ್ಛಾರೆಣವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುಮಾಗನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಿದನು., 
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pe ಣ್‌ र ತ್‌ MN ಫಾ 
ಲ್ರ ಹಬ್ಬ ವರ್ತ ನುಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ + ಗಣಪತಿಖಂದು 


०ॐ९ ದಿಮ್ದೇ २९ ६.४ ८८248 ह 544 ० £ 536 । 


ತ 
ತೌಸ್ತುಭೆಂ ವನಮಾಲಾಂ ಜೆ ತಸ್ಮೈ ಚಕ್ರಂ ದಡೌ ಮುದಾ | ॐ | 


ಬ್ರಹಾ ದದೌ ಯೆಜ ಸೂತ್ರಂ 33९८5 ವೈ ९८ 5552 2६० ! 


ಸಂಧ್ಯಾ ಮಂತ್ರಂ द ಪ್ಲಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರಂ ಜಿ ಕವಚೆಂ ಹರೀ || & ॥ 


छ ६42 ०2६ 3० ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಡ್ಕಾಂ ವೈ ವೈರಿಮರ್ದಿನೀಂ | 


ಧನೊಣೇ ಧೆರ್ಮಮತಿಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವಜೀಷೇ ದಯಾಂ छक |} 2 ॥ 


ಪರಂ 52, ॐ ०४४ ०२०० ಜ್ಞಾನಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ರ್ರಾವಯೋಧಿಸಂ । 
न 2 =) ಉಲಿ ಮಿ ಹರಂ ¢ A 
ಶಶ 32 >> 339 ತತ್ವಚ್ಞಾನಂ ಇತ ಸುವುಮೋಪರ [| & ॥ 


PR ET YB श म 
नना नन ಗಾ 


ಲ-೫, ಅಪಂತರ ದಿವೃರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಕರೀಟಿವನ್ನೂ ಎರಡು 


ಆಗಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಿರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ 


ವಾದ ಕೌಸು ಭರತ್ಸವನ್ನೂ, ವನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಚಕ್ರಪೊಂದನ್ನೂ > २ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೬.೭ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಯಜ್ಞೋಸಪವಿತವನ್ನೂ 
ಸಂಧ್ಯಾಮಂತ್ರನನ್ನೂ, ಚತುರ್ಮೇದಗಳನ್ನೂ; ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಷರಮಾತ್ಮನ ಮಂತ್ರ 
ಸ್ಲೋತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ಕಮಂಡಲು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ; ಶತ್ತುನಾಶಕವಾದ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಸಿದನು. ಧರ್ಮದೇನವನು ಧರ್ಮಬುದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ಸಕಲ ಜೀನಿಗಳೆಲ್ಲೂ ದಯೆಯಿಡುವುದನ್ನೂ ಜೋಧಿಸಿದನು. 


€. ಅಂತೆಯೇ ಶಿನನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 

ತೆತ್ತವನ್ನೂ, ಶಾಶ್ವತೆಸುಖವನ್ನೀಯುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನೂ; ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ, 

ುರ್ಲ೯ಭವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆತೆತ್ತನನ್ನೂ ಕುಮಾರೆನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶೂಲ, 
td 
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< पय ಯ ೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತಸೋಗತೆತ್ಸಂ ಸಿದಿ ತತ್ರೆಂ ಹ್ಮಜ್ಞಾನಂ 29८8० = ३० | 
४2९० ಪಿನಾಕಂ ಪರೆಶುಂ 5.0 ಹಾಶುಪತಂ ಧನುಃ । 
ಸಂಹಾರಾಸನಿನಿಕೇಷಂ ॐ ड ०52८० ದದೌ ಶಿವಃ ile ॥ 


ಶ್ವೇತಚ್ಛೆ ತ್ರಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾಂ क्र ತಸ್ಮೈ ಜಲೇಶ್ವರಕ । 


ಗಜೇಂದ್ರಂ ಚ ಹಯೇಂದ್ರಂ ಚ ಸುಧಾಕುಂಭಂ ಸುಧಾನಿಧಿಃ ॥ ao ॥ 
ಮನೋಯಾಯಿರಥಂ ಸೂರ್ಯೇ ಸನ್ಹಾಹೆಂ ಚ ಮನೋರಮಂ! 


ಯಮವದಂಡಂ ಯೆಮಶೆ , 55 ಮಹಾಶಕ ० 2०32 2:88 | 
ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರಾಣವ್ಯಷಾ ಯಾನಿ ಸಮೇ ಜೇನಾ ದಡುರ್ಮುದಾ Il a0 ॥ 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಾಮದೇವೋ ಡದೌ ತಸ್ಮೈ ಮುದಾನ್ತಿತಕ | 
ಸ್ಲೇರೋದೋತಮೂಲ್ಯರತ್ನಾನಿ ನಿಶಿಷ್ಟೇ ರತ್ನನೊಪುಕೇ il 09 | 





ಲ 


ಏನಾಕ, ಹರಶು, ಶಕೆ, ಪಾಶುಸತ ಮುಂತಾದ ಆಯುದಧಗಳನು ಕೊಟು, ನಂಹಾ 


ಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಹಾರ ಕಮವನು ಜೋದಿಸಿದನು 


೧೦. ಅನಂತರ ಜಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ವರುಣನು ಒಂದು ४,९३४३. ड 55. 
ರತ್ಸಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಇತ್ತನು. ಸುಧಾನಿಧಿಯಾದ ಚಂದೃನು ಉತ್ತಮೆವಾದೆ ಆನೆ 
ಮತ್ತು ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಅಮೃ ತಕಲಶವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆನು. 

೧೧, ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಹಿತವೂ,ಮನೋಗಾನಿಯೂ ಆದೆ 
ರಥವನ್ನೂ, ಯಮನು ಯಮದಂ ವನ್ನೂ ಅಗ್ನಿದೇವನು ದಿೃಶಕಿಯನ್ನೊ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾನಾನಿದ್ದ ಶಸ್ತ್ರಗಳೆನ್ನೂ, ಉವಾಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಪದೆಃಶತಿಸಿದರು. 


೧೨, ಕಾಮದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಸ 
ದೇಶಿಸಿದನು. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ಸಗಳೆನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ 
ಎರಡು ನೂಪುರಗಳನ್ನೂ ಕಾಲುಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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2 यौः ಪು pe 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವ ರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಗಷಪತಿಖಂಡೆ 


ಹಾರ್ವತೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಹೃಷ್ಟಾ 2 ८०5२ 2०255532 58 52 | 
ಮಹಾನಿದ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚ ವಿದ್ಯಾಂ ಮೇಧಾಂ ದಯಾಂ ಸ್ಕ್ರೃತಿಂ || ೧೩ | 


ಬುದ್ಧಿಂ ಸುನಿರ್ನುಲಾಂ ಶಾಂತಿಂ ತುಷ್ಪಿಂ ಪುಸ್ಪಿಂ ಹ್ಲನನಾಂ ಧೃತಿಂ । 
ಸುದೃಢಾಂ ಚ ಹರೌ ಭಕ್ತಂ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ವದೌ ಮುವಾ | ov I: 


ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ದೇವಸೇನಾಂ ರತ್ನಥಧೂಷಣಭೂಸಷಿತಾಂ । 
ಸುವಿಶೀತಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚ ಸುಂದರೀಂ ಸುಮುನೋಹರಾಂ H ॐ ॥ 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ನೇದಮಂತ್ರೈರ್ನಿವಾಹನಿಧಿನಾ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಯಾಂ ವದಂತಿ ಮಹಾಷಷಸ್ಮೀಂ ಪಂಡಿತಾಃ ಶಿಶುಪಾಲಿಕಾಂ ॥ o& ॥ 


ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಕುಮಾರಂ ಚ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ०५००३००7 ह ० | 
ಮುನಯಶ್ಲೈನ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರಾನ್‌ H 0೭ || 


1 बी ಮ್‌ EE ರ್‌ 


ROS नन- 


೧೨-೧೪ > ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ, ಮಹಾವಿದ್ಯಯನ್ನೂ, ಸುಶೀಲವನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾ, ಮೇಧಾ, ದಯಾ, 
ಸ್ಕ್ಮ್ಯೃತಿಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶಾಂತಿ, ತುಷ್ಟಿ ಪುಷ್ಟಿ, ಕ್ಷಮಾ, ಧೃತಿಗಳನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕಿ ಮತ್ತು ಸೇವಾಬುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 


೧೫-೧೬. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಳ್ಳೂ ವಿಪೀತಳ್ಳೂ 
ಸುಶೀಲಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ, ನುನೋಹರಳೂ ಆದ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಮೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿನಾಹೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
९१ ದೇವಸೇನಾದಜೀನಿಯನ್ನೆೇ ಸಂಡಿತರು ಶಿಶುಸಂರಕ್ಷಕಳಾವ ಮಹಾಷಷ್ಟೀದೇನಿ 
ಯೆಂದು ಕಕೆಯುವರು. 


೧೭. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇತ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಜಗದೀಶ್ವರನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧಾ ८२ | ಬ್ರಹ್ಮನ ವತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ನಾರಾಯಣಂ ಚೆ 22, 22 8990 ಧರ್ಮಂ ತುಷಾವ ०5८81 
ಪ್ರಣಿಷಾಮು ಹರಿಂ ತಾತರ ಫರ್ಮನಮಾಲಿಂಗ್ಯ ನಾರದ {| ac h 


ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯೊಯ್‌ೌ ಚ ಶೈಲೇಂದ್ರಕ ಸಗೆಣಃ ಶಂಕೆರಾರ್ಜಿತಃ | 
ಯೇ ಯೇ ತತ್ರಾಗತಾಃ 25555 ९ ಯೆಯೆಂರಾ ದಸಪ್ಪಂರ್ವಕೆಂ +} ೧೯ } 


ಪರೆಮಾನಂಡೆಸೆಂಯು್ತೊೋ ಜೇವ್ಯಾ ಸಹೆ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 
ತಾಲಾಂತಕೇ ಚೆ ತಾನೃರ್ವಾನ್ಫುನರಾನೀಯೆ ಶಂಕರಃ | 
ಪುಪ್ಟಿಂ ಪಡೌ ನಿವಾಹೇನ ಗಣೇಶಾಯೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ il 20 1 


ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸಗಣ್ಟೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪಾರ್ವತೀ ಹೆಷೆ ಮಾನಸಾ 
ಸಿಷೇಷೇ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪಾದೆಪದ್ಮಂ ಸಾ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 30 ॥ 





— ----= = न्न ~ ~ _— ~ ------~, 


ಬಲ್ಲ ಅನಂತರ ಶಂಕರನು 5८: ८९०8 ಬ್ರಹ್ಕೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪ್ರೆರುಷನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿದನು. ಕುಮಾರನೂ ಕೊಡ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನಮೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಸ್ಟಿ ಕೊಂಡು, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

€. ई) ಲರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಕುಮಾರನ ದಶ ಲೂ, ಶಂ 
ರನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ತುಸ,ನಾಗಿ ತನ್ನ ಪರಿವಾರ ಸಹಿತ ಕೆರೆಳಿದನು 


ಜಂತು ಅಲಿಗೆ ಬಂದಿದ ವಕೆಲರೂ ಆನಂದಪಾರ್ವಕನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು 

೨೦, ಇತ್ತ ವಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಶಂಕರನು ನರವ ನಂದಭರಿತನಾಗಿದ್ದನು. 
ಕೆಲವುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ತಂಕರನು ಎಲ ದೇವತೆಗಳನೂ ಪುನಃ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಹಾತ್ಮೆ ನಾದ ಗಣವನತಿಗೆ ಪುಷ್ಠಿಡೇವಿಯನು ತಂದು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು 

“ಗಿ. ಪಾರ್ವತಿಯು) ಕುಮಾರ ಮತ್ತು ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ, ಇತರ ಗಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸಂತುಷ್ನಳಾಗಿ, ಸರ್ವಕಾಮಫಲಸಪ್ರದವಾದ ತನ್ನ ಸತಿಯ 


ಪಾಡಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖನಾಗಿದ ಳು. 
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ಬ್ರಶ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕುಮಾರಸ್ಕಾಭಿಷೇಚನಂ | 
ನಿವಾಹೆಃ ಪೂಜನಂ ठय ಗಣೇಶಸ್ಯ ವಿವಾಹಕಂ 


|| ೨೨ |¦ 
०7 ३९ ॐ ०४३, ದೇವಾನಂಂ ಚೆ ಸೆಮಾಗನುಃ । 
ಕಾ ತೆೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಾಸ್ತಿ ० ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ H 2a ¦ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಸಾರದವಾರಾಯಣಸಂವಾವನೇ ಕುಮಾರಗಣೇಶವಿಮಾಹೆ 
ಕುಮಾರಾಭಿಷೇೇಕಕಥನೆಂ ನಾಮ 
>. ८८.२९ एय ಯಃ 


a RR SR 


~~ 


स क न 


೨೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಣುಖರ, ನಿವಾಹನಿಷಯವನ್ನೂ २८४९० > 
ಬಿಗೆ ಅಖಿಷೇಕವಾದುವನ್ನೂ, ಗಣೇಶನ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದುವಾಯಿತು- 

“೩, ಅಂತೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದುದನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳೇ 
'ಭೆಸೇರಿದುದನ್ನೂ ನಿವರಿಸಿಡೆನು. ಮುಂಜೆ ಇನ್ನೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ठ 


(ಭಿಲಾಷೆಯಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಇಲಿಗೆ ಶಿ 


ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾವುರಾಣದ_ಗಣೇಶಖಂಡಬೆ ನಾುರದನಾರಾಯಳ 


ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ , ಕುಮಾರ ಗಣೇಶರ ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಶುಮಾರನ 


ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಹೆದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದಮದು. 


ತಾ. 


ಅಧ್ಯಾಯ 02 | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಹಡಿನೇಸೆನೆಯೆ ಅ ಧ್ಯಾಯೆದಡ ಸಾರಾಂತೆ 


a 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ದೇಪತೆಗಳೂ ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಶಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ಬಳುವಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, NSN ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ९023 
ಜೀಶಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಷಷ್ಮಿ (ದೇವಸೇನೆ) ದೇನಿಯೆನ್ನೂ 
ಗಣೇಶನಿಗೆ ಪುಸ್ತಿಡೇವಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಇತ್ತ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಪುತ್ರರೊಡಗೂಡತಿ ಸುಖಸಂತೋಷ 
ದಂ ದಿದ್ದ ರು. 


--- | 2.6 ॥-- 


|| ಶ್ರಿ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ — 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಪುವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗೆಣಪತಿಖಂಡೇ 


॥ & >, 22.०९६ >, 0238 ॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
2420> 6८492 ಮುಹಾಭಾಗ ವೇದನೇದಾಂಗೆಪಾರಗೆ | 


ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಮಹಂ ಕಿಂಟಿವತಿಸಂದೇಹವಾನ್ಯ ತಃ ©! 
ಸುತಸ್ಯ ತ್ರಿದಶೇಶಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
२०२, ७०, ०००2, क ಮಾಶ್ವರಸ್ಯ ಕಫಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ॐ | 


ಚರಿಪೂರ್ಣತೆಮಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ್ಪರೆಮಾತ್ಕಾ ಷರಾತ್ಟೈರಃ | 
ಗೋಲೋಕನಾಥತ ಸ್ತಾಂಶೇನ ಷಾರ್ಪತೀತನಯಃ ಸ್ವಯಂ a! 


-- ~ ~ -= ~ न~ ------- नल नः a -- -*---- ~~ "> ~~ ~ --~~ = ~ ज) "नन, = न 


2 © ठ ०६ ०33 & दये, ०3२ 


^. ನಾರದ :--ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ಎಲ್ಪೆ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಈಗ ನನಗೆ ಸಂದೇಹನೊವಗಿರುವ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


3. ಮಹುತ್ನೆನೊ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈಶ್ನ್ಲರನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ, ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ 22 ಸಂಹಾರಕನಾದ್ಲ ನಿಫೋಶ್ನರನಿಗೂ ಶಿರಶೇದರೂಸಪವಾದೆ ವಿಘ್ಲವ್ನೆ 
ಸಂಭನಿಸಿದುದೆಂತು ? 


०  ಗೋಲೋಕಾಧಿಭೆತಿಯೊ, ಪೆಶಿಪೂರ್ಣಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ 9 ह. 
ನಜಿರಮಾತ್ಸನ ತನ್ನ ದೊಂದಂಶದಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪುತ ನಾಗಿ ಅನತರಿಸಿ ಗಣ 
9६) ಸಿಕೊಂಡಿವ್ಲಾನ 


244 


$ >< 252 ॐ) ८2 ಗೆಣಿಪತಿಖ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 


ದದರ್ಶ ಕಶ್ಯಸಃ ಪುತ್ರಂ ಮೃತಮುತ್ತಾನಲೋಚನಂ ! 


ಕೃತ್ವಾ = छ ತಂ ಶೋಕಾದ್ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಮುಹುಃ He 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ಸುರಾಶ್ತ ಕ್ರುರ್ಮಿಲೇಪುರ್ಭ ಯಕಾತರಾಃ ! 
ಅಂಧೀಚಭೂತಂ ಜಗತ್ಸರ್ನಂ ಬಭೂವ ತಮಸಾವೃತೆ ॥ € 


ನಿಷ್ಟ ಭಂ ತನಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ४३०४३८६२, २ 23? ಶಿವಂ | 
ತೆಪಸಿ € ಬ 8 ಹೌತ 8 ಪ್‌ ಜಿಬಿ ಹ ತೇಜಸಾ || ೧೦ 


ಹುತ್ತುತ್ರಸ್ಯ ಯಹಘಾ ನಕ್ಷಶ್ಚಿನ್ನಂ ಶೂಲೇನೆ ತೆಣದ್ಯ ನೈ ! 
ಶ್ರ 


ತ್ವತ್ಪುತ್ರಸ್ಯ ಶಿರಶ್ಲಿನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಮತಿ ನ ಸಂಶಂಶಃ | © 


ತಿವಶ್ತೆ ಗೆಲಿತಕ್ರೋಧಃ 565९०5२ ४०३० ९य्द्‌ ह 
ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನೇ ತೆತೂರ್ಯೆಂ ಜೀವಯಾಮಾಸ ತತ > रेड ॥ 03 
~ ೬ ಜಗ 


— - = न --- ee ~~~ ps न~ = ~ ० = +~ ~~~ -~----- भ --~-- -- 


छ, ಆಗ ಕಶ್ಯಸಸ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಸಿತ್ತವನಂತೆ ಅಂಗಾತೆವಾಗಿ ಬಿದ 
ಕಣು ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಸಿಪ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುತ್ರನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎದೆ 
ಆಮ್ಲಿಕೊಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದನಮು 


ವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯವನಿಹ್ತ್ವೆ ಲರಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ ಗೋಳ 
ದರು. ಜಗತೆ ಲವೂ ಗಾಡಾಂಧಕಾರಮಯನಾಯಿತು, 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೌಶ್ರನೂ, ಬ್ರಹ ತೇಜೋನಿಶಿಸ್ಟ್ಯ ಆದ ಕಶ್ಯ ನು ಶಿವನಿಗೆ ಮುಂ: 
ಹೇಳುವಂತೆ ಶಾಪಕೊಟ್ರನ 


~~ ಈ ದಿವಸ 


RS 
Ww 
ಜಿನ್ನ ವಾದಂತೆ ನಿನ್ನ ಮಗನ 


ಮಗನ ವಕಸಸ ಳವು ಐಬಿ ಶೂಲಾಯುದೆಡಿಂ 
ನೂ ಭಿಪ್ನವಾಗುವುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


८५ भी 


೧೨- ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಾವವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲದಿಂದಲೇ ತುಷನಾಗಬಃ 
ಶಿವನು ಕೋಪವನ್ನುಳಿದು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾಷದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ನಣವೇ ಸೂಯ 
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[. ಇಡೆ 
= + ಯು ಬಲ] ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸೆ ನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣ 


ಅಹೋ ಭಗನತೆಸ್ನಸ್ನ್ಥ ಮಸ ಕಚೆೇದನಂ ವಿಟೋ $ 
ಗ್ರಹದ್ದಹಾ ಹೇಶಸ್ಯ ಕಫಂ ಮೆಃ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ et 


ಸಾವಧಾನೆಂ ಶೃಣು ಬ್ರಹ ನ್ನಿತಿಹಾಸಂ ಪ್ರುರಾತೆನಂ | 
ವಿಷ್ಣೇಶಸ್ಯ ಬಭೂಮೇದೆಂ ॐ ० ಯೋನೆ ಜೆ ನಾರಜೆ 1 ॐ | 


ಏಕದಾ ॐ ० ८8 ಸೂರ್ಯಂ ಜಘಾನೆ वद ८००) क; 
ಸುಮಾಲಿವೂಾಾಲಿಹರಿತಾರೆಂ ಶೊಲೇನೆ 2० ८६०२८ ई, 8 Hal 


ಶ್ರೀಸೂರ್ಯೊಅಮೋಘಶೂಲೇನಾಶನಿತೆ್ಕೇನತೇಜಸಾ | 
ಜಹ್‌ೌೌ ಸ ಚೇತೆನಾಂ ಸದ್ಕ್ಯೋ ರಥಾಚ್ಚ ನಿಪಪಾತ ಹ ial 


ಸ 
ಯ ಗಾ TT 


ॐ. ಅಂಥ ಭಗಷೆಂತನಿಗೆ ಶಿರಶ್ಪೇದಡೆನವಾಯಿತೆಂಬು ೨ ಅತ್ನಾಶ್ರರ್ಯಕರ 

ವಾಡುದೆಲ್ಲ ಗ್ರಹಚಾರ ದೈಷಿಯಿಂದಲಾದಡರೂ ಗ ವ 
€~ 

ॐ ರೀತಿಯ ಕೆಡಕು ನಸಂಭನಿಸಲಾರದಲ್ಲ ? ಇದು ಹೇನೆ ६०३९५ ०४५३ दह 


८०८? 2६९९०. १ 


೫. ಯಣ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೋತ ಮನಾದೆ ನಾಕಡನೇ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವೆರ 


ನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ङ छ ಹೇನೆ ಸಂಬವಿಸಿಕೆಂಬುದೆನೆು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರರಾತೆನ 
ಮಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದೆ ಕೇಳು. 


ಖಂಡಿಸಲು, ಅನೆರಲ್ಲಿ ವತ್ತಬನಾದೆ ಶಂಕರನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಶೂಲಾಯುದದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 


೬. ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸದೃಶಮಾದ ಆ ಶೂಲಾಯುಧದ ಟ್ರನಿೀದ ಸೊರ್ಯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವಿ ವರ್ತ ಮಹಾಫುರಾಣರಂ 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಸ್ಟು ಮಹೇಶಾನಾಮಂಶಶ್ವ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 1 
ಸೂರ್ಯಶ್ಲ ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಮುತ್ನೆಸೌ ಪಿತುಃ ಪುರಃ 1 oa ff 
೪ ॐ 


ಸನಾವು ಹಿತರೆಂ ३२, + ಶಂಕರಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ 1 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಶಂಭೋಃ ಶಾಪಂ ಚ ಕಶ್ಯಸೆಂ ಸಂಚುಕೋಪೆ ಹ ॥ ay { 


ವಿಷಯೂಾನೆ 4ನ ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಸಪೇನೈವಮು ವಾಚ ಹ | 
ವಿಷಯಾಂತ್ಲ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜೇ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ०००, ८० 1 ax ॥ 


ಸವ೯ಂ ತುಚ್ಛ ಮನಿತ್ಯಂ ತ್ತೆ ಸಶ್ವರಂ ಚೇಶ್ವರಂ ನಿನಾ ! 
ನಿಹಾಯೆ 5549110 ಸತ್ಯಂ ವಿಡ್ವಾನ್ನೆ ಣಚ್ಛೇದಮಂಗೆಲಂ {| ax fH 


८९०१, ಪ್ರೇರಿಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮಾಗತ್ಕೆ ಸಸಂಬ್ರ,ಮಃ ! 
४६८ ಈ ~ मीः ಳೆ 4 
४५.०९८ ००० ऊदे, 52० ತತ್ರ ಯುಂಯೋಜ ००२६ ०००९२, ಜಃ {| 0೭ | 





== 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ನರರ ಅಂಶಜನೂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನೂ ಆದ 
2 09 9, ಜೀತನವನ್ನು ಪಡೆದು ತೆಂದೆಯ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ನಿಂತನು. 


೧೪ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಸೂರ್ಯಡೇವನು ४८२. ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂಜೆಗ್ಗೂ 
ಶಿವನಿಗೂ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿದನು. ಮುತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಫೇಳಿ 
ಕಶ್ಯಪನ ಮೇಲೆ ಕೋಸಗೊಂಡನು. 


೧೫: ಸಂಸಾರೆವನ್ನಂಗೀಕರಿಸದೆ, ಕುಪಿತನಾನಿ ನಾನು ವಿಷಯಸುಖ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

೧೬. ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ತುಚ್ಛವೂ ಅನಿತ್ಯವೂ ಆದುದು, 
ವಿದ್ವಾಂಸನು ನಿತ್ಛ್ಯನೂ ಮಂಗಳಸ್ತರೂಸನೊ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅಮಂಗಳವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಭ 2 

೧೩೭. ಹೀಗೆ ನುಡಿದ 2330०49 2९535 ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಸೂರ್ಯನಿನೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿಸಿದನು. 
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ಪ್ರಶ > ॐ ಮಹಾಪುರಾಣ | ಗಣಪತಿಖಂ ಹೆ 
< ೪ 


ತಸೆ , ८32 ४२९३ ೦ಂಬುರ್ಬಿಹಾ ಚ ಸಾಲಯೆಂ ಮುದಾ! 
ಜಗಾಮ ಕಶ್ನಪವಕೆ ,ವ ;८२४© ८.८९ ಚ WH ol 


ಅಥ ಮಾಲೀ ಸುಮಾಲೀ ಚ ಮ್ಠಾಧಿಗಸೌ ಬಚೂವಶುಃ | 
५3०, ಗೆಲಿತಸರ್ವಾಂಗೌ ಶಕ್ತಿಹೀನೌ ಹತಪ್ರಭೌ ॥ oe ॥ 


ತಾವುವಾಚ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯುನಾಂ ಚ ಭೆಜತಾಂ ರವಿಂ! 
ಸೂರ್ಯಶೋಸಪೇನ ಮಲಿನೌ ಯುವಾಮೇವಂ ठ ॐ 25, ४8 li 96 ( 


ಸೂರ್ಯಸ್ಥ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸರ್ವಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ವಿಧಿಃ | 
ಜಗಾಮ ಕಫಯಿತ್ತಾ ತೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸನಾತನಃ ॥ 50 | 


ಸ್ತೌ ಪುಷ್ಕರಂ ಗತ್ವಾ ಸಿಷೇವಾತೇ ८४० ಮುನೇ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಜಪಂತೌ ಮಂತ್ರೆಮುತ್ತಮಂ = ॥ 99 + 





+. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ; ವ ತ್ತು ಶಿವನೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಇತ್ತ ಕಶ್ಯಸನು द ದಿರಕ್ಸೂ, 


ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ರಾತಿಗೂ ತೆರಳಿದರು. 


೧೯. ಮಾಲಿ, ಸುಮಾಲಿಯರಾದರೋ ಕುಷಕರೋಗ ಪೀಡಿತರಾಗಿ. ಶಕಿ 
ಹುತು ಕಾಂತಿಹೀಪರಾಗಿ,) ನರಳುತಿದರು 


ಅರಿ. "ಸೂರ್ಯನ ಕೋಷಸಕ್ಕೆ ವಾತೃರಾಗಿ ७९९९०. ८.० ಹೀಗೆ ನರಳುತಿ ರು 
ವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಬನು ಬಜಿಸಿರಿ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ९९558 ९५. £7\.2 ಹೇಳಿದನು 


९ ಅದೆ ಸೂರ್ಯನೇವನ ಕವಚ, ಸೋತ, ಮತು ಪೂಜಾನಿಧಿಯ 
ವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ನು ತನ್ನ ಲೋಕಕೆ ತೆರಳಿದನು 


೨೨. ಅನಂತರ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು ಪ್ರ ಸ್ವರಕ್ಷೇತ ठ, ಹೋಗಿ. ತಿಕಾಲ 
ನದಿಂದ ಶುದ್ದ ರಾಗಿ, ಭಕಿ ಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂತ ವನು ಜಣಸುತ್ತ ಸೂರ್ಯ 
ವಳವನನು ಸೇವಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ड ड8 220३०८८, ८० ॐ, ॐ, ನಿಜರೂಪೌ ಬಭೂವುಃ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೨೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರೆಡನಾರಾಯಣಸಂಮಾದೇ ವಿಸ ९८२० >, ಕಹನಂ ನಾಮ 
४, ८ ४०९७ ಧ್ಯಾ ಯಂ 


ಹೊಂದಿದರು. ಇಂತು ಶಿವನಿಗೆ ಶಾಪ ಬಂದು ಗಣಪತಿಯ ಶಿರಜಿೀದನಮಗಳು 


ನಮ. ಇನೇನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಾನೆಯಿರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | 7198 2८ 34.) ಇ 


ಹದಿನಾ ಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


ವಿಪ ९ ರವ ತಿರಜ ದನಕ್ಕೆ | ರಣಮೇನೆ ८9 (ग ನುರದನನ್ನು ಕುರಿತು 


"ಮ್ನ 
ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯು ಹೀಗೆಂದನು. ಬಿಂದೆೊಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯನು ಸುಮಾಲಿ 
ಮತು ಮಾಲಿ ಎಂಬ ೮ಉಕಸರನು ತೆಲನಾದೆ ४०६८. 

ಬಿ Nu म, 


८०& ८९. ಅವರಲಿ 

^ Pav) 
8०: उ तट) ರೂಲಾಯುದದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಜೆದು ರಫದ ಕೆಳನು ರಳಿ 
ದೆನು. ಅಗ ಸೂರ್ಯನ ತಂದೆಯಾದ ಈ A ಸುತ ಜಾಸತಿಯು ಈಶ್ವರನ ಮೇ er 
ಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ तड 30३: 9८२३ "ದನೆವಾಗಲೆ೨ದೆ ಗ ತಿಶಪವಿತ್ತ ಮಿ 


2 


«~^ 
ಇತ್ತ ಸೂರ್ಯನು 9०023 ದರಿಂದ ಜಗ ತೈ ಲ್ಲವ್ರೂ ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಿಂದ 


ತುಂಬಿದಿ ತು ಆಗ ಶಾಂತಷಾದ ಕಶ್ತರಮ ೭ನ್ನ ಬರ್ನ್‌ ಜಾ ಪದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
[ [क 


५ ^ €» -प" 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಚೇತನಗೊಳಿಸಿದನು ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನ್ನ ಸಂಸುರದೆಲ್ಲಿ ನಿರಕ 
५ & क] 
ನಿಲ ಹ ಮ ಅವನನ್ನು ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿ +. ಸನಯೆನ ಕೋಡ 


ಕ್ರೊಳಗಾದ ಮಾಲಿ ಸುಮಾಲಿಯರು ಕುಷ್ಪ್ತರೋಗ ಶಫೀಡಿತರಾಗಿ, ಬ ಹನ 


१५ 
ಉಪದೀಕದಂತ, ಸೂರ್ಯವ ಕವಚ ಸ (ತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಜಹಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ 


~~ ॥1 च 
ವರದಿಂದ ತಮ್ಮ ९) ಜಸ್ವರೂವವನ್ನು ಹೊಂಡಿವೆರ. ಕಶ್ಯೈಸನ 2 31632 
ಈ 
६०, (य ८६ ५८८६ ₹ದನವಾಯಿತು 
he 
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il ६.6 1 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಷೈೆವರ್ತೇ ಮಹ ಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


al 


| =. ९82० ॐ > 5९.65 ८ ०३०६ || 


| ನಾರದ &५ॐ२६ ॥ 


ಕಿಂ 2.2 € ॐ)० ಕವಚಂ ನಾಥ ಹಣಾ ಲೋಕಸಾಕಿಣಾ | 


ದಾನವಾಭ್ಯಾಂ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ | ¢ ॥ 

$© 252 ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಮಾ 8೦ ಮಂತ್ರಂ ಮ್ಯಾಧಿನಾಶನಂ | 

ಸರ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ತನ್ನೇ ತ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ sl 
| ಸೂತ ಉವಾಜ | 


ನಾರದಸ್ಯ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ವರುಣಾನಿಧಿಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಮೂಚೇ ತತ್ತ್ಪೂಜನಕ್ರಮಂ ೩ 


---- ->+ ~ ~~ = -- = ~~ ~ "~+ = 


ಹತ್ಲೊಂಭತ್ಸನೆಯ ಅಧಾಯವು 


= =-= न 


೧-೨. 5२८ :-- सउ ಟೋಕಸಾಕಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರಿಗೆ ಉವದೇಶಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನ ಕವಚಸ್ಲೋಶಗಳಾವುವು ? ಎಲೆ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ ಸೂರ್ಯನ ವೂಜಾವಿಧಾನವನೂ ವ್ಯಾಧಿನಾ ಕವಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶ್ರಿಳಿಸ್ನು 


४. 24०2० :--ನಾರದನ ನ 
ನಾರಾಯಣಖಷಿಯು, ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕ य 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ, 


ಕೇಳಿ ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ 


~ ^= ~ ~ 
ಮುಂ ತ್ರಾ ದಿಸ್ತೌಚಾನಿಧಣನ 


ಇನ್‌ 


२ 
€ ಒಹ್‌ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ 129 ९.0, 
|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ । 

ಶೃಣು ನಾರದ ಪಸ್ತ್ಯೂಮಿ ಸೂರ್ಯಪೂಜಾನಿದೇಃ ಕ್ರಮಂ ! 

ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚೆಂ ಸರ್ವಂ ಪಾಪವ್ಯಾಧಿನಿಮೋಚಕಂ i 9 


ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿನೌಾ ದೈತ್ಯಾ ವ್ಯಾ 87, 58, ಬಭೂವತುಃ ! 
ವಿಧಿಂ 7 ८०8 ಸೋತುಂ ಶಿವಮಂತ್ರಪ್ರದಾಯೆಕಂ 1 ॐ 
& ಅವಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗತ್ವಾ ಚ ವೈ ತುಂಠಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ₹ 5९०९223० ! 


ಶಿವಂ ತತ್ರೈವ ಸಂಪೆಶ್ಯನ್ತಸಂತಂ 25९2७६९ ए JS 
| ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ | 

ಸುಮಾಲಿಮಾಲಿನೌ ದೈತ್ಯಾ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರೈಸ್ಟೌ ಬಭೂವತುೂ ¦ 

ङं ಉಪಾಯೋ ವಡ ಹೆಕೇ ತಯೋರ್ವ್ಯಾಧಿವಿನಾಶನೇೇ ॥ ९. 


-~----- ~ ~--- - - 


೪. ನಾರಾಯಸಖುಸಿ:- > ನಾರದನ್ನೈ ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜಾನಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪಾಪ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ವಿಮೋಚನೆಗೊಳಿಸುವ ಸ್ರೋತ್ರಕವಜಾ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


೫.  ಸುಮೂಲಿ ಮತ್ತು ಮಾಲಿ ಎಂಬ ದಾನವರು ರೋಗಗ್ರಸ್ಮರಾಗಿ, ತೆವ 


ತಿವ ಮಂತ್ರೋಡೇಶಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆನೆನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿದರು 


೬. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೈಕುಂಠಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ९, ९५००६००८ ವಿಷ್ಣುವಃ 
ಫುಶಿತು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಶಿವನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. 


ಕಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಲೈ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರೆಂಬ ಇಬ 

ಈ FA 

ದೈತ್ಯರು ಶೋಗಗ್ರಸ್ಮಕಾಗಿರುವರು. ९५ ರೋಗನರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೂ ಮ 
ನೀಕಾದೆ ಉಪಾಯೆವಾವುದು. 
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९२, २६ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ £ ४9८ 320 


ಆ! 


ತಾವುವಾಚ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶೋಗೆಗ್ರಸ್ತೌ ದಯಾನಿಧಿಃ । 


ಸ್ಪಬ್ಲಾವಾಹಾರರಹಿತೌ ಪೂಯಮೆರ್ಗಂಧಸಂಯಂತೌ ll 05 ॥ 
|| २०) ८.२ €23२४३ ॥ 
7, ८०९ ॐ३ ड ०४५३० ಸೋತ)ಂ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರೂಜಾನಿಧಿಕ್ರಮಂ 
ಗತ್ವಾ ಹಿ ಪುಷ್ಕರಂ ವತ್ಕೌ ಭಜಹಘಃ ಪ್ರಣತೌ ८९० ॥ 08. ॥ 
| उ२ 2०४३ 2०8 ॥ 


४६ ए ॐ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ವಾ ವಿಧೇ! 


ಕಿಂ ಸ್ಲೋತ್ಸಂ ಕವಚಂ ಕಿಂ ವಾ ತದೂವಾಭ್ಯಾಂ ವದಾಧದುನಾ | ೪! 
| 23; 2.2 €ॐ> १३ ! 


ಶೃತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ 25२. 5० २३ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾಸ್ಕರಂ! 
ಸಂಸೇವ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಕ್ತಾ ನೀರುಜೌ ಚ ಭವಿಷ್ಯಘಃ || 0೫ | 


~-- ನಾ ಬಾ 


७.  ದೆಯಾಮಯನಾದ )ಿಹ್ಮನು ರೋಗನೀಡಿತರೂ, ನಿರಾಹಾರಿಗಳೂ, 
ಕೀವು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ದುರ್ಗಂಧಢಯುತರೂ ಆದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದೆಮು 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮ —ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ 255 632472२ © ०4०9 26; ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನ ಕವಚಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶ 
ಹೊಂದಿ, ಪುಷ್ಪ ಫ್ಷೇತ್ರಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ನಮಿಸಿರಿ. 


೧೪. ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು :-- ०९, ಬ್ರಹ್ಮನೇ, 'ಯಾವ ಮಂತ್ರ 


ವನ್ನುಚ್ಚರಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಜಿನೋಣ. ಸೂರ್ಯದೇವನ 
ತ್ರ ಗೆಳಾನವೆವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ४५३८३ ९३ 23. 


४ 
२4. 
£. 
೫ ६) ಇ £. 
‘ol 


೧೫, ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ರಿಕಾಲ ಸ್ವಾನಮಾಡಿ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಈ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನುಚ್ಛರಿಸಿ ಭಾಸ್ಟರನನ್ನು ठ, 0००६ ಬಜಿಸಿದಕೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ರೋಗರಹಿತ 
ರಾಗುವಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಂಯ ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
| ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


=, 2ट्‌; ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ ಪೂರ್ಣವತ್ಸರಂ | 
ಮ್ಯಾಧಿಹಂತುರ್ಮಡಂಶಸ್ಯ ತೌ ಚ ಮುಕ್ತೌ ಭವಿಸ್ಯತಃ | 


| ಶಂಕರ ९४७८७२४ ॥ 


52 039? 2८2, ९ॐ,० ಚೆ ಕವಚಂ ಮಂತ್ರಂ ಕಲ್ಪತರುಂ ಪರಂ! 
ದೇಹಿ ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಗೆತ್ಕಾಂತ ವ್ಯಾಧಿಹಂತುರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | € ॥ 


€ 5520 ಸಂಪತ್ರ್ರ ದಾತಾರೌ ಸರ್ವದಾತಾ 2८९8 ಸ್ವಯಂ | 
ಮ್ಯಾಧಿಹಂತಾ 55 € ८.०९ ಯಸ್ಕ ०३८०९ ವಿಷಂಸೋ ವಿಧೇ ॥ ೧0 |; 


ತೆಂಯೋಸ್ತು ಮೆಂತ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಯಯೌ ಜೈತ್ಯಗೃಹಂ ವಿಧಿಃ | 
ತವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತಸ್ಮೈ ದದತುರಾಸನಂ | oo il 


मि 9 0 ~------- ~ --- - ------ ಲ —————— ~~ ~~ "~~~ ~¬ ~ क 


ಲ ವಿಷ್ಣು :-- ನನ್ನ ಅಂಶಜನೂ, ವ್ಯಾಧಿನಾಶೆಕನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಕರನ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗಬಹುದು. 


೯, ಶಂಕರ :—ಎಲ್ವೈ ಜಗದೊಡಯನೇ, ಮೆಹಾತ್ಮನೂ, ವ್ಯಾಥಿನಾಶಕನೂ 
ಆದ ಆ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ತೋತ್ರಕವಚೆಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಕವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ 
ಆ ದಾನವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸು. 


೧೦, ನಾನಿಬ್ಬರು (ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ) ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ಸಾವಕಾಶಮಗಿ 
ಸಲ್ಲಿಸುವೆವು. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಾದರೋ ಎಲ್ಲರ ಇಸ್ಟಾರ್ಧವನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲರ ರೋಗನಾಶಕನಾಗಿರುವನು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರ ವಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯೆವನ್ನು ಸ್ಫೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವರು. 


೧೧ ಶಂಕರೆನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನು ಕಿವ ಮತ್ತು ವಿಷ 
ಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರೆವನ್ನು ಸಡೆದು ರಾಕ್ಟಸಗೃಹೆಕ್ಸೆ ಹೋದನು. ಅಲಿ ಮಾಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರು ಅವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನವನ್ನು ठं ८०४३, ८३. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೧ ೯] ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಸೂರ್ಯಾಯೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಅತ್ವ ನೇನ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಾನಧಾನೆಂ ದಿನಾಕರಂ | 

ಸಂಪೊಜ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವತ್ತಾವೈ ಜೋಪಹಾರಾಂಸ್ಸು ಹೋಡತಶ | 

ಏವಂ ಸಂವತ್ಸರಂ ಯಾನದ್ದು ವಂ ಮುಕ್ತೌ ಭನಿಷ್ಯಥಃ ॥ ०९ ॥ 


ಅಪೊರ್ಪ್ವಂ ಕವಚಂ ऊद ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಡವಾಮ್ಯಹಂ | 
ಯೆದ್ದತ್ತಂ ಗುರುಣಾ ಪೂರ್ವನಿಂದ್ರಾಯೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೦೭॥ 


उ ड, ಹೆಸ್ರಭಗಾಂಗಾಯ ಶಾಷೇನ ಗೌತಮಸ್ಯ ४३ | 
ಅಹಲ್ಯಾಹರಣೇಸ್ಯೆವ ಪಾಪಯುಕಾ ಯ ಸಂಕಳಟೇ | as ॥ 


| ಬ್ಬ ಹ ಸ್ಪ ತಿರುಮಾಚ ॥ 


ಎಂದ್ರು ಶೃಣು ಪ್ರವಸ್ಷಾಮಿ छ 5 २३० २८००७८०) ० | 
ಸೊದ್ದ ॐ ಮುನೆಯಃ ಪೂತಾ ಜೀವನ್ನುಳ್ತಾಶ್ತ ಭಾರತೇ ॥ oF ॥ 


~~ ए = = 
न~~ = [व po 


೧೬. *?.० ९०० ನಮೋ धर ई ಸೂರ್ಯಾಯ ಸರಮಾತ್ಮನೆ ಸ್ತಾಹಾ' 

र व ಜೆ १ Ine 
२०९० ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ध ठ, 0१०० 
७६९ 2, ನೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ವಷ 


3ಇಕದಿಸಿದದೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ರೋಗಮುಕ್ತ ರಾಗುನಿರಿ. 


೯ಕಾಲ 


೧೭. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಆಸೂರ್ವವಾದ ಕವಚವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಾಮ 
ಸಾಡುವೆಮು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕನಚವನ್ನು ಬ್ರಹಸ್ಸತ್ಯಾ ००४०१८० ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ೀತಿಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


(~. ಅಹಲ್ಯಾಸಹಾರರೂಪವಾದ ನಾಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೌತಮಖಯಷಿಯ 
ಇಪಕ್ಟೊಳಗಾಗಿ, ಮ್ಟುಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ತ್ರ ಯೋನಿಯನ್ನು ಹಂದಿ यु कंय. 
२० ट, ह्> ಈ ಕನಚದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ರ್‌,  ಬೃಹಸೃತಿ :--ಸೂರ್ಯದೇನನ ಯಾವ ಕವಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭರತ 


ುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಪರಮಸವಿತ್ರರೂ ಜೇವನ್ಮುಕ್ತರೂ ಆದಕ್ಕೋ ಅಂಧ ಕವಚದ 
'ತ್ರೃದ್ಬುತ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು. 
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९ > ०5०> ೧೯] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಅಷ್ಟಾದಶಾಸ್ಷರೋ ಮಂತ್ರಃ ಕಪಾಲಂ ಮೇ ಸದಾನತು! 
ಒಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಪಾತು ನಾಸಿಕಾಂಗ 


ಚೆಕ್ಷುಮೇೋ ಪಾತು ಸೂರ್ಯಶ್ತ ತಾರಕಾಂ ಚ ವಿಕರ್ತನಃ । 
ಭಾಸ್ಕರೋ 539९8 क्‌ ८० ಪಾತು ದಂತಾನ್ಸಿನಕರಃ ಸದಾ | ou i 


ಪ್ರಚಂಡಃ ಪಾತು ಗಂಡಂ ಮೇ ಮಾರ್ತೆಂಡೇ ಕರ್ಣಮೇವ ಚ ! 
ಖಹಿರಶ್ಲ ಸದಾ ಸ್ವಂಧೇ ಜಂಘೇ ಪೂಸಾ ಸದಾವತು ll ॐ. ॥ 


ವಶ್ಷಃ ಪಾತು ರವಿಃ ಶಶ್ವನ್ನಾಭಿಂ ಸಾರ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಸದಾ! 
ಶಂಕಾಲಂ ಮೇ ಸೆದಾ ಪಾತು ಸರ್ವದೇಷನೆಮಸ್ಟ್ಯೃತಃ || ४2. | 


ಹರೌ ಹಾಕು ಸಡಾ २) २48 ಪಾತು ಪಾದೌ ಪ್ರಭಾಕರಃ! 
ನಿಭಾಕರೋ ಮೇ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪಾತು ಸಂತತನಮಿಾಶ್ವರಃ || 96 ॥ 





ಮಲ್ಗಿ ಹದಿನೆಂಟಕ್ಷರದ ಸೂರ್ಯ ಮಂ ತ್ರವು ನೆನ್ನ ಕಮೋಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಪಾಡಲಿ “ಓಂ, ८०, १०५ ಹ್ರೀಂ. ಶ್ರೀಂ, ॐ,९० ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹ ಎಂಬ 


ಣೆ ರ್‌ 
ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ಮೂಗನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ, 


೨೫, ಸೂರ್ಯನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ವಿಕರ್ತನನ್ನುಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನೂ, 
ಭಾಸ್ಕರನು ಕೆಳೆತುಟಯಸ್ನೂ, ದಿನಕರನು ದಂತಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ರಿನಲಿ. 


೨೬. ಪ್ರಚಂಡನು ನನ್ನ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವನ್ನೂ ಮಾರ್ತಂಡನು ಕಿವಿಗಳೆನ್ನೂ, 
ಮಿಹಿರನು (ಸೂರ್ಯ) ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ, ಸೂಷನು ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ 
ಫಾಷಾಡಲಿ. 


೨೭, ರವಿಯು ವಕ್ಷಃಸ್ಸಲವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು ಬಾಜಿ ದೇಶವನ್ನೂ; ಸರ್ವ 


ನೇವಸ್ತಂಜ್ಯನು ನಷ್ಟ ಶರೀರದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನವರತವೂ ४5258. 
5೮. ९०, ८६, 53 (ಸೂರ್ಯೆ)ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನೂ 
ಗಳನ್ನೂ, ವಿಭಾಕರನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ತೆಸಲಿ. 
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"೬ ಈ 
ಕವಚೆಂ ಬಿಭ್ರತೋ ನ್ಯಾಧಿರ್ನ ಭಿಯಾ ಯಾತಿ ಸನ್ನಿಧಿಂ! 
ಯೆಘಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೈನಸತೇಯಂ ಪಲಾಯೆಂತೇ ಭುಜಂಗಮಾಃ 1೨೦ 


ಶುದ್ಧಾ ಯ ಗುರುಭಕ್ತಾಯ ಸ್ವಶಿಷ್ಯಾಯ ಪ್ಪಕಾಶಯೇತ್‌ 


ಖಿಲಾಯ ಪರಶಿಷ್ಕ್ಯಾಯ ದತ್ತಾ ಮೃ ತ್ಯುಮವಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ |¦ ೨೧ 


ಜಗದ್ದಿಲಕ್ಷಣಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕವಚೆಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ ! 
ಖುಷಿಶ್ಚಂದಶ್ತ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವೋ ಬಿನಕರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ವ್ಯಾಧಿಪ್ರಣಾಶೇ ಸೌಂಡರ್ಯೇ ನಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೨೨ 


ಸಡ್ಕೋ ಕೋಗಹರಂ ಸಾರಂ ಸರ್ವಹಾಪಪ್ರಣಾಶನೆಂ | 
ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ಪ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮೇ ಸಾತು ಮಸ್ತಕಂ | 


ee i 
ee ~---~--*+*-- ---~-- - - ~ eee -- ~~ = न= -- ~ ~ = ~~~ 


೨೦. ಕ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿದವನ 25०८2, ರೋಗ ರುಜಿನಗ 


ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಗರುಡನನ್ನು ನೊಡಿ ಹಾವುಗಳು ದೂರ ಹೋಗುವಂತೆ ಶರೋಗಗ 
ದೊರವಾಗುವುವು. 


೨೧ ಈ ಕೆನಚನನು ಆಚಾರಶೀಲನೂ ಗುರುಭಕ ನು ಸಚ್ಛಿಸ್ಯಸ 
ಆದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ९५०२८९9 5९२९3 ದುಷ್ಠ ನಿಗ್ಕೂ ಮತೊಬ್ಗರ 22.२7 


ನೊ" ४ 
ದೇತಿಸುವುದೆರಿಂದೆ ಮರಣಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೨೨, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ९ ॐ, ೫೯ ಕರವಾದ ಈ ಕವಚಕೆ, ನಸ २२३७८ 


७ 


८०३0६००. ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಛಂದಸ ಯಂಸೂರ್ಯನೇ ಡೇವತೆಯು, 5२६, 
ಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಕವಚದ ನಿನಿಯೋಗವು, 


೨೩ ಈ ಕನಚಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದನಂತರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಆತ್ಮಃ 
ಮಾಡಿ ्, ಕ್ಸು ಸದ್ಯಃ ರೋಗನಾಶಕವೂ, ಸರ್ವವಾಪಸರಿಹಾರೆಕವೂ ಆ 
ˆ १.०, ॐ € ೦, ಶಿ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ 


ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾನಾಡಲಿ. 
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ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೆಂ 53 ड्‌, ಕವಚಂ ಸುಮನೋಹರಂ! 
ಸಗದ್ದಿಲಕ್ಷೆಣಂ ನಾಮ ತ್ರಿಜಗತ್ತು ಸುಮರ್ಲ೯ಭಂ H Se ॥ 


ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಚೆ ಮನನೇ ९3, 6९5 ತು ಪುಷ್ಯರೇ । 
ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಚ ತುಭ್ಯಂ ತದ್ಯಸ್ಮೈ'ಕಸ್ಮೈ ಸಡೇಹಿ ಭೋಃ ಷಂ 


552, 2.०९ ಮುಚ್ಮೆಸೇ ತ್ವಂ ಚ ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಸಾಪತಃ | 
ಭಷಾನರೋಗೀ ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಲ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ao | 


ಲಕ್ಷನರ್ಷಹನಿಷ್ಕೇಣ ಯತ್ಸಲಂ ಅಭತೇ ನರಃ ! 
ತತ್ಸಲಂ ಅಭತೇ ನೂನಂ ಕನಚಸ್ಕಾಸ್ಮ ಧಾರಣಾತ್‌ las \ 


ಇದಂ ಕವಚಮಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಯೋ ಮೂಢೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ಯಜೇತ್‌ | 
ಪಶಲಕ್ಷಪ್ರಜಪ್ರೊಆಪಿ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ನಜಾಯತೇ a 


-- - ~~~ - -~ ~~न 
~~~ == - - -----=--- = ~ = += ~~ == - --~ —- ~ - ---- ~~ == -- न ~ 


€. ಮನೋಹರವೂ, ತ್ಲಿಲೋಕದಲಿ ದುರ್ಲಭಪೂ ಆದ प्ण, थच 
ವೆಂಬ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಉಪಪೇಶಿಸಿರುವೆನು- 


೩೦. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಲಸ್ಮ್ಯಬ್ರಹ್ಮನು ವುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮನುವಿಗೆ ಮಾತ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದನು. ಈಗ ನಾನು ನಿಮಸಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದನ್ನು ಅನರ್ಹರಿಗೆಲ ಊಪದೇಶಿನಕೂಡದು 


~. ಈ ಕನಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀವು ರೋಗನಿಮುಕ ರಾಗುವಿರಿ, 
ನೀವು ವ್ಯಾಧಿ: ಹಿತರೂ ಕಾಂತಿಯುತರೊ ಆಗುವುವರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, 


ರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹನಿಷ್ಯನ್ನ ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಮನು 

ಜನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುಡೋ ಆ ಫಲವು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮಾತ ದಿಂದ 
೩೩. ಯಾವ ಮೂಢನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಸೂರ್ಯೆನನು ಭಜಿಸು 

ನನ್ಗೋ ಅವನು ಹೆತ್ತುಲಕ್ತಬಾರಿ ಜಸಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ತಸಿದಿ ಯುಂ ಬಾಗುವುದಿಲ 
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:9. हदं ವಿಷು ಮಹೇಶಾನಾಮಂಶಂ ಚೆ ॐ; 7553 ड. 5० | 
ಮಾ ಔಿದೆಂ 55, & 2 ०ॐ२ ८० ಶೋಕಮೋಹೆಭಯಾಸಹಂ ॥ 
ಸುಖದೆಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಭೆಕ್ಕಿದಂ ಸರ್ಷಕಾಮದಂ Hari 


253 ९४. 20 ಸರ್ನರೂಸಪಂ ಸಾಕ್ಮಣಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ । 
ध), ० 253 ८९८२९ 5 2 53239 > 3 ० ಮನೋಹರ il € © | 


ಶಶ್ವದ್ರಸಹರಂ ऊढ ठ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಂ | 
ನಿದಿ २९, ८८२३० 2 दरं (ಶಂ ಸಿದಾ ನಾಂ ಪರಮಂ ಗುರುಂ H volt 
&e | > 


ಸ್ಪವರಾಜನಿಡೆಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಗುಹ್ಕಾದ್ದುಕಹ ತೆರಂ ಪರಂ 








ಸಂಧ್ಯಂ ಯೆಃ ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಮ್ಯಾಧಿಭ್ಯ ०25. 23००३, € Hes | 
೩೯-೪೦. 2) ठ , ವಿಷು. ಮಶಸೇಶ್ನರರೆಂಬ ತಿ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಅಂಶರೂಫಿ 

4 &, ६ॐ ವೆ ~> 
०2०२ ८०८४००८ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕನೂ, ಪ ಗೆ ವ್ಯಾಧಿದಾಯಕನೂ ಪ್ರ ಜ್ಯವಂತರ 


ಮ್ಯಾ ಸರಿಹಾರಕನೂ, ಶೋಕಮೋಹೆಭಯಸ ಇರಕನೂ, ಸುಖ್ಯ ನೋಕ್ಟ ಭಕ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲೇಷಾರ್ಥದಾಯೆಕ ದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಸರ್ವರೂಪಧಾರ 
ಯದುಡೆರಿಂದ್ಯ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳ ಸಾಕ ಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವ್ರತ್ಸಕ್ಷನಾಗಿ 


९ ©. ವಸುತಃ € ॐ. 2, ठ 220 प्ये 
ಎ 9 


ॐ. ಪಡದೇ ಸದೇ ಕೆರೆ ಕಟ್ಟಿ, ಹೊಳೆಗಳ ನೀರನ್ನು ಆವಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೂ, ಮಳೆರೂಸದಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿದಾಯ 
ह, ८ ९८८८२) ಆದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ ಸಿದ ರಿಗೆಲ್ಲ ಸರಮಗುರೆ 
ವೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ 

9. ಗೂಢನಾದವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗೂಢತಮವಾದ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ಲೋತ್ರವನ 

ಕು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಿ ಸಂಜಿ,ಯೆಲಿಯೊ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಿಸುವರೆ 
ಅವರು ಸಕಲ ಕೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊದುವರು 


म 
६ 


® 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಯ ಇ 


ಸರ್ವವಿಘಫ್ಲಹರಂ ಸಾರಂ ವಿಷ್ಣೇಶಂ ನಿಘಷ್ಣುನಾಶನಂ! 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ತೆಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪ 


ಇತಿ ॐ त 23. 5336 € ಮಹಾಪುರಾಣೀ ॐ, ४९०३०८९ 1४८ ॐ ०८६ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ವಿಘ ಕಾರಣಕಥನಂ 
5253; ಕೋನನಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾ ಯಕ 


01 TB , 11 


श्य. ಸಕಲ ಸೋತಗಳಿಗೆ ನಾರಭೂತವೂ, ಸಕಲ ವಿಘ್ನನಿನಾಶಕನವೂ 
ಅದ ಈ 2/0 १२ 8८2 ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸುತಿಸಿದರಿ ಮುಕಿ ಯುಂ ಬಾಗುವುದರಿ 


ವೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಬದ ಗಣಪತಶಿಒಂಡೆದಲ್ಲಿ 
ವಿಫ್ಲಕಾ ಣಕಥನರೂಪವಾದ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಷುದು- 


ಹ ಕೊ (9) ಭ ತ 
कि 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೯] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈ 5 ॐ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಅಂಧ್ಯಂ ಕುಷ್ಮಂ ४४ ८8९८) ० ಕೋಗಃ ಶೋಕೋ ಭಯಂ ಕಲಿ 1 
ತಸ್ಯ ಸೆಶ್ಯತಿ ವಿಶ್ವೇಶ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಕೃ ಸಯಾ ಧ್ರುವಂ | 9a ॥ 


ಮಹಾಕುಷ್ಮೀ ಚೆ ಗಲತೋ १३ ०४०? ९ २६.०९ ಮಹಾವ್ರಣೀ 
०२०, 7, 2.९ ಮಹಾಶೂಲೀ ನಾನಾವ್ಯಾಧಿಯುತೊಣನಿ ಮಾ ee 4, 


ಮಾಸಂ ಕೃತ್ವಾ ಹವಿಷ್ಕಾಸನ್ನಂ ಶ್ರುತ್ಠಾಶೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ : 
ಸ್ಲಾನಂ ಚ 23555 ७६ कूरे 52० ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ i &ॐ | 


ಪುಷ್ಕರಂ ಗಚ್ಛ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭಾಸ್ವ್ಯರಂ ಭಜತಂ ಸುತೌ | 
ಇತೇವನಮು ಕಾ| ಸನಿಧಿರ್ಜಗಾಮ २, © 0399 ಮಾದಾ + ६. } 


ತೌ ನಿಷೇವ್ಯ ದಿನೇಶಂ ಠಂ ನೀರುಜೌ ಸಂಬಬೊನತಶು 
ಜತ್ಸ್ಗೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ವತ, ಕಂ ३.० ०३०४ ಶ್ರೋತುಮಿ ई, || ७2 1 


SE ee =-= - -- - -- --~ EN 


೪೩. ವಿಶ್ರೇಶನಾದ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯದೇವನ ಕ್ಲಪೆಯುಂಬಾದರೆ ಕುರುಡು, 
८०२९; ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ರೋಗ) ಶೋಕ ಭಯ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲಿಬಾಧೆಯು ನರಿಹಾಕ 
ವು < ಯವ 
ಂಟಾಗುವುವರೆ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, 


೪-೪೫  ಮಹಾಕುಷ್ಮರೋಗದಿಂದ ಗಳಿತನಾಗಿರುವವನೊಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವನೊ 
ವ್ರಣರೂೋಗ ಮೀಡಿತನೂ, ಕ್ಷಯ, ಶೂಲ ಮುಂತಾದ न ಒಂದೆ 
ತಿಂಗಳು ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಈ ಸೂರ್ಯಸೊ (ತವನು ಕೇಳುವುದ 
ವಿಂದ ರೋಗನವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು, ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಧಗಳಲೂ ಸಾ ನಮಾಡಿದ 


ಫಲನು ಲಭಿಸುವುದು. 


९०६. ಅದುದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸಜಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆನು 


೪೭. ९. ठट, 5 ಮಾತಿನಂತೆ ಮಾಲಿಸುಮಾಲಿಯರು ಸೂರ್ಯನನು ಸೇವಿಸಿ 
ಕೋಗರಹಿತತಾದರು ॐ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಕನಜೆನೋತ ದಿಗಳನ್ನು 


ವಿವರಿಸಿದೆ भे ಮತೆ "ನನ್ನು ಫೆ ಛಲು ನಿನಗಿಚ್ಛಯಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 06. ಬೃಹ ञ्य ८० ठट द एर 9 £ 


ठ ३.2. ०९३ ड 5 039 ९७ 2, ०३०८ ಸಾರಾ 


= ಇವವ ~~~ जनद्‌ = < ~, ५, = जक ೩ ~ ५ € ಇಚ 
२८०८ ; ಪ್ರಿರ್ಧ ನಯೆಂತ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೈ ಕುಂರ ख, ತರಳಿ, ವಿಷು >© ८ 
Led ದಣಿ 


ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕವಚನೊ ९ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಬಂದು, ಮೂಲಿ 
ಸುಮಾಲಿಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು ಮತು ತಿ ಸಂಘ್ಯಯಲ್ಲೂ ಶುಚೆಯಾಗಿ ಕವಚ 
ಾರಣೆಮಾಢಿ, = ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಜೀಕೆಂದ್ಲೊೂ ಕೇಳಿದವರಿಗೆಲ ಅದನ್ನು 
ಉಸದೇಶಿಸಬಾರಡೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು ಸೂರ್ಯನ ಕವಚ अ 8043८ 
ಕೇವಲ ಧ್ಥ್ಮಾನದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೂ ಮೊರೆಯದು- ` ಆರೋಗ್ಗಂ ಇಸ್ಪರಾದಿ 
दुक ಎಂಒ ಸ್ಕ್ರೃತಿವಾಕೃದಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ರೋಗಪಂಹಾರಕ್ಯಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯನನೆಲೇ 3८2595८9. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ನೆಂಬರ್ಕದಿಂದ ಕನೋಗಿಗಳ 
ರಕ್ತಶುದ್ದಿಯಾಗುವುದರ ಮೂಲಕೆ, ಜೀರ್ಣಶಕ್ಕಿಯು ವೃದಿ ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ರೋಗವೂ 
ಪೆರಿಹಾರವಾಗುವುಡೆಂಬುದು ವನೆದ್ದಶಾಸ್ತ್ಸ ನಮ್ಮತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದರೆ: 


2 प्य 


2 Ll 


ಂಜೆಯ ಬಿಸಿಲ ಆಯುರಾಭಿವ,್ಮದಿ द ८००८० ಬಲವರು ಹೇ ವರು. 
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--) Uo {- 
--) 3 € ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ।- 


त्र 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ०5०2२ 9८२ 54 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


fl ವಿಂಶತಿತನೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ # 


|} ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


25८९८ ०8745539 उ ನೊ £ ಹರಿತುಲ್ಲೊಣ ಭವಾನಿ ಯಾ । 
ತೇಜಸಾ °. 2६9९, 5 559 2 © ಶೋತುಮರೆಸಿ | © 


२०२, ०२५ 2 ०2०५5 ० ಶ್ರುತಂ ತತ್ಸಶಮಾಮ್ರತೆಂ | 
ತದ್ಧಿಪ್ಲುಕಾರೆಣಂ ಚೈವ ವಿಶ್ವಕಾರಣವಕ್ತ್ರೃತೆಃ t ೨ 


९७2०५28२ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾವಿತ ಪರಂ ಸಂದೇಹಭಂಜನಂ | 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯ್ಕನಾಫತನಯೇ ಗಜಾಸ್ಕಾಯೋಜನಾರ್ಪ4ಕಂ ॥ मै 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
^. ವಾರದ: ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಶಸಂಭವನಾದ ०, ನಾರಾಯಣಖಯಷಿಯ 
ದಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಷುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾದ ನೀನು ನ; 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಫೇಳು. 
೨. ವಿಘನಾಶಕನಾದ ವಿಫಪೇಶ್ನರನಿಗೆ ಒದಗಿಡ ವಿ ವನ್ನು ಅದ? 
ಕಾರಣವನ್ನೂ; ವಿಶ್ವಕಾರಣನಾದ ०, ठ, & ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿದುದಾಯಿತು. 
೪ ಈಗ ತಿಲೋಕೇಶ್ರರನಾದ ಶಂಕರನ ಪುತ ನಿಗೆ ಶಿರಶೇದನವಾದಾ 


ಆನೆಯ ತಲೆಯನೆ ९ ಜೋಡಿಸಲು ಮುಖ್ಯ ಫಾರಣನೇನು? ಇನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂ 
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ಆಧ್ಯಾಯ -90| ८२, उ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿತೇಷ್ಟನ್ಮೇಷು ಬಹುಷು ४८०३०२६. 2 ಭುವಃ ಪತೇ | 
ಸುಪ್ಪಾಣಿನಾಂ ಸುರೂಸೇಷು ನಾನಾರೂಪೇಷು ರೊಪಿಣಾಂ || 9 || 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಜಾಸ್ಮಂಯಶೋಜನಾಯಾಶ ಕಾರಣಂ ಶೃಣು ನಾರದ | 


ಗೋಪ್ಯಂ ಸರ್ವಸುರಾಣೇಷು ನೇದೇಷು ಚ ಸುದುರ್ಲಭಂ || 9 || 


ತಾರಣಂ ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಸಂಪವಾಂ | 
ಹಾರಣಂ ವಿಪದಾಂ ಚೈವ ರಹಸ್ಯಂ ಪಾಪಮೋಚನಂ ॥ 2. ॥ 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಶ್ವ ಚರಿತಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗೆಲಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಚೈವ ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಪದಂ | ₹. || 


ಶೃಣು ತಾತ सुः, ९8 क 5००३८2० ಪುರಾತನಃ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪಸ್ಯ ಪುರಾ ತಾತಮುಖಾಚ್ಛ್ಚು ತಂ ॥ € | 


जन mmm ~~ = — 


ರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ४३९द ಬೀರಿ ಪಾ ಚಿಗಳಿರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಅನೆ 
९१९२१, ಗಜಮುಖವನೆ € ಸೇರಿಸಲು ಕಾರಣವನು ತಿಳಿಸು 





2. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ थ) ನಾರೆಬನ್ಯೇ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪ 
ವಾಗಿಯೂ, ವೇದದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭನಾಗಿ ಇರುವ, ಗಣಪತಿಗೆ ಗಜಮುಖವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೬. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ, ಸಕಲ ಮಃಖವುೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತೂ ಒದಗುವುದು र ನಾಶಕವೂ, 


ಇ ನಮೋಚೆ ट ०२ ९4 ई 
ಗಜಮುಖನ ಕಡೆಯು ಅತಿ ರಹಸ್ಮವಾದುದು. 


೭. ಮಂಗಳೆಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಹಾಲ , 653 ಚರಿತ್ರೆಯೂ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನೊ, ಮೋಕಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು 
ಲೆ. थः ನಾರದನ ವಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಾಯಿಂದ 


ಕೇಳಿದ, ಪುರಾತನ ಇತಿಹಾಸವನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಇವು ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ 
ನಡದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಗೋಸ್ಸವಾಗಿದೆ 
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ಬ್ರಹ ಮೈನರ್ತೆವುಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಫತಿಖಂಡ 
| 


ಆ श 
ಕದವ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ತ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾಂ ನದೀಂ ಯಯೌ | 
pe ಪ ಳಾ ¢" a ed Je ड 
ಮಹಾಸಂಪನ್ಮಡೋನ್ಮ ತ್ತಃ ಕಾಮನಾ ರಾಜಶ್ರಿ ಯಾನ್ವಿ ತಃ Hel 


ತತ್ತೀರೆಃತಿರಹಃಸ್ಲಾ ನೇ ०६.२९८ 5९ ಮನೋಹಕೇ | 


ಅತೀವ ದುರ್ಗಮೆಜರಣ್ಯೇ ಸರ್ವಜಂಶತುವಿವರ್ಜಿತೆೇ | ಎ೦ ॥ 


ಭ್ರಮರಧ್ವನಿಸಂಯುಕ್ತೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲರುತಶ್ರಷೇ | 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟ ಸಂಶ್ಲಿ ಪ್ಪವಾಯೆಂನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ || 00 ॥ 


ದದರ್ಶ ८०९१७३० ತತ್ರೈವ ಚಂದ್ರಲೋಕಾತ್ಸಮಾಗತಾಂ | 
ಸುರತಶ್ರಮವಿಶ್ರಾಂತಿಕಾಮುಕೀಂ ಫಾಮುಕಾಮುಕಂ || 0೨ ॥ 


८४; ० & ६२०३ ॐ), 3० ಕ್ರೀಡಾಂ दधद. ०३९० ಮದನಾಶ್ರಮಂ 
ಖಕಾಕಿನೀಮುನ್ಮನಸ್ಕಾಂ ಮನ್ಮಥೋದ್ದ ತೆಮಾನಸಾಂ || ೧೩ | 


Tr ~ ~ = ~ ~~ ~-----~ pu ~~ ~ 
~ = | =+ न 5 न = "== ~~-------------------- = ---*-~ — ————— ~ — 


€.  ಅತಿಕಾಮುಕನೂ, ಧನಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ರಾಜಸಂವತ್ಸುಳ್ಳ 
ನನೂ ಆದ ಮಹೇಂದ ನು ಒನ್ನೆ ಪುಷ್ನಭದಾ ನದಿಯ ತೀರಕೆ, ಹೋದನು. 
ತೆ; ಈ 99 ५ ठ 


೧೦. ಆ ನದಿಯ ತೀರಪ್ರದೇಶವು ವುನ್ಫೋದ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ ದತಿರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯಸರಿವೃತವಾಮದರಿಂದ ನಿರ್ಜನವಾಗಿಯೂ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದ್ದಿತು 


೧೧-೧೨ ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ. ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಪಂಚಮಸ್ಪರ 
ದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಕುಸುಮಗಳ ಸೌರಭವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ವಾಯು 
ನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು ಸುರತಾಯಾಸ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ, ರತಿಡೇನಿಯಂತೆ ಮುನೋಹೆರಳಾದ ರಂಭಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. 


೧೩. ಆ ರಂಚಭೆಯು ಮುನ್ಮಥಾಕ್ರಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆತುರಳಾಗಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ರತಿಶ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ವಕಾಕೆವಿಯಾಗಿ ಮದಡನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಂ 
ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದ 9, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೦ ] ಬ್ರಕ್‌ ಮೈವರ್ತ ಮಹಂಪ್ರರಾಣಂ 


ಸುಶ್ರೋಣೀಂ ಸುದತೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ಬಿಂಜಬಾಧರಸರೋರುಹಾಂ | 
ಬ್ರಹನ್ನಿತಂಬಭಾರಾರ್ತಾಂ ಮತ್ತವಾರಣಗಾವಿಂನೀಂ || ೧೪ | 


ಸಸ್ಮಿತಾಸ್ಯ ಶರಚ್ಞ ೦ದ್ರಾಂ ಸುಕಟಾಕ್ಷಂ ಚ ಬಿಚೆ ,ॐ९० | 
೬ » `~ 4 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಂ ರಮ್ಕಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಶೋಭಿತಾಂ || 09 ॥ 


ವಜ್ದಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಧರಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಾಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀ ಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಂ ಬಿಭ್ರತೀಂಮುವಾ ॥ ०६ ॥ 


ನೀಲೋತ್ಸ ಲದಲಶ್ಯಾಮಕಜ್ಞ ಲೋಜ್ವಲಲೋಚನಾಂ | 
ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮಾಢ್ಯ ಗಂಡಸ್ಥೆಲವಿರಾಜಿತಾಂ | ०2 | 


ड ತೆಂ ಸುಕಠಿನಂ ಪತ್ರರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ಸುಖದಂ ರಸಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಸ್ತನಯಖಗ್ಮಂ ४३ ಬಿಭ್ರತೀಂ || as || 


ಲ 

೧೪. ಮೊಲ್ಲೆಮೊಗ್ಗಿ ನಂತಿರುವ ದಂತಪಂಬ್‌ ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಂದಾವರೆಯ 
८४७८५०७ ८95 ಕೆಳೆದುಔಯಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾದ ಆ ಯುವತಿಯು ನಿತಂಬ 
ಭಾರದಿಂದ ಗಜದಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದಳು- 


೧೫-೧೬ ४००३०, ನಂತಿರುವ ನಗುಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಬಾಕ್ರವೆಂಬ ಕಿರಣಗಳನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ, ಜಾಜೀಮಾಲೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಆ ರಂಭೆಯು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸೆರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟು, ರತ್ನಾಭರಣ 


ಕಣ ಹಣೆಯಲಿ ಮ 2२22; &; 
ಗಳನ್ನು ಟ್ಟು, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಕ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಎಬ್ಬುಗಳನ್ನಿಟ್ರದ್ದ ಳು. 


ಗೆ ई ತ್ರೆ ಪಾ ನಾಲೆ ಘಾ ಹಚಿ 
೧೭. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕನ್ನದಿಲೆಯಂ ಕಪ್ಪಾದ *ಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, 


ಕೊಂಡು ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಅವು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
ಬಿಂಬಿಸಿದ ವು. 


Ww 

೧೮. ಆಕೆಯ ಸ್ಪನಗಳು ವರ್ತುಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಅತಿಕರಿನವಾಗಿಯೂ 
ಇಡ್ದುವಲ್ಲದೆ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರರಚನೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ರಸಿಕರಿಗೆ ಸುಖಕರ 
ವಾಗಿದ್ದ ವ್ರ. 
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द = | 
ಸರ್ವಶೋಭಾಂ ಸುವೇಶಾಢ್ಕಾಂ ಸುಭಗಾಂ ಸುರತೋತ್ಪುಕಾಂ ! 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ವಚ್ಛಾಂ ಸ್ವಚ್ಛಂದಗಾಮಿನಿೀಂ lo ॥ 
ವರಾಮಪ್ಪರೆಸಾಂ ರಮ್ಯಾಮತೀವ ಸ್ಥಿರೆಯೌೌನನಾಂ | 

ಗುಣರೂಪವತೀ ಶಾಂತಾಂ ಮುನಿಮಾನಸಮೋಹಿನೀಂ | ೨0, 


| 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮತಿವೇಷಾಢ್ಕಾಂ ತತ್ಯಬಾಸ್ಲೇಣ ಪೀಡಿತ । 
ಇಂದ್ರೊಆತೀಂದ್ರಿಯೆಚಾಸಲ್ಯಾತ್ರವಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ | ॥ 50 ॥ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ! 


2 ವರಾಕೋಹೇ ठ्‌, 7322 ಮವುನೋಹರೇ | 


ठ, ಗಚ್ಛ 
ಮುಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಹಿ ಸುಚಿರಾತ್ಮಲ್ಯಾಣಿ ಸುಭಗೇಧುನಾ || ೨೨ || 


ಮಯ 


ತವಾನ್ವೇಷಣಕರ್ತಾಹೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಚಿಕಮಗ್ರತ? | 
ತ್ವಯಾಸಕ್ತ ० 2, ठतरेत्भु० ಪೈ ಗಣಯಾನಿ ಚೆ || 2a || 


~ ज~ ~ न जा = न ०--  -~- - Le ~ 


೧೯. ಸಕಲ ಮೇಷಭೂಸಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ಸುರತಸುಖಾಸಕ ಭಾಗಿದ್ದ 
ಆ ರಂಭೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದಳು. ಸ್ವಚ್ಛಂದಗಾನಮಿಪಿಯಾದ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿದನು. 


೨೦-೨ಗಿ. ಸ್ಥಿ ರಯೌವನವತಿಯ್ಯೂ, ಗುಣರೂವಸಮಸ್ತ್ವಿತಳೂ. ಶಾಂತಳೂ, 
ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ ಆಅ ಅವೃರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆಕೆಯ ಕಬಾಕ್ತಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನು ಇಂದ್ರಿಯಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಪ್ರುಶಿತಿಂತೆಂದಮ, 


೨೨. ಇಂದ್ರ: ಎಲೌ 49०८८००१ ०००९, ಮನಮನೋಹಕಳೇ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟರುವೆ. ಎಲೌ ಕಲ್ಲ್ಮಾಣಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಒಹೆಳ ದಿವಸ 
ಗಳೆಂದ ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಇಂದು ದರ್ಶನ ಲಭಿಸಿತು 


೨೩. ನೀನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಸಂದೇಶವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದು, ३2. €. 
ಆಸಕ್ಷವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ವಮಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ०० ९८. 
ಟೀರಾವ ಸಿ ಯನ್ನೂ ನಾನು ಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮೆ 
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८ 


८:38 ०4० ೨೦ 


} ಬು 


ಬ. ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಸುವಾಸಿತಜಲಾರ್ಥೀ 0398 ಕಿಮಿಚ್ಛೇತ್ಸಂಕಿಲಂ ಜಲಂ | 

ಹೆಂಕಂ = ९६) ९१९. ಂದನಾರ್ಥಿೀ ಪಂಕಜಾಧಿಣೀ ನ १६.०९३, ० i 29 | 
ಸುಧಾಢಿಣ ನ ಸುರಾಮಿಚ್ಛೇದ್ದುಗ್ಸಾರ್ಥಿೇ ನಾವಿಲಂ ०८७० | 
ಸುಗಂಧಿಸಪುಷ್ಠಶಾಯಾ ಯೋ ಹೈಸ್ತ್ರತಲ್ಪಂ ಸ ಚೇಚ್ಛತಿ || ೨೫ || 
ಸ್ವ್ಪರ್ಗೀ ಚ ನರಕಂ ನೇಚ್ಛೇತ್ಸುಭೋಗೀ ದುಷ್ಟಭೋಜನಂ । 

२०९३, 8 ಸಹ ಸಂವಾಸೀ ನೇಚ್ಛೆ ತ್‌ಸ್ತ್ರೀಸನ್ನಿ ಧಿಂ ನರಃ! 

ವಿಹಾಯ ರತ್ನಾಭರಣಂ ಕೊಟಪೀಚ್ಛೇಲ್ಲೋಹಭೂಷಔಿಂ || ೨೬ || 


ॐ>,© 229 उ, 5225229 952 ० ಕೋ ಮೂಡೋ 7०2५०९४३ ತಿ | 
ಜೆ <> 8 ಜಿಗಿ ^ ध 


ವಿಹಾಯ ಗಂಗಾಂಕೋ ವಿಜ್ಞೋ ನದೀಮನ್ಯ್ಕಾಂ ಚ ಮಾಂಛತಿ || ೨೭ ॥ 
೨೪ चरट्‌) ಪಚ್ಚಕರ್ನೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ಬಯಸು 


ವವೆನು ಕೊಳಕಾದ ८९८9 ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಚೆಂದನ 
ಗಂಧದಲಿ ಆನೆಯುಳ,ವನು ಕೆಸರನೂ, ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಮುನಸುಳ ವನು ಕನೆ ,ದಿಲೆ 
್ಸ द ०, ~^ ५ &/ ५. ९५ 


ಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವನು. 


೨೫ ಅಮೃತದಲ್ಲಿ ಆನಯುಳ್ಳವನು ಮದ್ಯವನ್ನೂ, ಹಾಲನ್ನು ಬಯನು 
ವವನು ಕೊಳಕುನೀರನ್ನೂ, ಸುಗಂಧಪುಷ್ಟದ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಸವಡಿಸುವವನು 
ಶರಶಯ್ಯೆಯನ್ನೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಯಸನು. 


೨೬. ನ್ನರ್ಗವಾಸಿಯು ನರಕವನ್ನೂ, ಜೋಗಾಸಕ್ತನು ಕೆಟ್ಟಭೋಜನ 
ವನ್ನೂ, ವಂಡಿತರ'ಸಹೆವಾಸವುಳ್ಳ ವನು ಹೆಂಗಸಿನ ಸಹವಾಸವನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 


(१ 


ಇಚ್ಛೆ ಸನ. ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯಾರುಕಾನೇ ಲೋಹದ ಒಡನವೆಗಳಿಗೆ 


५ ०, ~~ ತ್ರೆ ಯಾವ ०, md ५ ९ ? 7 € 
५ £ 30 @ > 0४:८८ ०५८५ ಯ್ಯ ठ द) 


¢ 
ತಾನೆ ವ್ಯರ್ಧವಾಗಿ ಹೋಗ ಬಯಸುವನು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನು ಗಂಗೆಯನ್ನು 


९५४३ ಬೇಕೆ ವಪದಿಗೆ ನ್ನಾನಮಾಡಲು ಸೋಗುವನೇ? 


we 
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ಇಂದ್ರಿಯ  €०ॐ, ००५०८७० 33८ ०३००8९० ಪದೇ 2८६ । 
ವರಂ ಪಾರ೯ಯಿತಾರಶ ಪಾಣಿನಶ 249 953 & = 2४ || ೨೮ | 


© ९555593 52, ಭಗವಾನವರುಹ್ಯ ಗಜೇಶ್ವರಾತ್‌ । 
ಹಾಮಯುಕ ಶ ಪುರತಸ್ನಸೌ ॐ 73, ई ನಾರಪ || s¢ || 


ಶ್ರುತಾ ತಿದ್ದ ಚನಂ ರಂಭಾ ನುಹಾಶ್ನಂಗಾರಲೋಲುಪಾ | 
ಜಹಾಸಾನಮ್ಮವದನಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತೆವಿಗ್ರಹಾ lao | 


(ರಾನನಕಬಾಕ್ಷೇಣ ಸ್ಪನೋಪೊಣ ರ್ದರ್ಶನೇನ ಚೆ! 
24.25 ९8 ಗರ್ಭವಾಕ್ಗ್ನೇನೆ ಚಾಹಸತ್ನಸ್ಥ ಚೇತನಾಂ |} ೩&೧ | 


ಖ್ರುತಂ ಸಾರಂ ಸುಮದುರಂ 292, 7 ० ಕೋಮಲಂ ಪ್ರಿಯಂ । 
ರುಷಾಯತೆ ಬೀಜಂ ಚ ॐ 25 छं. 25०० 25 ९३ =, 239९ || as ॥ 


~~ --~ ~~ ~~~ ~~ -- ~ -~----~ 





೨೪. ಸುಂಡರಾವಯವಗಳಿಂದ ವಿಷಯಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ಹೆಚಿ ತ್ತಿರುವ ನಿನಲಿ ಸುಖವನು ಬಯಸಿ ३६२ ವಾ 


54, ಎಲ್ಪೆ ನಾರದನೇ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಇಂತು ಮುಡಿದ ಐರಾವತ 
ದೀದಿಳಿದು, ಕಾಮುಕನಾಗಿ ಆ ರಂಭೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು 


೩೦ ಶ.ಂಗಾರಸುಳುದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ ಛಾದ ಆ ८०९६0३०० ಇಂದನ ಮಾತು 
ಗಳನು ಕೇಳಿ, ಶೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ, ಲಜ್ಜಾ ನಮ ಮುಖಳಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತ 
ನಿಂತಳು. 


९.८). ಮಂದಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದಲೂ, ತಟಾಕವೀಕಣದೀಂದೆಲೂ ಸ್ಥನ ಮಕು 
ತೊಡೆಗಳನ್ನು ತೋನಿಸುನಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಅರ್ಥಗರ್ಬಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ 
ಇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬರಸೆಳೆದಳು. 


{ 


ಮತು ಇಂದೃನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹಿತಮಿತವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವೂ, 
ಪ್ರರುಷಾರ್ಧಸಾರವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದಳು 


270 


ಆಭ್ಯಾಯ ೨೦ | ಬ್ರಕ್ಟ್‌ ಸಿವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ರಂಭೋನಮಾಚ | 
ಯಾಸ್ಕಾನಿ ನಾಂಛಿತೆಂ ಯೆತ್ರ ಪ್ರಶ್ಲೇನ ತವ 80 ಫಲಂ | 


ನಾಹಂ ಸಂಶೋಷ್‌ಜನನೀ ಧೂರ್ತಾನಾಂ ಮಷ್ಟಮಿತ್ರತಾ ॥ a ॥ 


ಯಥಾ ಮಧದುಕಕೋ ಲೋಭಾತ್ಸರ್ವಪುಷ್ಪಾಸವಂ ಅಬೇತ್‌ | 
ಸ್ವಾದು ಯತ್ರಾತಿರಿಕ್ಷಂ ಸ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ ಸಂತತಂ || a || 


डप, 5 52539०5९ ಲೋಕೇ ಬೆ ಮೇದ, ,55०८३७> ८३ | 


2५२०९३९२, ड, £ =, ९5 533 03००54८5. 5532 2 ठ९ॐ ॥ ax ॥ 

ಪುಮಾನಂಗವತಿ ಇಂ ಯಥಾ ಶಾಖಾಶ್ತ ಶಾಖಿಷು | 
ಕಾಮುಕೀ ಕಾಕವಲ್ಲೋಲಃ ಫಲಂ ४०52, , ಪ್ರಯಾತಿ ಚ || as | 
४. ರಂಭ: ಎಲೆ, ದೇವೇಂದ ನೋ ನನಗೆ ಅಜ್ಜೆಬಂಡೆಬಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು 


ನೀವು ಕೇವಲ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಾರೆ. ದುಸ್ತರ ಸಹನಾಸಿ 
ಪ 


ಗಲದ ಧೂತ ರಿಗೆ ನಾನು ಸಂ ಶೋಹಷದಾಯಕಳಲ 


೩೪, ದುರಾನೆಯುಳ್ಳ ದುಂಬಿಯು ಸಕಲ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಬೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮಕರಂದ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು 


೩೫. ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕನು ದುಂಬಿಯಂತೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾನೆ 
ಮುಯುವಿನಂಕ ಚಂಚಲನಾದ ಅವನು ಕೆಲವು ಸಿ €ಯರಲಿ ಮಾತ್ರ ರಸಸಾ 
= up] 
ಸಾಡು ನು 


ಒ೬. ಮರಗಳಿಗೆ ಕೊಂಜೆಗಳು ಆಂಗವಾಗಿರುವಂತೆ ಯೋಗ್ಗಪುರುಷನು 


ಹೆಂಗನರಿಗೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವನನು, ಕಾಮಕನಾದೆ ಯುವಕನು ಲೋಭಿಯಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮಮೈೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣಪತಿಖಂಡ 


ಸ್ವಕಾರ್ಯಮುದ್ಧ ಕೇದ್ಯಾವತ್ತಾ ವದ್ವಾಸಪ್ರ ಯೋಜನಂ | 
‰, 38 ಕಾರ್ಯಾನುರೋಡೇನ ಯಥಾ ಕಾಷ್ಮೇ ಹುತಾಶನಃ la | 


ಯಾವತ್ತಡಾಗೇ ತೋಯೊಾನಿ ತಾವದ್ಯಾ ದಾಂಸಿ ತೇಷು ಚೆ ! 
ಶೋಷಾರಂಚಭೇ ಚ ತೋಯಾನಿ ಯಾಂತಿ ಸಾನಾಂತರಂ ಪುನಃ | ag ॥ 


ತೃಂ ದೇವಾನಾಮಾತ್ವರೊಣಸಿ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚ ವಾಂಛಿತಃ | 
ಪುಮಾಂಸಂ ರಸಿಕಂ ಶಶ್ವದ್ವಾಂಛಂತಿ ರೆಪಿಕಾಃ ಸುಖಾತ್‌ ae i 


ಯುಂಂವಾನೆಂ ರಸಿಕಂ ಶಾಂತಂ ಸುವೇಷಂ ಸುಂದರಂ ॐ) ०59० | 
ಗುಣಿನಂ ಧನಿನಂ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಕಾಂತಮಿಚ್ಛತಿ ಕಾಮಿನೀ ॥ vo ॥ 


८०४,९९० ರೋಗಿಣಂ ವೃದ್ಧಂ ರತಿಶಕ್ರಿನಿಯೋಜಿ ತೆಂ । 
ಅದಾತಾರಮವನಿಜ್ಞಂ ಚ त; ॐ ನಾಂಛಂತಿ ಯೋಷಿತಃ || 9a ॥ 


Ee =¬ = = 


೩೭. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಕಾಷ್ಮದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಕಾಮುಕನು ತನ್ನ ಕಾಮಸಾಧನೆಯವರೆಗೆ ಸ್ತಿ ೀಯನ್ಹಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. 





೩೮. *ಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವವರೆಗೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜಲಜಂತುಗಳು ವಾಸವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ನೀರು ಒಣಗಲಾರಂಭಿಸಿದರಿ ಆ ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಜಲಾಶಯಕ್ಕೆ 
>€ उ. 


೩೯. ದೇವತೆಗಳೊಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿನಿಯರೆಲ್ಲ ಬಯಸುವರು. 
ಕಾಮುಕೆಯೆರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಸಿಕ ಪುರುಷನನ್ನು ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬಯಸುವರು. 


0. ಯುವಕನೂ, ರಸಿಕನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಸುಂದರನೂ, ಸುವೇಷ 
ಭೂಷಿತನೂ, ಗುಣವಂತನೂ, ಹಣವಂತನೂ, ಆದ ಕಾಂತನನ್ನು ಕಾನಿಫಿಯರು 
ಇಚ್ಛೆ ಸುವರು, 


೪೧. ದುರಾಜಾರಪರನೂ, ರೋಗಿಯೂ, ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತಮೂ, 
ಲೋಭಿಯೂ, ಮೂಢನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಯಸುವೆದಿಲ್ಲ. 


272 


"ಅಧ್ಯಾಯ 9 ए] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಾ ಮೂಢಾ ನೆ ಚೆ ನಾಂಛೆಂತಿ ತ್ವಾಮೇವಂ ಗುಣಸಾಗೆರರಂ | 
ತವಾಚ್ಞಾಕಾರಿಕೆಂ ಡಾಸೀಂ ಗೈಹಾಣಾತ್ರ ಯಥಾಸುಖಂ Hes 


ತ್ಯಕ್ತ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾ ಚ ತೆಂ उ > ವೆಕ್ರಚಸ್ಷುಷಾ ! 
ಕಾಮಾಗ್ದಿದಗ್ದಾ ನಿಗಲಲ್ಲಜ್ಞಾ ತೆಸೌ 25935528 il 9a ॥ 
५ ಬಿ 0 ಜತ್ತೆ @ 


२७३, उदे, ಭಾವಂ ಸ್ಮರತ್ತಾಯಾಃ ಸ್ಮರಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರೆದಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಪುಷ್ಪ ತಲ್ಪೇ ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಹ { ev |; 


ಚುಚಂಂಬಿ ರಹಸಿ ಹ್ರೌಢಾರ +. 2 ಸುಭಗಾಂ ವೆರಾಂ |! 
ಸತ್ವಬಿಂಬಾಢರೌಷ್ಲಿೀಂ ४३ ಸುದತ್ಕಾ ಚುಂಬಿತಸ್ತಯಾ fi ॐ | 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರ ಶೃಂಗಾರಾದ್ವಿಪರೀೀತಾದಿ ಕಾನ್ಮುನೇ | 
ಸುಖೀ 2२.०5 ತಸ್ಕಾಂ ಷೈ थ्‌, ०२.०९ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿನೆ १} 9 ॥ 


\ 


cae SN — ~ ~~~ 


೪೨. ಗುಣಾಕರನಾಧ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾನ ಮೂಡಳು ತಾನೆ ಕಾಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ” 
(4, wd =+ =) नी ಜೆ d ९; 0 क ५५५ ಖೆ ಇವ ನ ನ (न 
ನಿನ್ನ ಅವುಹೆಯಂತೆ ನಡಿಯಲು ಸಿದ್ದಳಂಗಿರುವ ಈ ನೇವಕಿಯನ್ನು (ನನ್ನನ್ನು) 
ನ್ಹೀಜೆಯಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸ್ನು 
+ ” ಆ 


೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ರಂಚೆಯು ನಸುನಗುತ್ತ ಚಂಚಲ ಕಬಾಕ್ತದಿಂದ 
ನ ಸೌಂದರ್ನೆವನು ಹೀರುತ್ತ, ಕಾಮಾಗ್ಗಿ ತಪ್ಪಳಾಗಿ, ಅಜಾ ಸರಿತಾಗಮಾಡಿ 
` ` = kd” = ವೊ © & 
ಜವನ ಸಮಾಷದಲ್ಲಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತಳು, 


ಲ್ಲ  ಕಾಮನೀಡಿತಳಾದ ಆ ರಂಭೆಯ ಮನೋಭಾವನನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರನಾದ ಇಂದ್ರನು ಅವಳೊಡನೆ ಪುಷ್ಪ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೪೫, ಪ್ರೌಢಳೂ, ಮನೋಹರಳ್ಳೂ ನಗ್ನ (ಬೆತ್ತಲೆ)ಿಳೊ ಆದ ಆ ಸುಂದರಿಯ 
ಬಂಬಾಢರವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿ ಅವಳಿಂದೆ ವ್ರತಿಚುಂಬನವೆನ್ನು ಅನುಭನವಿಸಿದನು. 


೪೬. ಎಲೆ, ನಾರೆದೆಮುನಿಯೇ, 588९३ ८ 23९ ಮುಂಕಾದ ವಿವಿಧ ಶೃಂಗಾರೆ 
(~ ९ 
ಗಳನ್ನು ಆಕೆಯಿಂದನುಭನಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ಶೃಂಗಾರೆದಂತಿ 


೨ 


tL 
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ಬ್ರ पद, 54 & ४ 5८० व्छय छ ८२६४५ ॥ ಗಣಪತಿಬಿಂಬ 


ತೌ ಕಾಮಾಹಿತಚಿತ್ತೌ ನೋ ಬಂಬಂಧಾತೇ ದಿನಾನಿಶಂ । 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಗತಚಿತ್ತ್‌ 2३ ತಾಮಾರ್ಶೌ ಜ್ಞಾನವರ್ಜಿತೌ Hoe | 


ಸಚ ಕತಾ ಸಲೇ ಕ್ರೀಡಾಂ ತೆಯಾ ಸಹ ಸುರೇಶ್ವರಃ! 
द = छ ವ 
ಯಯೌ ४८७ करे ८२5० ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದೀಜಲಂ || 9 || 


ಸ ಚಕಾರ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ತಯಾ ಸಹ ಮುದಾ ಫಂ ! 


ಜಲಾತ್ಸಲೇ ಸ ९२ ३.० ९०३०९ ನಿಜಹಾರ ಪುನಃ ಪುನಃ | € ॥ 
ಈ ಈ “3 

ಖತಸ್ಮಿನ್ನುಂತರೇ ತೇನ ०५, 582 ಮುನಿಪುಂಗವಕ । 

४ २.२९ ಯಾತಿ ದುರ್ವಾಸ ವೈ ಕುಂತಾಚ್ಸಂಕೆರಾಲಯಂ „| ४८ (, 


ತೆಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಚ ದೇನೇಂದ್ರಃ ಸ್ಪಬ್ಬಮಾನಸಃ । 


ನಸಾಮಾಗತ್ಯ ಸಹಸಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ 25> ॐ २48 || #೫6 ೬ 
८. ಕಾಮಾರ್ತ್ಕರೂೂ ಅನ್ಯೋಪ್ಯಸ್ರೇಮಾಂಧರೂ ನಿಷೇಚನಾಜಾ ನ 


ರಹಿತರೂ &८् ९ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುವೇ 7२९९३ ८०२1९, 
पथ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ರತಿತ್ರಿಸದಿಯಾಹಿದ 


ಮೇಲೆ, ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ಯಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೫೦ ಈ ನಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ದೂರಾಸಗು ತನ ಶಿಷ್ಟರೂಡ 


ಗಡಿ ಆ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಕೈ ಲಾಸಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು 


೫೧. ಟಿ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಟನನ್ನು ಷೋಡಿ ಜೀವೇಂದ್ರೃನು ನಿಕ ಲಮನಸ.ನುಗಿ 


ಇಡಲಿ ಬಂದು ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಅವನಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಸಡೆದನು: 


<अ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ಬ್ರಜ್ಮಿನೈವತ ೯ ಮೆಹಾಪುರಾಣರ 


ಪಾರಿಜಾತೆಸ್ರಸಣನಂ ०५०८ ड. 52 ८2०३० ६ ९8 ವೈ | 
ತಚ್ಚ ದತ್ತಂ ಮಹೇಂದ್ರಾಯ 5००३९०८६) ९४९ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 23 f; 


ದತ್ತಾ ಪುಷ್ಪಂ ಮಹಾಭಾಗಸ್ತಮುನಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ 1 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಯೆಶ್ಛಿಂಚಿದಪೂರ್ವಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಕ | ma H 


| ८5952 252 ಉವಾಚ || 


२5 क्श ठठ ८० ಪುಷ್ಪಂ ನಾರಾಯೆಣನಿನೇದಿತಂ 1 
ಮೂದ್ಗಿ೯ದಂ ಯಸ್ಯ ಜೇವೇಂದ್ರ ಜಯೆಸ್ತಸ್ಕೈವ ಸರ್ವತಃ ॥ mv NT 


ಪುರಃ ಪೂಜಾ ಚ ಸರ್ನೇಷೂಂ ದೇವಾನಾಮಗ್ರಣೀರ್ಭನೇತ್‌ 1 
ತೆಚ್ಛಾಯೇವ ಮಹಾಲಸ್ರ್ಮೀರ್ನ ಜಹಾತಿ ಕದಾಸಿ ತಂ il mm ॥ 


ಜ್ಞಾನೇನ ತೇಜಸಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿಕ್ರಷೇಣ ಬಲೇನ ಚ ! 
ಸರ್ವಡೇಪಾಧಿಕಃ ಶ್ರೀಮಾಕ್ಷ್ಮರಿತುಲ್ಯ ಪಠಾಕ್ರೈೆಮಃ 1 Ba 


———————— भा) ना ee ~ 


೫೨, ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಬರುವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನಗೆ. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ನಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ದಾರ್ವಾಸನು ಮುಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೫೩. ದಯಾಮಯನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಆ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅದೆರ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಹಿಮೆಯೆನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದನು. 


೫೪. ದೂರ್ರಾಸ, ನಾರಾಯಣನಿಗರ್ನಿಸಿದ ಈ ಪುಸ್ಪ್ರವು ಸಕಲ र 
ಪಸರಿಹಾರಕವಾದುದು. थ, ಇಂದ್ರನ ಈ ಪ್ರಸಾದವು ಯಾರ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವುಡೋ 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಜಯ ದೊರೆಯುವುದು. 


೫೫, ಆತನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ವೂಜೆಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವನಿ 


ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ ನಾಗುವನು. ಮಹಾಲಕ್ತಿ ೬ ಯು ನೆರಳಿನಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. 


೫೬,  ವಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದವನು, ಬುದ್ದಿಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವತಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಖಾರಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸುವನು. 
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९३.८८ ॐ, उ ड > ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ ಗಣಪತಿಖಂಡ 
+ € 


१. 


ಕ್ಯಾ ಮೂರ್ದಿ 58 7, 22 ॐ ०3.2९5 ० => 2९४ ಪಾಮರ | 
> ` 9 मे. © ˆ` & 


ನೈವೇದ್ಯಂಚಹರೇರೇವ ಸ ಭ್ರಸ್ಟಶ್ರೀಃ ಸ್ವಜಾತಿಭಿಃ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕೆರಾಂಶಶ್ತ ಹೃೈಗಮಚ್ಛೆಂಕರಾಲಯಂ ॥ ೫೭ \ 


ॐ ॐ, ರಂಭಾಂತಿಕೇ ॐउ ०० ಹೇಪ ಗಜಮಸೆ ಕೇ | 
ತೇನ ४ , ड, 2, 0390 25. 2, ಸಾ ಜಗಾಮ ಸುರಾಲಯೆಂ | ॐ ॥ 


ಪುಂಶ &९०५.० ९71, 5७०४३ ०७९ ४५०३३८० ಚಂಚಲಾದಮಾ | 
८९९24 ८> ४८० 283 ಗಜರಾಜೋ 55० 5२ ९०९९ | &e |] 


ಪ್ರವಿವೇಶ ಮಹಾರಣ್ಯಂ ತೆಂ 8 म, ಸ್ಪತೇಜಸಾ। 
ತತ್ರೈವ ಕರಿಚೀಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮತ್ತಃ ಸಂಬುಭುಜೇ ಬಲಾತ್‌ | ६० ॥ 








न ~~~ --- =-= 


೫೭, ಯಾವನಾದರೂ ವಾಮರನು ಆಹಂಕಾರಗೊಂಡು ಈ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಭರ್ಕಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಥರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊೋ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ನೇವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತು ಸಂಪತಿ ನಿಂದಲೂ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಂಕರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ದೂರ್ವಾಸನು ಶಂಕರನ 


ಮಂದಿ ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನ್ನು 


ಜಲ. ಇತ್ತ ದೇವೇಂದ್ರನು ರೆಂಚೆಯ ಸಮಾನದಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ನ ಸಾದ 
ವನ್ನು ಐರಾವತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಕೂಡಲೆ! ಸಂಪದ ಷನಾಗಲು 
ಆ ८०९६०९० ಅವನನ್ನು ಬಿಟು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


ರ೯-೬೦  ಚಂಚಲಬುದ್ದಿಯುಳ, ಆ ವೇಶಿಯ ಇಂದ ನಿಗಿಂತಲೂ 
ಯೋಗ್ಯ ನಾದವನನ್ನು ಬಯಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮಹಾಸಪರಾಕ ಮವುಳ ಆ 
ಐರಾವತವೂ ಕೂಡ ದೇವರಾಜನಾಡ ಇಂದನನು ಜಸಿ ಮಹಾರಣ್ನವನು 
ಪ್ರವೀಶಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಹೆಣ್ಲಾನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಮದದಿಂದ ಅದರೊಡನ 
ಕ್ರಿ ಸಿತು, 
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ಅಥಿಕ್ಯಿಯೆ ೨೦] , ०९७०९ ङ? ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


>> ತೋ ಬಭೊನ ವಶಗಾ ००.०९६ ४२. ತಿಃ ಸುಖಾರ್ಥಿನೀ | 
ತೆಯೋರ್ಬಭೊ ನಾಪತ್ಕಾನಾಂ ನಿನಹೆಸ್ತತ್ರ ಕಾನನೇ ॥ &6 ॥ 


८5 ©> 5, ‰ &0० ಛಿತ್ತಾ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬಾಲೇ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ತ 50 ६.० 0०३०8 ಶೋತುಮಿಚೆ ಸಿ | 
ಗೆಜಾಸ್ನಯೋಜನಾ ಯಾಶ ಕರಣಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ lol 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗೆಣಪತಿಯಿಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ 7४०३६ ९8 ಗಜಾಸ್ಕಂಯೋಜನಾ 
ಹೇತುಕಥನಂ ನಾಮ ವಿಂಶತಿತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


= ~ -- me 





SS 





ee 


೬೧. ಮೊಡಮೊದಲು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂಡ ವಶನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹೆಣಾ ನೆಯ್ಕು 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಐರಾವತವನು ನುಸರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು ಸಾಮಾನವಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಾತಿಯು ಸುಖಾಧಿ:ನೆವಾದುದು, ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೆರಡಾನೆಗಳಿಗೂ ಮರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಅವು ಸುಖವಾಗಿದು ವು. 


೬.೨ "ಹರಿಯು ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನು, हॐ 22 ಗಣಸಕಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸಿದನು ಎಲ್ಪೆ ವತ್ತ ನಾರದನ, ಗಣಪತಿಗೆ ಆನೆಯ ಮುಖನವುಂ ಬಾಗಲು 
ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಕಧಾಶ್ರವಣದಿಂದ ಪಾಸನಾಶವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು 
ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗೆಣಸತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗಣಪತಿಗೆ ಗಜಮುಖನವಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
3, ॐ. 505 ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು, 


ಲ 
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४०. ए 53, 5 ड ह ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗೆಣಪತಿಯಿಂಡ 
~~ & ९ | 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾ ಯದ ಸಾರಾಂಶ 


i ोषोयनागििनाणनि 


ಗೆಜನತಿಯು ಗೆಜಮುಖನಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ ७2८८६ 3, 7 
ನಾರಾಯಣ ಖಯಷಿಯು ಇಂತು ಉತ ರವಿತ್ನನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವರಾಜನಾದ 
छ ದ್ರನು ಸುಷ್ನಭದಾ,ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ, ಚಂದ ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ತಿ ಪ್ರರಸುಂದರಿ 

ರಂಬೆಯನು, ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕೆ, ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಅವಳೂಡನೆ 
ರತಿಕ್ರೇಡೆಯಾಡಿ ಮದಿಸಿದ್ದನು ಆ ಮಯಕ್ಕೈ ಸರಿಯಾಗಿ ದೂರ್ನಾಸಮಹರ್ಷಿಯೆಃ 
ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನಿತ್ತ ಪಾರಿಜಾತ ವುಷ್ಟವನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಪ್ರಸಂದದ ವಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದನು ಆದರೂ ಮಡೋನ್ಮತ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನು ९ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಐರಾಷತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆನೆದುು ನಂಪದ 


८ 
ಸಾದನು- ಆ ಐರಾವತನ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಆರ ಕ ಹೋಗಿ ಒಂದ. 
ಹೆಣ್ಣಾನೆಯೊಡನೆ ಸುಖಮಾಗಿದ್ದಿತು. ತನ್ನು 049६२52. ನನ್ನು ^, ಹರಿ. 


ಮದಿಸಿ ಉತ ರದಿರೈಗೆ ತಲೆಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಗನು, ಇಂ. 
Pa 
\ 


ಯು ಗೇಜಮುಖನಾದನು. 


ಳ್‌ ನ 
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4 ६.8 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೆೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 


कोन मोना 


^ ನಿಕನಿಂಶತಿತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ | 
ಗ ನಾರದ ಉನಾಚ | 


ತೇ ८५९०२ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಷೇನ 55४, ९७०8 ಕೇನ ನಾ ಪ್ರಭೋ 


ಕಥಂ ವಾ ಪ್ರಾಪುರೇತೇ ಕಾಂ ಕಮಲಾಂ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಸೂಂ । 
3೦ ಚಕಾರ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಚೆ उट) ವಾನ್ಸಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ॐ | 


|| ನಾರಾಯಣ 9७558९३ ॥ 


ಗಜೇಂದ್ರೇಣ ಹೆರಾಭೂತೋ ರಂಭಯಾ ಚ 33539075 & ९३ | 
ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀರ್ಡೆನ್ಯಯುಕ್ತಶ್ಪ ಸ ಜಗಾಮಾವೂರಾವತೀಂ ॥ २. | 


पभय य 


ಇಪ್ಪ ತ್ಲೊ ಂದನೆಯ ಅ ಧ್ಯ ಯೆನವು 


೧: ನಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ದೊರ್ವಾಸನ ಶಾಪದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಂನದ್ಭ )ಷ್ಟರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ವಿಷಯನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೨. ಅಲ್ಲದೆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯನ್ನು ಅವರು ಪುನಃ ನಡೆದುದು 


೩. ನಾರಾಯಣ :-ರೆಂಭೆಯಿಂದಲೂ, ಗಜರಾಜನಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಟ್ರೃತ 
ಸಾಗಿ ಭಷ ಸಂಪತ್ತಿ ಸಿಂದ ಡೀನಿಪಾದೆ ದೇವೇಂದ್ರೆನು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋದನು, 


“द 
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२२, ९६ ನೈ ವತ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ | ಗಹವತಿಖಂಡ: 


ಹೈನ್ಯಗ್ರಸ್ತಾಲ ಬಂಧುಹೀನಾಂ 23 0 न ४ ಸಮಾಕುಲಾಂ il & i 


ಅತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೂತಮುಖಾಜ್ವ ಗಾಮ ಗುರುಮಂದಿರಂ ! 
ತೇಸ ದೇವಗಣೈೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಕ ಸಭಾಂ \ 2 I 
ಈ 


ढे, ನನಾಷು ತಂ ಶಕ್ರಃ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಧಾ ಗುರುಃ! 
ತುಷ್ಟಾವ ವೇದವಾಕ್ಕೈಶ್ನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾಪಿ ಚ ಸಂಯತಃ ila ॥ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಕಥಯಾಮಾಸ २32 चं, 3 © ಪ್ರಜಾಪತಿಂ | 
ನ wl 


ಈ 
೨ 
ಬ್ರಹಾ ಸಮ್ರವಕ್ತ್ರಃ ಪ್ರವಕುಮುಪಚಕ್ರಮೇ | €. || 


ವಿ ಣ ड 
ಮತ್ರತ್ಸಾತ್ರೊಟಸಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಶಶ್ವದ್ರಾಜಂಚ್ಛೆ , ಯಾ ಜ್ವಲನ್‌ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಃ ಶಚೇ ಭರ್ತಾ ಪರೆಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪಃ ಸದಾ Hol 


SSS ES 1 


೪, ಏರುತಾ 


RS 


ye 
ವಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರುಸರಿ ಪೂ 
ವತಿಯ ನ್ನು ಹಂಡನು. 


೫ ಇರೆನ ಮುಖಾಂತರ ಊರಿನ ಸವ ಕಾಜಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ४, ठठः, उमे, 


ಚಾರ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭಿಗೆ ಹೋದನು: 


ಹನಾದ ಜೇವೇಂದ್ರನು ಬಂಧುಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ದೀನ 
ರ್ಣವಾದುದೆರಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಮರಾ 


೬. ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆ ಇಂದ್ರಸೂ, ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಜೆರಗಿದರು. ಅನಂತರ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸ್ಲೋತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸುತಿ 
ಸಿದರಿ- 


೬. ಬ್ರಹೆಸ್ಪತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನಜೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಬಿನ್ನ ನಿಸಲು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಹೇಳೆಲುಪಕ್ರಮಿ 
ಸಿದನು. 

೮. ಬ್ರಹ್ಮ: ಎಲ್ಫೆ ನನ್ನೆ ಮರಿಮಗನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನ ನೀನು ಶಚೀ 
ಸತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾಗಿಜೆ. 

~> 9 
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ಅಧ್ಗ್ನಾ 24 ೨೧ ಬೃಹ 53 ० ङ? ನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಫಿ ¬ ` &. य 


ಗೌತಮಸ್ಕಾಭಿಶಾಹೇನ ಭಗಾಂಗಃ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಪುನರ್ಲಜ್ಞಾ ನಿಹೀನಸ್ತ್ಯಂ ಪರಸ್ತ್ರೀರತಿಲೋಲುಪಃ ॥ € | 


ಇ 


ಯಃ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ನಿರತಸ್ತಸ್ಯ 2) ९२८ ಕುತೋ 03928 | 
ಸಚ ನಿಂದ್ಧಃ ಪಸಾಪಯುಕ್ತಃ ಶಶೃತ್ಸ್ಪರ್ವಸಭಾಸು ಚ | ac fl 


ನೈವೇದ್ಯಂ ಶ್ರೀಹಕೇಕೇನ ದತ್ತಂ ಮರ್ಮಾಸಸಾ ಚ ತೇ! 
ಗಜಮೂರ್ಧೀ ತ್ವಯಾ ನ್ಯಸ್ತಂ ರಂಭಯಾಾಹತಚೇತಸಾ | on ॥ 


ठ ಸಾ ರಂಭಾ ಸರ್ವಭೋಗ್ಯ್ಕಾ ಕ್ವಾಧುನಾ ತ್ವಂ ಶ್ರಿಯಾಹೆಶೆಃ | 


नै ವೆ _ SD 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯುಪ್ರದಾತ್ರೀ ತ್ವಾಂ ಗತಾ ॐ 52, ಹ್ಹನೇನ ಸಾ | a೨ || 


ವೇಶ್ಯಾ ಸಶ್ರೀಕಮಿಚ್ಛ ೦ತೀ ९४, ೀಕಂನ ಚ ಚಂಚಲಾ | 
ನವಂ ನವಂ ಪ್ರಾರ್ಪಯಂತೀ ಪಷರಿನಿಂದ್ಯ ಪುರಾತನಂ Il ೧೩ || 





| TEE अ ------ + ~ 


€. ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾನವನಿಂದ ದೇಹದೆಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಯೋನಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಮಾನಿತನಾದರೂ ಪುನಃ ಲಜ್ಞಾರಹಿತನಾಗಿ ಸೀನು 


ವರಸ್ಲೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ ನಾದಿ. 
य्य ए न 


+ ದೊರ್ವಾಸಮುಹರ್ಷಿ ಯು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಿವ ವುಷ್ಟ ವನ್ನು 
ತಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ರಂಭೆಯೊಡಗೂಡಿ ಮದನೋನ್ಮತ್ತ ನಾದ ನೀನು 
ಅದನ್ನು ಆನೆಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿಸುಟ 


೧೨, ಈಗ ಎಲ್ಲರ ಉಸಭೋಗಕ್ಕೂ ಅರ್ಹಳಾದ ಆ ರೆಂಭೆಯೆಲ್ಲಿ ? ಸಂಸ 
ದ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ಸಕಲರಿಗೂ ನೌಖ್ಯದಾಯಿನಿಯಾದ ಆ ರಂಭೆಯು ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಳು 
೧೩,  ಜೆಂಚಲಳಾದ ವೇಶ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೆಣವಂತನನ್ನು ವ್ರೀತಿಸುವಳೇ 
ಹೊರತು ದರಿದ್ರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಳು ಹಳಬರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಹೊಸಹೊಸ ವುರುಸ 
ರನ್ನು ಬಯಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗೆಣವತಿಖಂಡ 
ಯದ ತೆಂ ತದ್ದೆತೆಂ ವತ್ಸ ನಿಷ್ಪ್ರನ್ನೆಂ ನ ನಿವರ್ತತೇ | 
ಭಜ ನಾರಾಯಣಂ ಭಕ್ಲಾ, 25८53, 0528 252, & ठ ९३58९ || 0೪ | 


ಇತ್ಯುಕ್ಷಾ ತೆಂ ಜಗತಿ > ಸೋತ್ರಂ ಚೆ ಕನಚೆಂ ८६८२. । 
ನಾರಾಯೆಣಸ, 53302. © ಚ ನಾರಾಯಣಸಪರಾ ಯಣ || > I 


ಸತ್ಯಃ ಸಾರ್ಥಂ ಚ ಗುರುಣಾ ಹ್ಯಜಪಸ್ಮಂತ್ರನಿಾ ಪ್ಫಿತೆಂ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕವಚಂ ತೇನ 203०5 न्ध, २, यड ठ€ ಹರಿಂ | os | 


ವರ್ಷಮೇಕಂ ನಿರಾಹಾರೋ ಭಾರತೇ ಪುಣ್ಯದೇ ಶುಭೇ । 
ಸಿಷೇನೇ ಕಮಲಾಕಾಂತಂ ಕಮಲಾಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಹೇತೆವೇ | 0೭ 1 


ಆಗತ್ಯ ತೆಂ ಹರಿಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ನಾಂಛಿತೆಂ ಚ ವರಂ ದದೌ! 
ಲಸ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕನಚೆಂ ಮಂತ್ರನ್ಬೈಶ್ವರ್ಯವರ್ಧಸೆಂ ॥ ०९ ॥ 


~ "न निना न न न न~ —— “~= 


೧೪. ವತ್ತ ६६३९०९८ ನೈ ಈಗ ಆದೆದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಹಣೆಬರಹ 
ವನ್ನು ॐ, ಸಲಾಗುವುದಿಲ. ಕಳೆದುಹೋದ 5०253 23 ಪುನಃ ಸಡೆಯಬೇಕಾದರೆ 
ಭರ್ತೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸು 

೧೫.  ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ ನಿಗೆ ಇಂತು ಹೇಳಿ, 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರಕವಜಾದಿಗಳನ್ನು ಉನಡೇಶಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜೆಸಲು ಹೇಳಿದನು 


೧೬. ಇಂದನು ದೇವತೆಗಳು ಮತು ಗುರುವಿಮೊಡನೆ 5०८५८२०४ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಪುಸ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದ ಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೭. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬರೆತಖಂಡದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿರಾಹಾರ 
ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ (ಸಂಪತ್ತು) ಪ್ರಾಪ್ರಿಗಾಗಿ ಲಕ್ಷೀಕಾಂತನನ್ನು 
ಭಜಿಸಿದನು. 

೧೮, ಅವನ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಂದು ಅವನಿಗಿಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವರ್ಧಕವಾದ ९ ई ४०३० ह ८८४४ २.२.९७, ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂದಡ 


ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


ದೂರ್ನಾಸರ ಶಾಪಕ್ಟೊಳಗಾದ ಜೀವೇಂದ್ರನು ಅಮೆರಾಬತಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಅದು ಕಾಂತಿರಹಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಬೃಹೆಸ್ಪತ್ಯಾಜಾರ್ಯನೂಡನ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾರಾಯೆಣನ ಮಂತ್ರ 
ಸ್ಲೋತ್ರಕವಚಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆದು, ಪುಷ್ಟರಕ್ಷೇತ ದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ 
ಗೆಹದಿಂನ ವುನಃ ಕಳೆದು 


ನಾರಾಯಣನ ಕೃಸೆಗೆ ವಾತ್ರನಾಗಿ, ಲಕ್ಷಿ 
ಹೋದೆ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸಡೆದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಫುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಮಿಂದ್ರಃ ಕ್ಷೀರೋದಮೇನ ಚ! 
ಗ್ರೈಹೀತ್ಪಾ ಕನಚಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಾಸ ಹೆದ್ಮಾಲಯಾಂ ಮುನೇ || oF ॥ 


ಸುರೇಶ್ವ ಕೋತರಿಂ ಜಿತ್ವಾ ವೈ ಹೈಲಭಚ್ಚ್ಞಾ ಮರಾವತಿೀಂ | 
©, ॐ ९८० ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ಮೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರಾಪುರೀಪ್ಪಿತಂ | 20 || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನತ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ऊ, ९०९०९ ಗಣಸತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಶಕ್ರಲಕ್ಷಿ,ಪ್ರಾಪ್ಲಿರ್ನಾಮ 
ಏಕನಿಂಶತಿತನೋಣ ಧ್ಯಾ 0598 


--- -~~----- ~~ ~ ----~ "` -~ ~~~ ~~~“ ~~~ ~~~ - ~~~ -- ~ ~~~ ------~ ~~~ 


೧೯. ಅನೆಂತೆರ ನಾರಾಯಣನು ವೈ ಕುಂರಕ್ಷೆ ತೆರಳಲು, ಇತ ಇಂದನು 
ನೀರಸಮುದ್ದಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಲಸ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸಂಪತ ನು ನಡೆದನು 


೨೦. ಲ್ಲದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ನಡೆದು ವು 
ದೇವತೆಗಳ ರಾಜನಾದನು. ಇತರ ಜೀವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯನೂ 
ಸಂಪತ್ನನೂ ಹೊಂದಿ ಸುಖನಾಗಿದರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ ವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯಸಂ ಪತ್ರಾ ರೂಪವಾದೆ ©. ತ್ಲೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ನಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ४.८ | 
ಪ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
| ದ್ವಾವಿಂಶತಿತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


| ನಾರದ ಉನಾಜ | 


<> ३.० € 049 562, ಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಂ ಪದೌ | 
ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮ್ಯಶ್ತ ಲಸ್ಷ್ಮೀಶೆಸ್ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ತಪೋಧನ tal 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ನಿರರಾಮ ಸುಕೀಶ್ವರಃ | 


ಆನಿರ್ಬಭೊನ ತತ್ರೈವ ऊ 2,० ८५, २, , ಹರಿಃ ಸಯೆಂ | oli 
ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ವರಂ 58. 99 ಯೆಜೇಖ ತೆಂ | 
२४ ನಪ್ರೇ ವರಂ © ठ, ९०००४ > , ದದೌ ಮುದಾ Ha ll 


~ मन नज ---- ~न py pS ee 


ಇಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ರದ :-- ಶ್ರೀಹರಿಯ ಇಂದವಿಗೆ ಪ ತೃಕ್ಷನಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 


ಮಹಾಲ ಒಯೆ ಕನಚನೋತ್ಸಗಳಾವುನೆಂಬುದನು ತಫೋಧನನಾದ ನೀನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು, 





೨. ನಾರಾಯಣ. -ಜೀವೇಂದನು 538, ८२९३ ದಲಿ ಉಗ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಕಷ್ನವನು ನೋಡಿ ಶೀಹರಿಯು ಅವೆನಿಗೆ ಸ್ಪತ್ನಕನಾದನು 

೩  ವಿಷಯೇಂದಿಗಳ ನಿಯಂತ ನಾದ ನಾರಾಯಣನು ನ್ರಿನಗಿಷ ನಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ಎಂದಾಗ ಇಂದ್ಲನು ರಾಜ್ಯ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಬೇಡಲು ಸಂಕೋಷ 
ದಿಂದ ಅನುಗ, ಹಿಸಿದನು 
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ವರಂ ಡತ್ವಾ ಹೈಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರವಕು ಮುಪಚಕ್ರಮೇ | 
ಹಿತಂ ಸೆತ್ಯಂ ಚೆ ಸಾರಂ ಚ ಪರಿಣಾಮುಸುಖಾವಹಂ lel 


॥ ಶ್ರೀ ಮಧುಸೂದನ ಉವಾಚ !: 


ಗೃಹಾಣ हं ८5४० ಶಕ್ರ 2:4६ ८3859 252४589 । 


ॐ ८०३२ ४, ०३०८४८5० २535 8 2०) 2955328 39 || ॐ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚೆ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ನಿಷ್ಟಪೇ ಚ ಜಲಸ್ಸ್ಗುತೇ । 
ॐ | 
०५०य्द्‌ > डय, ಜಗತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಯುತೋ ವಿಧಿಃ Hal 


ಬಭೂನುರ್ಮುನವಃ ಸರ್ಮೇ 2558, ₹ 2, 0396 0399ङ>े ಯೆತಃ 
कफ ८ म्ये? ತವಚಸ್ಮ 9०६३9 £8 Hl 


न ಕಾ ಗಾ ಮ ಗಾಗ ಅಗಾ ರಾಗಾ ಬಂದಾಗ व ಅಲರರಾ ್‌ ಹ 


%. ಅಭೀನ್ಬಿತವಾದ ವರವನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಂತರ ಹಿತಮಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ. 
ಸಾರಭೂತವ್ರೂ, ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನು 


ಹೇಳಿದಮ. 


೫. (ಮಧುಸೂದನ :-ಎಲ್ಲೆ ಇಂದ್ರನ ಸಕಲ ದುಃಖ 
ಐಶ್ರರ್ಯವರ್ಧಕವೂ, ಶತುಸಂಹಾರಕವೂ ಆದ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಮೆಮು. 


2, ६८९ 89. 


- ಫಸ (9 ದಾಗ तट २ 
೬, ` 25. 039८5 ठ, 25०९७०० ಜಲಪೂರಿತ उये 7 ९००. 61 


ಈ ಕವೆಚವನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು ಜಗತ (२, 5२८5 ನಿದಿಯು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆ 


ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಕಲೈ ಶ್ವ ರ್ಯ ಸಂಪನ, ನಾದನು 


೭. ಈ ಕನಚಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಚತುರ್ದಶಮನುಗಳ 
ಐಶ್ವರ್ಯಯುತರಾದರು. ಸಕೆಲಸಂ ತೃ )ದವಾದ < 5०१३ ಬ್ರಹ್ಮನೆ: 


0:49 


9३५ ५०८०७. 
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ठटं ६, 7 ಮುಹಾಪುಶಾಣಂ 
७,०८६ 


(£ 
¢ 


ಪಂಕ್ತಿಶ ಂದಶ್ತ ಸಾ ८३९६६ ಸ್ವಯಂ ಸದ್ಮಾಲಯಾ ವರಾ | 
ಸಿದೆ ॥ 9 ठं, 0396 7०३९, €ॐ ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಯದ್ಧೃತ್ವಾ ಕವಚಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ & | 


८५०, 20 ಹಾಶತು ಮೇ द, ह ०20 ಪಾಶ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ | 
ನಾಸಿಕಾಂ ಪಾತು ಮೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕಮಲಾ ಪಾತು ९.०९ ४३2९ || € | 


ಕೇಶಾನ್ವೇಶನಕಾಂತಾ ಚೆ ಕಪಾಲಂ ಕಮಲಾಲಯಾ । 
ಜಗೆತ್ತ ಸೂರ್ಗಂಡೆಯೆಗ್ಮ ० ಸ್ಕಧಂ २०३ ड, ८> ಸದಾ || 00 ॥ 


ಒಂ ಶ್ರೀಂ ಕನಮುಲವಮಾಸಿನೆ, ಸಾಹಾ 2. एद ० 2८525323 | 
ಲ & ವೆ ಲ" 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಪಪ್ಮಾಲಯಾಯ್ಟೆ ಸ್ವಾಹಾ ವಕ್ಷಃ ಸದಾನತು | 
ಪಾತು ಶ್ರೀರ್ಮ್ಪುಮ ಕಂಕಾಲಂ ಬ २2० ०६००7, ಚ ತೇ ನಮಃ | a6 ॥ 
छ. 250, ०43९ ಛಂದಸ್ಸು, ಪದ್ಮಾಲಯಳಾದ ಲಿಯೇ ದೇವತೆಯು. 
ಐಶ್ವರ್ಯಸುಖಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವು ಈ ಕನಚಡಢಾರಣೆ ಮಾಡಿದೆವರಿಲ್ಲರೂ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಜಯೆಶೀಲರಾಗುವರು. 


€. ಪದ್ಮಿನಿಯು ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನೂ, ಹರಿಪ್ರಿಯಳು ಕಂಠವನ್ನೂ, ९ ठ, ५०५० 


ನನ್ನ ಮೂಗನ್ನೂ ಕತಮಲೆಯು ನಯನಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೧೦. ಕೇಶವನ ಪತ್ಲಿಯು ಕೇಶ (ಕೂದಲು) ಗಳನ್ನೂ ಕಮುಲಾಲಯಳು 
ಕಪಾಲವನ್ನೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನೂ, ಸಂವತ್ರ್ರಜಿಯು ಹೆಗಲುಗಳನ್ನೂ 


ರಕಿಸಲಿ. 
0४ 


೧೧. "ಹಿಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕಮಲಾವಾಸಿನ್ಸ್ಯ ಸ್ತಾಹಾ > ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಬೆನ್ನುಭಾಗವನ್ನೂ, “ ६००, ಹ್ರೀಂ, 2) ९०; ಪದ್ಮಾಲಯಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವು ವಕ್ಷಃಸ್ತಳವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯೇ, ನಗೆ 


ವಂದಿಸುವೆನು. ನನ್ನ ಮೂಳೆಗೆಳನ್ನೂ > ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ८53. 
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९, 33, ॐ ॐ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂಡ 


(> 


ಓಂ ಪ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಲಕ್ಷ್ಯ ಸಮಃ ಪಾದೌ ಪಾತು ಹೇ ಸಂತೆತಂ ಜಿರಂ! 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಸಮಃ ಪದ್ಧಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹ ೨ ७०४८० ॥ st 
ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಮಹಾಲಸ್ಷೆ + , ಸ್ವಾಹಾ ಸರ್ಮ್ವಾಂಗಂ ಮಾತು ಮೇ ಸದಾ । 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ 5 ಸ್ವಾಹಾ ಮಾಂ ಸಾತು ಸರ್ವತ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ತ ಸರ್ವಸಂವತ್ಯರಂ ಪರಂ । 
ಸವೆನ್ಯಶ್ವರ್ಯಪ್ರುವಂ ನಾಮ ಕನಚಂ ಷರಮಾದ್ದುತೆಂ || o೪ |. 


ಗುರುಮಭ್ಯಚೆಣ್ಯ ವಿಧಿವತ್‌ ಕವಚಂ ಧಾರಂಶೇತೂು ಯೆಃ ! 
ಕಂಠೇ ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಸ ಸರ್ವನಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ || ax ॥ 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗ್ಗಹಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಹಾತಿ ತದಾಚನ ! 
ङक, ಛಾಯೇವ ಸತತಂ ಸಾ ಚ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ | ८४ ॥ 


EES भन 1 
ee 


೧೨. “९ ९०, ಶ್ರೀಂ ಲಕ 3 55398 > ಎಂಬ ಮಂತ್ಸವು ಸರ್ವದಾ 
ನನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ˆ ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ನಮಿ ಸದಾ ಯೆ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬುದ 
ನನ್ನ ಪೃಷ್ಮಭಾಗವನ್ನೂ ८३7९. 


=> 


೧೩. "ಓಂ, ಶ್ರೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ ९७५ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ನನ್ನ 
ಸಕಲಾವಯನಗಳನ್ನೂ, "ಓಂ, ಹ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕ್ಲೇಂ ಮಹಾಲನ್ಲೈ व्यच 
ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


೧೪. ००९, ವತ್ತ 2९०5९०८ 2६ ಸಕಲ ಸಂ ಪತ್ರ್ರದವೂ, ಅತ್ಯಾ ಶ್ವರೃಕರವು 
ಆದ ಸಕೆ, ಶರ್ಯ ನದನೆಂಬ ಈ ಕವಚವನ್ನು 357 ನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುನೆನು 


೧೫. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಈ ಕವಚವನು 
ಕಂರದಲಾ ಗಲ್ಲಿ ದಕಿಣ ಬಾಹುವಿನಲಾ ಗಲೀ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವವರು ಎಲ್ಲೆ? 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜಯಿಗಳಾಗುವರು 


೧೬. ಮಹಾಲಕ್ಟ್ಮಿಯು ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗು 
ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ನೆರಳಿನಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು 


3. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 9.9 | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ಕನಚಮಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಭಜೇಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೇಂ ಸ ಮುಂದಧೀಃ | 
ತತಲಸ್ಷಪ್ರಜಾಸೇಪಿ ನ ಮಂತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಃ || 0९ ॥ 


|| ನಾರಾಯಣ & ८52४ ॥ 


ದತ್ತಾ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ಕನಚಂ ಮಂತ್ರಂ ವೈ ಷೋಡಶಾಕ್ಷರಂ । 
ಸಂತುಷ್ಟಶ್ತ ಜಗೆನ್ನಾಘೋ ಜಗತಾಂ ಹಿತಕಾರಣರಂ 1} 0s ॥ 


ಹಿಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ನನೋ ಮಹಾಲಸ್ಲ್ಮ ಹೈ ಸ್ವಾಹಾ । 
ದದೌ ತಸ್ಮ್ರೈ ಚ ಕೃಪಯಾ ಚೇಂದ್ರಾಯೆ ಚ ಮಹಾಮುನೇ 1 oe ॥ 


ಘ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮವೇಡೋಕ್ತೆಂ ಗೋಪಸೀಂಯಂ ०८०७८९० | 


ದ್ದೆ ಎರ್ನೂನೀಂದ್ರೆ ರ್ದುಷ್ಟಾ್‌ಸ್ಯಂ ಥ್ರುವಂ ಸಿದ್ದಿಪ್ರದೆಂ ಶೂಭಂ { go ॥ 


१ शि 1 ह 1 [> rR श त त ` वि == “~ ---~ 


(2. ಈ ತವಚವನನು ಅರಿಯದೆ ಮಂದಬುದಿ ಯಿಂದ ಲತ ಒಯೆನ್ನು 
ಘೆ ಭಿ >+ ಫ್ರಿ ಮ 
೫ಜಿಸುವವನು ನೂರುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದೆ 


೧೮. ನಾರಾಯಣಃ--ಜಗನ್ನುಥೆನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕವಚ 
ವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿಗೇ ಹಿತದಾಯಕವಾದ ಹಷೋಡಶಾಕ್ರರಮಂತ್ರವನ್ನುಪ 
ದೇಶಿಸಿದನು. 

೧೯, “ko ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ನಜೋ ಮಹಾಲ ७० ಸಾಹಾ? ಎಂಬ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ದಯಾಮಯನಾದ ಹರಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 


೨೦. ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, ಸಿದ್ದರಿಗೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ದುರ್ಲ 
ಚಿವೂ, ಸಿದ್ದಿ ದಾಯಕವೂ ಆಗಿ ಸಾನಮುವೇಜೋಕ್ಕವಾದ ಧ್ಯ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದವೂ. 
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£, ಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿ೩ ೦ಡ್‌ 


ಶ್ರೇತೆಚೆಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಶತಚೆಂ ದ್ರಸಮಪುಭಾಂ । 


००६२ ಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ए ॐ, ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೨0 ॥ 


ಈಸದ್ದಾಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾಂಭಕ್ಲ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಕಾಂ । 
ಸಹಸ್ತ್ರದಲಪದ್ಮಸ್ಥಾಂ ಸ್ವಸ್ಥಾಂ ಚ ಸುಮುನೋಹರಾಂ ॥ 95 || 


ಶಾಂತಾಂ ಚ ಶ್ರೀಹೆರೇಃ ಕನತಾಂ ತಾಂ ಭಜೇಜ್ಞಗೆತಾಂ ಪ್ರಸೂಂ ಗಂಗ 


ಧ್ಯಾನೇನಾನೇನ ದೇವೇಂದ್ರೋ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮನೋಹರಾಂ। 
ಭಕ್ತಾ $ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಸ್ಕೈ ಚ ಚೋಸಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ ॥ ೨೪ |; 


ಸ್ತುತ್ವಾನೇನ 2, ०९ त = = 55०2 5९5 ವಾಸವ! 
ನತ್ತಾ ವರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ಚ ನಿನಗ್ಸೃ ತಿಂ | onl 


ಸ್ಪವನಂ ಶೃಣು ದೇವೇಂದ್ರ ಮಹಾಲಕ್ಷಾ ಃ ಸುಖಪ್ರವಂ | 
ಕಥಯ ತಿಗೋಸಪ್ಗ್ಥಂ ಚ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | 94 KH 





$೧.೨೩ ಬಿಳುಪಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ. ನೂರು 
ಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಅಗಿ ಯಂತೆ ವರಿಶುದ ವಾದ 
ವಸ ವನು ಟು, ರತಾ ಭರಣಗಳನು ತೊಟ್ಟು, ನುಂದಹಾಸದಿಂದ ಸವ 
ವಡನಳಾಗಿ ವಭಕಾ ನುಗಹೆದಾಯಿನಿಯಾಗಿರುವ, ಸಹಸದಳ ದ್ಮವಾಸಿನಿಯೂ 
ಮನೋಹರಳೂ, ಶಾಂತಳೂ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಕಾಂತಳೂ ಜಗನಾ ಕತೆಯೂ ಆದ 
ಮಹಾಲಸ, ಯನು ಧ್ನ್ಥಾನಿಸುನೆನು 


೨೪. न ८९२३९०८) 5९? ಈ ಧ್ಯಾನಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಹಾಲನ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾಫಿಸಿ ಆ ದೇವಿಗೆ ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನು ಸಮರ್ಪಿಸು 


೨೫ नल ಇಂದ್ರನೇ; ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ > ९२, 2०४ ಮಹಾಲಕಿ, ಯನು 
ಸುತಿಸಿ, ॐ 099०८ ನಮಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗಹನನು ಸಪಜೆದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ 


೨೬. ಸುಖದಾಯಕವುೂ, ರೋಕದುರ್ಭಭವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋ ಪ್ಯವು 
ಚಿದ ಮಹಾಲಕ್ತಿ ೬ಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 
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> ए ०८० ೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


| ನಾರಾಯಣಿ ಉವಾಚ ॥ 


ಹೇವಿ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನೆ ಕ್ಷಮಾ ಸ್ತೋತುಮಾಶ್ವರಾಃ 1 
ಖುದ್ದೇರಗೋಚರಾಂ ಸೂಸ್ಷಾಂ ತೇಜೋರೂಪಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
'ಅನಿನಾರ್ಯಗುಣಾಢ್ಕಾಂ ಚ ಕೋವಾ ನಿರ್ವಕ್ಷುಮಾಶ್ವರಃ {| 3९. | 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಂಯಾಂ ನಿರಾಕಾರಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾಂ! 


ಸ್ತೌಮಿ ವಾಜ್ಮನಸಾಪಾರಾಂ ಕ೦ ಮಾಹಂ ಜಗದಂಬಿಕೇ il ೨೮ fi 


ಹೆರಾಂ ಚತುರಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಪಾರಬೀಜಂ ಭನಾರ್ಣನೇ | 
ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಧಿದೇವೀಂ ಚ ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ಸಂಪಬಾಂ fl ೨೯ | 


ಸೋಗಿ ನಾಂ ಚೈವ ೋಗಾನಾಂ २२३, ८९८२० ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತಥಾ । 
ವೇದಾನಾಂ ವೈ ಮೇದನಿದಾಂ ಜನನೀಂ ನರ್ಣಯಾನಿ 8೦ ॥ 40 ॥ 


~~ ----- मी ಾ 


೨೭೬ ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿದೇನಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಳ್ಳೊ 
ವಾಚಾಮ ( ಬುದ್ದಿಗೆ) ಗೋಚರಳೂ, ತೇಜೋರೂಪಳೂ ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾದಿಗಳೇ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ ನಾನು ಸ್ತುತಿಸಲಾನೆನೇ २ ಸಕಲ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ಸ್ಲುತಿಸಲು ಶಕ್ತರು? 


೨೮, ಎಲೌ ಜಗದಂಬಿಕೆಯೆಲ र ९४७ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ವಸ್ತುತಃ 
ಸುರಾಕಾರಳಾದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಧಾರಣೆ ಮಾಡುವೆ. ವಾಜಬ್ಮನಸ್ಸು 
ಗೆಳಿಗೆ ಅಕಗೋಚರಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಾನೆಂತು ನುತಿಸಲಿ? 


೨೯-೩೦.  ಚತುರ್ನೇದಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕದೆವಳೊ, ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕಳೊ 
ಸಕಲಸಸ್ಯಾಧಿದೇವತೆಯ್ಯೂ ಸರ್ವಸಂಪದಭಿಮಾನಿನಿಯೊ, ಯೋಗಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, 
ಜ್ಞಾನಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ, ವೇದ ವೇದಜ್ಞರಿಗೂ ಮಾತೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು 
ವರ್ಣಿಸಲಿ? 


291 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹುಪುರಾಣಂ ¦ ಗಂಹತಿದಿಲದ್‌ 
ಜಿ ¢ 


ಯೆಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ನಮಬೀಜಂ ನಿಷ್ಪಲಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಯಥಾ ಸ್ತನಂಧಯಾನಾಂ ಚ ವಿನಾ ಮಾತ್ರಾ ಸುಖಂ ಭನೇತ" ॥೩ಂ॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ರಕ್ಷಾಸ್ಮಾಸತಿಕಾತೆರಾನ್‌ | 
ವಯೆಂ ॐ, ४३. ರಣಾಂಭೋಜೇ ಸ್ರಸನ್ನಾಃ ಶರಣಂ ಗತಾಃ Hast 


ನಮಃ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾಯ್ರೆ ಜಗನ್ಮಾತ್ರೇ ನನೋ ನಮಃ 
ಜ್ಞಾನದಾಂಯ್ಯೆ ಬುದ್ಧಿ ८५२ ०३, ಸರ್ವದಾಯ್ಕೆ 53.2० & ನಮಃ | aa | 


ಹರಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಿನ್ಕೈ 559०8. ८2 059) ನಮೋ ನಮಃ! 
ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ಸರ್ವದಾಯ್ಯೆ ०552९ द 69 ನಮೋ ನಮೂ | av | 


ಕುಪುತ್ರಾಃ ಕುತ್ರಚೆತ್ಸಂತಿ ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಕುಮಾತರಃ | 
ಕುತ್ರ ಮಾತಾ ಪುತ್ರಡೋಸಷೆಂ ತಂ ವಿಹಾಯ ಚೆ ಗಚ್ಛತಿ i a |¦ 


न ~ EE „~~~ ~~ ~ ण भम यो [1 


೩ಗಿ ಸ್ಪವ್ಯವಾನಮಾಡುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂತು ಸುಖ 
ವಿಲ್ಲನೋ ಅಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಟೀಜರೂೊಪಳಾದ ನೀನಿಲ್ಲವಿದ್ದರೆ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಗೂ 


ನಿಷ್ಟುಲವಾಗುವುದು. 


೩. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾತರೆರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. ನಾವು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾನರೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ 


೩೩. ಶಿ ಸ್ಪರೂನಿಣಿಯಾದ ಬಲ್‌ೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುನೆನು. 
ಬುದ್ಧಿ ಮುಂತಾದ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟೈವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತ 
ವಂದನೆಗಳು. 


೩೪. ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಳೊ, ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಕಳ್ಳೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ ಳೊ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಧ 
ಸಿದ್ದಿದಾಯಕಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ£ೀಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 


೩೫. ದುಷ್ಟಪುತ್ರರನೇಕರಿರಬಹುದು- ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಮಷ್ಟಮಾತೆಯರನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿವು. ಮಾತೆಗೆ ಅವಿಧೇಯನಾದ ಪುತ್ರ 
ಜೋಷವು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೀತು 


fed 
= 
( 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಕಾಂ 


ಸ್ಪನಂಧಯೇಭ್ಯ ಇವ ಮೇ ಹೇ ಮಾತರ್ದೇಹಿ ದರ್ಶನಂ! 

ಶೃಣಾಂ ಕುರು ಕೃಸಷಾಸಿಂಥೋ ತ್ವಮಸ್ಮಾನ್ಸ ठन्‌ <€ ॥ 31; 
७, ९5० ತಧಿತಂ ವತ್ತ ಫದ್ದಾಯಾಶ 9 ‰2 542० । 

ಸುಖದಂ ३.०९ ८० ಸಾರಂ ಶುಭದಂ ಸಂಪದಃ ಪ್ರದಂ || 9.९. | 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಂ ಪೂಜಾಕಾಲೇ. ಚ ಯಂಕ ಪಠೇತ್‌ । 
ಮುಹಾಲಸ್ಟ್ಮ್ಮೀರ್ಗ್ಗಹಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಹಾತಿ ಕಳದಾಚನೆ Ha +| 


ಇತ್ಯುಕ್ಲಾ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತಂ ಚ ತತ್ತ ವಾಂತರಧೀರಯೆತೆ ! 
ವ ॐ Md” ८०९ 
८3 ९०९०९ ಜಗಾಮ ಸ್ಷೀರೋದಂ ಸುಕ್ಕಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ತದಾಜ್ಞಯಾ ರಗ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ ಹವೆವರ್ತೇ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೇ ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂಪಾದೇ © ठ ९2 33 ह 53२३ ಪೂಜಾಕಥನಂ 
ನಾಮ 53, ०८७ ॐ 5.2 ९8 42, ०498 


a 








am =+ 


೩೬. ಎಲ್‌ ಮಾತೆಯೇ, ಅಳುತ್ತಿರುವ ತೊಟ್ಟಿಲ ಶಿಶುವಿಗೆ ತಾಯಿಯ 
ದರ್ಶನ ಕೊಡುವಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ದರ್ಶನಕೊಡು. ಭಕ್ಕವತ್ಸಲೆಯೂ, ಕರುಣಾ 
ನಾಗರಳಕೂ ಆದ ನೀನು ನನಲಿ ದಯೆತೋರು 


೩೭. ವತ್ಸ ८९०८९०८. ह ९2०३5 ड, ८39 ಸಾರಭೂತವೂ, = श्तु, 
ಸುಹಿದಾಯಕವುೂ, ತ ಭಪ್ರ ವು ಮಹಾಲಸ್ಟ್ರಿಯ ನ್ಲೋತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ 


೩೮, ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವರೋ ಅನರ ಮನೆಯನ್ನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಎಂಜೆಂದಿಗೂ 
ಹಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


€. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಡೇವೇಂದ ನಿಗೆ ಇಂತು ५५३८८६९२, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತ 
ರ೯ನಹೊಂದಿ ಎಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತೀರಸಾಗರಕೆ, ತೆರಳಿದನು 


| 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣಪತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಲಸ್ಟಿಯ ಕವಚಸ್ಲೋತ್ರಮಂತ್ರವೂಜಾದಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ 
ಇಸ್ಪತ್ತಿ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು, 


~~“ क~~ 
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ಬ भः ವರ್ತಮುಹಾಪುರಾಣಲಂ , 7 8६२ ॐ 5 © २६. 


ಇಪ್ಪ ತ್ತರ ಡನೆಯ ಅ ठय ಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


a 


ಪುಷ್ಟಗಕ್ಷೇತ ದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರತಸಸ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾ > ಕಲಸಂಪತ್ರ್ರದವಾದ ಮಹಾಲಕ್ತಿ ಒಯು ಕವಚ, ಸ್ಲೊ 
ಗಳೆನ್ನೂ, ॐ ४९६, उं ವರವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು 
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~| Uo f— 
-- || 3.९ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


«~> 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರತ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಗಣಪತಿಖಂಜೇ 


a] ड, ०३.०९९ ०४३ ॐ 582९5 छ ಯಃ ॥ 
| ನಾರಾಯೊಣ &७ 5२९३ ॥ 


ಇಂಡೆಶ ಗುರುಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಕ್ಕೆಸ್ಪಂಹೈಷ್ಟ ಮಾನಸಃ 
ಗಾಮ ಶೀಘ್ರಂ ಸದ್ಮಾಯ್ಕೆ ತೀರಂ ಸ್ಷೀರಪಂಯೋನಿಥೇಃ + 
ಕವಚಂ ಚ ಗಲೇ ಬದ್ದೂ ಸಡ್ರತ್ನಗುಟಿಕಾನ್ಸಿತಂ । 
1. ಲ್ಕ ಖೆ 
ಮನಸಾ ಸ್ತವನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಪುನಃ ಪುನಃ [i ಪ್ರಿ ಓ 


ತೇ ಸರ್ಮೇ ಚಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಶ್ತ ತುಷ್ಟುವುಃ ಕಮಲಾಲಯಾಂ । 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಶ ದೀನಾಶ್ತ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮ ಕಂಢರಾ8 ॥ 5 | 


"भी 


न~ ~न ~ "~ + --- न ० 


ಇಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ: ಇತ್ತ ಸಂತುಸಷ್ವಾಂತರಂಗನಾದ ಇಂದ್ರನು ), ठ) 9 
ಮತ್ತು ಹೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ, ಕತ್ನಮಣಿಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿರುವ ಕವಚವನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಷುಹಾಲಸ್ಟೀಯ ಸ್ಲೋತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 


ಫೊ ५, ड. २९ ಸಮುದ್ರತೀರ ಕ್ರೈ ಹೋದನು. 


೨ ಅಲಿ ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳೂ ಭಕೆಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗ 
© & ०८६९5०३ ವನ್ನು ುರಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಸು ತಿಸಿದರು, 


ಪಿ 
uy 
ಸ್ಕಾ 
kf 
ತ್ಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ २4० ठठ ख ८> 28४ ಗಣಪತಿಂ 


ಸಾ ತೇಷಾಂ ಸ್ತವನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದ್ಯಃ ಸಾಕಹ್ಷಾೂದೃಭೂನ ಹ । 
अ ठं 2 ०८) 7 23० 2, > | & 


ಜಗದ್ವಾ 8 २३,० ಸುಪ್ರಭಯಾ ಜಗನ್ಮಾತ್ರಂ 639 0552 ಮುನೇ । 
ತಾನುವಾಚ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಹಿತೆಂ ಸಾರಂ ಯಥೋಜಿತಂ | ¢ 


॥ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರುವಾಚ | 


ವತ್ಸಾ ನೇಚ್ಛಾನಿ ನೋ ಗೇಹಾನ್ನಂತುಂ ನೈನಂ ಕ್ಷಮಾಧುನಾ! 
४,३०१.० ३२१. ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಾದ್ವಿಭೇಮಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಹತಃ ॥ भ 


ಪ್ರಾಣಾ ಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ಮೇ ಶಶ್ವತ್ಟುತ್ರಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ವಿಪ್ರದತ್ತಂ ಚ ಯೆಪ್ರಿಂಚೆದುಪಜೀವ್ಯಂ ಸದೈವ ಚ ॥ २. 


RL ० 





SS म्न क = = ० ~ का > 


೩, ಅವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶತಚ್ಛಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಃ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾಲನ್ಟ್ಮಿಯು ಸಹಸ್ತ್ರದಳ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯ, 
ಭಾದಳ್ನು 


ಲ. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮಹರ್ಸ್ಷಿಯೇ, ತೇಜೋಮನುಯಳಾದ ಯಾವ ಜೇವಿಯ 
ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಳೋ, ಯಾರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜೀಖಿಸಿರುವುದೊ 
ಅಂಥ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹಿತವೂ ಸಾರವೂ ಆ. 
ಕೆಲವು ಉಚಿತ ನುಡಿಗಳೆನ್ನಾ ಡಿದೆಳು- 


೫, ಮಹಾಲಕ್ಷಿ :-ಪುತ್ರರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಈಗ ನಾನ 
ಶಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪದಿಂದ ನೀವು ಭ್ರಷ್ಟರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾನು 
ಅವರ ಶಾಪಭೀತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯರಾದನರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಏನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವರೋ ಅದರಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಠ 
ಭಾಗುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨4] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮುಹಾಫುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರುವಂತು ಮಾಂ ತುಷ್ಟಾ ಯಾಸ್ಕಾವಿ ಭೆವದಾಜ್ಞಯಾ | 
ನಮೇಪೂಜಾಂಧ್ರುವಂ ಕರ್ತುಂ ಸ್ಷಮಾಸ್ತೇ ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ la ॥ 


ಗುರುಭಿರ್ಬಾಹ್ಮಣೈರ್ದೆ "ನೈರ್ಭಿಸ್ಸುಭಿರ್ವೈಸಷ್ಟ ನೈ ಸಥಾ | 
ಯದ್ಯಭಾಗ್ಯೆಂ ४४०३९८९, ५ ०००, ९ ಶಪ್ತಾಃ ಸೆಂತಿ ॐ, २ र | © ll 


> ८204०98 ध ४1००६, ४९३ 2००८, 2223 38 


ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚ ಭಗೆವಾನ್ಸರ್ನೇಶಶ್ತ ಸನಾತನಃ ॥ € | 
ಖತಸ್ಮಿಸ್ನಂತರೇ २०2, 52) + ठठ, > ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
९९२८7०8 ಸಸ್ಮಿತಾಃ 75356 ಜ್ವಲಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | a0 ॥ 


९०7 ठ्य ಪ್ರಚೇತಾಶ ಕ್ರತುಶ ಭ್ಲಗುಕೇವ ಚ! 
ಗ ೪ರ = “ಲ 
ಪುಲಹಶ್ತ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ನ ಮರೀಚಿಶ್ಲಾ ಕ್ರಿರೇನವ ಚ Il ८0 H 


EE > 3 9 ----- ---- ~ ~ — न~~ -~. 


೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನಗೆ ಆಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬರುನೆನು ಆ ತಪಸ್ಪಿಗಳು ನನಗೆ ಯಾವ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


ಲ, ಯಾರಾದರೂ ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗಾಗಲಿೀ ಗುರುಗಳಿ 
ಗಾಗಲ್ಲೀಿ, ಭಿಫ್ಟುಕರಿಗಾಗಲ್ಲೀ, ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರಿಗಾಗಲೀ ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅನರ 
ಶಾಪಕ್ಟೇಡಾಗಿ ಕಷ್ಟಸಡುವರು. 


€. ಜಗತ್ಪಾರಣನ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪಕ್ಕ್‌ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ, 


೧೦. ಎಲ್ವೈ ನಾರದನ, ಮಹಾಲಸ್ರ್ಮಿಯಾಡಿದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ठं ९९ ಪ್ರಸನ್ನ 
ರಾಜ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಶದಿಕ್ಬುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ 5536६42 ತ 
ರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, 


೧೧. ಅವರಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ವ್ರಜೇತಸ್ಸು, ಕೃತ್ಯು ಭೃಗು, ಪುಲಹ, ಪುಟಸ 
ಮರೀಚೆ, ಅತ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಪತಿಖಂಡ 


ಸನಕಶ್ನ ಸನಂದಶ್ಪ ತೃತೀಯಶ್ವ ಸನಾತನಃ | 
ಸನತುಮಾರೋ ಭಗೆವಾನ್ಸಾಸ್ಷೂನ್ಹಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಃ | 03 | 


€ ॐ «ररे ಸುರಿಕ್ಲೈವ ವಮೋಢುಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ಮಥಾ | 
ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕಶ್ಯಪೊೋಆಗಸ್ತ್ಯೋೋ ಗೌತಮಃ ಕಣ್ಣ ಏವ ಚ i ೧೩ || 


ಔರ್ವಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಶ್ಲೈವ ಕಣಾದಃ ಪಾಣಿನಿಸ್ತಥಾ | 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಂತಶೋ ಲೋಮಶಶ್ತ ವಸಿಷ್ಮೋ ಭಗವಾನ್ಸೃಯೆಂ ೪! 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ६०8६०८६, ८ 5२ 95 ಪೂಜಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 
८९२८००३. ८१्य्‌ ಸೈನೇದ್ಯೈರುಪಷಹಾರೇಣ ಭಕ್ತಿ ತಃ ॥ 09 ॥ 


ಸ್ತುತ್ಪಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಸ್ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಕ್ರುರಾರಾಧನಂ ಮುದಾ ! 
ಆಗಚ್ಛ ದೇನಭವನಂ ಮತ್ತ್ವಂ ಚ ಜಗದಂಬಿಫೇ ॥ ०६. ॥ 


———— i ——————————— EE ಮಾ  -  - pS न~ ~~ [ग ----- ~~~ 


೧೨ ಸನಕಸನಂದರೂ, ಸನಾತನನೂ, ನಾರಾಯಣಸಂಭೂತನಾದ 
ಸನತ್ತುಮಾರನೂ ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ರು. 


೧೩-೧೪. ಕನಿಲ, © 228, ನೋಡು, ಸಂಚಶಿಖ, ದಮೂರ್ವಾನ್ಯ ಕಶ್ಯಪ. 
ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಗೌತಮ, ಕಣ್ರ, ಕೌರ್ಯ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಕಣಾದ, 53४ ©, ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯ, ಲೋಮಶ ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಕನೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಳ್ಲಿದ್ದರು 


೧೫, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನಿವಿಧ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಲಸ್ಲ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ಲಿಸಡಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ४ ठै, 0१००८ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಕಂ ದಮೂಲಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ಉವಹಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು 


೧೬ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, "ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೂ, 
४.०९५.२६८ ಬಂದು ನೆಲಸು' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨4] ಬ್ರಹ್ಮವೈೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಷಾಂ ತೆದ್ದಚನಂ ಶು ತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಜಗೆತ್ತಸೂಃ | 


ಪರಿತುಷ್ಠಾ ಗಾಮುಕೀ ಚ ನಿರ್ಭಯಾ ಬಾಹೆ 55२४५ ಯಾ || 0೭ ॥ 
|| ಶ್ರೀ ಮಹಾಲ , ९८००७२०३ | 


7, 25 > 252, प, ॐ ದೇನಾನಾಂ 0३०० 2 ಕಂ ಚಾಜ ಯಾ ©. २8 | 


ॐ 

ಯೇಷಾಂ ಗೇಹೆಂನ ಗಚಾನಿ ॐ ४३०८ , ० ಭಾರತೇಷು ಚ || Os ॥ 
ಸ್ಲಿರಾ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ಗೇಹೇ ಸುನೀತಿಪಸಥನೇದಿನಾಂ ! 

ಗೃ್ಲಹೆಸಾನಾಂ ನ್ನಪಾಣಾಂ ವಾ ಪುತ್ರನಶಾಲಯಾನಿ ತಾನ್‌ || or || 


ಯಂ ಯೆಂ ರುಷ್ಣೋ ಗುರುರ್ಜೇಮೋ ಮಾತಾ ತಾತಶ ४३२०८ 5528 
ಅತಿಥಿ? ಪಿತಲೋಕಶ ಯಾವಿ ತಸ ನ ಮುಂದಿರಂ | so | 


ಮಿಫ್ಯಾವಾದೀ ಚ 0298 ಶಶ್ಚ್ವದನಧ್ಯಾಯಾ ಚ 0398 ಸದಾ | 
ಸತ್ವಹೀನಶ್ಲ ದುಶ್ರೀಲೋ ನ ಗೇಹಂ ತಸ್ಯ ಯಾಮ್ಮಹಂ | ೨6 ॥ 


यनन कन क~ ~ नन "~ ~ ~ +~ ~ --- pe ~ ~~~ -~ -- ~---~~ ~~ ~~~, न्न ~~ == - ~~ 


೧೭. ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ 
ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಜೀವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲನುವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೮, ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಟಿ:-ಎ  ವಿಪ್ರವರ್ಯರೇ ನಿಮ್ಮ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ದೇವೆಮಂದಿರಕ್ಟೆ ಹೋಗುವೆನು, ಭರತಖಂಡದಲಿ ನಾನು ಯಾರ ಮನಗೆ ಹೋಗುವನು 
ದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ 


1, 


೧೯. ಸಿದಾಚಾರಸಂಸನ ರೊ, ಪುಣ್ಣಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಗ ರೆ ಮತು 
ರಾಜರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಾಶ್ನತವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಅವರನು ನನ ಮಕ,ಳಂತಿ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ 


೨೦, ಗುರುಗಳು ದೇವತೆಗಳು, ತಂಜೆತಾಯಿಯರು, ನೆಂಟಿರಿಷರು. ७७६. 
ಅಭ್ಕಾಗತರು ಮತ್ತು ಪಿತ್ಲಜೀವತೆಗಳು ಯಾರ ವಿಷಯದಲಿ ಕುಪವಿತರಾಗಿರುವರೋ 
ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ 


^ 


೨೧. ಯಾರು ಧ್ಯಯನಮಾಡದೆ ಸರ್ವದಾ ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯಾಡುವರೋ, 
ಯಾರು ದುರಾಚಾರಸರರೂ, ಸತ್ತಹೀನರೊ ಆಗಿರುವರೋ ಅವರ ಮಂದಿರಕೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
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उ. ६०९३३ ಸಾ 2, 25४8९ ನಿಥ್ಮಾಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಾಯಕಃ | 
ಅ $8 8 ०ॐ | 
>) ठय, ८२ 8 ಕೃತಹ್ಲ್ನೋ ಯೋ 0953393 ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ || ೨೨ ॥ 


ಜಿಂತಾಗ್ರಸ್ತೊ ४ ०3०7) 2.3 ४9, 7} 5.2, ९8 २5२ ॐ २6 | 
899 887 26..9 , ९83 छ, 2: ६8५० ९ 2 (९ व्द० ಯಾನಿ ॐ? & 529 ॥ 2a fl 


ದೀಸ್ಷಾಹೀನಶ್ಲ ಶೋಕಾರ್ಶೊೋ ಮಂದಧಿಃ 2, ९४३ 8 ಸದಾ | 
ನ ಯಾಮ್ಮಪಿ ಕದಾ ಗೇಹಂ ० ಲ್ಯಾಃ ಪತಿಪುತ್ರಯೋಕ || ೨೪ , 
$ತ ೪ 


ಯೋ ದುರ್ಮ್ವಾಕ್ಕಲಹಾವಿಷ್ಟಃ ಕಲಿಃ ಶಶ್ವದ್ಯದಾಲಯೇ । 
ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಧಾನಾ ಗೃಹೇ ಯಸ್ಯ ಯಾಮಿ ॐ ನ ಮಂದಿರಂ || 9ॐ | 


039 ई, ನಾಸ್ತಿ ಹರೇಃ ಪೂಜಾ ತದೀಯ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ | 
ನೋತ್ಸುಕಸ್ತತ್ರ ಶಂಸಾಯಾಂ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ ೨೬ ॥ 


Py 


೨. ಅಡುವಿಟ್ಟ ವಸು ವನ 
ಹೇಳುವವರ್ಗ ವಿಶ 
ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿ 


೨೩, ಚೆಂತಾಭಯಗಳಿಂದಲೂ, ಖಣಶತ್ರುಗಳಿಂಪಲೂ ಎಡಿತನಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪಾತಕೆಯೂ, ಕೃಷಣನೂ ಆದವನ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 


೨೪. ದೀಕ್ಷಾರಹಿತನೂ, ಶೋಕಫೀಡಿತನೂ ಮಂದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನೂ. 
ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾದನನೂ, ವೇಶ್ಯಾಪಕಿಯೂ, ವೇಶ್ಯಾಪುತ್ರನೂ ಆದವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲೆಸುವುದಿಲ್ಲ 


೨೫. ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುನರೊಃ. ಯಾರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಕಲಹೆವಾಗುತ್ತಿರುವುದ್ಯೋ, ಹೆಂಗಸು ಯಾರ ಮನೆಯ ಯಯ 
ಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವಳೊೋ, ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೬. ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯೂ ಗುಣಕೇರ್ತನೆಗಳೂ., 22 ९३, 
ಭಜನೆಗಳೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೂೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಗಣಸತಿಖಂಡ 


೨ಧೌತಪಾದಶಾಯಾ ಯೋ ನಗ್ನ 8 ಶೇತೆಆತಿನಿದ್ರಿತಃ | 


ಸಂಧ್ಯಾಶಾಯಾ 8 252 ॐ? 0958 ಯಾನಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿ” || as | 
ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ತೈಲಂ ಪುಕೋ ದತ್ತ್ವಾ ಯೋತನ್ಯದಂಗಮುಪಸ್ಟೃ २८९७ | 
ದದಾತಿ ಪಶಾದಾತ್ರೇ ನಾ ಯಾನಿ ॐ, ನ ಮಂದಿರಂ ॥ ೩ | 
ದತ್ತಾ ತೈಲಂ 53०4० त = ಗಾತ್ರೇ २०४७५, ० 0598 25८०० उ) ४९३ । 
ಪ್ರಣಮೇದಾಹರೇತ್ಪುಷ್ಟಂ ಯಾನಿ ತಸ್ಥ ನ ಮಂದಿರಂ | ay || 


ड. &8० ಬಿನತಿ ನಖಕೈೆರ್ನಖಕೆರ್ನಿಲಿಪೀನ ಹೀಂ | 

ಗಾತೇ ಹಾಡೇ ಮಲಂ ಯಸ, ಯಾವ ತಸ್ನ್ಥನ ಮುಂದಿರಂ | ag | 
ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಷರಡತ್ತಾಂ ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮವೃತ್ತಿಂ ಸುರಸ್ಯ 2३ | 

04.2९ ಹರೇಜ್ಞಾನಶೀಲಶ್ವ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ ॥ as ॥ 


೩5, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯದೆಯೂ, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿಯೂ ಯಾರು 
ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಹೆಗಲುಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು 
ನಿದ್ರೆಮಾಡುನರೋ ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 


೩೩ ಯಾರು ಮೊದಲು ड 7; ಬಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ 
ತರ ಅಂಗಗಳನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುವರೋ, ಅದವಾ ತಲೆಗೆ ಎಣೆ ಹಚೆಕೂಂಡ 
ನಂತರ ಮಗೆ ಹಚಿ ಕೊಳು,ವರೋ ಅಂಧವರ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ 


೩೪, ತಲೆಗೂ ಮೈಗೂ ಎಣ್ನೆ ಹೆಚ್ಚೆಕೋಡು, ಮಲಮೂತ್ರನಿಸರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುವವರ, ಅಧವಾ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತಂದರ್ಪಿಸಿ ನಮಸರಿಸುವವರ ಮನೆಗಿ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವವರ ಅಧವಾ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ೆಕೆಯೆಳೆಯುವವರ, ಮತ್ತು ಕೊಳಕಾದ ಕೈ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವರ ಮನೆಗೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 

೩೬. ತಾನಾಗಲೀ ಅಧವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಾಗಲೀ ದಾನಮಾಡಿರುವ ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಹರಿಸುವವನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದರೂ ಆವನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ನಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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"फ: $ ०५० ೨4] ಬ್ರಹ ವೈ ಬರ್ಕೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾನ್ನ ನೇದವಿಫ್ರೇತಾ ನರಘಾತೀ ಚ ಹಿಂಸಕಃ | 
ನರಕಾಗಾರಸದೃಶಂ 0348 ತಸ್ಕ ನ ಮಂದಿರಂ || ೨೭ | 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಭನರ್ಕಾಂ 7०८०३८३ ९० ಗುರುಂ ಸುತಂ | 
ಅನಾಥಾಂ ಚೆಗಿನಿೀಂ ಕನ್ಯಾಮನನ್ಯಾಶ್ರಯೆಬಾಂಧವಾನ್‌ | 5८ ॥ 


ऊ ०? ये ८५०, ९ ನ गुर 3 2०2३ 0399 ಕುರುತೇ ಸದಾ | 
ತಜೆ (ಹಾನ್ಸರಕಾಗಾರಾನ್ಮಾಮಿ ತಾನ್ನ 5४००७९४. ८28 i of | 


८५४६० ನಸನಂ ಯಸ್ಯ ಸಮಲಂ ರೊಕ್ಷೆಮಸ್ತ ಕಂ | 
ಬಿಕೃತೌ ಗ್ರಾಸಹಾಸೌ ಚೆ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ || ao ॥ 


ಮೂತ್ರೆಂ ಪುರೀಷಮುತ್ಸೈ ಜ್ಯ ०४०2, ४3 55००८ 56४ | 


ಯಃ ९३९ >. त ಪಾದೇನ ಯಾಮಿ ತಸ ನ ಮಂದಿರಂ || 20 | 


¢ | ~~~ -- [1 == ~ चज क ~ ~ --*~~-----~ = 


೨೭. ಹಣದ ` 70 ನ್ನ ಮಗಳನ್ನೂ ಅನ ಮತು ವೇದನನೂ 
ಮಾರುವ ಲೋಭಿಯ ಮನೆಗೂ, ಸರಣಂಸಕನ ನರಕಸನ ಶವಾದ ಮನೆಗೂ ಮಾನು 


ನಿಂದಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ, 
ಳ್‌ 


೨೮೨೯ ಯಾರು ಅತಿಲೋಛಭನಿಂದೆ, ತೆಂಜೆತಾಯಿಯರನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಗುರುವಿನ ಪಪ್ಲೀಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಗುರುವನ್ನೂ, ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 
ಸಹೋದರಿಯನ್ನೂ, ಮಗಳನ್ನೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಮೋಸಷಿಸದೆ 
ಹೆಣವನ್ನು ಕೂಡಿಡುವನೊಃ ಅಂಧುವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಯಾರ ಹಲ್ಲುಗಳು ವಕ್ತು ಧರಿಸುವ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಕೊಳಕಾಗಿರು 
ವುಣೂ(. ಯಾರು ತಟೆಗೆ प, ನಮಾಡುವುವಿಲ್ಲಸೊೋ ಯಾರ ಊಟಿ ಉನಜಾರ 
ಗಳೂ, ಸುಮಿಸಂಶೋಷಗಳೂ  ಲೋಕನವಿಲಕಣವಾದಮುಜೋ ಅಂಧವರ ಮೆನೆಗೆ 
ನುನು ಕಾಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಓ೧ ಮಲಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆವ ನಂತರ ಅದ ನೋಡುವ 
ಮೂರ್ಮಿಫ್ಯ ಮತ್ತು ಕ.ಲಿಗೆ ಎಣ್ಣಿ ಒಳಿದುಳೊಂಡು ನನನನ २००5८६६९, 
ನಾನು ಇರುವುಡಿಲ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಹುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆತ್ಛರ್ಮ ದ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ಕುರತೇ ಮೂಡಧೀಃ ಶಠಃ | 
ಸಪಾಪೀ ಪುಜ್ಯಹೀನಶ್ತ ಯಾನಿ ತಸ್ಯ ನ ಮಂದಿರಂ ॥ १.९. ॥ 


ಮಂತ್ರನಿದ್ಯೋಪಜೀವನೀ ಚೆ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕಃ | 
ಸೂಪಕೃದ್ದೇವಲಶ್ಲೈವ ಯಾನಿ ತಸ್ಯ ನೆ ಮಂದಿರಂ lla ‘1 


ವಿವಾಹಂ ८5० 7 53 039० ಮಾ ಯೋ ನಿಹಂತಿ ಚ ಳೋಸತೆಃ | 
ದಿವಾ ಮೈಥುನಳಾರೀ ಯೋ ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ 5 ಮಂದಿರಂ | 4೯ 1 


ಇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ठह | 
ದದೌ ದೃಷ್ಟಿಂ ಇ ದೇನಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಮತೇ ಚ ನಾರದ ॥ $0 | 


ತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸುರಾ ಸರ್ದೇೇ ಮಖುನಂಯಶ್ತ ಮುದಾನ್ವಿ ತಾಃ | 
ಪ್ರುಜಗ್ಗುಃ ಸ್ವಾಲಂಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ಶತ್ರುತ್ಯಕ್ತ್‌ಂ ಸುಹೈದ್ಮು ತಂ ॥ sa ॥ 


~~~ ~ ~~ ~---- ~ 


॥ 


೩೭. ಯಾವ ಮೂರ್ಯನು ದಶ್ರಹಣಾರಹಿತವಾದ ಕರ್ಮುಮಾಡುವನೋ 
ಪುಣ್ನಹೀನನಾದ ಆ ಪಾನಿಯ ಮನೆಗೆ ನಾನ 


ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, 


೩೮, ಮಂಕ ದ್ಯೈಯಿಂದ ಜೀದಿಸುವನನೂ,  ಗ್ಲಾಮವುರೋಹಿತನೂ 
ವೈದ್ಯ ನೂ ಆಡಿಗೆ ವವನೂ, ವುೂಜಾರಿಯೂ ಆದವರ ಮಂದಿರದಲಿ ನಾನ 
ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೯. ಯಾರು ಕೋಪದಿಂದ ನಿವಾಹವನ್ನೂ , ಧರ್ಮುಕಾರ್ಯವನೂ 
ತಬ್ಬಸುವರ್ಕೋ ಯಾರು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಸಹವಾ ಶಾಡುವರೋ ಅವರೆ ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವುನಿಲ 


९८. €? ಹೇಳಿ ಮಹಾಲ3 ಯು 


೯ನ ಹೊಂದಿದಳು. ಅಬಿ 


ಶಿ ne] 


ಷಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಮತು ಮನುಜರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಕ ಇಕ್ಟವನ್ನು ಬೀರಿದಳು 
ಅಗ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ, ಮಹಾಲಸಿ,ಗೆ 22 


ಸಂತುಷ್ಣರಾಗಿ ಶತುರಹಿತನೂ, ಮಿತ ಸಹಿತವೂ ಆದ ತಮ್ಮ ತಮ್ನ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹ ಪುರಾಣಂ [ಗಣಪತಿಖಂ 


ಮುರ್ದುಂದುಭಯೆಃ ಸ್ಪರ್ನೇ ಬಭೂವುಃ ಪುಷ್ಪ ನೃಷ್ಟಯಃ । 
್ರಿಪುರ್ದೇವಾಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಚ ನಿಶ್ವಲಾಂ ಕೆಮಲಾಂ ಮುನೇ ॥ ೪s | 


© इ, ९55० ಕಥಿತಂ ವತ್ತ ९. , ९४३ 8 55०० ॐ, 53०0 । 
ಸುಖದಂ ನಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ 3० ಪುನಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ i ೪4 | 


ಇತಿ ಶಿ ಹನೆನರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ उ. ०९८०९ 7४७ 2 ऽ >० ०८६९ 
ನಾರಡನಾರಾಯಣ ಸಂನಾದೇ ಗಣಿಸತೇರ್ಗ ಜಾಸ್ಕತ್ವಕಾರಣ 
ಲಕ್ಷೀಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿರೋಧಾದಿಲಸ್ತ್ಮೀಚಿರಿತ್ತ ಕಥನಂ 
52539 ॐ. 0३.2९२ ०४ ॐ 355९5 ८२, ಯಃ 


न~ ~ + ~ ---*- + ~~~ न ~~~ 





ರಾರಾ 


ಲ್ಲ೨. ಆಗ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿಧ್ದನಿಯೂ, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯೂ ಆಯಿತ 
ವೆ ಇ < ಎ ९) ९4 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವೂ, ಶಾಶ್ತತವಾದ ಸಂಪತ್ತೂ ದೊರೆಯಿತು. 

೪೩. ವತ, ನಾರದನ, ಅತ್ಯುತ ಮನವಾದ ಮಹಾಲಕ ಯ ९३६२. ०९०६ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಭೂತವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಸುಖವು 
ಮೋಕ್ತವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಇನ್ನು ಯಾವ ವಿಷಯವನು ನೀನು ಕೇಳಬಂ 
ಸುತ್ತೀಯೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಗಣವತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಮ್ಮೀಚೆರಿತ್ರ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಫ್ಯಾಯೆ ೨೩1 ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫಶಾಣಂ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೇಯ ಅಭ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ 


“ILL ६३९ fife 


MeO 


ಇಂದಾ ಬಿ ಸಕಲ ವೇವತೆಗಳ 


ಬ್ಲಾಹ್ನಣರ ಶಾಪವೃ ಭಾವನನ್ನು ಮ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲರೂ ಆಲ್ರಿಗೆ ಬಂದು ಮಹಾಲಕ್ಲಿಧಯನು ತುಷ್ಮಿಬಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲರಿಗಣ 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು ಅಗೆ ಮಹಾಲ; ತಾವು ಬಂದವರಿಗೆ 
ಸ್ರ द, ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನೂು ತಿಳಿಸ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಪತಿ ನ್ನಿತ್ತಳು 


ಣಿ ಇ. 24५. =£, ಮೆ 2 ~: उ = ಖಗೆ 
ಂದಪ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಜ್ಯ 2 ८4० ತಿಮ್ಮೆ ಸೃಧಿರ್ವನಂ ಪಿಡಿ ಜ್ತಿ > 2६4 ) 


ky 


ಸುಖವಾನಿಬ ರು. 
ba 
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(क 1 
९ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ಸ ಮಾಲಾ 


ಸಂ ಖ್ಯ ೫೦ 


ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


(चद्‌, ठ ಅನುವಾಡ 232०3) 


ಸಂಚಿಕೆ ॐ 


ಅನುವಾದಕ: 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿರಾ 


ಬಿಟ್ಟಿಡಿಪುರಡ ಸುಬ್ರಾಯೆರ ಮಗ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತ, 
ಟಿ ಎ 6 ಖ್‌ 
ಟ್ರೈನಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು. 





ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ಪ್ರೆ ಸ್‌, 
ಮೈ ಸರು. 


೧೯೫೦ 


1 


५.८ 
ಡು 


ಈ 


5599 282. 8 


ed 


ಗಣನ ತಿಖಂಡದೆ ಈ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿಯ 
ಅವತಾರವು (ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿ 
ಇಬರೂ ಅಯೋನಿಜರು ಶರಣಾಗತರಕಕನಾದ ಶಿವನು ಡೇವತೆಗಳ ಮೊರೆಯ 
ಫೇಳಿ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಕೊರೆದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸಿಕ 
ಬಿಂದುನನು ಹೊರಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು ೨ಗ್ಗಿದೇವನಿಗೂ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಶರವಣ 
(ಲಾಳದಗುತ್ತಿ) ಕ್ಕೂ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಷಣ್ಣುಖನನ್ನು ಕೃತ್ತಿಕೆ 
ಯರು ತನು ಮಂದಿರಕೆ, ಕರೆಡೊಯು ಪಾಲಿಸಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 


ಸಾಪಕೆ ಬೀಕ್ಕೊಟಿ ರು. ಅನಂತರ ಎಖನು ದೇವತೆಗಳ ನೇವಾನಿಯಾದೆನ 


ಶಿವನೆ ಫೇರಣೆಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪು ತ್ರೆಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ 
४९४, ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಆ ಹಕ್ಕೆ ಪಾತ.ಳಾದಳು. 


५ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೃದ್ಧೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲಿ ಶಿವವಾರ್ಪ್ವತಿಯರರೆ 1, ದೆ ವಿಖಾಪಕ್ಕೈ 
ಬಂಡು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಶಿವನ ನೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ನಾದನು. ಅವನೇ ಗಣಪತಿ 


ಯೆನಿಸಿದನು. ಬಾಲಗಣಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶನ್ಯೈಶ್ನ ರನು 
ಬಂದಾಗ ಅವನ ಯು ಬಿದು ಗಣಪತಿಯ ರುಂಡವು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿದ್ದಿತುು ಆಗ 
ಫಾಡಿನಲ್ಲಿ "ಚೈಯಾಗಿ ವಹರಿಸುತಿ ನ ಒಂದು ಆನೆಯ ತಲೆಯನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ತಂದು ಗಣನಕಯ ಮುಂಡಳೆ, ನೇರಿಸಿದೆರು ಅಂದಿನಿಂದ ಅವನೆ ಗಜಾನನ 
ನಾದಮ- 


ಈ ರೀತಿ ಸಡಾನನ ಗಜಾನನರ ಇತಿಹಾಸವು ಅದ್ದುತವಾಗಿಜಿ ಲೋಕ 
ಮಾತೆಯಾದ ನಾರ್ವತಿಯೇ ಪುತ್ರವ್ರಾ ಗಿ ವುಣ್ಯಕವು ತವನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ 


ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ಈ ಶೀತಿ ವಂಕಶಾಭಿವೃದ್ಧಿಕರನಾದ )ತ್ರನನು 


ಪಡೆಯುವುದು ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರಕೆತ್ತದೆ. 


IV 


2५८३: ॐ ನಿಂದಲೂ ५, ६९.०९ ०8६ 309००८९०. ಮದಿಸಿದ್ದ ಜೀವೇಂದ್ರನು 
ದವನು ತಿರಸ್ಮರಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಸಂಪದ ಷ್ಟನಾದನು- 
ಂವತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ನಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಬಹೆಳ ಕಸ್ಟ್ರವಡಬೇಕಾ 


~ 


८०८०, ಈ ರೀತಿ &4 द ನಿನಯಾದಿಗಳು ॐ, ९०4०2 ಗೆ ಸಾಧನನೆಂದೂ. ಅಹಂಕಾರ 
$ Dd” ६ छ, Pet ५ 


१4 


ಮಕಾರಗಳು ಮನುಜನ ८932 3? ಕಾರಣನೆಂದೂ ಇಲಿಯ ಸನಿವೇರಗಳಿಂದ 
(भ) € 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನು ೯ಟಿರಭಾ ಲ್ಲಿ ಆಮವಾದ 


ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ತೋಮಕ್ಕ ಮಹದಡುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸರಮೋದಾಂ 
ಗೆಳ್ಳೊ ವಿದ್ವದಭಿಮಾನಿಗಳ್ಳೊ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದೆ 
ಪಶ್ರೀಮುಜ ಯೆಜಾನುರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯೆರ್‌ ಬಹೆದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ. ಬಿ. 
^) ಐಸಿ | ಎ > 
23. >. ಎಸ್‌. ಐ, ಮಹಾಪುಭುಗಳವರು ಬಂದುಮಿತ,ಕಳತಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಮುಹ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ನಿರೋಧಿ ಸಂ! ಫಾಲ್ಲು ದೆ ; । 


ಫೊರ್ಜಿಮಾ ಶುಕ್ರವಾರ.  { ಬೆಟ್ಟಿಡಪುರದ गो ०२०८ ಮಗೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 


ಗಣಸಪತಿಖಂಡದ ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ. 


[प 


ಆಧ್ಯಾಯೆ. ವಿಷಯ, 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ನಾಯೆ ~ 
ವಾರ್ವತೀಡೇವಿಯ ಉತ್ಸ್ಪತಿ-ಸರಶಿನನೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಸಮಾ 
ಗೆಮ-ಶಿನನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿದಾಗ ४.2? १ 
ತೃತ್ತಿಯಾಗದಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ವಿಫ್ಲಮಾಡಿದುದು-ಆಗ 


ಭೊಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಸಣ್ಮುಖನ ಅವತಾರ 
ಎದುದ: 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ :- 
ಗಭ र ६, 3.0 र ಮಾಡಿದ ಜೇವತೆಗಳಿಗೆಲ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟುಡು-ಶಿವನು ವಾರ್ವತಿಯೆನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ 
ಪುತೃರಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಮಃಖವುಂ ಬಾದುದು- 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ನಾಯ ~~ 
ಸುತ ಪಾಷಿ ಗಾಗಿ 9 ६९३ 7 ವೃತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಿವನು 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ९9२१८ ९5 2233-९ ८.32 ಫೆಲನಿರೊಸಣೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ವ್ರತೋಸೆಯುಕ್ಕವಾದ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಮತ್ತು ವ್ರತಾಚರ 
ಣೆಯ ಕ್ರಮನಿರೂಸಣೆ. 
ಐಪಷನೆಯ ಅಧಾ ಯ £~ 
ವ್ರತಡೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿವರಿಸುನಿಕೆ-೨ಿವನು ತವ 
ಬಿ ಇಂತೆಸ್ಮಳೆಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಫೀರೋದಶಾಯಿಯಾವ ನಿಷ್ಲುವು ಶಿವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ವಾರ್ವತಕಿಗೆ 


3 
ಅನುಗೆ ಹಮಾಡಿ ಸಣ 


६५ 
ಫಿ 


>> 
© 
€“ 
६१ 
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२५ 
८२॥ 
२५. 
™} 
€ 

तौ 


ಫವತವನಾ ಚರಿಸಲು ಅವ್ನಣೆ ಇತು ದು. 


ಪ್ರೀಹೆರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತ ಪಾರ್ವತಿಯು ವುಣ್ಯಕವ್ರತವನ್ನಾ'ಚರಿಸಿ 
ದುದು-ವೃತೆ ನೂರ್ಣವಾಗಲು ಪುಕೋಪಿತರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ದ್ವಾಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೂರ್ಬ್ಭಿಗೊಂಡುದು- 


ವತೆಗಳು ವಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು- 


th 


£&. 


1-11 


12-20 


31-49 


50-58 


5೦-83 


V1 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಉತ್ತರ-ನಿಷ್ಣುವು ಧಢರ್ಮಪರಿವೂಲನೆಯು २, प: 
ನವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದುದು-ವಾವ್ವೇತಿಗೆ ಶ್ರೀಮನಾ ८२०२०८२८ 


ಉಸಪಜೀಶಮಾಡಿದುದು- ನವಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರೀಮುಸ್ಸಾ ८5 ८39 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದುದು. 54-114 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 

9, ९८ 00499 ವಾರ್ವತಿಗೆ ವರದಾನ ಮಾಡಿದುದು-ವ್ರನ್ಕಃ ಅವನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಿವಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ವೆ ದ್ದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೊನದಲ್ಲಿ ಬಂಡು ಗರ್ಭನಿಫ್ಟವಾಗು ०३ ಮಾಡಿ 
ದುದು-ಆಗ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಶಿವನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣಷತಿ 
ಯು ಅವತಾರಮಾಡಿದುದು. ` 115-134 

ಒಂಭತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 


म, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ > ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂ 
६५ fed 


ದೆಲು ವಾರ್ವತಿಯ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುವಿಕೆ-ವಿನುವು ಶಿವನ 
ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ 
ನೆಂದು ಅಶರೀರನಾಣಿಯಾಗುವಿಕೆ- ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೃಹಾಭ್ಯಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಿಕೆ. 145-144 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಶಿವ ವಾರ್ನ್ವತಿಯರು ಪುತ್ರಜನ್ಮಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದುದು- ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
५२०९7 ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತೆರಳಿದುಡು 14-155 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ಬಾಲಗಣೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಹೋಗಲು ಬಂದ यतय, ठ 
ಅಥಧೋಮುಖನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಿಕೆ-ವಾರ್ವತಿ ಮತು ಶನ್ಸೆಶ್ಚರನ 
ಸಂಭಾಷಣೆ. 156-164 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು ಶನ್ನೆಶ್ವರನು ಗಣೇಶನನ್ನು ನೋಡು 
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